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1.  BunE  ziua,  domnule  maior. 

2.  Buna  ziua,  domnule  profosor. 

3.  Cum  te  nume§ti,  domnule  maior? 

4.  Ma  numesc  Munteanu. 

5.  Cura  se  nume§te  camaradul? 

6.  Camaradul  se  nume§te  Popescu. 

. Este  el  student? 

8.  Da,  el  este  student. 

9.  E§ti  dumneata  student? 

10.  Da,  eu  sint  student. 

11.  Ce  inve^i  dumneata? 

12.  Eu  Invat  romine§te. 

13.  Ce  invatS^  camaradul? 

14.  camaradul  inva^a  romine§te. 

15.  Unde  Inve^i  dumneata  romine§te? 

16 o Eu  invat  romine§te  in  clasa. 

17.  E§ti  dumneata  in  clasa  acura? 

18.  Da,  eu  sint  in  clasa  acum. 

19.  Multumesc.  La  revedere,  domnule  maior. 

20.  Cu  piacere.  La  revedere,  domnule  profesor. 


Adaos:  colonel,  colonelul 

capitan,  capitanul 
locotenent,  locotenentul 
ofiter,  ofi-jferul 
plutonier,  plutonierul 
sergent,  sergentul 
caporal,  caporalul 
erou,  eroul 
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LECyiA  I 


Dialogue  translation: 

!•  Good  day,  major. 

2.  Good  day,  professor. 

3.  Vfhat’s  your  name,  major? 

4.  My  name  is  Munteanu. 

5.  What*s  your  buddy’s  name? 

6.  My  buddy’s  name  is  Popescu. 

7.  Is  he  a student? 

£.  Yes,  he’s  a student. 

9.  Are  you  a student? 

10.  Yes,  I am  a student. 

11.  What  are  you  learning? 

12.  I’m  learning  Romanian. 

13.  What  is  (your)  buddy  learning? 

14.  My  buddy  is  also  learning  Romanian. 

15.  Wliere  are  you  learning  Romanian? 

16.  I am  learning  Romanian  in  the  classroom. 

17.  Are  you  in  the  classroom  now? 

18.  Yes,  I’m  in  the  classroom  now. 

19.  Thanh  you.  See  you  again,  major. 

20.  It’s  been  a pleasure.  See  you  again,  professor. 


Additional  vocabulary: 

colonel,  the  colonel 

captain,  the  captain 

lieutenant,  the  lieutenant 

officer,  the  officer 

master  sergeant,  the  master  sergeant 

sergeant,  the  sergeant 

corporal,  the  corporal 

hero,  the  hero 
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LECTIA  I 


Grammar  drills: 

a.  E§ti  dumneata  student? 

Da,  eu  sint  student. 

Nu,  eu  nu  sint  student. 

E§ti  dumneata  ofiter? 

Da,  eu  sint  ofitsr. 

Nu,  eu  nu  sint  ofiter. 

E§ti  dumneata  colonel? 

Da,  eu  sint  colonel. 

Nu,  eu  nu  sint  colonel. 

E§ti  dumneata  sergent? 

Da,  eu  sint  sergent. 

Nu,  eu  nu  sint  sergent. 

Este  camaradul  dumitale  plutonier? 

Da,  camaradul  meu  este  plutonier. 

Nu,  camaradul  meu  hu  este  plutonier. 

Este  camaradul  dumitale  cS,pitan? 

Da,  camaradul  meu  este  cSpitan. 

Nu,  camaradul  meu  este  c^pitan. 

Este  camaradul  dumitale  locotenent? 

Da,  camaradul  meu  este  locotenent. 

Nu,  camaradul  meu  nu  este  locotenent. 

Este  camaradul  dumitale  un  erou? 

Da,  camaradul  meu  este  un  erou. 

Nu,  camaradul  meu  nu  este  un  erou. 

b.  Cum  te  nume§ti,  domnule  caporal? 

Ma  numesc  Popescu. 

Cum  te  nume§ti  domnule  sergent? 

Ma  numesc  Nicolau. 

Cum  te  nume§ti  domnule  capitan? 

Ma  numesc  Munteanu. 

Cum  se  nume§te  locotenentul? 

Locotenentul  se  nume§te  Popescu. 


o 
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LECflA  I 


Cum  se  nurae§te  colonelul? 

Colonelul  se  nume§te  Nicolau. 

Cum  se  nume§te  camaradul? 

Camaradul  se  nume§te  John. 

Cum  se  nume§te  profesorul? 

Profesorul  se  nume§te  Munteanu. 

c.  Inveti  rom£ne§te,  domnul  maior? 

Da,  eu  £nvat  rom£ne§te, 

Invetfi  rom£ne§te,  domnule  plutonier? 

Da,  eu  invat  romlneste, 

Nu,  eu  nu  invat  romine§te* 

Invefi  roraine§te  domnule  caporal? 

Da,  eu  Invat  romlne§te. 

Nu,  eu  nu  invat  roraine§te. 

Camaradul  Popescu  Inva^a  romlne^te? 

Da,  camaradul  Popescu  invafa  romxneste. 

Nu,  camaradul  Popescu  nu  invafa  romXne^te. 

Ofltferul  invata  romine^te? 

Da,  oflterul  Invata  romlnaata. 

Nu,  oflterul  nu  Invafa  romtre|ta« 

Broul  Invata  romincyte? 

Da,  eroui  Invafa  romineatat 
Nu,  eroui  nu  Invafa  romlnefta. 

d.  Unde  eytl  dumneata  acum,  domnule  colonel? 
Acum  eu  aint  in  claaa. 

Unde  eyti  dumneata  acum,  domnule  sergent? 
Acum  eu  aint  in  claaa. 

Unde  eate  maiorul? 

Malorul  eate  in  claaa. 

Unde  eate  ofiferul? 

Ofiferul  eate  in  claaa. 

Unde  eate  eroui? 

Broul  nu  eate  in  claaa. 

Unde  eate  loeotenentul? 

Locotenentul  nu  eate  in  claaa. 
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LEC^IA  I 


Lectura. 

Acum  in  clasa  este  un  ofil^er  §i  un  profesor.  Ofiterul 
este  un  locotenent.  Profesorul  se  nume§te  Munteanu  §i 
locotenentul  se  nume§te  Brown.  Locotenentul  Brown  invat^ 
romine§te  in  clasa.  Profesorul  nu  este  student,  locotenentul 
este  student. 

In  clasa  este  §i  un  sergent.  Sergentul  se  nume§te 
lonescu.  Sergentul  nu  este  ofiter.  Sergentul  este  student 
§i  invata  romine§te.  Sergentul  este  un  erou.  Sergentul 
inval^a  bine  romine§te. 


LECyiA  I 


IntrebSri  §i  rSspunsuri: 

1.  Este  un  profesor  in  clasS? 

Da,  in  class  este  un  profesor. 

2.  Este  §i  un  ofi^er  in  clasS? 

Da,  in  clasS  este  §i  un  of iter. 

3.  Cum  se  nume§te  profesorul? 

Profesorul  se  nume§te  Munteanu. 

4.  Cum  se  nume§te  ofiterul? 

Ofiterul  se  nume§te  Brown. 

5.  Este  oixXeTul  colonel? 

Nu,  ofiterul  nu  este  colonel,  este  locotenent. 

6.  Ce  JnvatS  locotenentul  Brown? 

Locotenentul  Brown  invat^i  romine§te. 

7.  Unde  invat^  locotefnentul  Brown  romine§tc? 

Locotenentul  Brown  invatS  romine§te  in  clasS. 

8.  Este  §i  un  sergent  in  clasS? 

Da,  in  class  este  §i  un  sergent. 

9.  Ce  invata  sergentul? 

^i  sergentul  invat^  romine§te. 

10.  Cum  se  numeste  sergentul? 

Sergentul  se  nume§te  lonescu. 

11.  Este  sergentul  lonescu  un  erou? 

Da,  sergentul  lonescu  este  un  erou. 

12.  tnvatS  sergentul  lonescu  bine  romine^te? 

Da,  sergentul  I nescu  invat^t  bine  romine^te. 


LECTIA  I 


eu 

dumneata 
el,  ea 
noi 

dumneavoastra. 
ei,  ele 

Sint 
e§  ti 
este 
sintem 
sinteti 

Sint 

inv^t 
inveti 
in vats 
inv^-tSin,^ 

inv^t^ti 

invata 

multumesc 

multume§ti 

multume§te 

multumiin 

multumiti 

multumesc 

eu 

dumneata 
el,  ea 
noi 

dumneavoastrS. 
ei,  ele 

mS  numesc  ^ 
te  nume§ti 
se  nume§te 
ne  numim 
vS  numiti 
se  numesc 

LECflA  II 

Dialog: 

1,  BvaiSi  dimineat^y  domnule  colonel. 

2,  Buna  dimineata,  domnule  maior 

3,  Ce  mai  faci,  domnule  colonel? 

4,  Bine,  multnmesc,  §i  dumneata? 

5,  Si  eu  Sint  bine,  multumesc.  Unde 
colonel? 

6,  Merg  la  §coaia,  Sint  student  §i  invat  romine§te, 

7,  Si  doamna  colonel  merge  la  §coaia? 

8,  Nu,  doamna  nu  merge  la  §coaia,  doamna  este  acasa  cu 
copiii. 

9,  Stii  romine§te,  domnule  colonel? 

10.  Stiu  putin  rpmine§te,  profesorul  §tie  bine  romin- 
e§te. 

11.  Locuie§ti  aproape  de  §coaia,  domnule  colonel? 

13.  Nu,  nu  locuiesc  aproape  de  §coaia,  locuiesc  departe 
de  §coaia. 

13.  Unde  locuie§ti? 

14.  Locuiesc  in  ora§ul  Carmel. 

15.  Ai  o carte  de  limba  romina? 

16.  Am  o carte,  doua  caiete  §i  un  creion. 

17.  Cine  are  multe  carti  de  limba  romina? 

18.  Profesorul  are  multe  carfi  de  limba  romina. 

19.  Foarte  bine,  multumesc.  La  revedere. 

20.  La  revedere,  domnule  maior. 

Adaos:  perete,  p^etele 

tata,  tatai 
baiat,  baiatul 

mama,  mama 
masi,  masa 
tabia,  tabla 

pe 


mergi  domnule 
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LECTIA  II 


Dialogue 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 


7. 

8, 


9. 

10. 


11. 

12. 


13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 


translation: 

Good  morning,  colonel. 

Good  morning,  major. 

How  are  you,  colonel? 

Well,  thanks,  and  you? 

I am  well  too,  thanks.  Where  are  you  going, 
colonel? 

I am  going  to  school#  I 3ni  3 student  amd  I aw 
learning  Romanian. 

Does  the  colonel’s  lady  also  go  to  school? 

No,  she  doesn’t  go  to  school,  she’s  home  with  the 

children. 

Do  you  know  Romanian,  colonel? 

I know  a little  Romanian,  the  professor  knows 

Romanian  well. 

Do  you  live  near  the  school,  colonel? 

No,  I don’t  live  near  the  school,  I live  far  from 

the  school. 

Where  do  you  live? 

I live  in  the  city  of  Carmel. 

Do  you  have  a Romanian  language  book? 

I have  a book,  two  note  books  and  a pencil. 

Who  has  many  Romanian  language  books? 

The  professor  has  many  Romanian  language  books. 

Very  well,  thanks.  I’ll  be  seeing  you. 

I’ll  be  seeing  you,  major. 


Additional  vocabulary: 

wall,  the  wall 
father,  the  father 
boy,  the  boy 

mother,  the  mother 
table,  the  table 
blackboard,  the  blackboard 


on 

«L 
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LECJIA  II 


Grammar  drills: 

Cum  te  nume§ti,  domnule  plutonier? 

MS  numesc  lonescu. 

Cum  se  nume§te  camaradul? 

Camaradul  se  nume§te  Popescu. 

InvatS  camaradul  Popescu  romine§te? 

Nu,  camaradul  Popescu  nu  invat^  romine§te. 

Stie  camaradul  Popescu  romine§te? 

Da,  camaradul  Popescu  §tie  romine§te. 

Stie  el  bine  romine§te? 

^ Da,  el  §tie  foarte  bine  romine§te. 

Stii  dumneata  romine§te? 

^tiU  putin  romine§te. 

Cine  §tie  bine  romine§te? 

Profesorul  §tie  bine  romine§te. 

Unde  este  camaradul  Nicolau  acum? 

Acum,  camaradul  Nicolau  este  acasS.. 

Unde  este  doamna  Nicolau? 

^i  doamna  Nicolau  este  acasE. 

Unde  locuie§te  domnul  maior  Antonescu? 

Domnul  maior  Antonescu  locuie§te  in  ora§ul  Monterey. 

Unde  locuie§ti  dumneata? 

Eu  locuiesc  aici  in  §coalS.. 

B§ti  student? 

Da,  sint  student. 

inveti  romine§te? 

Da,  invSt  romine§te. 

Unde  inve^i  romine§te? 

Inv5t  romine§te  in  clasS. 

Mergi  dumneata  la  §coal5? 

Da,  eu  merg  la  §coalS. 
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LJECTIA  II 

> 


Cu  cine  mergi  la  §coaia? 

Eu  merg  la  §coaia  cu  camaradul  Popescu. 

Camaradul  Antonescu  merge  la  §coalS? 

Da,  §i  camaradul  Antonescu  merg  la  §coalS. 

Ai  o carte  de  limba  remind? 

Da,  am  dou5  c^rti  de  limba  rominS. 

Cite  creioane  ai? 

Am  numai  un  creion,  camaradul  are  douS  creioane. 
Are  profesorul  un  caiet? 

Nu,  profesorul  nu  are  un  caiet,  studentul  are  un 
caiet. 

Cum  te  nume§ti  domnule  sergent? 

Ma  numesc  Nicolau. 

Cum  se  nume§te  camaradul? 

Nu  §tiu  cum  se  nume§te  camaradul. 

Camaradul  Popescu  inval^S.  romine§te? 

Nu,  camaradul  Popescu  nu  inva^a  romine§te. 

Caporalul  Brown  §tie  romine§te? 

Nu,  caporalul  Brown  nu  §tie  romlne§te. 

Unde  locuie§te  caporalul  Brown? 

Nu  §tiu  unde  locuie§te  caporalul  Brown. 

Unde  locuie§te  domnul  eSpitan  Antonescu? 

Nu  §tiu  unde  locuie§te  domnul  eSpitan  Antonescu. 

Mergi  la  §coaia,  domnule  plutonier? 

Nu,  nu  merg  la  §coalS,  merg  in  ora§. 

Doamna  Nicolau  merge  la  §coala? 

Nu,  doamna  Nicolau  nu  merge  la  §coalS. 

Unde  este  doamna  Nicolau  acum? 

Acum,  doamna  Nicolau  este  acas^  cu  copiii. 

Citi  copii  are  doamna  Nicolau? 

Doamna  Nicolau  are  doi  baieti. 
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LECJIA  II 


Ai  o cas5  in  ora§ul  Carmel,  domnule  profesor? 

Nu,  n-am  o cas5  in  ora§ul  Carmel. 

Ai  un  creion,  domnule  maior? 

Nu,  n-am  un  creion  insS.  am  o cart^* 

Cine  are  multe  c^rtl  de  limba  rominS?  ^ 

Nu  i^tiu  cine  are  multe  cS>r‘|fi  de  limba  romms. 


Este  o masa  in  clasS? 

Da,  in  clasS  este  o masa. 

Unde  este  masa? 

Masa  este  aproape  de  perete. 

Este  o tabia  in  clasa? 

Da,  in  clasa  este  o tabia. 

Unde  este  tabia? 

Tabia  este  pe  perete. 

Este  un  baiat  in  clasa? 

Nu,  in  clasa  nu'este  un  baiat. 

Unde  este  baiatul? 

Baiatul  este  acasa  cu  tata  §i  cu  mama. 

Merge  baiatul  la  §coaia? 

Nu,  baiatul  nu  merge  la  §coaia. 

Cine  merge  la  §coaia? 

Tatai  merge  la  §coaia. 

Este  tatai  student? 

Da,  tatai  este  student. 

Stie  el  romine§te?  ^ x 

^ Nu,  el  nu  §tie  romine§te  insa  el.  invata  romine§te 

^nve'fi  dumneata  romine§te? 

Da,  eu  invat  romine§te. 

Locuiesti  dumneata  in  Monterey?  ^ 

Nu,  eu  nu  locuiesc  in  Monterey,  eu  locuic?sc  £n 

ora§ul  Carmel. 

Multumesc ! 

Cu  piacere! 

La  revederel 

La  revedere! 
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LECTIA  II 


Lee turS: 

Domnul  eSpitan  Popescu  este  student  §i  invat^  romine§te 
la  o §coaia  in  ora§ul  Monterey.  Nu  §tiu  puja  se  nume§te 
§coala.  Domnul  capitan  Popescu  locuie§te  in  ora§ul  Carmel 
§i  merge  la  §coal3.  dimineal^a  cu  un  camarad.  Camaradul  este 
locotenent  §i  se  nume§te  Antonescu. 

In  class  este  o raasS  §i  o tablS.  Masa  este  aproape  de 
perete  §i  tabla  este  pe  perete.  Pe  masS  este  o carte  de 
limba  rominS,  douS  caiete  §i  un  creion. 

DomnuX  eSpitan  Popescu  are  doi  bSieti.  BSie^ii  sint 
acasS  cu  doamna  Popescu.  Copiii  nu  merg  la  §coalS.  Doamna 
Popescu  are  o carte  de  limba  rominS  §i  invat^  romine§te 
acasS. 


LECyiA  II 


IntrebSri  §i  rSspunsuri: 

1.  Este  domnul  cSpitan  Popescu  student? 

Da,  domnul  cSpitan  Popescu  este  student. 

2.  Ce  invata  el? 

El  invata  limba  rominS. 

3.  Unde  invat^  el  limba  rominSl? 

El  invatS.  limba  rominS  la  o §coalS  in  ora§ul 
Monterey. 

4.  Stii  cum  se  nume§te  §coala? 

Nu,  nu  §tiu  cum  se  nume§te  §coala. 

5.  Unde  locuie§te  domnul  cSpitan  Popescu? 

Domnul  cSLpitan  Popescu  locuie§te  in  ora§ul  Carmel. 

6.  Ctx  cine  merge  el  la  §coaia? 

El  merge  la  §coalS.  cu  un  camarad.  Caroaradul  este 
locotenent. 


7.  Cum  se  nume§te  locotenentul? 

Locotenentul  se  nume§te  Antonescu.  * 

8.  Este  o masa  in  clasa  de  limba  rominS? 

Da,  in  clasa  de  limba  romina  este  o masa. 

9.  Este  §i  o tabia  in  clasa  de  limba  romina? 

Da,  in  clasa  de  limba  romina  este  §i  o tabia. 

10.  Unde  este  tabia? 

Tabia  este  pe  perete. 

11.  Unde  este  masa? 

Masa  este  aproape  de  perete. 

12.  Ce  jeste  pe  masa? 

Pe  masa  este  o carte  de  limba  romina,  doua 
caiete  §i  un  creion. 

13.  Citi  copii  are  domnul  capitan  Popescu? 

Domnul  capitan  Popescu  are  doi  copii,  el  are 
doi  baieti. 

14.  Unde  sint  baietii? 

Baie^ii  sint  acasa  cu  mama. 
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LECTIA  II 

9 


15.  Merg  copiii  la  §coaia? 

Nu,  copiii  nu  merg  la  §coaia. 

16.  Unde  invat^  doamna  Popescu  romineste? 

Doamna  Popescu  invata  romine§te  acasa.  Ea  are 
o carte  de  limba  romina. 
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L£CJIA  II 


eu 

merg 

§tiu 

locuiesc 

am 

dumneata 

mergi 

§tii 

locuie§ti 

ai 

el,  ea 

merge 

§tie 

locuie§te^ 

are 

noi 

mergem 

§tim 

locuim 

avem 

dumneavoastr^ 

mergeti 

§titi 

locuiti 

aveti 

ei,  ele 

merg 

4tiu 

locuiesc 

au 

# 
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LECflA  III 


Dialogul: 

1.  Buna  seara,  domni§oara  Popescu. 

2«  Buna  seara,  domnule  Munteanu, 

3.  Imi  dai  voie  sa-t^  presint  pe  domnul  Nicolau? 

4.  Imi  pare  bine  de  curo§tin1fa,  domni§oara  Popescu. 

5.  Fumezi,  domni§oara  Popescu? 

6.  Nu,  nu  fumez,  insa  domnul  Munteanu  fumeaza. 

7.  Pof tim  o ■j^igara,  domnule  Munteanu. 

8.  Multumesc.  Pof tim  un  chibrit. 

9.  Unde  locuie§ti,  domnule  Nicolau? 

10.  Locuiesc  in  Monterey  cu  un  frate  §1  o sora. 

11.  Ai'casa  aici  in  Monterey? 

12.  Nu,  nu  am.  Fratele  meu  are  o casa  buna,  aproape  de 
§coaia. 

13.  Dumneata  ai  o sora,  este  ea  casatori'.ta? 

14.  Nu,  ea  nu  este  casatorita,  fratele  n.eu  este  casa- 
torit. 

15.  Este  departe  de  aici  casa  unde  locuie§ti? 

16.  Casa  este  acolo,  aproape  de  biserica. 

17.  Da?  Cine  locuie§te  in  casa  din  dreapta? 

18.  Nu  §tiu  cine  locuie§te  in  casa  din  dreapta. 

19.  Stii  cine  locuie§te  in  casa  din  stinga? 

20.  Ba,  in  casa  din  stinga  locuie§te  un  camarad. 

21.  Este  camaradul  student? 

22.  Da,  el  invat^  romine§te  la  §coala  de  limbi  strSine 
a arinatei. 


Adaos ! pre§edinte,  pre§edintele 
fata,  fata 
u§ci,  u§a 

scrisoare,  scrisoarea 
primarie,  primaria 
cheie,  cheia 


ceas,  c ea.su  1 
creion,  creionul 
scaun,  scaunul 
geam,  geamul 

ba  da! 
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Dialog  translation: 

1.  Good  evening,  Miss  Popescu. 

2.  Good  evening,  Mister  Munteanu. 

3.  May  I introduce  Mister  Nicolau  to  you,  Miss  Popescu? 

4.  I am  glad  to  meet  you.  Miss  Popescu. 

5.  Do  you  smoke.  Miss  Popescu? 

6.  No,  I don't  smoke,  but  Mister  Munteanu  does. 

7.  Have  a cigarette.  Mister  Munteanu. 

8.  Thanks.  Have  a match. 

9.  Vfhere  are  you  living.  Mister  Nicolau? 

10.  I'm  living  in  Monterey  with  a brother  and  a sister. 

11.  Do  you  have  a house  here  in  Monterey? 

12.  No;  I haven't.  My  brother  has  a good  house  near  the 
school . 

13.  You  have  a sister,  is  she  married? 

14.  No,  she  isn't  married,  my  brother  is  married. 

15.  Is  it  far  from  here  the  house  where  you  live? 

16.  The  house  is  over  there,  near  the  church. 

17.  Is  that  so?  Who  lives  in  the  house  on  the  right? 

18.  I don't  know  who  lives  in  the  house  on  the  right. 

19.  Do  you  know  who  is  living  in  the  house  on  the  left? 

20.  Yes,  a comrade  lives  in  the  house  on  the  left. 

21.  Is  the  comrade  a student? 

22.  Yes,  he  learns  Romanian  at  the  Army  Language  School. 


Additional:  president,  the  president 

girl,  the  girl 
door,  the  door 
letter,  the  letter 
city  hall,  the  city  hall 
key,  the  key 
watch,  the  watch 
pencil,  the  pencil 
chair,  the  chair 
window,  the  window 
oh  yes: 


LECTIA  IIT 

7 


Grammar  drills: 

Cum  te  nume§ti  domnule  caporal? 

MS  numesc  Vasiliu. 

E§ti  dumneata  student? 

Da,  sint  student  §i  inv^t  romii*e§te. 

Unde  locuie§ti? 

Eu  iocuiesc  aici  in  §coal^. 

Mergi  seara  in  ora§  cu  camaradul? 

Nu,  nu  merg  seara  in  ora§  cu  camaradul. 

Stii  romine§te? 

’ Nu,  nu  §tia  romine§te,  insS  inv^t  romine§te. 


Unde  inve^i  romine§te? 

Inv^t  romine§te  la  §coala  de  limbi  strSine  a armatei. 

Fumezi,  domnule  caporal? 

Da,  eu  fumez. 

Fumezi  in  clasS.? 

Nu,  nu  fumez  in  clasa. 

Fumeaza  camaradul  in  clasa? 

Nu,  camaradul  nu  furaeaza  in  clasa. 

Fumeaza  profesorul  in  clasa? 

Nu,  profesorul  nu  fumeaza  in  clasa. 

Ai  o Ijigara,  domnule  Vasiliu? 

Da,  am  o Ijig^ra  insa  n-am  un  chibrit. 

Cine  are  un  chibrit? 

Nu  §tiu  cine  are  un  chibrit. 

Are  camaradul  Popescu  o sora? 

Da,  camaradul  Popescu  are  o sora  §i  un  frate. 

Este  sora  casatorita? 

Nu,  sora  nu  este  casatorita. 

Este  fratele  casatorit? 

Da,  fratele  este  casatorit  §i  are  un  baiat  §i  o 

fata. 
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Este  o u§Sl  in  clas^? 

In  class  sint  douS  u§i. 

Este  un  scaun  in  clasS? 

Da,  in  clasS  este  un  scaun. 

Ai  o cheie?  . 

Nu,  n-am  o cheie,  profesorul  are  o cneie. 

Ai  un  ceas? 

Da,  am  un  ceas  foarte  bun. 

Unde  este  primSria? 

PrimSria  este  aproape  de  bisericS. 

Unde  este  biserica?  ^ 

Biserica  este  departe  de  §coala,  in  ora§« 

Unde  locuie§te  pre§edintele? 

Pre§edintele  locuie§te  in  Washington. 

Unde  locuie§ti  dumneata? 

£u  locuiesc  aici  in  §coalS. 

Cum  se  nume§te  camaradul  din  dreapta? 

Camaradul  din  dreapta  se  nume§te  lonescu. 

Cum  se  nume§te  camaradul  din  stinga? 

Nu  §tiu  cum  se  nume§te  camaradul  din  stinga. 

Este  o scrisoare  pe  masS? 

Nu,  nu  este  o scrisoare  pe  masS. 

Unde  este  scrisoarea? 

Scrisoarea  este  pe  scaun,  aproape  de  geam. 

Este  geamul  departe  de  tablS? 

Nu,  geamul  nu  este  departe  de  tablft,  geamul  este 

aproape. 

Este  o fata  in  clasS  acum? 

Nu,  nu  este  o fata  in  clasS  acura,  este  numai  o 

doamna. 

Ce  invata  doamna? 

Doamna  invata  romine§te. 
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Mergi  acasSl,  domnuie  maior? 

Nu,  nu  merg  acasa. 

Unde  mergi? 

Merg  in  ora§. 

Unde  merge  camaradul? 

camaradul  merge  in  ora§. 

Fumeaza  camaradul? 

Da,  camaradul  fumeazS^. 

Are  el  o tigarS? 

Da,  el  are  o tigarS  §i  un  chibrit. 

E§ti  casatorit,  domnuie  plutonier? 

Nu,  nu  sint  cSsatorit. 


Cine  este  casatorit  in  clasa  de  limba  romina? 

In  clasa  de  limba  romina  domnul  colonel  Vasiliu  este 
casatorit. 

Are  domnul  colonel  Vasiliu  o sora? 

Nu  §tiu  daca  domnul  colonel  Vasiliu  are  o sora. 

Ai  dumneata  o sora  sau  un  frate? 

Eu  am  o sora  §i  un  frate. 

Unde  loCuie§te  fratele? 

Fra tele  meu  locuie§te  in  Ohio. 

Unde  locuie§te  sora? 

Sora  este  casatorita  §i  locuie§te  in  California. 

Unde  locuie§te  in  California? 

Locuie§te  aproape  de  Los  Angeles. 

Are  ea  o casa  frumoasa? 

Da,  ea  are  o casa  foarte  frumoasa. 
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LecturS: 

Doranul  locotenent  Vasiliu  este  student  la  ^coala  de 
limbi  strSine  a armatei  din  Monterey,  California.  El  este 
cSs^torit  §i  locuie§te  cu  doamna  Vasiliu  §i  cu  copiii  in 
ora§ul  Carmel,  aproape  de  Monterey.  El  locuie^te  aproape  de 
bisericll  §i  de  primSrie.  Dimineata,  el  merge  la  ^coalS  cu 
un  caraarad.  Camaradul  nu  invat^.  limba  rominS. 

Clasa  unde  invata  romine§te  are  o u§a,  o masa,  doua 
geamuri,  o tabia  §i  multe  scaune.  Pe  masa  este  o carte  de 
limba  romini,  un  creion,  o scrisoare,  o cheie,  un  ccas  ^i 
un  caiet. 

Domnul  locotenent  Vasiliu  nu  fumeaza  in  clasa.  El 
fumeaza  acasa.  Seara,  acasa,  el  inva'^a  roroinc^te. 


* 
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IntrebSri  §i  raspunsuri: 

I.  Este  domnul  locotenent  Vasiliu  student? 

Da,  domnul  locotenent  Vasiliu  este  student. 

а.  Unde  este  el  student? 

El  este  student  la  §coala  de  limbi  strSine  a 

armatei. 

3.  Unde  este  §coala  de  limbi  strSine  a armatei? 

Scoala  de  limbi  strSine  a armatei  este  in 
Monterey. 

4.  Este  locotenentul  Vasiliu  cSsStorit? 

Da,  el  este  cSsatorit. 

5.  Are  el  copii? 

Da,  el  are  copii. 

б.  In  ce  ora§  locuie§te  el? 

El  locuie§te  in  ora§ul  Carmel. 

7.  Locuie§te  el  aproape  de  primarie? 

Da,  el  locuie§te  aproape  de  primarie  §i  de 
biserica. 

8.  Cind  merge  el  la  §coaia? 

B1  merge  la  §coaia  dimineajfa. 

9.  Cu  cine  merge  el  la  §coaia? 

El  merge  la  §coaia  cu  un  camarad. 

10.  Invata  camaradul  romine§te? 

Nu,  camaradul  nu  invata  romine§te. 

II.  Are  o u§a  clasa  unde  invata  domnul  locotenent 
romine§te? 

Da,  clasa  are  o u§a. 

12.  Este  0 masa  in  clasa 

Da,  in  clasa  este  o masa. 

13.  Este  in  clasa  un  scaun? 

Da,  in  clasa  este  un  scaun. 

14.  Ce  este  pe  masa? 

Pe  masa  este  o carte,  un  creion,  o scrisoare,  o 
cheie,  un  ceas  §i  un  caiet. 
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15,  Fumeaza  domnul  locotenent  in  clasS?  ^ 

Nu,  domnul  locotenent  nu  lumeaza  in  ciasa* 

16,  Unde  fumeazS  domnul  locotenent  Vasiliu? 

Domnul  locotenent  Vasiliu  fume^iza  acasa, 

17.  Unde  fumezi  dumneata? 

Bu  nu  fumez,  domnul e profesor. 

18.  Invata  domnul  locotenent  roraine§te  seara? 

Da,  domnul  locotenent  inva'^S.  romine§te  seax'a^ 
acasa. 


LBCyiA  III 


eu 

dumneata 
el,  ea 
noi 

duBineavoastra 
ei,  ele 

eu 

dumneata 
el^  ea 
noi 

dumneavoastrS 
ei,  ele 


dau 

dai 

d^ 

dSm 

dafi 

dau 


fumez  prezint^ 

fumezi  prezinti 

fumeazS  prezintS 

fumSm  prezentam^ 

5umati  prezentati 

fumeaza  prezinta 


ma  casatoresc  prezint 

te  casatore§ti  prezinji 

se  casatore§te  prezinta 

ne  casatorim  prezentam 

va  casatoriti  prez^nta’Jji 

se  casatoresc  prezinta 


LECyiA  IV 

Dialog: 

I,  Ce  faci  aici  in  Monterey,  doronule  caporal? 

2«  Sint  student  §i  invAf  limba  rominft* 

3.  Unde  inveti  limba  rominS? 

4.  InvUt  limba  rominS  la  §coala  de  limbi  strSine  a 

armatei. 

5.  Sint  multi  student!  la  §coala  de  limbi  strSine  a 

armatei?  . , . . 

6.  Desigur.*  Sint  multi  student!  §i  multi  profesori. 

7.  Citi  student!  sint  in  clasa  de  limba  rominS? 

8.  Sint  doua  clase:  una  are  opt  student!  §!  una  are 

§apte  student!. 

9.  Citi  profesori  §i  cite  profesoare  de  limba  romin& 
sint? 

10.  Zece,  noua  profesori  §i  o profesoarS. 

II.  Vorbe§ti  dumneata  romine§te? 

12.  Vorbesc  putin  romine§te,  profesori!  insi  vorbesc 
bine. 

13.  Sotia  dumitale  vorbe§te  romine§te;  adevirat? 

14.  AdevSrat,  sotia  raea  vorbe§te  bine  roroine§te. 

15.  Bste  ea  din  Rominia? 

16.  Da,  ea  este  diii  Rominia,  din  ora§ul  Bucure§ti. 

17.  Vorbiti  In  clasa  romine§te  sau  engleze§te? 

18.  Ce-ntrebareJ  In  clasa  vorbim  numai  romine§te! 


19.  Fumati  in  clasa?  . ^ ^ ^ . 

20.  Nu,  nu  fumam  in  clasa!  in  clasa  invatAm  roroine^te! 

21.  Stiu  ca  e§ti  casatorit.  Unde  locuiti? 

22.  vezi  acolo  primaria?  Locuim  aproape  de  primarie. 

23.  Aveti  o casa  buna  §i  frumoasa? 

24.  Da,  avem  o casa  buna  §i  frumoasa. 

25.  La  revedere,  domnule  caporal. 

26.  La  revedere,  domnule  plutonier. 

Adaos:  trei  §ase  floare,  floarea 

patru  om,  omul  tablou,  tabloul 

cinci  mare,  marea  telefon,  telefonul 
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Dialog  Translation: 

1.  What  are  you  doing  here  in  Monterey,  corporal? 

2.  I am  a student  and  I am  learning  the  Romanian  lan- 
guage. 

3.  Where  are  you  learning  the  Romanian  language? 

4.  I am  learning  the  Romanian  language  at  the  Army 
Language  School. 

5.  Are  there  many  students  at  the  Army  Language  School? 

6.  Certainly.*  There  are  many  students  and  many  pro- 
fessors. 

7.  How  many  students  are  there  in  the  Romanian  lan- 
guage classroom? 

8.  There  are  two  classrooms:  One  has  eight  students 

and  one  has  seven  students. 

9.  How  many  professors  and  how  many  (lady)  professors 
of  Romanian  are  there? 

10.  Ten,  nine  professors  and  one  (lady)  professor. 

11.  Do  you  speak  Romanian? 

12.  I speak  a little  Romanian,  the  professors  however 
speak  well  Romanian. 

13.  Your  wife  speaks  Romanian  also,  true? 

14..  True,  my  wife  speaks  well  Romanian. 

15.  Is  she  from  Romania? 

16.  Yes,  she  is  from  Romania,  from  the  city  of  Bucharest. 

17.  In  the  classroom,  do  you  speak  Romanian  or  English? 

18.  What  a question.*  In  the  classroom  we  speak  only 

Romanian. 

19.  Do  you  smoke  in  the  classroom? 

20.  No,  we  don*t  smoke  in  the  classroom!  In  the  class- 
room we  learn  Romanian. 

21.  I know  that  you  are  married.  Where  do  you  live? 

22.  Do  you  see  there  the  city  hall?  We  live  near  the 

city  hall. 

23.  Do  you  have  a good  and  beautiful  house? 

24.  Yes,  we  have  a good  and  beautiful  house. 
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Dialog  Translation  (continued): 

25.  See  you  again,  corporal. 

26.  See  you  again,  master  sergeant. 


Additional:  three 

four 

five 

six 


man,  the  man 
sea,  the  sea 
flower,  the  flower 
picture,  the  picture 
telephone,  the  telephone 


LECTIA  IV 


Grammar  drills: 

a.  Cum  te  nume§ti,  domnule  capitan? 

Ma  numesc  Radu  Vasiliu. 

Cum  se  nume§te  camaradul  din  dreapta? 

Camaradul  din  dreapta  se  nume§te  Mihai  Antonescu. 

Cum  se  nume§te  camaradul  din  stinga? 

Nu  §tiu  cum  se  nume§te  camaradul  din  stinga. 


Cum  va  numiti,  domnilor? 

Eu  ma  numesc  Nicolau  §i  camaradul  meu  se  nume§te 
Popescu. 

Cum  va  numiti,  domnilor? 

Ne  numim  lonescu,  sintem  fra^i. 

Cum  se  numesc  ora§ele  aproape  de  ora§ul  Monterey? 

Ora§ele  aproape  de  ora§ul  Monterey  se  numesc  Seaside 
§i  Pacific  Grove. 


b.  E§ti  of iter  domnule  Popescu? 

Nu,  nu  Sint  ofiter,  sint  sergent. 

Este  camaradul  din  dreapta  ofiter? 

Da,  camaradul  din  dreapta  este  ofiter,  este  locotenent. 

Este  camaradul  din  stinga  ofiter  de  asemenea? 

Nu,  camaradul  din  stinga  nu  este  ofiter,  insS  este  un 
erou. 


Sinteti  studenti  sau  soldati? 

Sintem  §i  studenti  §i  soldati. 

Sinteti  studenti  buni? 

Da,  sintem  studenti  buni. 

Sinteti  soldati  buni? 

Da,  sintem  soldati  buni  de  asemenea. 

Unde  sint  studentii  acum? 

Nu  §tiu  unde  sint  studentii  acum. 

Unde  sint  profesorii? 

Profesorii  sint  in  clasS. 
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c.  Inve^i  romine§te  sau  engleze§te,  domnule  Brown? 
InvSt  romine§te,  domnule  colonel. 

InvatS  doranul  Jones  roraine§te  de  asemenea? 

Da,  domnul  Jones  invatS  romine§te' de  asemenea. 


Unde  invata  domni§oara  Popescu  roniine§te? 

Domni§oara  Popescu  inva^^  romine§te  la  §coala  de  limbi 
straine  a arma.tei. 


Unde  invatati*  romf^ne§te? 

Noi  invatam  romine§te  in  clasa. 

Inva^ati  §i  engleze§te? 

Nu,  noi  nu  invatam  engleze§te,  inva^am  numai  romine§te. 

Ce  inva^a  studen^ii  la  §coala  de  limbi  straine  a armatei? 
La  §Coala  de  limbi  straine  a armatei,  studen^ii  invata 
limbi  straine. 


d.  Mergi  in  ora§,  domnule  profesor? 

Nu,  nu  merg  in  ora§,  merg  la  §coaia. 

Unde  mergi,  domnule  locotenent? 

Merg  la  biserica  cu  so^ia  mea. 

Unde  merge  domnul  capitan  Antonescu? 

Domnul  capitan  Antonescu  merge  acasa. 

Cu  cine  merge  acasa  domnul  capitan  Antonescu? 

Domnul  clpitan  Antonescu  merge  acasa  cu  domnul  loco- 
tenent Vasiliu. 


Merge^i  seara  in  ora§? 

Da,  seara  mergem  in  ora§. 

Dimineata,  mergeti  la  §coaia? 

Da,  dimineata  mergem  la  §coaia. 

Unde  merg  studen^ii  seara? 

Seara,  studen^ii  merg  in  ora§. 

Merg  studen^ii  la  biserica? 

Da,  studen^ii  merg  la  biserica. 
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e-  Stii  unde  este  ceasul? 

’ Da,  §tiu.  Ceasul  este  pe  mas5. 

Stii  unde  este  creionul? 

Nu,  nu  §tiu  unde  este  creionul. 

Stii  unde  este  caietul? 

Da,  caietul  este  pe  scaun. 

Stie  sotia  dumitale  romine§te? 

Nu,  soifia  mea  nu  §tie  roitiine§te. 

Cine  §tie  bine  romine§te? 

Profesorul  §tie  bine  romine§te. 

Sti^i  unde  este  ora§ul  Carmel? 

Da,  §tim  unde  este  ora§ul  Carmel;  este  aproape  de 
mare. 

Stiti  cum  se  nume§te  pre§edintele? 

Da,  §tim.  Pre§edintele  se  nume§te  J.  Kenraedy. 

Stlu  studen'Ifii  unde  este  clasa  de  limba  rominit? 

Desigur.*  Studentii  §tiu  unde  este  clasa  de  limba 
rominS. 

Stiu  studentii  cum  se  numesc  profesorii? 

’ Nu,  studentii  nu  §+iu  cum  se  numesc  tot?i  profesorii. 


f.  Unde  locuie§ti,  domnule  colonel? 

Locuiesc  in  Carmel. 

Locuie§ti  singur  sau  cu  so^ia  dumitale? 

Locuiesc  cu  sotia  mea  §i  cu  copiii  mei. 

Unde  locuie§te  caporalul  Brown? 

Caporalul  Brown  locuie§te  in  §coalS,  el  nu  este 
casS-torit. 

Unde  locuie§te  pre§edintele? 

Pre§edintele  locuie§te  in  ora§ul  Washington. 

Unde  locuiti,  domnilor? 

Locuim  in  ora§ul  Monterey. 

Locuiti  in  case  bune  §i  frumoase? 

Da,  locuim  in  case  bune  §i  frumoase. 
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Locuiesc  studentii  in  §coala? 

Da,  student ii  locuiesc  in  §coal^. 

Unde  locuiesc  prof esoarele? 

Nu  §tiu  unde  locuiesc  prof esoarele . 


g.  Ai  un  creion,  domnule  lonescu? 

Am  trei  creioane,  domnule  profesor. 

Ai  un  telefon  acas^,  domnule  Olteanu? 

Nu,  nu  am  un  telefon  acasa. 

Cite  cSrti  are  profesorul? 

Profesorul  are  patru  cSr^i. 

Cite  cSrti  are  profesoara? 

Profesoara  are  cinci  carti  de  limba  romina. 

Ce  aveti  in  clasa,  cSrti  sau  caiete? 

In  class  avem  §i  carti  §i  caiete. 

Aveti  multe  scaune  in  clasa?  ^ „ 

Avem  multe  scaune,  insS  avem  numai  o masS  in  clasa. 

Au  soldatii  ofiteri  buni? 

Da,  soldatii  au  ofiteri  buni. 

Au  clasele  multe  u§i  §i  multe  geamuri? 

Clasele  au  numai  o u§a  §i  doua  geamuri. 


h.  Pumezi,  domnule  Popescu? 

Nu,  nu  fumez. 

Pumezi  in  clasS,  domnule  locotenent? 
Nu,  nu  fumez  in  clasa,  fumez  acasS. 

PumeazS  profesorul  in  clasS? 

Nu,  profesorul  nu  fumeazS  in  clasa. 

PumeazS  domni§oara  Popescu? 

Da,  domni§oara  Popescu  fumeazS. 

Pumati  in  clasS  sau  acasS? 

Pumam  acasS,  nu  fumSm  in  clasS. 

Pumati  '^igS.ri? 

Ce-ntrebare!  Desigur,  fumSm 
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Toti  studentii  fumeazS? 

Nu,  nu  toti  studentii  fumeazS. 

Toti  profesorii  fumeaza? 

Da,  toti  profesorii  fumeazS. 


i.  Vorbe§ti  in  clasa  romine§te  sau  engleze§te,  domnule 
maior? 

In  clasa  vorbesc  numai  romine§te. 

Unde  vorbe§ti  engleze§te? 

Vorbesc  engleze§te  acasS,  cu  sotia  mea. 

Nu  vorbe§te  romine§te  sotia  dumitale? 

Nu,  sotia  mea  nu  vorbe§te  romine§te. 

Vorbe§te  fata  dumitale  romine§te? 

Fata 'mea  vorbe§te  putin  romine§te,  bSiatul  meu 
vorbe§te  bine  romine§te. 

Cum  vorbiti  in  clasa? 

In  clasa  vorbim  numai  romine§te. 

Cu  cine  vorbiti  romine§te? 

Vorbim  romine§te  cu  profesorii  §i  cu  prof esoarele. 

Vorbesc  toti  studentii  bine  romine§te? 

Da,  toti  studentii  .vorbesc  bine  romine§te. 

Vorbesc  toate  doamnele  bine  engleze§te? 

Da,  toate  doamnele  vorbesc  bine  engleze§te. 


j.  Vezi  un  tablou  pe  perete? 

Da,  vad  un  tablou  pe  perete. 

Vezi  marea  din  clasS? 

Nu,  nu  vad  marea  din  clasS.. 

Ce  vede  studentul  in  clasa? 

In  class  studentul  vede  un  profesor  sau  o profesoarS. 

Ce  vede  studentul  in  ora§? 

In  ora§,  studentul  vede  o bisericS  §i  primSria. 

Vedeti  primaria  din  clasS? 

Nu,  nu  vedem  primSria  din  clasS. 
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Ce  vede^i  pe  mas^? 

Pe  mass  vedera  o carte,  un  creion  §i  o floare. 

Vad  studen^ii  tablouri  pe  perelji,  in  clasS? 

Da,  student ii  vad  tablouri  pe  pef'et’ii  in  clasS. 

Vad  studentii  un  telefon  in  clasa? 

Nu,  studintii  nu  vad  un  telefon  in  clasa.  Nu  este 
telefon  in  clasa. 
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Lectura. 

In  ora§ul  Monterey  s£nt  multe  §coli,  Una  se  nume§te 
§coala  de  limbi  straine  a armatei.  §coala  asta  are  multi 
student!  §i  multe  clase.  In  clase  sint  mese,  scaune  §i 
table.  Class,  de  limba  romina  are  o masa,  doua  table  §i 
multe  scaune.  Ve  scaune  sint  creioane  §i  pe  masa  sint 
scrisori.  Numai  o scrisoare  este  in  limba  romina.  Pe 
pereti  sint  multe  tablouri.  Pe  tablouri  sint  oameni,  doamne 
domni§oare,  case,  chei  §i  flori.  Acum  este  numai  un  student 
in  clasa.  Studentul  nu  vorbefte,  el  fumeaza  o El 

este  aproape  de  geam  se  uita  afara,  §i  vede  ora§ul  §i  marea. 
Nu  §tiu  cum  se  nume§te  studentul,  insa  §tiu  ce  invata.  El 
invata  romine§te  §i  este  un  student  bun.  El  vorbe§te  romi- 
ne§te  in  clasa,  cu  profesorul  §i  cu  multi  camarazi,  Profeso- 
ruiare  multe  lectii  de  limba  romina  §i  multe  creioane, 
Studentul  are  o lectie  §i  un  creion.  Multi  studanti  sint 
sergen'jji  §i  plutonieri. 
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Intreb^ri  §i  rSspunsuri: 

1.  Cum  te  nume§ti  §i  unde  locuie§ti? 

MS  numesc  Radu  Vasiliu  §i  locuiesc  in  ora§ul  Carmel. 

2.  Cum  se  nume§te  §coala  unde  e§ti  student? 

^coala  unde  sint  student  se  nume§te  §coala  de  limbi 
strSine  a armatei. 

3.  Ce  inveti  dumneata  la  §coaia? 

La  §coaia,  eu  inv^t  limba  romina. 

4.  Sint  multe  §coli  in  ora§ul  Monterey? 

Da,  in  ora§ul  Monterey  sint  multe  §coli. 

5.  Citi  student!  sint  la  §coala  de  limbi  strSine  a armatei? 

La  §coala  de  limbi  strSine  a armatei  sint  multi 
student!. 

f 

6.  Cite  clase  de  limba  rominS  sint  acum  la  §coaia? 

Acum  la  §coaia  sint  trei  clase  de  limba  romina. 

7.  Citi  student!  sint  ofiteri  §i  citi  student!  sint  soldati 
sau  sergenti? 

Sint  patru  ofiteri,  §ase  sergenti  §i  §apte  soldati. 

8.  B§ti  casatorit? 

Nu,  nu  sint  casatorit,  camaradul  men  este  casatorit. 

9.  Citi  student!  sint  casatorit!? 

Ofiterii  §i  sergenti!  sint  casatorit!. 

10.  Unde  locuiesc  student!!  casatorit!? 

Student!!  casatorit!  locuiesc  in  ora§. 

11.  Citi  profesori  §i  cite  profesoare  de  limba  romina  sint 
la  §coaia? 

Acum  sint  §apte  profesori  §i  o profesoara  la  §coaia. 

12.  Cum  se  nume§te  profesoara? 

. Nu  §tiu  cum  se  nume§te  profesoara. 

13.  Ce  vezi  in  clasa  de  limba  romina? 

In  clasa  de  limba  romina,  eu  vad  o masa,  noua  scaune, 
o tabia  §i  doua  geamuri. 

14.  Sint  multe  tablouri  in  clasa? 

Nu,  nu  sint  multe  tablouri,  doua  sau  trei. 
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15.  Ce  vezi  pe  tablouri?  . . r- 

Pe  tablouri  eu  vSd  oameni,  doamne,  case,  chei  §i  flori. 

16.  Unde  fumezi  dumneata,  in  clasS  sau  acasS? 

Ce-ntrebare!  Eu  fumez  acasa,  nu  fumez  in  clasS. 

17.  Ce  fumezi? 

Eu  fumez  Xig^ri. 

18.  Ai  tr^gari  §i  chibrituri? 

Da,  am  §i  tigari  §i  chibrituri. 

19.  Vorbe§ti  romine§te  sau  engleze§te  in  clasa? 

In  clasa  vorbesc  numai  romine§te,  acasa  vorbesc 
engleze§te . 

20.  Mergi  seara  in  ora§  cu  camarazii? 

Da,  seara  merg  in  ora§  cu  camarazii. 
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vSd 
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dumneata 

vazi 

vorba§  ti 
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vorbe§ ta 

vadam 

vorbim 

dumnaavoastrS 

vada-jfi 

vorbiti 

aiy  ala 

vSd 

vorbasc 
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Dialogs 

1.  Buna  dimineata,  domnule  njaiorl  Mergi  in  ora§? 

2.  Buna  dimineata,  domnule  capitan!  Nu,  nu  merg  in  ora§, 
merg  la  §coaia. 

3.  La  §coaia?  Ce  inveti  la  §coaia? 

4.  Inva^  limba  romina,  sint  student  la  §coala  de  limbi 
straine  a armatei. 

5.  Vad  ca  ai  o carte.  Este  o carte  de  limba  romina? 

6.  Am  doua  carti:  o carte  de  limba  romina  §i  un  dictio- 
nar. 

7.  Au  to^i  studentii  dic^ionare? 

8-  Da,  to^i  studentii  buni  au  dic^ionare. 

9.  Ce  face^i  in  clasa? 

10.  Vorbim,  citim  §i  scriem  romine§teI 

11-  Vorbe§ti,  cite§ti  §i  scrii  dumneata  romine§te? 

12.  Desigur]  Vorbesc,  citesc  si  scriu  romineste  foarte 
bine. 

13.  Sint  lungi  lectiile  de  limba  romina? 

14.  De  obicei  sint  scurte,  insa  astazi  avem  o lectie 
lunga. 

15.  Scrie  profesorul  mult  pe  tabia  in  clasa? 

16.  Nu,  nu  scrie  nimic  pe  tabia!  Scoala  are  o metoda 

noua. ...  ’ 

17.  Ce  cititi  in  clasa? 

18.  In  clasa  citim  lecijia,  ziare  sau  reviste. 

19.  Ce  faci  seara? 

20.  Seara  scriu  scrisori  so^iei  mele  din  Ohio. 

21.  De  cind  e§ti  in  Monterey,  domnule  maior? 

22.  Sint  in  Monterey  de  §ase  luni. 

23.  Este  vremea  frumoasa  aici  in  Monterey? 

24.  xmi  pare  rau,  de  obicei  vremea  este  urita  in  Monterey. 

25.  La  revedere,  domnule  maior. 

26.  La  revedere,  domnule  capitan. 

Adaos:  unsprezece  §aisprezece 

doisprezece  §aptesprezece 

douasprezece  optsprezece 
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treisprezece 

paisprezece 

cincisprezece 


nouSsprezece 

dou^zeci 


mic 

mic^ 


40 


y 


o 

ERIC 


LECTIA  V 


Dialog 


1. 

2. 


3. 

4. 


5. 

6. 


7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 


13. 

14. 


15. 

16. 


translation: 


Good  morning,  major! 
Good  morning,  captain 
I*m  going  to  school. 


Are  you  going  downtown? 

I No,  I*m  not  going  downtown. 


To  school?  What  are  you  learning  . 

I*m  learning  Romanian.  I*ni  a student  at  the  Army 

Language  School. 

I see  that  you  have  a book.  Is  it  a Romanian  lan- 

f'^haye^ two  books;  a Romanian  language  book  and  a 
dictionary. 


Do  all  students  have  dictionaries? 

Yes,  all  good  students  have  dictionaries. 


What  do  you  do  in  the  classroom? 
We  speak,  read  and  write  Romanian. 


Do  you  speak. 
Certainly!  I 
well . 


read  and  write  Romanian? 

speak,  read  and  write  Romanian  very 


Are  the  Romanian 
Usually  they  are 
lesson. 


langiHge  lessons 
short,  but  today 


long? 

we  have  a long 


In  the  classroom,  does  the  professor  write  a lot  on 
the  blackboard? 

No,  he  doesn*t  write  at  all  on  the  blackboard,  in 
school  has  a new  methot!.... 


17. 

18. 


What  do  you  read  in 
In  the  classroom  we 
magazines. 


the  classroom? 

read  the  lesson,  newspapers 


or 


19. 

20. 


21. 

22. 


hat' do  you  do  in  the  evening? 

n the  evening  I write  letters  to  my  wife  in  Ohio 


Since  when  have  you  been  in  Monterey,  major? 
I * ve  been  in  Monterey  six  months. 


23. 

24. 


[s  the  weather  nice  here  in  Monterey?  ^ 

I*m  sorry,  usually  the  weather  is  ugly  in  Monterey. 
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25.  See  you  again,  major. 

26.  See  you  again,  captain. 

Additional:  eleven  seventeen 

twelve  eighteen 

thirteen  nineteen 

fourteen  twenty 

fifteen 

sixteen  small  (m) 

small  (f) 
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Grammar  drills: 

a.  Unde  vorbe§ti  rom£ne§tej_  domnule  maior? 
Eu  vorbesc  romine§te  in  clasa. 

Cu  cine  vorbe§ti  romine§te? 

Eu  vorbesc  romine§te  cu  profesorul* 


romine§te  in  clasS.. 

Unde  vorbiti  engleze§te?^ 

Vorbim  engleze§te  acasa  sau  in  ora§. 


b. 


Cind  e§ti  in 
Desigur! 


clasa,  vezi  tabla,  domnule  caporal? 
Cind  sint  in  clasS  vS,d  tabla. 


Cite  scaune  vezi  in  clasS? 

In  clasa  eu  vSd  opt  scaune. 


Cite  scaune  vede  camaradul  dumitale? 

^i  camaradul  meu  vede  opt  scaune  in  clasa. 

Vedeti  casa  domnului  locotenent  Vasiliu  din  clasS? 

Da^  din  clasS  vedem  casa  domnului  locotenent  Vadliu, 


Vedeti  marea  de  asemenea? 

Nu,  nu  vedem  marea,  insa  vedem  biserica. 


Vad  toti  studentii  biserica? 

Da,  toti  studentii  vad  biserica. 

Citi  studenti  sint  in  clasa  dumitale? 

in  clasa  mea  sint  cincisprezece  studenti 


c. 


Citeste  profesorul  in  clasa? ^ 

Nu,  profesorul  nu  cite§te  in  clasa 

clasa. 


el  vorbe§te  in 


Cites ti  dumneata  ziarul  in^clasa?^ 
Nu,  eu  nu  citesc  ziarul  in  clasa. 


o 
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Unde  cite§ti  duraneata  ziarul? 

Eu  citesc  ziarul  acasa. 

Ce  cite§te  caraaradul  din  dreapta? 

Camaradul  din  dreapta  cite§te  o carte. 

Ce  cite§te  camaradul  din  stinga? 

Camaradul  din  stinga  cite§te  o revista. 

Cind  cititi  ziare,  dimineata  sau  seara? 

Noi  citim  ziare  seara,  acasa. 

Cititi  lectiile  in  clasa? 

Nu,  nu  citim  lectiile  in  clasa. 

Citesc  studentii  bine  romine§te? 

Da,  toti  studentii  citesc  bine  romine§te. 

Ce  citesc  studentii  acum? 

Acum  studentii  citesc  lectia. 


Ce  scrie  pe  tabia? 

Nu  §tiu  ce  scrie  pe  tabia. 

De  obicei,  cine  scrie  pe  tabia? 

De  obicei  profesorul  scrie  pe  tabia. 

Unde  scrii  dumneata? 

Eu  scriu  in  caiet. 

Ce  scrii  in  caiet? 

Eu  scriu  lectia  in  caiet. 

Ce  fac  studentii  acum  in  clasa? 

Acum,  studentii  scriu  scrisori  in  clasa. 

Scriu  tot-i  studentii  scrisori? 

Da,  toti  studentii  scriu  scrisori. 

Scrieti  in  clasa  romine§te  sau  engleze§te? 

In  clasa  scriem  numai  romine§te. 

De  obicei,  scrieti  scrisori  lungi  sau  scurte? 
De  obicei  scriem  scrisori  scurte. 
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e.  Ci^i  studen^i  din  clasa  asta  fumeaza? 

Doisprezece  studen^i  din  clasa  asta  fumeaza. 

Citi  student!  din  clasa  asta  sint  cSsatoriti? 
Cincisprezece  student!  <^in  clasa  as1;a  sint  casStoriti- 

Cite  studente  din  clasa  asta  au  dictionare? 

Douasprezece  studente  din  clasa  asta  au  dictionare. 

Cite  doamne  invata  romine§te? 

Optsprezece  doamne  invafa  romine§te. 

Cite  ‘^igari  ai,  domnule  plutonier? 

Am  douazeci  de  tig^ri,  domnule  profesor. 

Citi  copii  ai  domnule  sergent? 

Am  cinci  copii. 

Citi  baieti  §i  cite  fete? 

Am  doi  baieti  §i  trei  fete. 


f.  Cum  este  vremea  in  Monterey,  domnule  colonel? 
De  obicei  vremea  este  urita  in  Monterey. 

Cum  este  vremea  in  Florida,  domnule  maior? 

De  obicei  vremea  este  frumoasa  in  Florida. 


g.  Ai  un  chibrit,  domnule  sergent? 

Imi  pare  rau  domnule  profesor,  n-am  un  chibrit. 

Ai  o cheie,  domnule  plutonier? 

Imi  pare  rau  domnule  profesor,  n-am  o cheie. 

Iti  pare  bine  ca  e§ti  student,  domnule  caporal? 

Da,  imi  pare  bine  ca  sint  student. 

Iti  pare  "bine  ca  astazi  vremea  este  frumoasa,  domni§oara 
Pop? 

Da,  imi  pare  bine  ca  astazi  vremea  este  frumoasa. 
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Lectura; 

Domnul  locotenent  Vasiliu  este  cSsS-torit  §i  locuie§te 
in  ora§ul  Carmel,  cu  so^ia  §i  trei  copii':  un  bSiat  §i  dou^ 

fete.  El  are  o cas§.  micS,  aproape  de  mare.  Dimineata, 
locotenentul  Vasiliu  merge  la  §coala,  unde  el  invatS.  limba 
remind. 

;/  K 

§coala  unde  invata  romine§te  se  nume§te  §coala  de  limbi 
straine  a armatei  §i  este  foarte  buna,  care  are  o metoda 
foarte  buna.  Domnul  locotenent  Vasiliu  este  aici  de  trei 
luni  §i  el  vorbe§te,  cite§te  §i  scrie  romine§te. 

Seara,  el  nu  merge  in  ora§  cu  camarazii.  Cind  lec^ia 
este  lunga,  el  inva^a  mult,  cind  lec^ia  este  scurta,  el 
fumeaza  §i  cite§te  un  ziar  sau  o revista. 

Cind  vremea  este  frumoasa,  el  vede  marea  din  casa, 
cind  vremea  este  urita,  el  nu  vede  nimic  din  casa. 

Pe  masa,  linga  geam,  este  un  telefon  §i  pe  pereti  sint 
multe  tablouri.  Cind  nu  §tie  lec^ia,  el  vorbe§te  la  telefon 
cu  un  profesor.  Desigur,  el  vorbe§te  romine§te  cu  profesorul. 
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Intrebari  §i  r^spunsuri: 

1.  Este  domnul  locotenent  Vasiliu  cSsStorit? 

Da,  domnul  locotenent  Vasiliu  es,t,e  ^c^sStorit. 

2.  Unde  locuie§te  domnul  locotenent  Vasiliu? 

Domnul  locotenent  Vasiliu  locuie§te  in  ora§ul  Carmel. 

3.  Ci-^i  copii  are  el? 

El  are  trei  copii. 

4.  Citi  baie^i  §i  cite  fete? 

El  are  un  baiat  §i  doua  fete. 

5.  Este  casa  domnului  locotenent  mare  sau  mica? 

Casa  domnului  locotenent  este  mica. 


6.  Este  casa  aproape  de  mare  sau  departs  de  mare? 

Casa  este  aproape  de  mare. 

7.  Unde  merge  domnul  locotenent  Vasiliu  diminea-j^a? 

Diminea^a,  domnul  locotenent  Vasiliu  merge  la  §coaia. 

8.  Cum  se  nume§te  §coala  unde  merge  domnul  locotenent 
Vasiliu? 

I^coala  se  nume§te  §coala  de  limbi  strains  a armatei. 

9.  Este  §coala  asta  o §coaia  buna? 

Da,  §coala  asta  este  o §coaia  foarte  buna. 

10.  De  cind  este  domnul  locotenent  la  §coala  asta? 

Domnul  locotenent  este  la  §coala  asta  de  trei  luni. 

11.  Vorbe§te  el  romine§te  acum? 

Desigur!  El  vorbe§te,  cite§te  §i  scrie  romine^te. 

12.  Merge  el  seara  in  ora§  cu  camarazii? 

Nu,  se"ara  el  nu  merge  in  ora§  cu  camarazii. 

13.  Cind  inva^a  el  mult? 

El  inva^a  mult,  cind  lec^ia  este  lunga. 

14.  Ce  face  cind  lecj^ia  este  scurta? 

Cind  lecj^ia  este  scurta  el  fumeaza  sau  cite§te. 

15.  Ce  cite§te? 

Cite§te  un  ziar  sau  o revista. 
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16.  Ce  vede  el  din  casS  cind  vremea  este  frumoasS? 

Cind  vremea  este  frumoas^,  din  casS  el  vede  marea. 

17.  Ce  vede  el  din  casa  cind  vremea  este  urita? 

Cind  vremea  este  urita,  din  casa  el  nu  vede  nimic. 

18.  Unde  este  telefonul  domnului  locotenent  Vasiliu? 

Telefonul  este  pe  o masa,  aproape  de  geam. 

19.  Are  domnul  locotenent  multe  tablouri  pe  pereti? 

Da,  el  are  multe  tablouri  pe  pereti. 

20.  Cu  cine  vorbe§te  el  la  telefon  cind  nu  intelege  lec%ia? 

Cind  nu  intelege  lectia,  el  vorbe§te  la  telefon  cu 
prof esorul. 
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» 


eu 

dumneata 
el,  ea 
noi 

dumneavoastrS 
ei,  ele 


citesc 

ci te§ti 

cite§te 

citim 

cititi 

citesc 


scriu 

scrii 

scrie 

scriem 

scrie^i 

scriu 


inteleg 

infelegi 

intelege 

intelegem 

intelegeti 

inteleg 


LECTIA  VI 


1. 

2. 


Unde  locuie§ti,  domni§oara  Pop? 
Locuiesc  in  Carmel,  intr-o  casS  mica, 
de  mare. 


alba,  aproape 


3.  Este  marea  albastra? 

4.  Cind  vremea  este  frumoasa,  marea  este  albastra 


5.  Cum  este  marea  cind  vremea  este  urita? 

6,  Cind  vremea  este  urita,  marea  este  verde. 


7.  Cu  ce  vii  la  §coaia,  domni§oara  Pop? 

8.  Vin  la  §coaia  cu  automobilul. 


9,  Ce  fel  de  automobil  ai? 

10.  Am  un  automobil  mic,  ro§u,  de  sport. 


11.  Ce  faci  de  obicei  seara? 

12.  Invat  lec^iile  sau  ma  due  la  un  restaurant. 


13. 

14. 


Cu  cine  te  duci  la  restaurant? 

Citeodata  ma  due  singura,  citeodata  cu  un  baiat. 


15.  Cind  te  duci  la  cinema tograf?  r*.  t, 

16.  Ma  due  la  cinema tograf  cind  este  un  film  bun 


17.  Iti  plac  filmele  straine? 

18.  Da,  imi  plac  filmele  straine  foarte  mult. 

19.  Si  mie!  Ce  faci  diseara? 

20.  Ma  due  acasa  pentru  ca  vine  mama  din  Ohio. 

21.  Atunci,  la  revedere,  domni§oara  Pop. 

22.  La  revedere,  domnule  Vasiliu. 


Adaos:  galben,  galbena;  galbeni,  galbene 

negru,  neagra;  negri,  negre 
mUnte,  muntele;  mun^i,  muntii 
inalt,  inalta;  inalti,  inalte 
ochi,  ochi;  ochiul,  ochii 


douazeci  §i  unu  (una) 
douazeci  §i  doi  (doua) 
douazeci  §i  trei 
douazeci  §i  patru 
douazeci  §i  cinci 


treizeci 

patruzeci 

cincizeci 

§aizeci 

§aptezeci 

optzeci ^ 

nouazeci 

o suta,  doua  sute,  trei  sute... 
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Dialog  translation: 

1.  Where  do  you  live,  Miss  Pop? 

2.  I live  in  Carmel,  in  a small  white  house,  near  the 
sea. 

3.  Is  the  sea  blue? 

4.  When  the  weather  is  nice,  the  sea  is  blue. 

5.  How  is  the  sea  when  the  weather  is  not  nice? 

6.  When  the  weather  is  not  nice,  the  sea  is  green. 

7.  With  what  do  you  come  to  school.  Miss  Pop? 

8.  I come  to  school  by  car. 

9.  What  kind  of  car  do  you  have? 

10.  I have  a small  red  sport’s  car. 

11.  What  do  you  usually  do  in  the  evenings? 

12.  I learn  (my)  lessons  or  I go  to  a restaurant. 

13.  With  whom  do  you  go  to  the  restaurant? 

14.  Sometimes  I go  alone,  sometimes  I go  with  a boy- 
friend. 

15.  When  do  you  go  to  the  movie  theater? 

16.  I go  tc  the  movie  theater  when  there’s  a good  movie. 

17.  Do  you  like  foreign  films? 

18.  Yes,  I like  foreign  films  very  much. 

19.  Me  too!  What  are  you  doing  tonight? 

20.  I am  going  home  because  mother  is  coming  from  Ohio. 

21.  Then,  I’ll  see  you  again.  Miss  Pop. 

22.  See  you  again,  Mr.  Vasiliu. 

Additiona^l:  yellow 

black 

mountain,  the  mountain 
high,  tall 
eye,  the  eye 


twenty  one 

thirty 

one  hundred 

twenty  two 

forty 

two  hundred 

twenty  three 

fifty 

three  hundred. . . • 

twenty  four 

sixty 

twenty  five 

seventy 

eighty 

ninety 
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LECTIA  VI 


Grammar  drills: 

a.  Cite  scaune  sint  in  clasS,,  domnule  cS-pitan? 

In  class  sint  opt  scaune,  domnule  profesor. 

Cite  scaune  verzi  §i  cite  scaune  galbene? 

Este  numai  un  scaun  verde  §i  sint  opt  scaune  galbene. 

Cum  este  masa : albS  sau  galbenS? 

Masa  este  galbenS. 

Cum  este  peretele?< 

Peretele  este  alb. 

Este  tabla  albS  de  asemenea? 

Nu,  tabla  nu  este  albS,  tabla  este  neagrS. 

Cum  este  cartea  studentului? 

Cartea  studentului  este  albastrS. 

Cum  este  cartea  prof esorului? 

Cartea  prof esorului  este  ro§ie. 

Cum  este  creionul  prof esorului? 

Creionul  prof esorului  este  ro§u. 

Are  studentul  Popescu  un  caiet  albastru? 

Da,  studentul  Popescu  are  un  caiet  albastru. 

Are  domni§oara  Pop  ochi  negri? 

Nu,  domni§oara  Pop  nu  are  ochi  negri,  are  ochi 

alba§tri. 

Este  automobilul  profesorului  galben  sau  ro§u? 

Automobilul  profesorului  este  ro§u,  nu  este  galben. 


b.  Este  domnjjl  Popescu  un  soldat  inalt?  ^ 

Da,  domnul  Popescu  este  un  soldat  malt. 

Este  profesoara  inaltS?^ 

Da,  profesoara  este  inaltS.. 

Sint  toti  studentii  inalti?  . . . . 

Nu,  dou^zeci  §i  trei  sint  inalti  §i  patruzeci  sint 

mici. 
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I 


Sint  fetele  din  Rominia  inalte? 

Da,  fetele  din  Rominia  sint  inalte. 


Este  inalt  muntele  Withney? 

Da,  muntele  Withney  este  foarte  inalt. 


c.  Ce  faci  de  obicei  seara? 

De  obicei  seara  citesc  ziarul. 

Cite§te  sol^ia  dumitale  ziarul? 

CiteodatS,  cite§te  ziarul. 

Ce  cite§te  ea  de  obicei? 

De  obicei  ea  cite§te  o carte  sau  o revista. 

Ce  cititi  in  clasS? 

In  class  noi  nu  citim,  noi  vorbim  romine§te. 

V 

Citesc  studentii  ziare  romine§ti  in  clasS? 

CiteodatS  studentii  citesc  ziare  romine§ti  in  clasS. 

Te  duci  la  San  Francisco  disearS,  domnule  Vasiliu? 

Da,  mS  due  la  San  Francisco  disearS. 

Cu  cine  te  duci? 

MS  due  cu  un  camarad. 

Se  duce  §i  domnul  Pop  cu  dumneavoastrS? 

Nu,  domnul  Pop  nu  vine  cu  noi,  se  duce  singur. 

Unde  vS  duce^i  disearS,  domnilor? 

Ne  ducem  la  un  restaurant  in  ora§ul  Carmel. 

VS  duceti  singuri? 

Da,  ne  ducem  singuri. 

Nu  vS  duce^i  cu  fetele  doamnei  Pop? 

Nu,  ele  se  due  singure. 

Vii  dumneata  la  §coalS  numai  diminea-j^a,  domnule  Antonescu? 
AdevSrat,  eu  vin  la  §coalS  numai  dimineata. 

Vii  la  §coalS  cu  automobilul? 

Nu,  nu  vin  cu  automobilul,  nu  am  autoraobil. 

Cu  ce  vine  camaradul  dumitale  la  §coalS? 

El  vine  cu  automobilul  pentru  cS  el  are  un  automobil 
bun. 


o 
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LECTIA  VI 


Veniti  la  §coaia  cu  cSrti  §i  cu  caiete? 

Da,  noi  venim  la  §coalS  cu  cS.r1;i  §i  cu  caiete. 

Este  profesorul  in  clasa,  cind  studentii  vin  in  clasS? 
Da,  cind  studentii  vin  in  clasS,,  prdfesorul  este  in 
clas^. 

Citi  student i vin  la  §coaia  cu  automobilele? 

Treizeci  §i  §ase  de  studenti  vin  la  §coaia  cu  automo 
bilele. 

Cite  cSrti  sint  pe  masa  galbenS? 

Pe  masa  galbenS^  sint  douSzeci  §i  opt  de  cSrti- 

Citi  studenti  merg  la  cinema tograf  disearS? 

Patruzeci  §i  §apte  de  studenti  merg  la  cinematograf 
disearS. 

Sint  mun’ti  in  California? 

Da,  in  California  sint  munti. 

Sint  muntii  inalti? 

Da,  muntii  sint  inalti. 

Sint  muntii  aproape  de  mare? 

Nu,  muntii  nu  sint  aproape  de  mare,  sint  departe  de 

mare. 
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LECyiA  VI 


Lee turS: 

Domni§oara  Munteanu  este  students  la  o §coalS  din  ora§ul 
Monterey.  Scoala  este  aproape  de  primarigT  ora§ului  §i  de  un 
cinema tograf.  Dimineata,  domni§oara  Munteanu  vine  la  §coalS 
cu  un  automobil  mic,  verde,  de  sport.  Seara,'  ea  se  duce 
acasS,  unde  invat^  lectiile,  scrie  scrisori  sau  cite§te  o 
carte  sau  o revistS. 

Domni§oara  Munteanu  este  o fatS  inaltS,  frumoasS,  cu 
ochi  aiba§tri.  CiteodatS  se  duce  la  un  restaurant  sau  la 
cinema tograf , cu  un  bSiat  din  ora§ul  Pacific  Grove.  BSiatul 
este  inalt  §i  are  ochi  negri.  BSiatul  se  nume§te  Vasiliu. 

Cind  vremea  este  uritS,  ei  merg  §i  vSd  filire  strSine 
la  un  cinema tograf  din  ora§nl  Monterey.  Pentru  cS  §i  domni- 
§oara  Munteanu  §i  domnul  Vasiliu  sint  romini,  ei  vorbesc 
rom^ne§te. 

Mama  domni§oarei  Munteanu  locuie§te  in  Ohio.  CiteodatS, 
ea  vine  in  Carmel  §i  citeodatS  se  duce  in  Florida,  unde  are 
un  bSiat  care  este  cSsStorit  cu  o fatS  din  New  York.  Acum, 
mama  domni§oarei  Munteanu  vine  in  California. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Unde  este  students  domni§oara  Munteanu? 

Domni§oara  Munteanu  este  studenta  la  o §coala  din 
ora§ul  Monterey. 

2.  Este  §coala  aproape  de  primarie? 

Da,  §coala  este  aproape  de  primarie  §i  de  un  cine- 
ma tograf. 

3.  Are  domni§oara  Munteanu  un  automobil? 

Da,  ea  are  un  automobil. 

4.  Ce  fel  de  automobil  are  ea? 

Ea  are  un  automobil  mic,  verde,  de  sport. 

5.  Cu  ce  vine  ea  dimineata  la  §coala? 

Dimineata,  ea  vine  la  §coala  cu  automobilul. 

6.  Unde  se  duce  ea  seara? 

Seara,  ea  se  duce  acasa. 

m 

7.  Ce  face  ea  acasS^? 

Ea  invata  lectiile  §i  scrie  scrisori. 

8.  Ce  cite§te  ea  acasa? 

Ea  cite§te  o carte  sau  o revista. 

9.  Este  domni§oara  Munteanu  o fata  inalta? 

Da,  domni§oara  Munteanu  este  e fata  inalta  §i 
f rumoasa. 

10.  Are  ea  ochi  negri? 

Nu,  ea  nu  are  ochi  negri,  ea  are  ochi  alba§tri. 

11.  Se  duce  ea  citeodata  la  un  restaurant  sau  la  un 
cinema togrpf? 

Da^  ea  se  duce  citeodata  la  un  restaurant  sau  la 
un  cinema tograf . 

12.  Se  duce  ea  singura? 

Nu,  ea  nu  se  duce  singura. 

13.  Cu  cine  se  duce  ea  la  restaurant  §i  la  cinema tograf ? 

Se  duce  cu  un  baiat  din  ora§ul  Pacific  Grove. 

14.  Cum  se  nume§te  baiatul? 

Baiatul  se  nume§te  Vasiliu. 


LECTIA  VI 
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15.  Cum  sint  ochii  domnului  Vasiliu? 

Ochii  domnului  Vasiliu  sint  negri. 

16.  Merg  la  cinema  tograf  domni§oara  Mi+nteanu  §i  domnul 
Yqs iXiu? 

Da,  cind  vremea  este  urita  ei  merg  la  cinemato- 
graf . 

17.  Vad  ei  filme  straine? 

Da,  ei  vad  filme  straine. 

18.  Vorbesc  ei  romine§te? 

Da,  pentru  ca  §i  domni§oara  Munteanu  §i  domnul 

Vasiliu  sint  romini. 

19.  Unde  locuie§te  mama  domni§oarei  Munteanu? 

Mama  domni§oarei  Munteanu  locuie§te  in  Ohio. 

20.  Vine  ea  citeodata  la  Carmel? 

Da,  ea  vine  citeodata  la  Carmel. 

21.  Unde  se  duce  ea  citeodata? 

Citeodata  ea  se  duce  in  Florida. 

22.  De  ce  se  duce  ea  in  Florida? 

Ea  se  duce  in  Florida,  pentru  ca  are  un  baiat 
casatorit  acolo. 

23.  Cu  cine  este  casatorit  baiatul? 

Baiatul  este  casatorit  cu  o fata  din  New  York. 

24.  Cind  vine  mama  domni§oarei  Munteanu  in  California? 

Ea  vine  acum  in  California. 


LECTIA  V 

9 

eu 

dumneata 
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LECTIA  VII 


Dialogul : 

1. 

2. 


3. 

4. 


Ce  orS  este? 

Este  ora  opt  zece. 

Merge  ceasul  dumitale  bine? 

Nu,  citeodata  merge  repede  §i  citeodata  merge  ^.ncet. 


5«  La  ce  orS  vii  la  §coaia? 

6.  Vin  la  §coalS  la  ora  opt  fSra  un  sfert  dimineata. 


7.  La  ce  orS  incepi  lectiile? 

8.  Eu  incep  lectiile  la  ora  opt  fix. 

9.  Incepeti  la  ora  opt  fix  in  fiecare  zi? 

10.  Cinci  zile  pe  sS.ptSminS  incepem  la  ora  opt  fix. 

11.  Veniti  la  §coaia  numai  cinci  zile  pe  saptaminS? 

12.  Da',  e adevarat.  Venim  la  §coaia  cinci  zile  pe 
saptaraina. 

13.  Unde  va  duceti  doua  zile  pe  saptamina? 

14.  Ne  ducem  la  Clubul  Ofiterilor  §i  la  biserica. 


15.  Ce  faceti  la  Clubul  Ofiterilor? 

16.  Bern  bere,  jucam  carti  citeodata  dansam. 

17.  Maninci  citeodata  la  Clubul  Ofiterilor? 

18.  Foarte  rar.  Eu  maninc  acasa  cu  sotia  §i  copiii  mei. 


19.  Cine  spaia  vasele? 

20.  Eu  spai  jumatate  §i  sotia  mea  spaia  jumatate. 

21.  Te  culci  seara  tirziu  sau  devreme? 

22.  Habar  n-am.  Nu  ma  uit  la  ceas  clnd  ma  culc. 

23.  La  ce  ora  te  scoli  dimineata? 

24.  Depinde.  De  obicci  ma  scol  la  ora  §ase  §i  jumatate. 

Adaos ; cafea,  cafeaua 
“ lapte,  laptele 

dupa  ce 
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LECTIA  VII 


Dialog  translation: 

1.  What  time  is  it? 

2.  It  is  ten  minutes  to  eight. 

3.  Does  your  watch  run  well? 

4.  No,  sometimes  it  runs  fast  and  sometimes  it  runs 
slowly. 

5.  At  what  time  do  you  come  to  school? 

6.  I come  to  school  at  quarter  to  eight  in  the  mornings 

7.  At  what  time  do  you  begin  the  lessons? 

8.  I begin  the  lessons  at  eight  o’clock  sharp. 

9.  Do  you  begin  at  eight  o’clock  sharp  every  day? 

10.  Five  days  a week  we  begin  at  eight  o’clock  sharp. 

11.  Do* you  come  to  school  only  five  days  a week? 

12*.  Yes,  that  is  true.  We  come  to  school  five  days  a 

week. 

13.  Wh^re  do  you  go  two  days  a week? 

14.  We  go  to  the  Officers’  Club  and  to  church. 

15.  What  do  you  do  at  the  Officers’  Club? 

16.  We  drink  beer,  play  cards  and  sometimes  we  dance. 

17.  Do  you  eat  at  the  Officers’  Club  sometimes? 

18.  Very  seldom.  I eat  at  home  with  my  wife  and  my 

children. 

19.  Who  washes  the  dishes? 

20.  I wash  one  half  and  my  wife  washes  one  half. 

21.  Do  you  go  to  bed  late  or  early  in  the  evening? 

22.  I have  no  idea.  I don’t  look  at  the  clock  when  I 

go  tp  bed. 

23.  At  what  time  do  you  get  up  in  the  morning? 

24.  It  depends.  Usually  I get  up  at  half-past  six. 

Additional : coffee,  the  coffee 

milk , the  milk 
af  ter 
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LECTIA  VII 


Grammar  drills: 

a.  Ce  orS  este? 

Este  ora  zece  fix. 

Este  ora  zece  §i  jumState. 

Este  ora  zece  fS-rS  un  sfert. 

Este  ora  zece  §i  un  sfert. 

Este  ora  zece  §i  cinci  minute. 

Este  ora  zece  §i  zece  minute. 

Este  ora  zece  §i  douSzeci  §i  trei  de  minute. 
Este  ora  zece  fSrS  cinci  minute. 

Este  ora  zece  fSr^  zece  minute. 

Este  ora  unu  fix. 


b.  La  ce  incepi  lec^iile,  domnule  cSpitan? 

Eu  incep  lec-fiile  la  oxa  opt  fix,  dirainea^a. 

La  ce  orSi  incepe  camaradul  lec”|;iile? 

^i  camaradul  incepe  lec^iile  la  ora  opt  fix. 

Incepeti  lec^iile  la  ora  opt  fix,  in  fiecare  zi? 

Nu,  nu  incepem  lec^iile  la  ora  opt  fix,  in  fiecare  zi. 

Incep  clasele  la  ora  §apte  §i  jumState,  la  §coala  de 
limbi  strSine  a armatei? 

Nu,  clasele  nu  incep  la  ora  §apte  §ijumatate,  clasele 
incep  la  ora  opt  fix. 


c.  Bei  dimineata  cafea, domnule  maior? 

Da,  diminea^a  beau  cafea. 

Bei  cafea  neagrS.? 

Citeodat^  beau  cafea  neagrS. 

Ce  bea  camaradul? 

Camaradul  bea  cafea  ca  lapte. 

Beti  here  la  clubul  ofiterilor? 

Seara,  bem  bere  la  clubul  ofiterilor. 

Unde  beau  sergentii  bere? 

Sergentii  beau  bere  la  clubul  sergentilor  sau  la 
restaurant. 

Beau  copiii  bere? 

Nu,  copiii  nu  beau  bere,  ei  beau  lapte. 
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d.  Joci  cSrti,  domnule  colonel? 

Da,  clteodata  joc  carti- 

Unde  joci  cS,rti? 

Joc  cSr^i  acasS  sau  la  club. 

JoacS  so^ia  dumitale 

Imi  pare  r^u  domnule  profesor,  so^ia  mea  nu  joaca 
carti. 

Cu  cine  juna+i  carifi  la  clubul  sergentilor? 

Noi  jucam  carti  cu  camarazii. 

Toti  soldatii  joaca  car^i? 

Nu,  nu  toti  soldatii  joaca  carti. 


e.  Dansezi,  domni§oara  Popescu? 

Dans'ez  cu  piacere,  domnule  Vasiliu. 

Unde  dansezi  de  obicei,  domnule  Pop? 

De  obicei  dansez  la  clubul  ofiterilor. 

Danseaza  bine  domnisoara  Popescu? 

Da,  ea  danseaza  foarte  bine. 

Cu  cine  danseaza  domnul  Vasiliu? 

Domnul  Vasiliu  danseaza  cu  sotia  sa. 

Unde  dansati  de  obicei,  domnule  locotenent? 

De  obicei  dansam  la  clubul  of i'jjerilor. 

Nu  dansati  la  restaurantul  “Tic-Tac?" 

Nu,  nu  dansam  la  restaurantul  **Tic-Tac.** 

Unde  danseaza  studenl^ii? 

Studentii  nu  danseaza,  ei  invata  romine§te. 

Cu  cine  danseaza  fetele  doamnei  Antonescu? 

Ele  danseaza  cu  doi  ofi^eri  de  la  §coala  de  limbi 
■ straine  a armatei. 


f.  Speli  vasele,  domnule  sergent? 

Citeodata  spai  vasele  §i  citeodata  nu  spai  vasele. 

Speli  automobilul  cind  vremea  este  frumoasa? 

Da,  cind  vremea  este  frumoasa,  spai  automobilul. 
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Cine  spalS  vaseie? 

Sotia  niea  spalS.  vaseie. 

Cine  spaia  copiii? 

Sotia  niea  spalS  copiii. 

Cind  spaiati  automobilul? 

Spaiam  automobilul  cand  vremea  este  frumoasa. 

Spaiati  vaseie  dupS  ce  mincati? 

Ba,  dupa  ce  mincam,  spaiam  vaseie. 

Cine  spaia  vaseie  la  restaurant? 

Nu  §tiu  cine  spaia  vaseie  la  restaurant. 

Cine  spaia  vaseie  la  §coala  de  limbi  straine  a armatei? 
Studentii  spaia  vaseie  la  §coala  de  limbi  straine  a 
armatei. 

Unde  maninci,  domnule  profesor? 

Dimineata  maninc  acasa  §i  seara  maniiic  la  restaurant. 

De  ce  nu  maninci  acasa  seara? 

Nu  maninc  acasa  seara,  pentru  ca  nu  sint  casatorit. 

Unde  maninc a domnul  profesor  Vasiliu? 

Domnul  profesor  Vasiliu  maninca  la  restaurantul 
”Tic-Tac.»» 

Unde  maninca  domnul  capi tan  lonescu? 

Domnul  capi tan  lonescu  maninca  la  clubul  ofiterilor. 

Mincati  des  la  clubul  ofiterilor? 

Nu,  mincam  foarte  rar  la  clubul  ofiterilor. 

Unde  mincati? 

Mincam-  acasa. 

Unde  maninca  studentii? 

Studentii  maninca  in  §coaia. 

Unde  maninca  soldatii? 

Nu  §tiu  unde  maninca  soldatii. 
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h.  La  ce  orS  te  scoli  dimineata,  domnule  caporal? 

Dimineata  m5  scol  la  ora  cinci  §i  jum5.tatel 

Te  scoli  devreme,  domnule  sergent? 

Desigur!  In  fiecare  dimineata  mS  scol  devreme. 

Se  scoaia  camaradul  devreme? 

Nu,  camaradul  nu  se  scoalS  devreme. 

La  ce  ora  se  scoalS  camaradul? 

Camaradul  se  scoaia  la  ora  §apte  farS  un  sfert. 

Aici  la  §coaia,  va  scula^i  devreme  sau  tirziu? 

De  obicei  ne  scuiarn  devreme,  citeodata  ne  scuiam 
tirziu. 

va  sculati  tirziu  acasa? 

Desigur I Acasa  ne  scuiam  tirziu. 

La  ce  ora  se  scoaia  studen^ii  aici  in  §coaia? 

Aici  in  §coaia,  stud<!ntii  se  scoaia  la  ora  cinci 
dimineata. 

Se  scoaia  ei  la  ora  cinci  fix? 

Da,  ei  se  scoaia  la  ora  cinci  fix,  cinci  zile  pe 

saptamina. 

i.  La  ce  ora  te  culci  seara , domnule  maior? 

De  obicei  ma  culc  tirziu,  la  ora  unsprezece  §i 
jumatate  seara. 

Te  culci  devreme,  domnule  plutonier? 

Citeodata  ma  culc  devreme  §i  citeodata  ma  culc  tirziu. 

La  ce  ora  se  culca  soldatul? 

Soldatul  se  culca  devreme,  el  se  culca  la  ora  noua, 
seara» 

La  ce  ora  se  culca  fata  dumitale?. 

Fata  mea  este  mica,  ea  se  culca  la  ora  opt  §i  un 
sfert,  seara. 

Cind  va  culcati  devreme,  va  sculati  devreme? 

Da,  cind  ne  cuJcam  devreme,  ne  scuiam  devreme. 

Cind  va  culcati  tirziu,  va  sculati  devreme? 

Nu,  cind  ne  culcam  tirziu,  ne  scuiam  tirziu. 
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Se  culca  tirziu  studentii  cind  au  lectii  lungi? 

Da,  studen"tii  se  culcS.  tirziu  cind  au  lungi. 

Cind  se  culca  studentii  devreme? 

Studentii  Sv^  culcS  devreme  cind  an  lectu  scurte. 


La  ce  te  uiti?  doianule  caporal? 
Ma  uit  la  un  tablou. 


Te  uiti  la  fete  cind  e§ti  in  ora§? 

Da,  cind  sint  in  ora§,  mS  uit  la  fete. 


La  ce  se  uita  camaradul? 

Acum  camaradul  se  uita  la 


carte  de  limba  romina. 


La  ce  se  uita  fata  doamnei  Pop? 

Fata  doamnei  Pop  se  uita  la  un  ceas. 


va  uitati  la  automobile  cind  mergeti  in  ora§? 

Da,  cind  mergem  in  ora§,  ne  uitam  la  automobile. 

va  uitati  la  ceas  in  clasa? 

Nu,  nu  ne  uitam  la  ceas  in  clasa,  pentru  ca  nu  este 

ceas  in  clasa. 


La  ce  se  uita  studentii?  . ^ w 4. 

Studentii  se  uita  la  o biserica  din  ora§ul  Monterey, 


La  ce  se  uita  fetele? 

Fetele  se  uita  la  un  automobi.i  de  sport. 
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LecturS; 

M2l  numesc  Munteanu  Gheorghe.  Eu  sint  soldat  §i  acum 
sint  student  la  §coala  de  limbi  straine  a armatei.  Nu 
locuiesc  in  ora§,  pentru  cS.  nu  sint  cSsStorit.  Cinci  zile 
pe  saptaminS  vin  la  §coala  la  ora  opt  fara  un  sfert,  diminea- 

La  ora  patru  §i  jumState  ma  due  acas^..  0 jumState  de 
ora  invat  lectiile  mele  §i  la  ora  cinci  m^ninc.  Citeodata 
ma  due  seara  la  restaurant  cu  camarazii  mei.  Acolo  bem  here 
§i  vorbim.  Nu  Jucam  carti,  pentru  ca  sintem  soldati  buni. 
Cind  este  ora  noua  §i  jumatate,  eu  §i  camarazii  mei  venim 
la  §coaiao  Cind  maninc  in  §coaia  eu  spai  vasele  mele.  Imi 
pare  bine  ca  nu  am  multe  vase.  Ma  culc  devreme  §i  ma  scol 
tirziu,  insa  am  un  camarad  care  se  scoaia  devreme  §i  se 
culca  tirziu  in  fiecare  zi.  El  invat^  douasprezece  ore  pe 
zi ; §ase  ore,  in  clasa  §i  §ase  ore  acasa.  Doua  zile  pe 
saptamina  nu  avem  program.  Acum  eu  scriu  scrisOri  parinl^i" 
lor  mei  §i  fra'^ilor  mei.  Ei  locuiesc  in  ora§ul  New  York. 
Acolo  noi  avem  o casa  mare  §i  frumoasa. 
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Intrebari  §i  rSspunsuri: 

1.  La  ce  ora  incepe  soldatul  Gheorghe  Munteanu  lectiile 
diminea-|;a? 

Soldatul  Gheorghe  Munteanu  Indepe  lectiile 
diraineata  la  ora  opt  fix. 

3.  Cite  zile  pe  saptaminS  incepe  el  lectiile  la  ora 
opt  fix? 

El  incepe  lecjfiile  la  ora  opt  fix,  cinci  zile 
pe  saptamina., 

3.  La  ce  ora  vine  soldatul  Gheorghe  Munteanu  la  §coaia? 

El  vine  la  §coaia  la  ora  opt  fara  un  sfert. 

4.  La  ce  ora  se  duce  el  acasa? 

El  se  duce  acasa  la  ora  patru  §i  jumatate. 

5.  Ci’te  ore  inva^a  el  lectiile  acasa? 

El  invatS  numai  o jumatate  de  ora. 

6.  La  ce  ora  ma.ainca  el? 

El  maninca  la  ora  cinci. 

7.  Cu  cine  se  duce  el  seara  la  restaurant? 

Seara,  el  se  duce  la  restaurant  cu  camarazii. 

8.  Ce  fa<'  ei  la  restaurant? 

,De  obicei  ei  beau  bere  la  restaurant  §i  vorbesc 
romine§te. 

9.  Joaca  ei  carti  la  restaurant? 

Nu,  ei  '■'.u  joaca  carti  la  restaurant,  pentru  ca 
sint  soidati  buni. 

10.  La  ce  ora  se  due  studentii  acasa  de  la  restaurant? 

Ei  se  due  acasa  la  ora  noua  §i  jumatate. 

11.  Cind  maninca  in  §coaia,  spaia  vasele  Gheorghe 
Munteanu? 

Da,  cind  maninca  in  §coaia  el  spaia  vasele. 

12.  Spaia  multe  vase? 

Nu,  el  nu  spaia  multe  vase. 

13.  li  pare  bine  ca  nu  spaia  multe  vase? 

Desigurl  li  pare  bine  ca  nu  spaia  multe  vase. 
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14.  Cind  se  culca  soldatul  Gheorghe  Munteanu? 

El  se  culca  foarte  devreme. 

15.  Cind  se  scoala  el? 

El  se  culca  devreme  §i  se  scoalS  tirziul 

16.  Si  camaradul  lui  se  culca  devreme  §i  se  scoala 
lirziu? 

Nu,  camaradul  lui  se  culca  tirziu  §i  se  scoala 
devreme. 

17.  Cite  ore  invat^  camaradul  lui  Gheorghe  Munteanu  in 
fiecare  zi? 

El  invata  douasprezece  ore  in  fiecare  zi. 

18.  Cite  ore  invata  el  in  clasS? 

In  class  el  invat^  §ase  ore. 

19.  Cite  ore  inva^S  el  acasS? 

AcasS,  el  invatS  §ase  ore  de  asemenea. 

20.  Ce  face  soldatul  Gheorghe  Munteanu  acum? 

El  scrie  scrisori  acum. 

21.  Cui  3crie  el  scrisori? 

El  sene  scrisori  parin^ilor  lui. 

22.  Unde  locuiesc  pSrin^ii  lui? 


Parin^ii  lui  locuiesc  in  ora§ul  New  York,  statul 
New  York. 


23.  Au  ei  o casS  acolo? 

Da,  ei  au  o casS  acolo. 


24.  Cum  este  casa? 


Casa  este  mare  §i  frumoasS,  cu  geamuri  mari  §i 
multe  u§i. 
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ne  uitam 
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dansezi 
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incepi 
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1.  Unde  mergi  a§a  repede,  domnule  Munteanu? 

2.  Merg  la  restaurant,  este  ora  §ase,  ora  cinei- 

3.  De  ce?  Nu  pregate§te  sotia  dumitale  cina? 

4.  Ea  preg5te§te  numai  micul  dejun  §i  dejunul,  acas^. 

5.  Imi  dai  voie  sa  merg  cu  dumneata? 

6.  Desigur.  Cu  plScere,  domnule  Gheorghiu. 

7.  De  cind  e§ti  In  Monterey,  domnule  Munteanu? 

8.  Sint  in  Monterey  de  §apte  ani  §i  jumatate. 

9.  Iti  place  clima  aici  in  Monterey? 

10.  Imi  place  foarte  mult  pentru  cS  iarna  nu  este  rece 
§i  vara  nu  este  cald. 

11.  Sint  numai  douS-  anotimpuri  in  California? 

12.  Da,  aici  nu  avem  primavarS  §i  toamnS. 

13.  Cum  este  iarna  in  California? 

14.  Iarna  incepe  in  luna  ianuarie,  este  scurta  §i  plouS 
putin. 

15.  Cind  incepe  vara? 

16.  Vara  incepe  in  luna  aprilie  sau  mai,  este  lungS  §i 
avem  multS  cea^S. 

17.  La  ce  restaurant  mSninci? 

18.  MSninc  la  restaurantul  **Cina.”  Este  pe  strada 
principals  aproape  de  hotelul  **San  Carlos." 

19.  Este  aproape.  Ajungem  intr-un  minut? 

20.  AdevSratl  Deja  vSd  restaurantul  §i  pe  so^ia  mea  in 
fata  restaurantului. 

21.  Sotia^  dumitale  lucreazS? 

22.  Da,  lucreazS  la  o bancS;  din  cauza  asta  nu  pregS- 
te§te  cina  acasS. 

23.  La  revedere,  domnule  Munteanu. 

24.  La  revedere,  domnule  Gheorghiu. 

Adaos:  februarie  septembrie 

mar tie  octombrie 

iunie  noiembrie 

i u:>.e  decembrie 

august 
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Dialog  translation: 


1.  Where  are  you  going  so  fast,  Mister  Munteanu? 

2.  I*m  going  to  the  restaurant,  it*s  six  o’clock,  it’s 
supper  time. 

3.  Why?  Doesn’t  your  wife  prepare  the  supper: 

4.  She  prepares  only  the  breakfast  and  lunch  at  home. 

5.  May  I go  with  you? 

6.  Of  course.  With  pleasure,  domnule  Gheorghiu. 

7.  How  long  have  you  been  in  Monterey,  Mister  Munteanu? 

8.  I’ve  been  in  Monterey  seven  and  a half  years. 

9.  Do  you  like  the  climate  here  in  Monterey? 

10.  I like  the  climate  very  much  because  it  is  not  cold 
in  the  winter  and  it  is  not  hot  in  the  summer. 

11.  In  California  there  only  two  seasons? 

12.  Yes,  here  in  California  we  don’t  have  spring  and 
fall. 

13.  How  is  the  winter  in  California? 

14.  The  winter  begins  in  the  month  of  January,  it’s 
short  and  rains  a little. 


15.  When  does  summer  start? 

16i  Summer  starts  in  the  month  of  April  or  May,  it’s 
long  and  we  have  a lot  of  fog. 

17.  At  what  restaurant  do  you  eat? 

18.  I eat  at  the  restaurant  ”Cina.”  It’s  on  main  street 
near  the  hotel  ”San  Carlos.” 

19.  It’s  near.  We  (will)  arrive  in  a minute! 

20.  True!  I already  see  the  restaurant  and  my  wife  in 
front  of  the  restaurant. 


21.  Does  your  wife  work? 

22.  Yes,  she  works  in  a bank,  for  this  reason  she  doesn’t 
prepare  supper  at  home. 


23.  So  long,  Mr.  Munteanu. 

24.  So  long,  Mr.  Gheorghiu. 


Additional ; February 

March 

June 


July 

August 

September 


OctvOber 

November 

December 
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Gram.nar  drills: 

a.  Lucrezi,  domnule  lonescu? 

Da,  lucrez. 

Unde  lucrezi? 

Lucrez  la  o bancS.,  in  ora§. 

LucreazS  §i  sotia  dumitale? 

Nu,  so^ia  mea  nu  lucreaz^. 

Unde  lucreazS  doainna  Popescu? 

Doamna Popescu  lucreazS.  la  hotelul  **San  Carlos.** 


LECTIA  VIII 

I 


Lucrati  mult  la  §coala  de  limbi  strSine  a armatei? 
Desigur!  LucrSm  ‘oarte  mult  la  §coala  de  limbi 
str^ine  a armatei. 


Luc  rati*  mult  vara? 

Nu,  vara  nu  lucrSm  mult,  iarna  lucrum  mult. 

Ce  fac  studentii? 

Studentii  lucreaz^l! 

LucreazS.  ei  7 zile  pe  s2lpt2lmin^? 

Nu,  ei  lucreaza  numai  cinci  zile  pe  sS.pt3.min3.. 


b.  Ce  faci,  domnule  Pop? 

PregStesc  micul  dejun. 

Preg3te§ti  micul  dejun  in  fiecare  zi? 

Eu  pregStesc  micul  dejun  numai  cind  sotia  mea  nu  este 

acasS. 

Cine  pregate§te  dejunul? 

Fata  mea  pregate§te  dejunul  in  fiecare  zi. 

Cine  preg3te§te  cina? 

CiteodatS  eu  pregStesc  cina,  citeodatS  fata  mea 
pregSte.ste  cina. 

Ce  pregStiti? 

PregStim  cina. 

La  ce  orS  pregStiti  dejunul? 

PregStim  dejunul  la  ora  douSsprezece  §1.  un  sfert. 
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Ce  pregateLC  fetele  doamnei  Pop  pentru  cinS? 

Nu  §tiu  ce  pregatesc  fetele  doamnei  Pop  pentru  cina. 


PregStesc  fetele  doamnei  Pop  micul  dejun  diminea^a? 

Da,  ele  pregStesc  micul  dejun  iri'fiecare  dimineatS. 


c.  Cind  plouS^  in  Monterey? 

In  Monterey  plou^  numai  iarna. 

Cind  ploua  in  Rominia? 

In  Rominia  plouS  prim^vara,  vara  §i  toamna. 

Nu  ploua  iarna  in  Rominia? 

Nu,  iarna  nu  plou^  in  Rominia. 

PlouS  in  fiecare  zi? 

Nu,  nu  ploua  in  fiecare  zi,  insa  ploua  in  fiecare 
luna. 


d.  La  ce  ora  ajungi  la  §coaia,  domnule  Munteanu? 

Ajung  la  §coaia  la  ora  opt  fara  douazeci  de  minute. 

Ajungi  devreme? 

Da,  ajung  devreme  pentru  ca  maninc  micul  dejun  la 
§coaia. 

La  ce  ora  ajunge  domnul  maior  la  §coaia? 

El  ajunge  la  §coaia  de  obicei  la  ora  opt  fara  zece. 

De  ce  ajunge  el  tirziu? 

El  ajunge  tirziu  pentru  ca  maninca  micul  dejun  acasa, 
cu  soi^ia . 

Cind  ajunge^i  devreme  in  clasa,  este  profesorul  in  clasa? 
Nu,  cind  ajungem  devreme  in  clasa,  profesorul  nu  este 
in  clasa. 

Ce  facet!  cind  ajungeti  acasa? 

Cind  ajungem  acasa,  noi  mine am  cina. 

Ce  fac  studentii  cind  ajung  acasa? 

Cind  ajung  acasa,  studentii  mininca  cina  §i  invat^ 
lectiile. 

Ce  fac  fetele  cind  ajung  acasa? 

Cind  ajung  acasa,  fetele  pregatesc  cina. 
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e.  Iti  place  clima  aici  in  Monterey,  domnule  Munteanu? 

Da,  imi  place  clima  foarte  mult  aici  in  Monterey. 

Iti  place  ora§ul  Monterey? 

Da,  imi  place  pentru  cS  este  un  ora§  mic  §i  frumos. 

li  place  sotiei  dumitale,  ora§ul  de  asemenea? 

Da,  ii  place  ora§ul. 

De  ce  ii  place  ora§ul? 

li  place  ora§ul  Monterey  pentru  cS,  este  aproape  de 
mare. 

Va  place  casa  in  care  locuiti? 

Nu,  nu  ne  place  casa  in  care  locuim. 

VS.  place  ora§ul  Carmel? 

Da,  ;ae  place  ora§ul  Carmel  foarte  mult. 

Le  place  oamenilor  din  Monterey  cind  este  multS  cea^S? 

Da,  oamenilor  din  Monterey  le  place  cind  este  multS 
cea^S. 

De  ce  le  place  cind  este  multS  ceat^.? 

Le  place  cind  este  multS  cea^S  pentru  cS  nu  este  cald. 


f.  Ce  faci  cind  plouS,  domnule  Gheorghiu? 

Cind  plouS,  merg  la  restaurant  §i  beau  bere. 

Cind  bei  cafea? 

Beau  cafea  diminea'ta,  la  micul  dejun. 

Te  scoli  devreme  cind  bei  cafea  la  cinS? 

Da,  cind  beau  cafea  la  cinS,  mS  scol  devreme. 

De  obicei,  ce  bei  la  cinS? 

La  ciilS,  de  obicei  beau  lapte. 

Ce  cite§ti  seara,  domnule  maior? 

Seara  de  obicei  citesc  un  ziar  rominesc  sau  o carte 
romineascS. 

Dansezi  cind  mergi  in  ora§,  domnule  locotenent? 

Da,  cind  merg  in  ora§  dansez  cu  plScere. 

Cind  dansezi,  fumezi? 

Nu,  cind  dansez,  nu  furaez. 


o 
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LecturS: 

Domnul  Munteanu  este  student  la  §coala  de  limbi  strSine 
a armatei,  din  ora§ul  Monterey.  El  este  cSsatorit  §i  locui- 
e§te  in  ora§ul  Pacific  Grove.  Pentru  cS  nu  are  copii, 
sotia  lui  lucreazS  intr-o  banca  din  Monterey-  Banca  este 
pe  strada  principal^,  aproape  de  un  hotel.  Pentru  ca  so^ia 
lui  lucreazS^^  ea  nu  pregSte§te  cina  acas^  insci  pregS.te§te 
micul  dejun  §i  dejunul.  Seara,  domnul  §i  doamna  Munteanu 
mSninca  cina  la  un  restaurant,  in  ora§. 

Domnului  §i  doamnei  Munteanu  le  place  foarte  mult  clima 
din  California.  In  California  sint  numai  douS  anotimpuri: 
iarna  §i  vara.  larna  nu  este  rece  in  California,  insS  ploua. 
Ploua  trei  luni:  in  ianuarie,  februarie  §i  martie.  Cite- 

odata  ploua  §i  in  luna  aprilie. 

Vara  este  foarte  cald  in  California;  in  Monterey  insa 
nu  este  cald.  Ora§ul  Monterey  este  aproape  de  mare  §i  vara 
este  multa  cea^a.  Cind  este  ceata,  este  rece.  Mul^i  oameni 
vin  iarna  in  California  pentru  cS  este  cald.  Ei  vin  din  New 
York,  din  Ohio  §i  din  New  England,  pentru  ca  acolo  iarna 
este  foarte  rece. 
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fntrebari  §i  rSspunsuri: 


1. 


2. 

3. 

4. 

5. 

6. 


7. 


8« 


9. 


10. 


11. 

12. 

13. 


Unde  este  student  domnul  Munteanu? 

Domnul  Munteanu  este  student  la  §coala  de  limbi 
straine  a armatei. 

Este  el  cSsStorit? 

Da,  el  este  cSsStorit. 

Unde  locuie§te  el? 

El  locuie§te  in  ora§ul  Pacific  Grove. 

Cu  cine  locuie§te  el  in  ora§ul  Pacific  Grove? 

Ce-ntrebare!  Desigur  c5  el  locuie§te  cu  so1;ia 
lui. 

Lucreaza  domnul  Munteanu? 

Nu,  domnul  Munteanu  nu  lucreazS,  el  este  student. 

t 

Unde  lucreazS  doamna  Munteanu? 

Doamna  Munteanu  lucreazS  la  o banc5,  in  ora§ul 
Monterey. 


Unde  este  banca  in  ora§ul  Monterey? 

Banca  este  pe  strada  principal^,  aproape  de  un 
hotel. 

De  ce  nu  pregate§te  doruana  Munteanu  cina  acas§.? 

Ea  nu  pregateste  cina  acasa,  pentru  cU.  lucreaza 
la  banca. 

Ce  pregate§te  ea  acasS? 

Ea  pregate§te  micul  dejun  §i  dejunul  acasa. 

Unde  maninca  domnul  §i  doamna  Munteanu  cina? 

Ei  maninca  cina  la  un  restaurant  in  ora§. 


Sint  multe  restaurat  te  bune  in  ora§ul  Monterey? 

Nu  §tiu  daca  siiit  multe  restaurante  bune  in 
ora§ul  Monterey. 

Cite  anotiinpuri  sint  in  California? 

In  California  sint  doua  anotimpuri:  iarna  §i  vara. 


Cind  ploua  in  California? 

In  California  ploua  iarna. 
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14.  Cite  luni  plou5  iarna  in  California? 

PlouS  trei  luni  §i  citeodatS.  patru5  lanuarie, 
februarie,  martie  §i  aprilie. 

15.  Cum  este  vremea  in  California,  vara? 

Vara  este  foarte  cald  in  California. 

16.  Este  cald  vara  in  Monterey? 

Nu,  vara  nu  este  cald  in  Monterey,  este  pu^in 

rece. 

17.  De  ce  este  pul^in  rece  vara  in  Monterey? 

Pent,  j cS,  ora§ul  Monterey  este  aproape  de  mare 
§i  vara  este  mult^  cea'^S.. 

18.  Cind  este  multS  ceat^,  vezi  marea? 

Nu,  cind  este  multa  ceatS.,  nu  vSd  marea. 

19.  Vin  mul'ti  oameni  iarna  in  California? 

Da,  iarna  vin  multi  oameni  in  California: 

20.  De  unde  vin  ei?  ......  « ^ 

Ei  vin  din  New  York,  Ohio  §i  din  New  England. 

21.  Cum  este  vremea  in  New  York  iarna? 

Iarna  este  foarte  rece  §i  de  obicei  vremea  este 

urita  in  New  York. 

22.  Cind  plouS  in  Rominia? 

Nu  §tiu  cind  ploua  in  Rominia. 

23.  Cite  anotimpuri  sint  in  Rominia? 

In  Rominia  sint  patru  anotimpuri:  iarna,  prima- 
vara,  vara  §i  toamna. 

24.  Iti  place  clima  aici  in  Monterey? 

Imi  place  foarte  mult  insa  sotiei  nu-i  place 
pentru  ca  este  ceat^. 
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Dialog: 

1.  Te  duci  la  §coala,  domnule  dapitan? 

2.  Dar  de  unde!  Astazi  este  simbata. 


3.  Nu  lucrati  simbata?  ^ ^ ^ ^ ^ 

4.  Slavs  Domnului!  Lucram  nuraai  cinci  zile  pe  saptamina. 

5.  Cite  ore  lucrezi  dumneata  in  fiecare  zi? 

6.  Eu  iucrez  §ase  ore  pe  zi  in  clasa  §i  trei  ore  acasa. 

7.  Cine  lucreaza  §apte  zile  pe  saptamina? 

8.  Sotia  mea  lucreazS  §apte  zile  pe  saptamina. 

9.  Stii  dumneata  care  sint  zilele  saptSminii? 

10.  Da,§tiu:  luni,  marti,  miercuri,  joi,  vineri,  simbata 
§i  duminica. 

11.  Ce’faci  cind  ai  timp  liber? 

12.  Joe  golf  sau  ma  plimb  pe  malul  oceanului. 

13.  Faci  citeodatS  o excursie  cu  automobilul? 

14.  Duminica  dupa  masS  cind  nu  este  cea^a. 

15.  Ce  faci  de  obicei  seara? 

16.  Ascult  la  radio,  ma  uit  la  televizor  sau  ma  due  la 
cinematograf . 

1'7.  Te  duci  disea ra  la  cinematograf? 

18.  Cred  ca  da.  Vad  in  ziar  ca  e un  film  frumos. 

19.  Te  duci  singur  sau  cu  sotia? 

20.  Ma  due  cu  sotia,  pentru  ca  ea  cumparS  bile  tele. 

21.  Ce  cumperi  dumneata? 

22.  Eu  cumpar  mincare  §i  haine  pentru  copii. 

23.  Acunr  ma  due  la  birou.  Cu  bine,  domnule  capitan. 

24.  Si  eu  ma  due  la  terenul  de  golf.  Cu  bine,  domnule 
Popescu. 


I 
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Dialog  translation: 

1.  Are  you  going  to  school,  Captain? 

2.  Certainly  notl  Today  x-u.  Satu  day- 


3. 

4. 

5. 

6. 


7. 

8. 


9. 

10. 


11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 


17. 

18. 


19. 

20. 


Don’t  you  work  Saturdays? 

Goodness,  no*.  We  work  only  five  days  a week. 

How  many  hours  do  you  work  every  day? 

I work  six  hours  a day  in  the  classroom  and  thre 

hours  at  home. 


Who  works  seven  days  a week? 

My  wife  works  seven  days  a week. 


Do  you  know  what  the  days  of  the  week  are? 

Yes  I know:  Monday,  Tuesday,  Wednesday,  Thursday, 

Friday,  Saturday  and  Sunday. 


What  do  you  do  when  you  have  free  time? 
Play  golf  or  stroll  on  the  beach. 


Do  you  go  out  driving  sometimes? 

Sundays  in  the  afternoon  when  there  is  no  tog 


What  do  you  usually  do  in  the  evening? 

Listen  to  the  radio,  watch  television  or  go  to  the 

movies. 


Are  you  going  to  the  movies  tonight? 
I think  so.  I see  in  the  newspaper 
a good  picture. 


that  there  is 


Are  you  going  alone  or  with  your  wife? 

I am  going  with  my  wife,  because  she  buys  the 

tickets . 


21. 

22. 


23. 

24. 


lhat  do  you  buy?  ^ 

; buy  the  food  and  clothing  for  the  children, 


Now  I*m  going  to  the  office.  Good-bye,  Captain. 
And  I*m  going  to  the  golf  course.  Good-bye, 
Mister  Popescu. 
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Grammar  drills: 

a.  Ce  faci  de  obicei  duminica,  domnule  Antonescu? 

Duminica,  de  obicei  ma  due  la  bisericS  cu  so^ia  mea 
§i  copiii  mei. 

liisa  ce  faci  duminica? 

Duminica  ma  due  la  San  Francisco  cu  automobilul. 

Ce  faci  simbata? 

Simbata  de  obicei  lucrez,  insa  simbata  merg  la  Los 
Angeles. 

Ce  faci  de  obicei  lunea? 

Lunea  de  obicei  merg  3a  §coaia,insa  luni  joc  golf  cu 
un  camarad. 

Ce  faci  de  obicei  mar^ea? 

Marij'ea  de  obicei  merg  la  cinema tograf,  insa  marti 
ascult  la  radio. 

Ce  faci  de  obicei  miercurea? 

Miercurea  de  obicei  scriu  scrisori,  insa  miercuri 
citesc  o carte. 

Ce  faci  de  obicei  joia? 

Joia  de  obicei  joc  carti  cu  camarazii,  insa  joi  inva^ 
lec^ia- 

Ce  faci  de  obicei  vinerea? 

Vinerea  de  obicei  ma  <3uc  la  club,  insa  vineri  spai 
automobilul. 


b.  Te  plimbi  citeodata  pe  malul  oceanului,  domnule  caporal? 
Da,  citeodata  ma  plimb  pe  malul  oceanului. 

Cu  cine  te  plimbi  pe  malul  oceanului? 

Ma  plimb  cu  o fata  frumoasa  cu  ochi  alba§tri. 

Cu  cine  se  plimba  camaradul? 

Camaradul  nu  se  plimba  pe  malul  oceanului. 

li  place  camaradului  Popescu  sa  se  plimbe  in  ora§? 

Da,  camaradului  Popescu  ii  place  sa  se  plimbe  in  ora§ 

Va  plimbati  in  ora§  seara? 

Da,  citeodata  ne  plimbam  in  ora§  seara. 
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Va  place  sa  vS  plimbati  cu  automobilul? 

Nu,  nu  ne  place  sa  ne  plimbam  cu  automobilul. 

Cind  se  plimbS  rominii? 

Rominii  se  plimba  dupS  ce  mSninca. 

Unde  se  plimbS  ei? 

Ei  se  plimbS  pe  strada  principals  a ora§ului. 


c.  Ce  cumperi,  domnule  Vasiliu? 

CumpSr  un  automobil  de  sport. 

Unde  cumperi  -j^igSri  §i  chibrituri,  domnule  Pop? 

Cumpar  tigari  §i  chibrituri  in  ora§. 

Cine  cumparS  haine  pentru  copii? 

So1;ia  mea  cumpara  haine  pentru  copii. 

Cine  cumpara  cafeaua  astazi? 

Domnul  locotenent  Gheorghiu  cumpSrS  cafeaua  astazi. 


Unde  cumpara^i  mincare? 

Noi  cumparam  mincare  la  Ft.  Ord. 


Cumparati  multa  mincare? 

Nu,  nu  cumparam  multS  mincare  pentru  ca  nu  avem  copii. 

Cind  merge^i  la  cinema tograf,  cine  cumparS  biletele? 

Cind  mergem  la  cinema  tograf , studenljii  cumpSra  bile- 
tele. 

Cumpara  profesorii  ziare? 

Da,  profesorii  cumpara  ziare  in  fiecare  diminealja. 


d.  Ce  faci  de  obicei  seara,  domni§oara  Olteanu? 

Seara",  de  obicei  ascult  la  radio  sau  ma  uit  la  televi- 
zor. 

Ce  program  ascul^i  de  obicei  la  radio? 

Ascult  programul  *‘Ora  romineasca.** 

Asculta  sora  dumitale  de  asemenea  programul  **Ora  romin- 
easca?** 

Da,  citeodata  ea  asculta  programul  **Ora  romineasca.** 
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In  class.,  asculta  studentul  cind  vorbe§te  profesorul? 
Desigur;  In  clasS  studentul  asculta  cind  vorbe§te 
prof  esorul. 

Cite  ore  asculta^i  la  radio  in  fiecare  zi? 

In  fiecare  zi,  noi  ascultam  la  radio  douS  ore. 

Cind  vremea  este  frumoasa,  asculta^i  la  radio  sau  va 
plimba^i? 

Cind  vremea  este  frumoasS,  nu  ascultSm  la  radio,  ne 
plimbam. 

Ce  fac  studen^ii  in  §coalS  seara? 

Seara,  studen^ii  ascultS  la  radio  sau  invars,  lec^iile. 

Cind  profesorul  vorbe§te,  asculta  to^i  studen^tii? 

Da,  toti  studentii  asculta  cind  vorbe§te  profesorul. 


e.  Cum  te  nume§ti,  domnule  maior? 

MS  numesc  Gheorghe  Gheorghiu. 

E§ti  dumneata  student? 

Da,  eu  Sint  student  la  §coala  de  limbi  strSine  a 
armatei. 

Ce  limbs  strSinS  inve^i? 

Eu  invSt  limba  rominS. 

Stii  bine  engleze§te? 

Da,  eu  §tiu  bine  engleze§te. 

Cind  mergi  in  ora§,  domnule  maior? 

Eu  merg  in  ora§  simbSta  sau  duminica. 

Unde  locuie§ti? 

Locuiesc  in  §coalS,  pentru  cS  nu  sint  cSsStorit. 
Ai  un  dic^ionar? 

Da,  am  un  dic^ionar  romin-englez. 

Cind  e§ti  in  clasS,  fumezi? 

Nu,  cind  sint  in  clasS  nu  fumez;  fumez  afarS  lin 
class. 

Cu  cine  vorbe§ti  romine§te? 

Vorbesc  romine§te  cu  camarazii  §i  cu  profesorii. 
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Ce  cite§ti  in  clasS? 

In  clasa  citesc  lectia,  ziare  sau  reviste. 

Cui  scrii  scrisori?  . . t 

Scriu  scrisori  fra^ilor  mei  din  Ohio. 

De  cite  ori  pe  zi  vii  la  §coaia? 

Vin  la  §coaia  de  douS  ori  in  fiecare  zi. 

Cind  te  duci  la  San  Francisco? 

Imi  pare  r^u,  insS  nu  mS.  due  la  San  Francisco. 

La  ce  ora  incepi  lectiile?  . . ^ 

Incep  lectiile  la  ora  opt  fix,  cinci  zile  pe  saptamina 

Ce  bei  cind  inergi  la  restaurant  sau  la  clubul  of it^i^iloJ^? 
Cind  merg  la  restaurant  sau  la  clubul  ofiteriloi^»  beau 

bere. 

Joci  eSrti  l3  club? 

Nu,  nu  joc  eSrti  la  club,  joc  eSrti  acasa  cu  camarazii 
mei. 

Dansezi  bine?  . « 

Nu,  nu  dansez  bine,  camaradul  meu  danseaza  bine. 

Cind  speli  automobilul? 

Spai  automobilul  simbata  dimineat^j  dupa  ce  fac 
o excursie. 

La  ce  ora  te  culci  vinerea?  ^ 

Vinerea  ma  culc  foarte  tirziu  pentru  ca  simbata  nu 

merg  la  §coaia. 

Daca  te  culci  tirziu,  te  scoli  devreme? 

Nu,  nu  ma  scol  devreme  daca  ma  culc  tirziu. 

Unde  maninci,  in  §coaia  sau  la  restaurant? 

De  obicei  maninc  in  §coaia,  numai  citeodata  maninc  xa 

restaurant. 

La  ce  te  uiti  acum,  domnule  maior? 

Acum  ma  uit  la  ceas,  este  ora  unsprezece  fara  doua- 
zeci  de  minute. 

Stii  cine  pregate§te  mincarea  la  restaurant? 

* Nu,  nu  §tiu  cine  pregate§te  mincarea  la  restaurant. 
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Iti  place  mincarea  la  restaurant? 

Da,  Imi  place  mincarea  la  restaurant. 

Ce  faci  cind  plouS? 

Cind  plouS,  mS  due  la  un  cinema tog^af. 

De  obicei,  la  ce  or5  ajungi  la  §coal^? 

De  obicei  ajung  la  §coal^  la  ora  §apte  §i  jumState. 

Lucrezi  mult  la  §coala  de  limbi  strSine  a armatei, 
domnule  maior? 

Cind  dialogul  este  lung,  lucrez  mult. 

Unde  te  plimbi  duminica? 

Duminica  mS  plimb  pe  malul  oceanului. 

Ce  faci  seara? 

Seara  ascult  la  radio. 

Unde  curaperi  tigSri? 

Cumplir  %ig^ri  aici  in  §coalS. 


LECTIA  IX 


LecturS.: 

Cinci  zile  pe  saptSmina,  domnul  Munteanu  se  duce  la 
§coaia.  Pentru  el  anvata  foarte  mult,  el  se  culca  tirziu 
§i  se  scoaia  devreme.  Simbata  §i  duminica  insa,  el  se  scoaia 
tirziu  pentru  ca  nu  merge  la  §coaia. 

Simbata  dimineata,  el  spaia  automobilul  §i  merge  la 
restaurant,  unde  maninca  micul  dejun.  El  bea  lapte  sau  cafea 
neagra,  cite§te  ziarul,  fumeaza  o §i  daca  vede  un 

camarad  vorbe§te  cu  el,  desigur  ca  vorbe§te  romine§te. 

Duminica  dimineata  merge  la  biserica,  maninca  dejunul 
la  restaurant  §i  daca  nu  este  ceata,  se  plimba  pe  malul 
oceanului  cu  automobilul  sau  joaca  golf.  Daca  este  cea^a, 
se  duce  la  cinema tograf,  sau  merge  acasa  unde  asculta  la 
radio,  sau  se  uita  la  televizor,  li  place  foarte  mult  pro- 
gramul  ”Ora  romineasca.” 

Seara,  invat^  lectia,  scrie  scrisori  sau  vorbe§te  la 

telefon  cu  mama  lui  care  este  in  Ohio.  Pentru  ca  luni  merge 

la  §coaia,  el  se  culca  devreme  duminica  §i  se  scoaia  devreme, 

Toti  studen^ii  buni  se  culca  devreme  duminica. 

^ . 

Luni  dimineata,  in  clasa,  el  §tie  dialogul  foarte  bine. 
Profesorilor  le  place  cind  studentii  §tiu  dialogul. 
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Intrebari  §i  r^spunsuri: 

X.  Cite  zile  pe  saptaminS  se  duce  domnul  Munteanu  la 
§coaia? 

Domnul  Munteanu  se  duce  la  §coaia  cinci  zile  pe 
saptamina. 

2.  De  ce  se  culca  el  devreme  cind  merge  la  §coaia? 

El  se  cuica  devreme  pentru  ca  ziua  invatS  foarte 

mult. 

3.  Cind  se  scoaia  el  tirziu? 

El  se  scoaia  tirziu  simbata  §i  duminica. 

4.  De  ce  se  scoaia  el  tirziu  simbata  §i  duminica? 

El  se  scoaia  tirziu  simbata  §i  duminica,  pentru 
ca  nu  merge  la  §coaia. 

5.  Ce'face  domnul  Munteanu  simbata  dimineata? 

Simbata  dimineata,  domnul  Munteanu  spaia  auto- 
mobilul. 

6.  Unde  maninca  el  micul  dejun? 

El  maninca  micul  dejun  la  un  restaurant  an  ora§. 

7.  Ce  bea  el  cind  maninca  micul  dejun? 

Cind  maninca  micul  dejun,  el  bea  lapte  sau  cafea. 

8.  Ce  cite§te  el  cind  maninca  micul  dejun? 

Cind  maninca  micul  dejun,  el  cite§te  un  ziar. 

9.  Fumeaza  el? 

Da,  el  fumeaza. 

10.  Daca  vede  un  camarad  in  restaurant,  vorbe§te  cu  el? 

Desigur!  Daca  vede  un  camarad  in  restaurant, 
vorbe§te  cu  el. 

11.  Ce  face  domnul  Munteanu  duminica  dimineata? 

Duminica  dimineata,  domnul  Munteanu  merge  la 
biserica. 

12.  Unde  maninca  el  dejunul? 

El  maninca  dejunul  la  un  restaurant,  in  ora§. 

13.  Unde  se  plimba  el  daca  nu  este  cea^a? 

El  se  plimba  pe  malul  oceanului,  cind  nu  este 
ceata. 


ERIC 
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14. 


15. 


16, 


17. 


18. 


19. 


ao. 


21. 


22. 


23. 


24. 


Joaca  el  golf  cind  este  multa  ceat^7 

Nu,  cind  este  multa  ceat^,  el  nu  joaca  golf. 

Ce  face  domnul  Munteanu  vara,  cind  este  ceata  in 
MontG3T6y? 

Vara,  cind  este  ceata,  el  se  duce  la  un  cinema 
sau  se  duce  acasa. 


Ce  face  el  acasa? 

Asculta  la  radio  sau  se  uita  la  televizor. 

Ce  program  ii  place  domnului  Munteanu? 

Domnului  Munteanu  ii  place  programul  "Ora 
romineasca.” 

Unde  locuie§te  mama  domnului  Munteanu? 

Mama  domnului  Munteanu  locuie§te  in  Ohio. 

Varbe§te  domnul  Munteanu  cu  mama  lui  citeodata? 

Da,  el  vorbe§te  citeodata  cu  mama  lui  la  tele- 

fon. 

De  ce  se  culca  domnul  Munteanu  devreme  duminica 

kS  G d IT  3 ? 

El  se  culca  devreme  duminica  seara  pentru  ca  luni 
diminea'ta  el  merge  la  §coaia. 

La  ce  ora  se  culca  toti  studentii  buni? 

Nu  §tiu  la  ce  ora  se  culca,  insa,  ei  se  culca 

devreme. 

Stiu  studentii  buni  dialogul  luni  diminea^a? 

’ Da,  studentii  buni  §tiu  dialogul  luni  dimineata. 

Stiu  ei  dialogul  §i  marti  dimineata? 

^ Da,  ei  §tiu  dialogul  in  fiecare  dimineata. 

Le  place  profesorilor  cind  studentii  §tiu  dialogul 

t>ine?  ^ ^ . 

Da,  profesorilor  le  place  foarte  mult  cind 

studentii  §tiu  dialogul  bine. 
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o 


eu 

ascult 

cred 

dumneata 

asculti 

crezi 

el,  ea 

asculta 

crede 

noi 

ascultSm 

credepi 

dumneavoastr^ 

ascultati 

credeti 

ei,  ele 

ascult^ 

cred 

eu 

mS  plimb 

dumneata 

te  plimbi 

el,  ea 

se  plimb3. 

noi 

ne  plimbSm 

dumneavoastrS. 

vS  plimbati 

ei,  ele 

se  plimbi 

LBCTIA  IX 

f 


cumpSr 

cumperi 

cumpSrS 

cumpSram 

cumpSrati 

cumpEr^ 
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Dialog : 


1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 


LECTIA  X 

f 


Unde  mergi,  domnule  caporal? 

Mergem  la  po§ta  §i  dupa  asta  la  ocean. 

De  ce  spui  mergem,  nu  e§ti  singur? 

Nu,  eu  sint  cu  bSiatul  meu. 

De  ce  nu  mergeti  cu  automobilul?  ^ 

Nu  avem  automobil,  pentru  ca  automobilul^cos 
mult. 


7.  Ai  numai  un  baiat,  domnule  caporal? 

8.  Nu,  am  trei  bSieti:  doi  sint  acasa  cu  sotia  mea. 

9.  va  place  vremea  aici  in  Monterey? 

10.  Ne  place  foarte  mult,  pentru  c3  este  mult  soare. 


11.  Cind  ai  venit  aici? 

12.  Am  venit  luna  trecutS. 


13.  Acum  §tiu  de  ce  i^i  place  vremea  aici. 

14.  Nu  infeleg. 

15.  Dumneata  nu  §tii  c^  avem  multS  cea^S  aici. 

16.  Adevarat?  Este  des  ceata  aici  pe  peninsula? 

17.  Foarte  des.  Aproximativ  trei  sute  de  zile  pe  an. 
18k  Atunci  nu-mi  pare  bine  cS,  am  venit  aici. 

19.  Merg  baie^ii  dumitale  la  §coala,  domnule  caporal? 

20.  Da,  ei  merg  §i  le  place  §coala  foarte  mult. 

21.  De  ce  le  place  §coala? 

23.  Pentru  cS  ei  nu  lucreaza  prea  mult. 

23.  Aici  e po§ta.  Cu  bine,  domnule.  Caporal. 

24.  Da,  ;3i  dreptate.  Cu  bine,  domnule  profesor. 


Adaos:  leu,  lei 

ban,  bani 
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Dialog  translation: 

1.  Where  are  you  going,  Corporal? 

2.  We  are  going  to  the  post  office  and  after  that  to  the 
ocean. 

3.  Why  do  you  say  we  are  going,  aren't  you  alone? 

4.  No,  I am  with  my  boy. 

5.  Why  don't  you  go  by  car? 

6.  We  don't  have  a car,  because  a car  costs  to  much. 

7.  Do  you  have  only  one  boy.  Corporal? 

8.  No,  I have  three  boys;  two  are  at  home  with  my  wife. 

9.  Do  you  like  the  weather  here  in  Monterey? 

10.  We  like  it  very  much,  because  there's  a lot  of  sun- 
shine. 

11.  When  did  you  come  here? 

12.  I came  last  month. 

13.  Now  I know  why  you  like  the  weather  here. 

14.  I don't  get  you. 

15.  You  don't  know  that  we  have  a lot  of  fog  here. 

16.  Is  that  true?  Is  there  often  fog  here  on  the  penin- 
sula? 

17.  Very  often.  Approximately  three  hundred  days  a year. 

18.  Then  I'm  not  glad  that  I came  here. 

19.  Do  your  boys  go  to  school.  Corporal? 

20.  Yes,  they  do  and  they  like  it  very  much. 

21.  Why  do  they  like  the  school? 

22.  Because  they  don't  work  too  much. 

23.  Here  is  the  post  office.  So  long.  Corporal. 

24.  Yes,  you  are  right.  So  long.  Professor. 

Additional:  leu  (monetary,  unit  in  Romania). 

money 


4 


91 


LECTIA  X 

9 


Grainniar  drills: 

a.  Intelegi  engleze§te,  domnule  Brown? 

Desigur!  \n%2leg  engleze§te  foarte  bine. 

In^elegi  romine§te? 

Inteleg  foarte  pu^in  romine§te. 

Intelege  camaradul  Jones  roraine§te? 

Camaradul  Jones  intelege  bine  romine§te  insS,  nu  vor- 
be§te  romine§te. 

Intelege  fata  doamnei  Pop  romine§te? 

Ea  intelege  §i  vorbe§te  romine§te  pentru  cS,  este  din 
Rominia . 

Intelegeti  cind  profesorul  vorbe§te  repede? 

Nu,  nu  intelegem  cind  profesorul  vorbe§te  repede. 

Intelegeti  cind  profesoara  vorbe§te  incet? 

Da,  cind  profesoara  vorbe§te  incet,  noi  intelegem. 

Intelegeti  tot? 

Nu,  nu  intelegem  tot. 

Inteleg  studentii  tot  cind  citesc  ziare  romina§ti? 

Nu,  studentii  nu  inteleg  tot,  cind  citesc  ziare 
romine§ti . 

Inteleg  fetele  cind  asculta  la  postul  de  radio  Bucure§ti? 
Da,  ele  inteleg  cind  asculta  la  postul  de  radio 
Bucure§ti. 


b.  Git  costa  un  automobil  Ford? 

Nu  §tiu  cit  costa  un  automobil  Ford. 

Cit  costa  un  bilet  de  cinematograf  aici  in  Monterey? 

Nu  §tiu  cit  costa  un  bilet  de  cinema,  pentru  ca  nu 
merg  la  cinema. 

Cit  costa  o bere  la  restaurant? 

La  restaurant  o bere  costa  douazeci  §i  cinci  de  lei. 

Cit  costa  o cafea? 

In  ora§,  o cafea  costa  zece  lei,  in  §coaia,  costa 
cinci  lei. 
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Costa  mult  toate  automobilele? 

Toate  automobilele  bune  costa  mult. 


c.  De  unde  e§ti,  domnule  colonel? 

Sint  din  ora§ul  Canton,  statul  Ohio. 

Cind  ai  venit  in  Monterey?  , ^ ^ . 

Am  venit  in  Monterey  in  anul  o mie  noua  sute  §aizeci 

§i  unu. 

Ai  venit  vara? 

Nu,  n-am  venit  vara,  am  venit  toamna. 

In  ce  luna  ai  venit? 

Am  venit  in  luna  octombrie. 


Ai  venit  cu  automobilul? 

Da,  'am  venit  cu  automobilul. 

A venit  sotia  dumitale  cu  dumneata? 

Nu,  sotia  mea  n-a  venit  cu  mine,  a venit  singura. 

Cind  a venit? 

Ea  a venit  in  luna  noiembrie,,  cu  copiii  mei. 

Cind  ati  venit  in  Monterey,  domnilor? 

Noi  am  venit  in  Monterey,  luna  trecuta. 

Ati  venit  iarna  sau  primavara? 

Am  venit  primavara,  in  luna  aprilie. 

Ati  venit  in  Monterey  cu  automobilul? 

Da,  am  venit  in  Monterey  cu  automobilul. 

De  unde  au  venit  studentii? 

Studentii  venit  din  statul  New  York. 

De  ce  au  venit  studentii  in  Monterey? 

Ei  au  venit  in  Monterey,  pentru  ca  sint  studenti  la 
§coala  de  limbi  straine  a armatei. 


LECTIA  X 


LecturS: 

0 sSptamina  la  gcoala  de  limbi  straine  ^ arma tei 
Luni  diminea^a  mS,  scol  la  ora  §ase  §i  JumState.  Dupa  ce 
maninc  micul  dejun,  merg  cu  automobilul  la  §coala,  unde  ajung 
aproximativ  la  ora  opt  fSra  douazeci  de  minute.  Vorbesc 
putin  cu  camarazii,  fumez  o tigarS  §i  la  ora  opt  fix  incepem 
lectiile.  Dimineata  sintem  in  clasa  trei  ore.  La  ora 
unsprezece  §i  jumatate  merg  in  ora§  §i  rnSninc  dejunul  la  un 
restaurant  mic,  aproape  de  hotelul  »»San  Carlos.” 

Dupa  mass  avem  trei  ore  in  clasS.  Vorbim,  citim  §i 
scriem  romine§te.  Lucrum  foarte  mult  §i  in  clasa  §i  acasa. 
Seara,  citeodata  mSninc  cina  acasa,  citeodata  ma  due  la  un 

i 

I restaurant,  in  Carmel,  cu  o fata  sau  un  camarad.  La  un 

I 

I restaurant  bun  mincarea  costa  mult  insa  este  buna.  Foarte 

I rar  dansez  la  restaurant,  de  obicei  dansez  la  clubul  ofiteri- 

j lor. 

Simbatia  dimineata,  spai  automobilul  §i  ma  due  la  terenul 
de  golf,  unde  joc  golf  cu  un  profesor  de  la  o §coaia  din 
ora§.  Imi  place  foarte  mult  cind  joc  bine.  Dupa  masa,  fac 
o excursie  cu  "automobilul,  in  munti.  Mun^ii  din  California 
Sint  inalti  §i  frumo§i.  Merg  foarte  repede  pentru  ca  muntii 
sint  departe  de  Monterey. 

Duminica  ma  due  la  biserica  la  ora  zece  dimineata,  ma 
plimb  pe  malul  oceanului  daca  vremea  este  frumoasa,  sau  ma 
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I due  la  cinematograf , dac5  este  multS  ceatS.  Vara  pe  penin- 

sula este  multa  ceata,  §i  eu  vad  multe  filme.  Clnd  ploua, 
ascult  la  radio  sau  ma  uit  la  televizor.  Duminica  seara, 
invat  dialogul  §i  ma  culc  devreme. 
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lntrebS.ri  §i  rSspunsuri: 

1.  La  ce  orS  te  scoli  luni  diminea^a? 

Luni  diminea'ta  mS  scol  la  ora  §ase  §i  jumState, 

2.  La  ce  ora  maninci  micul  dejun? 

Maninc  micul  dejun  la  ora  §apte  fix. 

3.  Ce  faci  dupa  ce  maninci  micul  dejun? 

Dupa  ce  maninc  micul  dejun,  ma  due  la  §coaia. 

4.  La  ce  ora  ajungi  la  §coaia?  ^ ^ - 

Ajung  la  §coaia  aproximativ  la  ora  opt  fara  doua- 

zeci,  dimineata* 

5.  La  ce  ora  incepi  lectiile? 

Cinci  zile  pe  saptamina  incep  lec^iile  la  ora  opt 

fix,  dimineata. 

6.  Cite  ore  invatati  in  clasa  dimineata? 

Dimineata  invaijam  in  clasa  trei  ore. 

7.  Unde  maninci  dejunul? 

Maninc  dejunul  la  un  restaurant  mic,  in  ora§. 

8.  Este  restaurantul  aproape  de  banca? 

Nu,  restaurantul  este  aproape  de  hotelul  **San 
Carlos.** 

9.  Cite  ore  lucrezi  dupa  masa  in  clasa? 

Trei  ore.  Trei  ore  in  clasa  §i  trei  ore  acasa. 

10.  Unde  maninci  cina? 

Citeodata  maninc  cina  acasa,  citeodata  la  un 
restaurant,  in  Carmel. 

11.  Cind  maninci  in  Carmel,  maninci  singur? 

Nu,  nu  maninc  singur,  maninc  cu  o fata  sau  cu  un 
camarad. 

12.  Costa  mult  mincarea  la  un  restaurant  bun? 

Desigur!  La  un  restaurant  bun,  mincarea  costa 
foarte  mult. 

13.  Unde  dansezi  de  obicei? 

De  obicei,  dansez  la  clubul  ofiterilor;  foarte 
rar  dansez  la  restaurant. 
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14.  Cind  speli  automobilul? 

Spai  automobilul  simbata  dimineata. 

15.  Unde  te  duci  dupa  ce  speli  automobilul? 

Dupa  ce  spai  automobilul  ma  due  la  terenul  de 

golf. 

16.  Cu  cine  joci  golf?  .x 

Joe  golf  cu  un  profesor  de  la  o §coaia  din  ora§. 

17.  Faci  excursii  cu  automobilul  in  mun^i?  , 

Da,  simbStta  dupS  masa  fac  excursii  cu  automobilul 

in  munti. 

18.  Cum  Sint  muntii  din  California?  . . . 

Mun^ii  din  California  sint  inalti  §i  fr.umo§i. 

19.  Sipt  departs  muntii  de  Monterey? 

Da,  muntii  sint  departs  de  Monterey. 

20.  La  ce  ora  te  duci  duminica  la  biserica? 

Duminica  ma  due  la  biserica  la  ora  zees  dimineata. 

21.  Unde  te  plimbi  cind  vremea  este  frumoasa? 

Cind  vremea  este  frumoasa,  ma  plimb  pe  malul 

oceanului. 

22.  Unde  te  plimbi  cind  vremea  este  urita  §i  cind  ploua? 

Cind  vremea  este  urita  sau  cind  ploua,  nu  ma 
plimb,  merg  la  cinema. 

23.  Este  multa  ceat^  aici  pe  peninsula? 

Da,  vara  este  multa  ceatS  pe  peninsula. 

24.  Cind  inveti  dialogul? 

Bu  invat  dialogul  duminica  seara. 

25.  Iti "place  §coala  de  limbi  strains  a armatei? 

Desigur!  Imi  place  foarte  mult  §coala  de  limbi 
strains  a armatei. 
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inteleg 

intelegi 

infelege 

intelegem 

intelegeti 

inteleg 


spun 

spui 

spune 

spunem 

spune ti 

spun 
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VOCABULAR 


Romin  - Englez 
A 


\ 


acas^ 

acesta  (asta) 
aceasta  (asta) 
acolo 
acum 

adevSrat 

aici 

ajunge  (a) 
ajung,  ajuns 
alb,  albS;  albi,  albe 
albastru,  albastra,  alba§tri, 
albastre 

an,  ani,  anul,  anii 
anotimp,  anotimpuri 

anotimpul,'  anotimpurile 
aprilie 
aproape 
aproximativ 
armata,  armate 
armata,  armatele 
asculta  (a) 

ascult,  ascultat 
ast^zi 
a§a 

a tunc i 
august 

automobil,  automobile 

automobilul,  automobilele 
avea  (a) 
am,  avut 


B 


ba  da 

banc  bSnci,  banc  a,  bSncile 
ban,  bani 

bSiiat,  baie^i,  bSiatul,  bSietii 
bea  (a) 

beau,  b5ut 

bere,  beri,  berea,  berile 
bilet,  bilete,  biletul,  biletele 
bine 

birou,  birouri,  biroul,  birourile 


atrhome  (2) 
this  (8) 

there  (3) 
now  (1) 

true,  real  (4) 
here  (3) 
arrive  (to)  (8) 

white  (6) 
blue  (6) 

year  (8) 
season  (8) 

April  (8) 
near  (2) 

approximately  (10) 
army  (3) 

listen  (to)  (9) 

today  (5) 
so  (8) 
then  (6) 

August  (8) 
car  (6) 

have  (to)  (2) 


oh  yes  (3) 
bank  (8) 

money  (the  hundredth 
part  of  a ”leu**)  (10) 
boy  (2) 

drink  (to)  (7) 

beer  (7) 
ticket  (9) 
well  (2) 
office  (9) 
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B 


biserica,  biserici,  biserica, 
bisericile 
bun,  bunS 
Buna  dimineata  • • • 

Bun^  seara... 

BunSl  ziua . . . 

C 

cafea,  cafele,  cafeaua,  cafelele 
caiet,  caiete,  caietul,  caietele 
cald 

camarad,  camarazi,  camaradul, 
camarazii 

caporal,  i:aporali,  caporalul, 
caporalii^ 

carte,  cSrti,  cartea,  cSrtile 
carte,  cSr^i,  cartea,  carfile  (de 
joc) 

casa,  case,  casa,  casele 
cauza,  cauze,  cauza,  cauzele 
cH 

capitan,  capitani,  cSpitanul, 
capitanii 
cSsatori  (a  se) 

casatoresc,  casatorit 
ce 

ceas,  ceasuri,  ceasul,  ceasurile 
ceata,  ce^i,  cea^a,  ce^ile 
Ce  mai  f aci  . . . 

Ce-ntrebare! 

cheie,  chei,  chela,  cheile 
chibrit,  chibrituri,  chibritul, 
chibriturile 

cina,  cine,  cina,  cinele 
cinci 

cincisprezece 

cincizeci 

cine 

cinematograf , cinema tografe, 

cinema tograful,  cinematograf ele 
citi  (a) 

citesc,  citit 
cind 

cit  costa? 


church  (3) 
good  (4) 

Good  morning. . . (2) 
Good  evening...  (3) 
Good  day  . . . (1) 


coffee  (7) 
notebook  (2) 
hot  (8) 
comrade  (1) 

corporal  (1) 

book  (2) 
card  (7) 

house  (3) 
reason  (8) 
that  (5) 
captain  (1) 

married  (to  get)  (3) 

what  (1) 
watch  (3) 
fog  (8) 

How  are  you  ...  (2) 
What  a question!  (4) 
key  (3) 
match  (3) 

supper  (8) 
five  (4) 
fifteen  (5) 
fifty  (6) 
who  (2) 
movie  (6) 

read  (to)  (5) 

when  (9) 

what  is  the  price? 

(how  much  is  it?)  (10) 
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c 


citeodata 
citi,  cite 

clasa,  clase,  clasa,  clasele 
clima,  clime,  clima,  climele 
club,  cluburi,  clubul,  cluburile 
.colonel,  colonel,  colonej.ul, 
coloneii 

copil,  copii,  copxlul,  ^opxxx 

costa  (a) 

costa  (pers.  3-a 
costat 
crede  (a) 

cred,  crezut 

creion,  creioane,  crcionul, 
creioanele 
cu 

cu  bine 
culca  (a  se) 

ma  culc,  m-am  culca t 

cumpara  (a) 

cumpar,  cumpara t 
cu  piacere  . . . 

cum  , . . 

cuno§tinta,  cuno§tinte,  cuno§tinta, 

cuno§tintele 


D 


da 

da  (a) 
dau,  dat 
daca 

dansa  (a) 

dansez,  dansat 
dar  de  unde  • • . 
de  asemenea 
de  ce? 
decembrie 
de  cind 
de  ja 

dejun,  dejunuri,  dejunul, 
de junurile 
de  obicei 
departe 
depinde 
depinde  (a) 

depind,  depins 


sometimes  (6) 
how  many  (4) 
classroom  (1) 
climate  (8) 
club  (7) 
colonel  (1) 

child  (2) 
cost  (to)  (10) 


tLink  (to)  (9) 

pencil  (2) 

with  (3) 

Goodi-bye  (9) 
go  to  beci  (7) 

buy  (to)  (9) 

with  pleasure  (1) 
how  (p 

acquaintance  (3) 


yes  (1) 
to  give 

if,  in  case  (9) 
dance  (to)  (7) 

Certainly  not. . . (9) 
also  (4) 
why?  (8) 

December  (8) 
how  long  (8) 
already  (8) 
lunch  (6) 

usually  (5) 
far  (2) 

it  depends  (7) 
depend  (to)  (7) 
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D 


des 

desigur 

devreme 

dialog,  dialoguri,  dialogul, 
dialogurile 

dictionar,  dictionare,  dictionarul, 
dictionarele 

dimineat^y  dimineti,  dimineata, 
diminetile 
din 

din  cauza  asta  . . . 
diseara 

doamna,  doamne,  doamna,  doamnele 
doi,  doua 

doisprezece,  douSsprezece 
domn,  domni,  domnul,  domnii 
domni§oara,  domni§oare,  domni§oara, 
domni§oarele 
doua  sute 
douazeci 

douazeci  §i  unu  (una) 
douazeci  §i  doi  (dou^) 
douazeci  §i  trei 
douazeci  §i  patru 
douazeci  §i  cinci 
dreapta  (la) 
duce  (a  se) 

ma  due,  rn«am  dus 
duminica 
dumitale 
dumneata 
dupa  ce 

dupa  ce  m^incS 
dup^  masa 


E 


engleze§te 

erou,  eroi,  eroul,  eroii 
excursie,  excursii,  excursia, 
excursiile 


F 


face  (a) 
fac,  facut 


often  (10) 
certainly  (5) 
early  (7) 
di'alogue  (1) 

dictionary  (5) 

morning  (2) 

from  (3) 

for  this  reason... (8) 

tonight  (6) 

lady  (mistress)  (2) 

two  (4) 

twelve  (5) 

mister  (1) 

miss  (4) 

two  hundred  (6) 
twenty  (5) 
twenty  one  (6) 
twenty  two  (6) 
twenty  three  (6) 
twenty  four  (6) 
twenty  five  (6) 
on  the  right  (3) 
go  (to)  (6) 

Sunday  (9) 
you  (4) 
you  (1) 
after  (7) 
after  eating  (9) 
afternoon  (9) 


english  (4) 
hero  (1) 

excursion,  trip  (9) 


do  (to)  (2) 

4 
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a 

F 

fata,  fete,  fata,  fetele 

girl  (3) 

f arS 

without  (7) 

f 

f ebruarie 

February  (8) 

fi  (a) 

sint,  fost 

be  (to)  (1) 

f iecare 

every  (7) 

film,  filme,  filmul,  filmele 

film  (6) 

fix 

exact  (7) 

fix 

sharp  (7) 

floare,  flori,  floarea,  florile 

flower  (4) 

foarte 

very  (3) 

foarte  bine 

very  well  (2) 

foarte  des 

very  often  (10) 

frate,  frati,  fratele,  fra^ii 

brother  (3) 

frumos,  frumoasS 

beautiful  (3) 

fuma  (a) 

smoke  (to)  (3) 

fumez,  fumait 


4 

— 

galben,  galbenS.,  galbeni,  galbene 
geam,  geamuri,  geamul,  geamurile 
golf 

yellow  (6) 
window  (3) 
golf  (9) 

H 

hain^,  haine  pi. 
haina,  hainele 

hotel,  hoteluri,  hotelul,  hotelurile 

T 

clothes  (9) 
hotel  (8) 

X 

ianuarie 

iarn^,  ierni,  iarna,  iemile 

iulie 

iunie 

January  (8) 
winter  (8) 
July  (8) 
June  (8) 

i 

J. 

Imi  dai  voie  ... 

Imi  pare  bine  . . . 

Imi  pare  rSu... 
in 

inalt,  inalt^l,  inalti»  inalte 
incepe  (a) 

May  I ...  (3) 

I am  glad  . . . (3) 
I*m  sorry  . . . (5) 
in  (1) 

high,  tall  (6) 
begin  (to)  (7) 

incep,  inceput 


4 


103 


1 


incet 

in  fata  . . . 
ins^ 

intrebare,  intrebSri,  intrebarea, 
intrebSrile 
intr-o 
intr-un 
intr-un  minut 
intelege  (a) 

Inteleg,  inteles 
inv^ta  (a) 

inv;it>  invStat 

J 

joi 

juca  (a) 
joc,  jucat 
jumState 

L 


la 

la  ce  ... 
lapte,  laptele 
La  revedere  ... 

lectura,  lecturi,  lectura, 
lecturile 

lectie,  lectii,  lectia,  lectiile 
leu,  lei,  leul,  leii 

liber 

limba,  limbi,  limba,  limbile 
linga 

locotenent,  locotenenti, 
locotenentul,  locotenentii 
locui  (a) 

locuiesc,  locuit 
lucra  (a) 

lucrez,  lucrat 
lui 

luna  trecuta 

lun^,  luni,  luna,  lunile 

lung 

luni 


slowly  (7) 
in  front  (8) 
bu,t  (3) 
question  (1) 

in  a (8) 
in  a (8) 
in  a minute  (8) 
understand  (to)  (10) 

learn  (to)  (1) 


Thursday  (9) 
play  (to)  (7) 

half  (7) 


to  (2) 

at  what  . . . (8) 
milk  (7) 

See  you  again,  or 
good-bye  (1) 
reading  (1) 

lesson  (1) 

leu  (Romanian  coin  (10) 
and  monetary  unit) 
free  (9) 
language  (2) 
beside  (5) 
lieutenant  (1) 

live  (to)  (2) 

work  (to)  (8) 

his  (8) 

last  month  (10) 
month  (5) 
long  (5) 

Monday  (9) 
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M 


mai 

maior,  maiori,  maiorul,  maiorii 
mal,  maluri,  malul,  malurile 
mamk,  mame,  mama,  mamele 
mare,  rnSri,  marea,  m^rile 
martie 
marti 

mast,  mese,  masa,  masele 

me  a 

mele 

merge  (a) 
merg,  mers 

metodS,  metode,  metoda,  metodele 
meu 

mic,  mic^ 
micul  dejun 
miercuri 

minut,  minute,  minutul,  minutele 
minca  (a) 

maninc,  mine at 
mincare,  mincari,  mincarea, 
mincarile 
mult 

mult  scare  ... 
multa  cea^a 
multi,  Multe 
multumi  (a) 

multumesc,  multumit 
munte,  munti,  muntele,  mun^ii 


N 


negru,  neagra,  negri,  negre 

noiembrie 

nou,  noua 

noua 

nouasprezece 

nouazeci 

nu 

Nu  inteleg  ... 
numai 

numi  (a  se) 
numesc,  numit 


May  (8) 
major  (1) 
shore,  border  (9) 
mother  (2) 
sea  (4) 

March  (8) 

Tuesday  (9) 
table  (2) 
my  (4) 
my  (5) 
go  (to)  (2) 

method  (5) 

my  (4) 

small  (5) 

the  breakfast  (8) 

Wednesday  (9) 

minute  (8) 

eat  (to)  (7) 

food,  eating  (9) 

a lot  (5) 

a lot  of  sunshine  (10) 
a lot  of  fog  (10) 
many  (2) 
thank  (to)  (1) 

mountain  (6) 


black  (6) 

November  (8) 
new  (5) 
nine  (4) 
nineteen  (5) 
ninety  (6) 
no  (1) 

I don’t  get  you... (10) 
only  (6) 

named,  called  (to  be) 
(1) 


l 
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0 


ocean,  oceane,  oceanul,  oceanele 
ochi,  ochi,  ochiul,  ochii 
octombrie 

ofiter,  ofiteri,  ofiterul, 
ofiXerii 

ora,  oaraeni,  omul,  oaraenii 
opt 

optsprezece 

optzeci 

ora§,  ora§e,  ora§ul,  cra§ele 
orS,  ore,  ora,  orele 
o suta 


P 


paisprezece 

patru 

patruzeci 

pe 

pe  raalul  oceanului 
peninsula,  peninsule,  peninsula, 
peninsulele 
pe  strada  principal^ 
perete,  pereti,  peretele,  pere^ii 
piacea  (a-i) 

irai  place,  rai-a  plScut 
pliraba  (a  se) 

ra^  plirab,  ra-ara  pliraba t 
ploua  (a) 

ploua  (pers.  3~a  singular) 
ploua t 

plutonier,  plutonieri,  plutonierul, 
plutonierii 
pof  tira 

post  de  radio 
posta,  poste,  posta 
prea  rault  . . . 
pregSti  (a) 

pregatesc,  pregStit 
pre§edinte,  pre§edin'ti, 
pre§edintele,  pre§edin^ii 
prezenta  (a) 

prezint,  prezentat 
priraarie,  priraSrii,  priraSria, 
priraSriile 

priraavara,  prira^veri,  priraSvara, 
priraaverile 


ocean  (9) 
eye  (6) 

October  (8) 
officer  (1) 

raan  (4) 
eight  (4) 
eighteen  (5) 
eighty  (6) 
town  (2) 
hour  (7) 
one  hundred  (6) 


fourteen  (5) 
four  (4) 
forty  (6) 
on  (4) 

on  the  beach  (9) 
peninsula  (10) 

on  raain  street  (8) 
wall  (2) 
like  (to)  (8) 

stroll  (to)  (9) 

rain  (to)  (8) 


raaster  sergeant  (1) 

please  (3) 
radio  station  (10) 
post  office  (10) 
too  rauch  ...  (10) 
prepare  (to)  (8) 

president  (3) 

present  (to)  (3) 

city  hall  (3) 

spring  (8) 
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o 


p 


profesor,  profesori,  profesorul, 
prof esorii 

profesoarS.,  profesoare,  profesoara, 
prof esoarele 

program,  programe,  programul, 
programele 
put  in 


R 

rSspuns,  rSspunsuri,  r^spunsul, 
r&spunsurile 
rece 
repede 

restaurant,  restaurants, 

restaurantul,  restaurantele 
revista,  reviste,  revista, 
revistele' 

romin,  romini,  rominul,  rominii 
rominesc,  romineasca 
romine§te 

ro§u,  ro§ie,  ro§ii,  ro§ii 


S 


sau 

saptamina,  saptamini,  saptamina, 
saptaminile 

scaun,  scaune,  scaunul,  scaunele 
scrie  (a),  scriu,  scris 
scrisoare,  scrisori,  scrisoarea, 
scrisorile 
scula  (a  se) 

raa  scol,  m-am  sculat 
scurt,  scurti,  scurta,  scurte 
seara,  seri,  seara,  serile 
septembrie 

sergent,  sergenti,  sergentul, 
sergentii 

sfert,  sferturi,  sfertul, 
sferturile 

singur,  singura,  singuri,  singure 

simbata 

Slava  Domnului 

soars,  sori,  soarele 

sora,  surori,  sora,  surorile 


professor  (1) 

(lady)  professor  (4) 
programme  (9) 
little  (4) 


answer  (1) 

cold  (8) 
fast  (7) 
restaurant  (6) 

magazine  (5) 

romanian  (9) 
romanian  (9) 
romanian  (1) 
red  (6) 


or  (4) 
week  (9) 

chair  (3) 
write  (to)  (5) 
letter  (3) 

get  up  (to)  (7) 

short  (5) 
evening  (3) 
September  (8) 
sergeant  (1) 

quarter  (7) 

alone  (6) 
Saturday  (9) 
Goodness,  no  (9) 
sun  (10) 
sister  (3) 
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s 


sotie,  so^ii,  so^ia,  sotiile 
spaia  (a) 
spai,  spaiat 

sport,  sporturi,  sportul, 
sporturile 
spune  (a) 
spun,  spus 

stat,  state,  statul,  statele 
stinga  (din) 

strain  , straini,  straina,  straine 
student,  studen-fi,  studentul, 
studentii 


i 


§aisprezece 

§aizeci 

§aptesprezece 

§aptezeci 

§ase 

§apte 

§coaia,  §coli,  §coala,  §colile 

§i 

§i  pe  sotia  raea  . . . 

§ti  (a) 

§tiu,  §tiut 


T 


tabia,  table,  tabla,  tablele 
tablou,  tablouri,  tabloul, 
tablourile 

tata,  tati,  tatai,  ta^ii 
telefon,  telefoane,  telefonul, 
telefoanele 

televizor,  televizoare,  televizorul, 
televizoarele 

teren  de  golf,  terenul  de  golf 
tirziu 

toamna,  toamne,  toamna,  toamnele 

tot 

trei 

treisprezece 
trei  sute 
treizeci 


wife  (4) 
wash  (to)  (7) 

sport  (6) 

say  (to)  (10) 

state  (10) 
on  the  left  (3) 
foreign  (3) 
student  (1) 


sixteen  (5) 
sixty  (6) 
seventeen  (5) 
seventy  (6) 
six  (4) 
seven  (4) 
school  (2) 
and  (1) 

and  ray  wife  . . . (8) 
know  (to)  (2) 


blackboard  (2) 
picture  (4) 

father  (2) 
telephone  (4) 

television  (9) 

golf  course  (9) 
late  (7) 
fall  (8) 
all  (10) 
three  (4) 
thirteen  (5) 
three  hundred  (6) 
thirty  (6) 


t 


/ 
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cigarette  (3) 


T 

9 


tigarS,  tigari,  tigara, 

^igarile 

U 


uita  (a  se) 

look  (to)  (7) 

ma  uit,  m-am  uitat 

unde 

where  (1) 

unsprezece 

eleven  (5) 

unu,  una 

one  (2) 

urit,  urita 

ugly  (5) 

u§a,  u§i,  u§a,  u§ile 

door  (3) 

vara,  veri,  vara,  verile 

V 

summer  (8) 

vas,  vase,  .vasul,  vasele 

dish  (7) 

vedea  (a) 

see  (to)  (4) 

vad,  vazut 

veni  Ca) 

come  (to)  (6) 

vin,  venit 

verde,  verzi 
vineri 

green  (6) 

Friday  (9) 

vorbi  (a) 

speak  (to)  (4) 

vorbesc,  vorbit 

vreme,  vremi,  vremea,  vremile 

weather  (5) 

zece 

Z 

ten  (4) 

zi,  zile,  ziua,  zilele 
ziar,  ziare,  ziarul,  ziarele 

day  (1) 

newspaper  (5) 

\ 
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VOCABUI>AR 


acquaintance 
af  ter 

after  eating 
af  ternoon 
all 
alone 

a lot 

a lot  of  fog 

a lot  of  sunshine 

already 

also 

and 

and  my  wife  . . . 
answer 

approximately 

April 

army 

arrive  (to) 
at  home 
a t wha  t ... 

August 


bank 
be  (to) 
beautiful 
beer 

begin  (to) 

beside 

black 

blackboard 

blue 

book 

breakfast  (the) 

brother 

boy 


Englez  - Romin 


cuno§tin1?a,  cuno§tinte,  (3) 
cuno^tin^a,  cuno§tintele 
dupa  ce  (7) 
dupa  ce  rnSnincS  (9) 
dupa  masa  (9) 
tot  (10) 

singur,  singura,  singuri,  (6) 
singure 
mult  (5) 

multa  (10) 

mult  soare  . . . (10) 
deja  (8) 
de  asemenea  (4) 

§i  0-) 

§i  pe  sotia  mea  . . . (8) 
rSspuns,  raspunsuri,  raspunsul, 
rSspunsurile  (1) 
aproximativ  (10) 
aprilie  (8) 

armata,  armate,  armata, 
armatele  (3) 

ajunge  (a);  ajung,  ajuns  (8) 
acasS  (2) 
la  ce  ...  (8) 
august  (8) 

B 

bancS,  bSnci,  banca,  bancile  (8) 
fi  (a);  Sint,  fost  (1) 
frumos,  frumoasS.  (3) 
bere,  beri,  berea,  berile  (7) 
incepe  (a);  incep,  inceput  (7) 
linga  (5) 

negru,  neagra,  negri,  negre  (6) 
tabla,  table,  tabla,  tablele  (2) 
albastru,  albastra,  alba§tri, 
albastre  (6) 

carte,  car^i,  cartea,  cSrtile  (2) 
micul  dejun  (8) 

frate,  fra^i,  fratele,  fra^ii  (3) 
baiat,  baie^i,  baiatul, 

(2) 
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B 


but 

buy  (to) 


called  (to  be) 
captain 

car 

card 

certainly 
Certainly  not  . . . 
chair 

child 

church 

cigarette 

cinema 


city  hall 

classroom 

climate 

clothes 

club 

coffee 

cold 

colonel 

come  (to) 
comrade 

corporal 

cost  (to) 


cumpara  (a);  cumpar,  cump2.rat  (9) 
C 

numi  (a  se) ; numesc,  numit  (1) 
capitan,  cSpitani,  cSpitanul, 
capitanii  (1) 

automobil,  automobile,  auto- 
mobilul,  automobilele  (6) 
carte,  (de  joc),  cartea, 

cartile  (7) 
desigur  (5) 

Dar  de  unde  . . . (9) 
scaun,  scaune,  scaunul, 

scaunele  (3)  . . . 

copil,  copii,  copilul,  copin  (2; 
biserica,  biserici,  biserica, 
bisericile  (3) 
tigara,  tigSri,  tigara, 
tigarile  (3) 

cinematograf , cinematograf e, 
cinematograful,  cinematogra- 
fele  (9) 

primarie,  primarii,  primaria, 
primariile  (3) 

clasa,  clase,  clasa,  clasele  (1) 
clima,  clime,  clima,  climele  (8) 
haina,  haine  pi.,  haina, 
hainele  (9) 

club,  cluburi,  clubul, 
cluburile  (7) 

cafea,  cafele,  cafeaua,  cafele- 
le  (7) 
rece  (8) 

colonel,  colonel,  colonelul, 
coloneii  (1) 

veni  (a);  vin,  venit  (6) 
camarad,  camarazi,  camaradul, 
camarazii  (1) 

caporal,  caporali,  caporalul, 
caporalii  (1) 

costa  (a);  costa  (pers.  3-a 
sing.);  cos tat  (10) 
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dance  (to) 
day 

December 
depend  (to) 
dialogue 

dictionary 

dish 
do  (to) 
door 

drink  (to) 


early 

eat  (to) 

eight 

eighteen 

eighty 

eleven 

english 

evening 

every 

exact 

excursion,  trip 
eye 


fall 

far 

fast 

father 

February 

fifteen 

f if  ty 

film 

five 

flower 

fog 

food,  eating 


dansa  (a) ; dansez,  dansat  (7) 
zi,  zile,  ziua,  zilele  (1) 
decembrie  (^) 

depinde  (a),  depind,  depins  (7) 
dialog,  dialoguri,  dialogul, 
dialogurile  (1) 
dictionar,  dictibnare, 

dictionarul,  dicljionarele  (5) 
vas,  vase,  vasul,  vasele  (7) 
face  (a);  fac,  facut  (2) 
u§a,  u§i,  u§a,  usile  (3) 
bea  (a);  beau,  bSut  (7) 

E 

devreme  (7) 

mine a (a);  maninc,  mine at  (7) 
opt  (4) 

optsprezece  (5) 
optzeci  (6) 
unsprezece  (5) 
engleze§te  (4) 

seara,  seri,  seara,  serile  (3) 
fiecare  (7) 
fix  (7) 

excursie,  excursii,  excursia, 
excursiile  (9) 

ochi,  ochi,  ochiul,  ochii  (6) 

F 

toamn§.,  toamne,  toamna, 
toamnele  (8) 
departe  (2) 
repede  (7) 

tats.,  ta’ti,  tatSl,  ta^^ii  (2) 
februarie  (8) 
cincisprezece  (5) 
cincizeci  (6) 

film,  filme,  filmul,  filmele  (6) 
cinci  (4) 

floare,  flori,  floarea, 
florile  (4) 

ceata,  celji,  ceata,  cetile  (8) 
mincare,  mincari,  mincarea, 
mincarile  (9) 
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F 


foreign 

I 

for  this  reason  ... 

forty 

four 

fourteen 

free 

Friday 

from 


4 


# 


get  up  (to) 
girl 

give  (to) 
go  (to) 

go  (to) 
golf 

golf  course 
good 

Good-bye 
Good-bye 
Good  day  . . . 

Good  evening  . . . 
Good  morning  . . . 
Goodness,  no 
go  to  bed 

green 


V 


half 

have  (to) 
here 
hero 
high 

his 

hot 

hotel 

hour 


strain,  strSini,  strSinS, 
strSine  (3) 

din  cauza  asta  . . . (8) 
patruzeci  (6) 
patru  (4) 
paisprezece  (5) 
liber  (9) 
vineri  (9) 
din  (3) 

G 

scula  (a  se);  mS  scol,  m-am 
sculat  (7) 

fata,  fete,  fata,  fetele  (3) 
da  (a);  dau,  dat  (3) 
duce  (a  se) ; ma  due,  m-ara 
dus  (6) 

merge  (a);  merg,  mers  (2) 
golf  (9) 

teren  de  golf,  terenul  de 
golf  (9) 
bun,  buna  (4) 

La  revedere...  (1) 
cu  bine  (9) 

Buna  ziua  . . . (1) 

Buna  seara  (3) 

Buna  dimlnea^a  ...  (2) 

Slava  Domnului  (9) 
culca  (a  se) ; ma  culc,  m«am 
culcat  (7) 
verde,  verzi  (6) 

H 

jumatate  (7) 

avea  (a);  am,  avut  (2) 

aici  (3) 

erou,  eroi,  eroul,  eroii  (1) 
inalt,  inalta,  inalti, 
inalte  (6) 
lui  (8) 
cald  (8) 

hotel,  hoteluri,  hotelul, 
hotelurile  ^8) 
ora,  ore,  ora,  orele  (7) 


o 

ERIC 
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H 


house 

how 

How  are  you  . . . 
how  long 
how  many 


1 am  glad  . . . 

I don*  t get  you  . . . 
I*m  sorry  . . . 
if,  in  case 
in 

in  a 
in  a 

in  a minute 
in  f ront  . . . 
it  depends 


January 

July 

Jme 


key 

know  (to) 


lady  (mistress) 

language 
last  month 
late 

learn  (to) 
left  (on  the) 
lesson 

letter 

leu  (Romanian  coin  and 
monetary  unit) 
like  (to) 


casa,  case,  casa,  casele  (3) 
cum  (1) 

Ce  mai  faci  ...  (2) 
de  cind  (8) 
citi,  cite  (4) 

I 

Imi  pare  bine  . . . (3) 

Nu  in^eleg  ...  (10) 

Imi  pare  rS.u  . . . (5) 
daca  (9) 
in  (1) 
intr-un  (8) 
intr-o  (8) 
intr-un  minut  (8) 
in  fata  . . . (8) 
depinde  (7) 


ianuarie  (8) 
iulie  (8) 
iunie  (8) 

K 

cheie,  chei,  cheia,  cheile  (3) 
§ti  (a);  §tiu,  §tiut  (2) 

L 

doamna,  doamne,  doamna, 
doamnele  (2) 

limba,  limbi,  limba,  limbile  (2) 
luna  trecuta  (10) 
tirziu  (7) 

invata  (a);  invSt,  invatat  (1) 
stinga  (din)  (3) 
lectie,  lectii,  lectia, 
lectiile  (1) 

scrisoare,  scrisori,  scrisoarea, 
scrisorile  (3) 
leu,  lei,  leul,  leii  (10) 

plScea  (a-i);  imi  place,  mi-a 
placut  (8) 


o 

ERJC 

SMiifaifftiiTiaaa 
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lieutenent 

listen  (to) 
little 
live  (to) 
long 

look  (to) 
lunch 


magazine 

major 

man 

many 

March 

married  (to  get) 
master  sergeant 
match 
May 

May  1 ... 
me  thod 

milk 

minute 

miss 

mister 

Monday 

money  (the  hundredth 
part  of  a ”leu”) 
month 
morning 

mother 

mountain 


locotenent,  locotenen^i, 
locotenentul,  locotenentii 
asculta  (a);  ascult,  ascultat  (9) 

putin  (4)  , 

locui  (a);  locuiesc,  locuit  (2) 

lung  (5) 

uita  (a  se);  ma  uit,  m-am 
uitat  (7) 

dejun,  dejunuri,  dejunul, 
dejunurile  (8) 


M 

revistS,  reviste,  revista, 
revistele  (5) 
maior,  maiori,  maiorul, 
maiorii  (1) 

om,  oameni,  omul,  oamenii  (4) 
multi,  multe  (2) 
martie  (8) 

cSsatori  (a  se) ; casStoresc, 
cSsStorit  (3) 

plutonier,  plutonieri,  plu- 
tonierul,  plutonierii  (1) 
chibrit,  chibrituri,  chibritul, 
chibriturile  (3) 
mai  (8) 

Imi  dai  voie  . . . (3) 
metoda,  metode,  metoda, 
metodele  (5) 
lapte,  laptele  (7) 
minut,  minute,  minutul, 
minutele  (8) 

domni§oara,  domni§oare,  domni- 
§oara,  domni§oarele  (4) 
domn,  domni,  domnul,  domnii  (1) 
luni  (9) 
ban,  bani  (10) 

luna,  luni,  lun^,  lunile  (5) 
dimineat^,  dimineti,  dir-ineata, 
diminetile  (2) 

mama,  mame,  mama,  mamele  (2) 
munte,  munti,  muntele, 
muntii  (6) 


M 


movie 


my 


named  (to  be) 

near 

new 

newspaper 

nine 

nineteen 

ninety 

no 

notebook 

November 

now 


ocean 

October 

office 

officer 

of  ten 
oh  yes 
on 
one 

one  hundred 
only 

on  main  street 
on  the  beach 
or 


pencil 
peninsula 
pic ture 


cinema tograf,  cinema tografe , 
cinema tograful,  cinematogra- 
fele  (6) 

mea  (4);  mele  (5);  meu  (4) 

N 

numi  (a  se) ; numesc,  numit  (1) 
aproape  (2) 
nou,  nouS  (5) 

ziar,  ziare,  ziarul,  ziarele  (5) 
nouS  (4) 

nouSsprezece  (5) 
nouSzeci  (6) 
nu  (1) 

caiet,  caiete,  caietul, 
caietele  (2) 
noiembrie  (8) 
acum  (1) 


ocean,  oceane,  oceanul,  ^ 

oceanele  (9) 
octombrie  (8) 
birou,  birouri,  biroul, 
birourile  (9) 
ofi^er,  ofi^eri,  ofiterul, 
ofi^erii  (1) 
des  (10) 
ba  da  (3) 
pe  (4) 

unu,  una  (2) 
o suta  (6) 
numai  (6) 

pe  strada  principal^  (8) 
pe  malul  oceanului  (9) 
sau  (4) 

P 

creion,  creioane,  creionul 
creioanele  (2) 

peninsula,  peninsule,  peninsula, 
peninsulele  (10) 

tablou,  tablouri,  tabloul,  j 

tablourile  (4) 


X 
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p 


play  (to) 
please 
post  office 
prepare  (to) 

present  (to) 

president 

prof  essor 

professor  (lady) 

programme 


quarter 

question 


rain  (to) 

radio  station 
read  (to) 
reading 

reason 

red 

restaurant 

right  (on  the) 
romanian 

romanian 

romanian 


Saturday 
say  (to) 
school 


juca  (a);  joc,  jucat  (7) 
poftim  (3) 

po§tS,  po§te,  po§ta  (10) 
pregati  (a);,  pregatesc, 
pregStit  (8) 

prezenta  (a);  prezint,  pre- 
zentat  (3) 

pre§edinte,  pre§edin1;i,  pre- 
§edintele,  pre§edintii  (3) 
profesor,  profesori,  profesorul, 
profesorii  (1) 

profesoara,  profesoare,  pro- 
fesoara,  profesohrele  (4) 
program,  programs,  programul, 
programele  (9) 


s 

sfert,  sferturi,  sfertul, 
sferturile  (7) 
intrebare,  intrebari,  intre 
barea,  intrebarile  (1) 


R 

ploua  (a);  ploua  (pers.  3-a 
sing.),  ploua t (8) 
post  de  radio  (10) 
citi  (a);  citesc,  citit  (5) 
lectura,  lecturi,  lectura, 
lecturile  (1) 

cauza,  cauze,  cauza,  caitz^le  (8) 
ro§u,  ro§ie,  ro§ii,  ro§ii  (6) 
restaurant,  restaurants,  (6) 

restaurantul,  restaurantele 
dreapta  (la)  (3) 
romin,  romini,  rominul, 
rominii  (9) 

rominesc,  romineasca  (9) 
romine§te  (1) 


simbata  (9) 

spune  (a) ; spun,  spus  (10) 
§coaia,  §coli,  §coala, 
§colile  (2) 
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shore,  border 
sea 

season 

see  (to) 

See  you  again 

September 

sergeant 

seven 

seventeen 

seventy 

sharp 

short 

sister 

six 

sixteen 

sixty 

slowly 

small 

smoke  (to) 
so 

sometimes 
speak  (to) 
sport 

spring 

state 

stroll  (to) 

student 

summer 

sun 

Sunday 

supper 


table 

tall 

telephone 

television 

ten 


mal,  maluri,  malul,  malurile  (9) 
mare,  mari,  marea,  mSrile  (4) 
anotimp,  anotimpuri,  anotimpul, 
anotimpurile  (8) 
vedea  (a);  v§.d,  vSzut  (4) 

La  revedere  ...  (1) 
septembrie  (8) 

sergent,  sergen^i,  sergentul, 
sergen^ii  (1) 

§apte  (4) 

§aptesprezece  (5) 

§aptezeci  (6) 
fix  (7) 

scurt,  scurti,  scurtS,  scurte  (5) 
sorS,  surori,  sora,  surorile  (3) 
§ase  (4) 

§aisprezece  (5) 
laizeci  (6) 
incet  (7) 
mic,  micS  (5) 

fuma  (a);  fumez,  fumat  (3) 
a§a  (8) 
citeodata  (6) 

vorbi  (a);  vorbesc,  vorbit  (4) 
sport,  sporturi.  sportul, 
sporturile  (6; 

prirnSvarS,  primSveri,  primSvara, 
primSverile  (8) 

stat,  state,  statul,  statele  (10) 
plimba  (a  se) ; m5  plimb,  m-am 
plimbat 

student,  studen^i,  studentul, 
studentii  (1) 

varS.,  veri,  vara,  verile  (8) 
soare,  sori,  soarele  (10) 
duminica  (9) 

cina,  cine,  cina,  cinele  (8) 

T 

masS,  mese,  masa,  mesele  (2) 
inalt,  inaltS,  inal^i,  inalte  (6) 
telefon,  telefoane,  telefonul, 
telefoanele  (4) 
televizor,  televizoare,  tele- 
vizorul,  televizoarele  (9) 
zece  (4) 
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T 


thank  (to) 

that 

then 

there 

think  (to) 
thirteen 
thirty 
this 

three 

three  hundred 

Thursday 

ticket 

to 

today 
tonight 
too  much  . • . 
town 

true,  real 
Tuesday 
twelve 
twenty 
twenty  one 
twenty  five 
twenty  four 
twenty  three 
twenty  two 
two 

two  hundred 


ugly 

understand  (to) 
usually 


very 

very  often 
very  well 


multumi  (a);  multumesc, 
multumit  (1) 
ca  (5) 
atunci  (6) 
acolo  (3) 

crede  (a);  cred,  crezut  (9) 
treisprezece  (5) 
treizeci  (6) 
acesta  (asta) ; aceasta 
(asta)  (8) 
trci  (4) 
trei  sute  (6) 
joi  (9) 

bilet,  bilete,  biletul, 
biletele  (9) 
la  (2) 
astazi  (5) 
diseara  (6) 
prea  mult  . . . (10) 
ora§,  ora§e,  ora§ul,  ora§ele  (2) 
adevarat  (4) 
marti  (9) 

doisprezece,  douasprezece  (5) 
douazeci  (5) 

douazeci  §i  unu  (una)  (6) 
douazeci  §i  cinci  (6) 
douazeci  §i  patru  (6) 
douazeci  §i  trei  (6) 
douazeci  §i  doi  (doua)  (6) 
doi,  doua  (4) 
doua  sute  (6) 

U 


urit,  urita  (5) 
intelege  (a);  inteleg, 
inteles  (10) 
de  obicei  (5) 

V 

foarte  (3) 
foarte  des  (10) 
foarte  bine 
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wall 


wash  (to) 
watch 

weather 

Wednesday 

week 

well 

what 

What  a question! 
what  is  the  price? 

(how  much  is  it?) 
when 
where 
white 
who 
why? 
wif  e 

window 

winter 
with 
without 
with  pleasure 
work  (to) 
write  (to) 


year 

yellow 

yes 

you 

you 


perete,  perelji,  peretele, 
peretii  (2) 

spaia  (a);  spai,  spSlat  (7) 
ceas,  ceasuri,  ceasul, 
ceasurile  (3) 
vreme,  vremi,  vremea, 
vremile  (5) 
miercuri  (9) 

saptSminS,  saptamini,  saptamina, 
saptaminile  (9) 
bine  (2) 
ce  (1) 

Ce-ntrebarel  (4) 
cit  costa?  (10) 

cind  (9) 
unde  (1) 

alb,  alba,  albi,  albe  (6) 
cine  (2) 
de  ce?  (8) 

so^ie,  sotii,  sol^ia, 
sotiile  (4) 

geam,  geamuri,  geamul, 
geamurile  (3) 

iarna,  ierni,  iarna,  iernile  (8) 
cu  (3; 
fara  (7) 

cu  piacere  . . . (1) 

lucra  (a);  lucrez,  lucrat  (8) 

scrie  (a) ; scriu,  scris  (5) 

Y 

an,  ani,  anul,  anii  (8) 
galben,  galbena,  galbeni, 
galbene  (6) 
da  (1) 

dumitale  (4) 
dumneata  (1) 
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LECTIA  11 

Introducerea  grama ticii  noA: 

a.  AstSzi,  vineri,  eu  vin  la  §coalS.  §i  invat  romine§te. 

leri,  joi,  ^ ^ venit  la  §coaia  §i  am  invatat  rom£ne§te. 

Astazi,  vineri,  citesc  ziariil  §i  ascult  la  radio, 
leri,  joi,  ^ citit  ziarul  §i  ^ ascultat  la  radio. 

Astazi  merg  acasa  la  ora  patru. 
leri  om  mers  acasa  la  ora  patru. 

Ai  citit  dumneata  ziarul? 

Da,  eu  ain  citit  ziarul. 

Ai  ascultat  dumneata  la  radio? 

Nu,  eu  n~am  ascultat  la  radio. 

Ai  mers  dumneata  acasa  la  ora  patru? 

Da,  eu  *am  mers  acasa  la  ora  patru. 

Nu,  eu  n-am  mers  acasa  la  ora  patru. 

Ai  scris  lec^ia  in  caiet? 

Da,  am  scris  lec^ia  in  caiet. 

Nu,  n-am  scris  lec^ia  in  caiet. 

Ai  fumat  ieri  in  clasa? 

Da,  ieri  am  fumat  in  clasa. 

Nu,  ieri  n-am  fumat  in  clasa. 

De  asemenea: 

Ai  mincat  ieri  la  club? 

Da,  ieri  am  mincat  la  club. 

Nu,  ieri  n-am  mincat  la  club. 

Ai  vorbit  romine§te  cu  profesorul? 

Da,  am  vorbit. 

Nu,  n-am  vorbit. 

Ai  citit  ziarul  in  clasa? 

Dai  31*1  citit  ziarul  in  clasa. 

Nu,  n-am  citit  ziarul  in  clasa. 

Ai  vazut  camarazii? 

Da,  am  vazut  camarazii. 

Nu,  n-am  vazut  camarazii. 
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Ai  §tiut  lec^ia? 

Da,  am  §tiut  lectia. 

Nu,  n-am  §tiut  lec^ia. 

b.  A citit  camaradul  ziarul? 

Da.  el  a citit  ziarul. 

A ascultat  el  la  radio? 

Nu,  el  n-a  ascultat  la  radio. 

A mers  el  acasS.  la  ora  patru? 

Da,  el  a mers  acasS  la  ora  patru. 

Nu,  el  n-a  mers  acasS  la  ora  patru. 

A scris  el  lec^ia  in  caiet?^ 

Da  el  a scris  leci^ia  in^caiet. 

Nu^  el  n-a  scris  lecj^ia  in  caiet. 

A fumat*  el  in  clasS.? 

Da,  el  a fumat  in  clasS.. 

Nu,  el  n-a  fumat  in  clasa. 

De  asemenea : 

A mincat  el  la  club? 

Da,  el  a mincat  la  club. 

Nu,  el  n-a  mincat  la  club. 

A vorbit  el  romine§te  cu  profesorul? 

Da  el  a vorbit  romine§te  cu  profesorul. 
Nu*  el  n-a  vorbit  romine§te  cu  profesorul. 

A citit  el  ziarul  in  clasS? 

Da,  el  a citit  ziarul  in^clasS. 

Nu,  el  n-a  citit  ziarul  in  clasS. 

A vazut  el  profesorul  in  ora§? 

Da,  el  a v^zut  profesorul  in^ora§. 

Nu,  el  n-a  vazut  profesorul  in  ora§. 

A §tiut  el  lec^ia? 

Da,  el  a §tiut  lectia. 

Nu,  el  n-a  §tiut  lecj^ia. 

c.  Ati  citit  dumneavoastrS  ziarul? 

PaT*  noi  am  citit  ziarul. 

Ati  ascultat  dumneavoastrS  la  radio? 

Nu,  noi  n-am  ascultat  la  radio. 
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I 


r 


Ati 

Da, 

Nu, 


mers  dumneavoastrSt  acasS  la  ora  patru. 
noi  am  mers  acasS  la  ora  patru. 
noi  m-am  mers  acasS  la  ora  patru. 


Ati 

Da, 

Nu, 


scris  lectia  in  caret?  ^ 
noi  am  scris  lectia . m caret, 
noi  n-am  scris  lectia  rn  care 


t. 


Ati  fumat  ieri  in  clasa? 

Da,  noi  am  fumat  in  clasa. 
Nu,  noi  n-am  fumat  in  clasa. 


De  asemenea : 


Ati  mincat  ieri  la  club? 

Da,  noi  am  mincat  la  club. 
■4u,  noi  n-am  mincat  la  club. 


Ati 

Da, 

Nu, 


voirbit  romine§te  cu  profesorul? 
am  vorbit  romine§  fee  cu  - 

n-am  vorbit  romrne§te  cu  profesorul 


Ati  citit  ziarul  in  clasa? 

Da,  am  citit  ziarul  in  clasa. 
Nu,  n-am  citit  ziarul  rn  clasa. 


Ati  vazut  profesorul  in  ora§? 

Da,  am  vazut  profesorul  rn^ora§. 
Nu,  n-am  vazut  profesorul  rn  ora§. 


Ati  §tiut  lectia? 

Da,  am  §tiut  lectia. 

Nu,  n-am  §tiut  lectia. 

d.  Au  citit  camarazii  dumitale  ziarul? 
Da.  ei  au  citit  ziarul. 

Au  ascultat  ei  la  radio? 

Nu,  ei  n«-au  ascultat  la  radro. 

Au  mers  ei  acasa  la  ora  patru? 

Da,  ei  au  mers  acasa  la  ora  patru. 
Nu,  ei  n—au  mers  acasa  la  ora  patru. 

Au  sciis  ei  lecti®  in  caiet?^ 

Da,  ei  au  scris  lectio  m caret. 

Nu,  ei  n-au  scris  lectia  in  caret. 
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Au  fumat  ei  in  clasS? 

Da,  ei  au  fumat  in  clasa. 

Nu,  ei  n-au  fumat  in  clasa. 

De  asemenea: 

Au  mincat  ei  ieri  la  club? 

D^,  ei  au  mincat  ieri  la  club. 

Nu,  ei  n-au  mincat  ieri  la  club. 

Au  vorbit  ei  romine§te  cu  profesorul? 

Da,  ei  au  vorbit  romine§te  cu  profesorul. 
Nu,  ei  n-au  vorbit  romine§te  cu  profesorul. 

Au  citit  ei  ziarul  in  clasS,? 

Da,  ei  au  citit  ziarul  in  clasS. 

Nu,  ei  n-au  citit  ziarul  in  clasa, 

Au  vSzut  ei  profesorul  in  ora§? 

Da,  ei  au  vazut  profesorul  in  ora§. 

Nu,  ei  n-au  vSzut  profesorul  in  ora§. 

Au  §tiut  ei  lecijia? 

Da,  ei  au  §tiut  lec-fia. 

Nu,  ei  n-au  §tiut  lec^ia. 
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Dialog: 


1. 

2. 


3. 

4. 

5. 

6. 


7. 

8. 


9. 

10. 


11. 


12. 


Ora§ul  Monterey 

Cind  ai  sosit  in  Monterey,  domnule^Olteanu? 

Am  sosit  in  Monterey  acum  o saptaminS.  Am  venit  cu 
trenul  de  la  San  Francisco. 


Unde  locuie§ti  acum? 

Am  gSsit  o casS  mica  aproape  de  spital, 


linga  po§ta. 


Ai  vizitat  muzeul  din  ora§ul  Pacific  Grove? 

Am  vizitat  muzeul  iejri  diminea^a.  Este  mic  §i 
interesant. 


Ai  mers  cu  autobuzul?  ^ 

Da,  am  luat  autobuzul  de  la  sta^^ia  de  autobuze,  de 
pe  strada  principaia. 

Atunci  ai  vazut  tot  ora§ul!  l^i  place  ora§ul  nostru? 
Da  'imi  place.  Am  vazut  stadia  de  pompieri,  politic? 
parcul  din  fata  priraariei,  insa  n-am  vazut  fabrici. 
Unde  lucreaza  locuitorii? 

Aiciy  locuitorii  lucreaza  in  pravaiii,  in  birouri, 
in  band  sau  pentru  armata. 

Din  cauza  asta  ora§ul  este  a§a  de  curat.... 


13.  Ai  mincat?  . . j. 

14.  Da,  am  mincat  intr-un  restaurant  mic ^ aproape  de  gara 

Mincarea  a fost  buna  insa  scumpa. 

15.  Atunci  mergem  acasa  la  mine.  Am  ni§te  here  rece. 

16.  Cu  piacerel  Mergem  cu  autobuzul?  Sint  putin  obosit. 

17.  Mergem  pe  jos.  Locuiesc  aproape  de  biserica  romano- 
catolica;  nu  este  departe. 

18.  Pentru  o bere  rece,  merg  pina  la  gara  din  Pacific 
Grove! 
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Dialog  translation:  The  City  of  Monterey 

1.  When  did  you  arrive  in  Monterey,  Mr.  Olteanu? 

2.  I arrived  in  Monterey  a week  ago.  I came  by  train 
from  San  Francisco. 

3.  Where  are  you  living  now? 

4.  I found  a small  house  near  the  hospital,  close  to  the 
post  office. 

5.  Did  you  visit  the  museum  in  the  city  of  Pacific  Grove? 

6.  I visited  the  museum  yesterday  morning.  It*s  small 
but  interesting. 

7.  Did  you  go  by  bus? 

8.  Yes,  I took  the  bus  from  the  bus  station  on  main 
street. 

9.  Then  you  saw  the  entire  city!  Do  you  like  our  city? 

10.  Yes,  I like  it.  I saw  the  fire  station,  the  police 
station,  the  park  in  front  of  the  city  hall,  but  I 
didn’t  see  factories.  Where  do  the  people  work? 

11.  Here  the  inhabitants  work  in  stores,  offices,  banks 
or  for  the  army... 

12.  On  account  of  this  the  city  is  so  clean... 

13.  Did  you  eat? 

14.  Yes,  1 ate  in  a small  restaurant  near  the  railroad 
station.  The  food  was  good  but  somewhat  expensive. 

15.  Then  we  are  going  to  my  home.  I have  some  cold  beer. 

.16.  With  pleasure!  Are  we  going  by  bus?  I*m  a little 

tired. 

17.  We  are  walking.  I live  near  the  Catholic  Church,  it’s 
not  far. 

18.  For  a. cold  beer  1*11  go  as  far  as  the  railroad  station 
in  Pacific  Grove! 
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Exercitii  gramaticale: 

a.  Ai  ieri  lec^ia? 

Da,  ieri  am  invSitat  lectia. 

Nu,  ieri  n-am  inv^tat  lec^ia. 

A invS-tat  camaradul  lec^ia? 

Da,  camaradul  a inv^tat  lectia. 

Nu,  camaradul  n“a  inv^tat  lec^ia. 

A-j^i  inv^tat  toatS  lec^ia? 

Da,  noi  am  xnv^X^t  toata  lec^ia. 

Nu,  noi  n-am  invILtat  toatS  lec^ia,  am  inv^tat  numai 
jum^tate. 


Au  invSijat  studenljii  asearS  trei  ore? 

Da,  studen'jfii  au  inv^tat  asear2i  trei  ore. 

Nu,  student’ii  n-au  inv^tat  asearS  trei  ore. 

* 

Ai  mincat  la  restaurant  ieri? 

Da,  ieri  am  mincat  la  restaurant. 

Nu,  ieri  n-am  mincat  la  restaurant,  am  mincat  acasS., 


A mincat  domnul  maior  Antonescu  la  clubul  ofiterilor  ieri? 
Da,  domnul  maior  Antonescu  a mincat  ieri  la  clubul 
of iterilor. 

Nu,  domnul  maior  Antonescu  n-a  mincat  ieri  la  clubul 
ofiterilor. 


mincat  bine  la  restaurantul  rominesc  **Tic-Tac**? 

Da,  am  mincat  bine  la  restaurantul  rominesc  **Tic-Tac**. 
Nu,  n-am  mincat  bine  la  restaurantul  rominesc  **Tic- 
Tac". 

Au  mincat  profesorii  la  §coal^  ieri? 

Da,  profesorii  au  mincat  la  §coalS.. 

Nu,  profesorii  n-au  mincat  la  §coala. 

b.  Le  ce  orS  ai  sosit  la  §coaia,  domnule  sergent? 

Am  sosit  la  §coaia  la  ora  opt  fSrS  doulzeci  de  minute. 

Ai  sosit  devreme? 

Nu,  n-am  sosit  devreme,  am  sosit  tirziu. 

La  ce  ora  a sosit  trenul  in  garS? 

Trenul  a sosit  in  gar^  la  ora  §apte  fix. 


I 
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A%i  sosit  In  Monterey,  dimineata  sau  seara? 

Am  sosit  in  Monterey  diminea'^a,  la  ora  §ase  §i  un 
sf ert. 

Au  sosit  toti  studentii  dimineata? 

Da,  toi?i  studentii  au  sosit  diminealja. 

Au  sosit  toate  fetele  seara? 

Nu,  nu  toate  fetele  au  sosit  seara. 

Ai  gasit  cartea  de  limba  rorainS,  domnule  Olteanu? 

Da,  am  g^sit  cartea  de  limba  romina. 

Nu,  n-am  gasit  cartea  de  limba  romina, 

A gasit  domni§oara  Pop  cheia? 

Da,  domni§oara  Pop  a gasit  cheia. 

Nu,  domni§oara  Pop  n“a  gasit  cheia. 

Ati  gasit  un  restaurant  bun  pe  strada  principaia? 

Da,  am  gasit  un  restaurant  bun  pe  strada  principaia.^ 
Nu,  n-am  gasit  un  restaurant  bun  pe  strada  principaia. 

Au  gasit  studentii  dirtionarele  in  clasa? 

Da,  studentii  au  gasit  dictionarele  in  clasa. 

Nu,  studenfii  n-au  gasit  dictionarele  in  clasa. 

Ai  vizitat  muzeul  din  Pacific  Grove? 

Da,  am  vizitat  muzeu"*  din  Pacific  Grove. 

Nu,  n-am  vizitat  muzeul  din  Pacific  Grove. 

A vizitat  domnul  colonel  Smith  §coala  de  limbi  straine 
a armatei? 

Da,  domnul  colonel  a vizitat  §coala  de  limbi  straine 

a armatei.  . . ^ v- 

Nu,  domnul  colonel  n-a  vizitat  §coala  de  limbi  straine 

a armatei. 

Ati  vizitat  fabrica  Ford  din  Detroit? 

Da,  am  vizitat  fabrica  Ford  din  Detroit. 

Nu,  n-am  vizitat  fabrica  Ford  din  Detroit. 

Au  vizitat  studentii  biserica  romano  catolica? 

Da,  studentii  au  vizitat  biserica  romano  catolica. 

Nu,  studentii  n-au  vizitat  biserica  romano  catolica. 
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Dimineata,  lau  autobu 
pe  sfcrada  principala. 


De  unde  ai  luat  autobuzul  ieri? 

leri  am  luat  autobuzul  din  Carmel. 

De  unde  ia  profesorul  autobuzul? 

Profesorul  ia  autobuzul  din  fata  spitalului. 

De  unde  a luat  profesorul  autobuzul  ieri? 

leri,  profesorul  a luat  autobuzul  de  la  garS. 

Luati  autobuzul  cind  mergeti  la  San  Francisco? 

Nu,  cind  mergem  la  San  Francesco  nu  luam  autobuzul, 

luam  trenul. 


Cind  ati  mers  la  muzeu,  ati  luat  autobuzul? 

Nu,  cind  am  mers  la  muzeu,  n-am  luat  autobuzul,  am 

mers  pe  jos. 

lau  studentii  un  taxi  cind  sint  obositi? 

Da,  cind  sint  obositi  studentii  iau  un  taxi. 

Au  luat  profesorii  cafeaua  la  un  restaurant  in  ora§? 
Nu,  profesorii  au  luat  cafeaua  aici,  in  §coaia. 


Ce  ai  baut,  lapte  sau  cafea? 

Ai  spaiat  vasele? 

Au  fost  multe  vase? 

Ai  ascultat  la  radio? 

Ai  fumat  in  clasS.? 

A bSut  camaradul  bere  la  restaurant? 
Cu  cine  a jucat  el  cSrti  asearS? 


d.  De  asemenea: 


Unde  ai  inv^tat  ieri  lectia? 
Ai  venit  singur  la  §coal§.? 

La  ce  orS.  ai  mincat  ieri? 
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Cu  cine  a mers  domni§oara  Pop  la  cinema? 
A vSzut  domni§oara  Pop  un  film  strain  ? 

A vorbit  profesorul  romine§te  in  clasS? 
Ai  §tiut  bine  dialogul? 

Unde  ai  lucrat  ieri? 

De  cite  ori  ai  citit  lec'^ia? 

Ati  ascultat  la  radio  ieri? 

Ce  program  a^i  ascultat? 

Au  invSIjat  to^i  studen^ii  lec^ia? 

Au  §tiut  ei  lec^ia  diminea'^a,  in  clasS.? 
A1;i  fumat  in  clasS.? 

Au  vorbit  studen1;ii  engleze§te  in  clasa? 
Unde  au  bSut  studen^ii  bere? 


Unde  ai  fost  ieri? 

Ieri  am  fost  la  San  Francisco. 

Ai  fost  singur? 

Nu,  n-am  fost  singur,  am  fost  cu  un  camarad. 

Unde  a fost  domnul  Popescu? 

Nu,  nu  §tiu  unde  a fost  domnul  Popescu. 

A’ti  fost  obositi  ieri? 

Da,  ieri  am  fost  obositi. 

Au  fost  toti  solda’tii  la  bisericS,  duminicS? 

Da,  duminicS  toti  soldatii  au  fost  la  biscrica. 

Cind  ai  fost  in  Ohio,  ai  avut  un  automobil,  domnule  maior 
Da,  cind  am  fost  in  Ohio,  am  avut  un  automobil  bun. 

Ai  avut  o casa  de  asemenea,  cind  ai  locuit  in  Ohio? 

Da,  am  avut  o casa,  cind  am  locuit  in  Ohio. 
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A avut  camaradul  un  dictionar,  cind  a fost  student? 

Da,  clnd  a fost  student  el  a avut  un  dictionar. 

A avut  el  un  dic^ionar  englez-romin? 

Nu,  el  a avut  un  dic^ionar  romin-englez,  clnd  a 
invatat  romlne§te! 

A-jfi  avut  profesori  buni  la  §coala  de  limbi  strSine  a 
arma tei? 

Da,  la  §coala  de  limbi  strSine  a armatei,  am  avut 
profesori  buni. 

A-^i  avut  mult;i  bani  cind  a^i  fost  soldati? 

Da,  cind  am  fost  soldati,  am  avut  bani,  ins3,  n-am  avut 
multi  bani. 

Au  avut  studentii  mincare  buna  in  §coala? 

Da,  studentii  au  avut  mincare  foarte  bunS  in  §coal^. 

Au  avut  studentii  un  program  interesant  la  §coala? 

DesigurS  Studentii  au  avut  un  program  foarte  intere- 
sant. 


i 

i 

t 
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BucatS.  de  citire: 

Am  sosit  la  Monterey  saptSmina  tr^cuta,  miercuri  seara, 

r 

la  ora  zece  §i  jumState.  De  la  garS  am  luat  un  taxi  §i  am 
mers  la  hotelul  *'San  Carlos”.  Hotelul  ”San  Carlos”  este  pe 
strada  Franklin,  aproape  de  strada  principal^,  strada  Alvara- 
do. Joi  diminea^a  am  mers  §i  am  vizi  tat  ora§ul  Monterey. 

Intii  am  mers  la  bancS  pentru  cS  n-am  avut  bani,  apoi  am  mers 
§i  am  vizitat  §coala  de  limbi  strSine  a armatei.  Scoala  este 
sus  pe  un  deal.  Cind  am  sosit  acolo,  n-am  vazut  nimic,  pentru 
ca  a fost  multa  ceatja.  Vara,  de  obicei  este  cea^a  in  Monterey. 
De  la  §coaia,  am  luat  un  autobuz,  din  fa^a  clubului  ofiteri- 
lor  §i  am  mers  la  po§ta.  Po§ta  este  aproape  de  politie  §i 
de  biblioteca  ora§ului. 

Pe  strada  Alvarado  am  vSzut  multe  pravSlii  §i  multe 
birouri  insS.  n-am  gSsit  nimic  interesant.  Am  cumpS.rat  un 
ziar  §i  am  mers  in  parcul  din  fa^^a  primariei,  unde  am  citit 
ziarul  §i  am  vorbit  cu  un  om  despre  ora§ul  Monterey. 

Dupa  masa,  am  mers  §i  am  vizitat  muzeul  din  ora§ul 
Pacific  Grove.  Ora§ul  Pacific  Grove  nu  este  departe  de  ora§ul 
Monterey,  a§a,  am  mers  pe  jos.  Am  ajuns  acolo  la  ora  douS. 

§i  jumatate,  am  baut  o cafea  la  pravalia  ”Holman”  §i  am  vizi- 
tat muzeul.  Muzeul  este  mic  §i  foarte  interesant.  Am  vazut 
multe  lucruri  §i  am  inv^tat  mult  despre  Monterey. 
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Bucata  de  citircj  (continued) 

Seara  ain  tost  obosit.  Am  mincat  §i  apoi  ai»>  mers  la  un 
cinema tcgraf  aproape  de  malul  oceanului.  »Am  vSzut'  un  fjlm 
despre  Rominia.  La  hotel,  am  citit  putin  §i  am  scris  o 
scrisoare  fratelui  meu  din  Ohio.  Apoi  m^am  culcat. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Gind  ai  sosit  in  Monterey? 

Am  sosit  in  Monterey  saptamina  trecuta. 

2.  In  ce  zi  ai  sosit? 

Am  sosit  miercuri  seara, 

3.  La  ce  ora? 

Am  sosit  la  ora  zece  §i  jumatate,  seara. 

4.  Cu  ce  ai  mers  de  la  gara  pina  la  hotel? 

De  la  gara,  am  mers  la  hotel  cu  un  taxi. 

5.  Pe  ce  strada  este  hotelul  **San  Carlos^’? 

Hotelul  **San  Carlos”  este  pe  strada  Franklin. 

6.  Ce  ai  facut  Joi  dimineaija? 

Joi  dimineata  am  mers  la  banca. 

7.  Ce  ai  vizitat  intii  in  ora§ul  Monterey? 

Intii,  am  vizitat  §coala  de  limbi  straine  a armatei. 

8.  Und6  este  §coala  de  limbi  straine  a armatei? 

Scoala  de  limbi  straine  a armatei  este  sus  pe  un 
Seal. 

9.  Cind  este  de  obicei  cea^a  in  Monterey? 

De  obicei  vara  este  cea'^a  in  Monterey. 

10.  Unde  ai  mers  dupa  ce  ai  vizitat  §coala? 

Dupa  ce  am  vizitat  §coala,  am  mers  la  po§ta. 

11.  Cu  ce  ai  mers  la  po§ta? 

Am  mers  cu  autobuzul. 

12.  De  unde  ai  luat  autobuzul? 

Am  .luat  autobuzul  din  fata  clubului  ofiterilor. 

13.  Ce  ai  vazut  pe  strada  Alvarado? 

Pe  strada  Alvarado  n-am  vazut  nimic  interesant. 

14.  Ai  fost  in  parcul  ora§ului? 

Da,  am  fost.  Am  citit  ziarul  §i  am  vorbit  cu  un 
om  acolo. 
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1 «5  Cind  33.  vizi'ta't  muzGul  din  ora§ul  Pacific  Gtovg^ 

^ Am  vizKft  muzeul  din  Pacific  Grove,  dupa  masa. 

16.  Ai  mers  pe  jos  din  Monterey  pinS 

Da,  am  mars  pe  jos  pGntru  c^  nu  GStG  d p 

17.  La  CG  ora  ai  ajuns  in  Pacific  Grove?  ^nmatatG 

Am  ajuns  in  Pacific  Grove  la  ora  doua  §i  jumatate. 

18.  Ai  baut  o cafea?  ^ . 

Da,  am  baut  o cafea.  tmi  place  cafeaua. 

19.  Cum  este  muzeul  din  Pacific  Grove? 

Muzeul  din  Pacific  Grove  este  mic  91  interesant. 

20.  Ce  ai  vazut  la  muzeu?  . 

Am  vazut  multe  lucruri  interesante» 

*^Da”^am^lnvatat  multe  lucruri  despre  ora§ul  Monterey, 

22.  Ai  fost  obosit  seara? 

Da,  seara  am  fost  foarte  obosit. 

23.  Unde  ai  mers  dupa  ce  ai  mincat? 

Dupa  ce  am  mincat,  am  mers  la  un  cinematograf 

aproape  de  malul  oceanului. 

24.  Ce  ai  facut  seara  la  hotel? 

Am  citit  putin  si  am  scris  o scrisoare. 
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Explica^ii  grama ticale : 

In  this  lesson  we  learn  how  to  form  one  of  the  Romanian 
past  tenses. 

eu  am  fumat  - may  mean  in  English:  I smoked 

I have  smoked 
I had  smoked 

Of  course,  these  are  not  the  only  translations;  and  vice 
versa,  not  all  those  English  translations  will  use  the 
Romanian  equivalent  that  we  learn  in  this  lesson.  But  for 
practical  purposes,  this  will  do  for  now. 


The  past  participle  is  to  be  learned  by  heart  when  you 
learn  the  verb:  a fuma,  fumez,  fumat.  For  the  verb  **a  fuma, 

the  underlined  form  is  the  past  participle.  For  some  verbs 
it  is  easy  to  figure  out.  For  the  first  and  fourth  categories 
the  past  participle  is  arrived  at  by  adding  a **t”  to  the  in- 
finitive f6rm: 


a lucra  plus  **t” 

a minca  plus  **t” 

a vorbi  plus  **t” 

a pregSti  plus  **t” 

The  third  category  may  have  two  forms: 


a incepe  plus  **ut'*  inceput 

a face  plus  **ut”  facut 

a crede  plus  **ut**  crezut 

or:  a merge  mers 

a scrie  scris 

a se  duce  dus 


lucra t 
mine at 

vorbi t 
pregatit 


Ending  in  **ut” 


Ending  in  **s” 


These  past  tenses  and  past  participles  may  seem  irregular; 
but  with  time,  they  will  begin  to  fall  into  broad  categories 
that  you  will  find  no  difficulty  recognizing. 


The  past  tense 

learned  in  this 

lesson  is  formed 

thus : 

Personal  pronoun 
(optional) 

Auxiliary 

Past  participle 

eu 

am 

(fost,  fScut, 

citit. 

dumneata 

ai 

vorbi t,  spus. 

vSzut, 

el,  ea 

a 

mincat,  mers, 
etc. ) 

fumat. 
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noi 

dumneavoastrS 
ei,  ele 


Examples: 


Ai  ascultat  la  radio? 

Am  ascultat  la  radio. 

El  a scris  leci;ia.  m »4-  o 

Ati  vSzut  dumneavoastrS.  un  film  cu  Tom  .4ix. 

Noi  n-am  vS.zut  un  film  cu  Tom  Mix. 

Ei  au  vS-zut  un  film  bun. 


The  following  are  the  three  forms  of  the  verbs  learned 
in  the  Pronunciation  Phase. 


Infinitive 


a ajunge 
a asculta 
a avea 
a bea 
a ci’i 
a costa 
a se  culca 
a cumpara 
a dansa 
a da 

a se  duce 
a face 
a fi 
a fuma 
a gasi 
a incepe 
a intelege 
a in vat a 
a juca 
a locui 
a lucra 
a merge 
a mine a 
a multumi 
a se  numi 
a-i  parea  bine 
a-i  parea  rau 


1st  person 
present 
tense 

a jung 

ascult 

am 

beau 

citesc 

(costa) 

ma  culc 

cumpSr 

dansez 

dau 

ma  due 

f ac 

sint 

fumez 

gasesc 

incep 

inteleg 

invat 

joc 

locuiesc 
lucrez 
merg 
maninc 
multumesc 
ma  numesc 
imi  pare  bine 
imi  pare  rau 


Past  participle 


a juns 

ascultat 

avut 

baut 

citit 

costat 

culca t 

cumpara t 

dansa t 

dat 

dus 

f acut 

fost 

fumat 

gasit 

inceput 

inteles 

invata t 

jucat 

locuit 

lucra t 

mers 

mine a t 

multumit 

numit 

parut  bine 
parut  rSu 
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Infinitive 


a-i  plScea 
a se  plimba 
a ploua 
a pregS-ti 
a repeta 
a scrie 
a se  scula 
a spSla 
a spune 
a §ti 

a-i  trebui 
a se  uita 
a vedea 
a veni 
a vorbi 


1st  person 
present 
tense 

imi  place 

mS.  plimb 

ploua 

pregatesc 

repet 

scriu 

ma  scol 

spai 

spun 

.^tiu 

imi  trebuie 
ma  uit 
vad 
vin 

vorbesc 


Past  participle 


piacut 
plimba t 
plouat 
pregatit 
repeta  t 
scris 
scula t 

spaia t 
spus 
§ tiut 
trebuit 
uitat 
vazut 
venit 
vorbi t 


NOTE:  In  this  lesson  we  learned  to  use  only  the  past  tense 

of  the  verbs  that  have  the  infinitive  like  **a  fuma**  or  ”a 
citi ,**  but  not  the  past  tense  of  the  verbs  with  the  infini- 
tive like  **a  se  culca**  or  **a-i  piacea.”  We  shall  learn  the 
past  tenses  of  these  types  of  verbs  in  the  succeeding  lessons. 


Note  marginale  cu  privire  la  vocabular 


Both  **din”  and  **de  la”  mean  from.  They  go  in  pairs  with 
”in”  and  ”la”.  Examples: 

Ma  due  in  Ohio.  Vin  din  Ohio. 

Ma  due  in  clasa.  Vin  din  clasa. 


Ma  due  la  biserica. 
Ma  due  la  §coaia. 


Vin  de  la  biserica. 
Vin  de  la  §coaia. 


By  and  large,  you  use  ”in”  and  ”din”  with  large  territories 
(countries,  counties,  states,  continents),  or  with  the  mean- 
ing of  into  and  out  of. 

You  should  use  ”la”  and  ”de  la”  with  buildings,  points,  spots, 
etc.  With  towns  and  cities  you  may  use  either  set  of  preposi- 
tions. 


From  people  you  must  use  ”de  la”: 

Am  o scrisoare  de  la  fratele  meu. 

Am  auzit  asta  de  la  §eful  departamentului. 
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Both  **apoi”  and  "atunci”  mean,  in  English,  then.  **Apoi** 
is  used  when  you  mean  then,  after  t h.Q.t » 

Intii  maninc,  apoi  invS.t  lectia. 

**Atunci**  means  then,  at  thaj  timer 

Am  venit  aici  saptSmina  trecuta.  Atunci  n-am  §tiut  unde 
este  po§ta. 

**A  insemna**  means  signify, 
type  of  sentence:  I mean  ( to  say.  .TT ; but  only  in:  this 

means  (that): 


La  scoala  asta,  RO  inseamna  limba  romina. 
Ce  inseamna  **trist**  in  limba  englezS.? 


**A  pleca**  is  used  thus: 

Eu  plec  in  Ohio. 

Eu  am  plecat  la  §coalS,. 

In  both  examples,  **in**  and  **la** 
lish  for. 

Am  plecat  din  New  York. 

Am  plecat  de  la  §coala. 

In  the  latter  two  examples,  **di 
lish  equivalents  in  this  type  o 


I am  leaving  for  Ohio. 

I left  for  school. 

are  equivalents  of  the  Eng 


I left  New  York. 

I left  the  school. 

.**  and  **de  la**  have  no  Eng- 
sentence. 


Cuvinte  si  expresii  noi ; 
Expresii  idiomatice: 
la  urma 

saptamina  trecuta 
luna  trecuta 
anul  trecut 
inainte 


lastly 

last  week 
last  month 
last  year 
before 
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Introducerea  gramaticii  noi : 

a.  Astazi  ma  due  acasa  tirziu. 
leri  m-am  dus  acasS,  tirziu. 


Cind  te-ai  dus  acas^? 

M-am  dus  acasS  tirziu. 

Te-ai  dus  acasa  la  ora  patru? 

Nu,  nu  m-am  dus  acas3.  la  ora  patru_^_ 

Te-ai  culcat  devreme? 

Da,  m-am  cuxc'^t  devreme. 

Nu,  nu  m-am  culcat  devreme. 

Si  cind  te-ai  sculat? 
l5l-am  sculat  devreme. 

b.  Cind  s-a  dus  camaradul  acasS? 
Camaradul  s-a  dus  acasS,  tirziu. 

S-a  dus  el  acasg.  la  ora  patru? 

Nu,  el  nu  s-a  dus  acasS  la  ora  patru. 

S-a  culcat  el  devreme? 

Da,  el  s-a  culcat  devreme. 

Nu,  el  nu  s-a  culcat  devreme. 

S-a  sculat  el  tirziu? 

Da,  el  s-a  sculat  tirziu. 

Nu,  el  nu  s-a  sculat  tirziu. 

c.  Cind  v-ati  dus  ieri  acasa? 
leri  ne-am  dus  acasa  tirziu. 

V-a^i  dus  acasa  la  ora  patru? 

Nu,  nu  ne-am  dus  acasa  la  ora  patru. 

V-a^i  culcat  devreme? 

Da,  ne-am  culcat  devreme. 

Nu,  nu  ne-am  culcat  devreme. 

V-a'ti  sculat  tirziu? 

Da,  ne-am  sculat  tirziu. 

Nu,  nu  ne-am  sculat  tirziu. 
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Cind  s-au  dus  studentii  acasa? 

Ei  s-au  dus  acas^  tirziu. 

S-au  dus  ei  acasS,  la  ora  patru? 

Nu,  ei  nu  s-au  dus  acas^  la  ora  patru'. 

V-ati  culcat  ieri  devreme? 

Da,  ne-am  culcat  devreme. 

Nu,  nu  ne-am  culcat  devreme. 

V-a1?i  sculat  ieri  tirziu? 

Nu,  nu  ne-am  sculat  tirziu. 

Da,  ne-am  sculat  tirziu. 

Ti-a  placut  vremea  aici? 

5a,  mi-a  placut  vremea  aici. 

I-a  placut  camaradului  vremea  aici? 

Da,  camaradului  i-a  placut  vremea  aici. 

Nu,  camaradului  nu  i-a  placut  vremea  aici. 

y-a  placut  vremea  aici  in  Monterey? 

Da.  ne-a  placut  vremea  aici  in  Monterey. 

Nu,  nu  ne-a  placut  vremea  aici  in  Monterey. 

Le-a  placut  camarazilor  vremea  aici? 

Da,  camarazilor  le-a  placut  vremea  aici. 

Nu,  camarazilor  nu* le-a  placut  vremea  aici. 

(Cu  material  didactic  necesar.) 

Casa  asta  este  luare.  Casa  asta  este  mai  mare. 
Crcionul  asts  GstG  lung*  CrGionul  asts  GstG  niQl 

Care  casa  este  mai  mare? 

Caoa  asta  este  mai  mare. 

Care  creion  este  mai  lung? 

Creionul  asta  este  mai  lung. 

Care  scrisoare  este  mai  lunga? 

Scrisoarea  asta  este  mai  lungS.. 

Care  automobil  este  mai  bun? 

Automobilul  asta  este  mai  bun. 

Care  ceas  merge  mai  bine? 

Ceasul  asta  merge  mai  bine. 
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Casa  asta  este  mai  mare  dec^  casa  asta. 

Care  casa  este  mai  mare  decit  casa  asta? 

casa  asta  este  mai  mare  decit  casa  asta. 

Care  creion  este  mai  lung  decit  creionul 
CreLn^i  asta  este  mai  lung  decit  creionul  asta. 

care  scrisoare  este  '^®=J|t"scr!s^ 

Scrisoarea  asta  este  ma:s.  lunga  decit  scrisoarca 

Care  automobil  este  mai  bun  decit  automobilul  ^sta? 
Au?omobilul  asta  este  mai  bun  decit  automobilul  asta. 

asLrr..r  LS  5L\?cs;,r  s. . 

Care  creion  este  tot  atit  de  lung  ca  §i  creionul  asta? 
CrHonunsta  este  tot  atit  de  lung  ca  ?i  creionul  a.ta. 

Care  casS  este  tot  atit  de  mare  ca  §i  casa  asta? 

Casa  asta  este  tot  atit  de  mare  ca  91  casa  asta. 

Care  scrisoare  este  tot  atit  de  lunga  ca  §1  scrisoarea 

Icrlsoarea  asta  este  tot  atit  de  lungS  ca  ?i  scrisoarea 
asta . 

Care  automobil  este  tot  atit  de  bun  ca  §i  automobilul 

Automobilul  asta  este  tot  atit  de  bun  ca  §i  automobilul 
asta. 

Care  ceas  merge  tot  atit  de  bine  ca  §i  ceasul  ^sta? 
CeaLl  alta  mirge  tot  atit  de  bine  ca  §1  ceasul  asta. 
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Dialog: 

1. 

2. 


3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 


Despre  climS.. 

Te-ai  Intllnit  alaltaieri  cu  domnul  Pop?  . 

Da,  ne-am  intllnit  la  po§ta  §i  pentru  ca  a fost  frig, 
am  mers  §i  am  baut  o cafea  la  restaurantul  Conti- 
nental.” 

Frig?  Acum  in  luna  iulie? 

M-am  sculat  la  ora  §apte  dimineata  §i  inca  n-am  vazut 
soarele! 

Domnul  Pop  a venit  recent  din  Rominia ; ii  plact:  clima 

din  Monterey?  ^ , 

El  spune  ca  aici  vara  este  mai  frig  decit  larna,  este 

adevara t? 

Glume§ti*.  Este  adevarat  insa  ca  iarna  ploua  putin. . . 
Aha!  Aveti  furtuni  cu  descarcari  electrice!  Fulgere 
§i  trasnete ! 

Numai  daca  te  duci  in  Florida  vezi  furtuni  cu  descar- 
cari electrice,  insa  nu  in  California!  Aici  clima 
este  foarte  piacutai 
Nu  ninge  iarna?  Nu-i  zapada? 

Ninge  in  munti.  In  ora§  ninge  numai  odata  la  zece 
ani.  Toamna  este  cel  mai  frumos  anotimp  aici  in 
California. 

Vezi  soarele? 

Desigur!  Cerul  este  senin,  nu  bate  vintul,  nu  este 
ceata,  este  cald  §i  noaptea  cerul  este  plin  de 

stele. . . . ^ ^ 

Atunci,  cind  se  termina  vara  asta  rece  §i  cind  incepe 

toamna  piacuta? 

A§teaptai  E§ti  in  Monterey  numai  de  doua  luni  §i 
vrei  vreme  frumoasa. . . . 

Daca  nu  avem  vreme  frumoasa  curind,  ma  due  la  Los 
Angeles. . . 

Mi-a  parut  bine  ca  te-am  vazut,  domnule  Petrescu. 

Pe  curind. 

Cu  piacere.  La  revedere,  domnule  Niculescu. 
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Dialog  translation:  About  the  Climate. 

1.  Did  you  meet  Mr.  Pop  a day  before  yesterday? 

2.  Yes,  we  met  at  the  post  office  and  because  it  was 
cold,  we  went  and  drank  a coffee  at  the  restaurant 
"Continental.” 

3.  Cold?  Now  in  the  month  of  July?  ^ ^ ^ . 

4.  I got  up  at  seven  o* clock  in  the  morning  and  I haven  t 

seen  the  sun  yet! 

5.  Mr.  Pop  has  come  recently  from  Romania,  does  he  like 
the  climate  in  Monterey? 

6.  He  says  that  here  the  summer  is  colder  than  winter, 
is  it  true? 

7.  You* re  joking*  It*s  true  that  in  the  winter  it  rains 

a l,i ttle ....  ^ . 

8.  Aha!  You  have  storms  with  electrical  discharges. 

Lightning  and  thunder! 

9.  If  you  go  to  Florida  you  (will)  see  electrical  storms, 
but  not  in  California. 

10.  Doesn*t  it  snow  in  the  winter?  Isn*t  there  any  snow? 

11.  It  snows  in  the  mountains.  In  tL'Ce  city  it  snows  once 
in  ten  years.  Autumn  in  the  most  beautiful  season 
here  in  California. 

12.  Do  you  see  the  sun? 

13.  Certainly!  The  sky  is  clear,  the  wind  doesn’t  blow, 
there  is  no  fog,  it*s  warm  and  at  night  the  sky  is 
jfuH  oif  S"fc93TS  • • 

14.  Then,  v/hen  does  this  cold  summer  end,  when  does  the 
pleasant  autumn  start? 

15.  Wait!  You  came  to  Monterey  only  two  months  ago  and 
you  want  beautiful  weather... 

16.  If  we  dbn*t  have  beautiful  weather  soon,  I am  going 
to  Los  Angeles... 

17.  I was  glad  to  see  you  Mr.  Petrescu.  See  you  soon. 

18.  With  pleasure.  See  you  again,  Mr.  Niculescu. 
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Exercitii  gramaticale : 

a.  leri,  te-ai  uitat  la  televizor? 

Da,  m-am  uitat  la  televizor- 
Nu,  nu  m-am  uitat  la  televizor- 

S-a  uitat  sotia  dumitale  la  televizor? 

Da,  so'jfia  mea  s-a  uitat  la  televizor- 
Nu,  so|ia  mea  nu  s-a  uitat  la  televizor. 

Te-ai  dus  acas^  devreme  alaltSieri? 

Da,  alaltaieri  m-am  dus  acasS  devreme- 

Nu,  alaltaieri  nu  m-am  dus  acasS  devreme,  m-am  dus 

acasS  tirziu. 

La  ce  ora  s-a  dus  domnul  Petrescu  acasS.?  ^ 

Domnul  Petrescu  s-a  dus  acasa  la  ora  noua  fS.rS.  un 

sf ert. 

Nu  §tlu  la  ce  orS  s-a  dus  acasS. 

Te-ai  intilnit  ieri  cu  domnul  Petrescu? 

Da,  ieri  m-am  intilnit  cu  domnul  Petrescu  in  ora§. 

Nu,  ieri  nu  m-am  intilnit  cu  domnul  Petrescu. 

Cu  cine  s-a  intilnit  profesorul  la  banca? 

Profesorul  s-a  intilnit  cu  un  student  la  banca. ^ 

Nu  §tiu  cu  cine  s-a  intilnit  profesorul  la  banca. 

Unde  v-aiji  intilnit? 

Ne-am  intilnit  la  primS.rie. 

Cu  cine  v-a"ti  intilnit  in  New  York? 

Ne-am  intilnit  cu  domnul  Pop  care  a venit  din  Rominia. 

Unde  s-au  intilnit  profesorii  cu  studentii? 

Profesorii  s-au  intilnit  cu  studentii  la  biserica. 

Unde  s-au  intilnit  bSietii  cu  fetele? 

Baietii  s-au  intilnit  cu  fetele  la  cinema tograf . 

De  asemenea; 

Cind  te-ai  culcat  asear^? 

Cind  te-ai  sculat? 

Te-ai  plimbat  in  ora§? 

Nu  te-ai  dus  la  cinema? 

Te-ai  intilnit  cu  camarazii? 
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Unde  te-ai  intilnit  cu  ei? 

S-a  uitat  camaradul  la  televizor? 

S-a  dus  el  acasa  la  ora  patru? 

S-a  culcat  devreme? 

La  CP  ora  s-a  sculat  el  astSzi? 

Unde  s-a  plimbat  el  cind  a venit  aici  in  Monterey? 
Cu  cine  s-a  intilnit  intii? 

La  ce  ora  v-ai^i  dus  ieri  acasS? 

V-ati  uitat  la  televizor  asearS? 

Nu  v-a^i  plimbat  in  ora§? 

V-ati  intilnit  cu  profesorii? 

La  ce  ora  v-a'^i  culcat  aseara? 

La  ce  ora  v-a|i  sculat  astazi? 

Cind  s-au  dus  camarazii  dumitale  acasa? 

S-au  uitat  ei  la  televizor? 

La  ce  ora  s-au  culcat  ei? 

La  ce  ora  s-au  sculat  ei? 

Nu  s-au  plimbat  ei  in  ora§? 

S-au  intilnit  ei  cu  profesorii? 

b.  (Intrebare  pusa  studentului  A. 

Intrebare  pusa  de  studentul  A studentului  B. 

Raspunsul  studentului  B. 

Raspunsul  studentului  A.) 

S-a  uitat  camaradul  la  televizor? 

Te-ai  uitat  la  televizor? 

Da,  m-am  uitat  la  televizor. 

Da,  el  s-a  uitat  la  televizor. 

S-au  dus  studen^ii  acasa  tirziu? 

V-ati  dus  acasa  tirziu? 

Nu,  nu  ne-am  dus  acasa  tirziu. 

Nu,  nu  s-au  dus  acasa  tirziu. 

De  asemenea: 

La  ce  ora  s-au  culcat  camarazii  dumitale? 

La  ce  ora  s-a  sculat  camaradul  dumitale? 

S-au  plimbat  camarazii  dumitale  in  ora§? 

S-a  intilnit  prietenul  dumitale  cu  profesorul? 

c.  Ti-a  placut  vremea  aici? 
i)a,  mi-a  placut. 

Nu,  nu  mi-a  placut. 
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I-a  placut  camaradului  vremea  aici? 

Da,  i-a  placut  vremea . 

Nu,  nu  i-a  placut  vremea. 

I-a  placut  vremea  numai  cind  a fost  scare. 

Ti-a  parut  bine  cind  ai  venit  aici? 
f)a,  mi-a  parut  bine. 

Nu,  nu  mi-a  parut  bine  cind  am  venit  aici. 

I-a  parut  camaradului  bine  cind  a venit  aici? 

Da,  camaradului  i-a  parut  bine. 

Nu,  camaradului  nu  i-a  parut  bine. 

V-a  trebuit  dici;ionar  cind  aiji  inva^at  lec^ia? 

Da,  ne-a  trebuit. 

Nu,  nu  ne-a  trebuit. 

V-au  trebuit  bani  mul|i  cind  ati  venit  aici? 

Da,  ne-au  trebuit  bani  multi- 
Nu,  nu  ne-au  trebuit  bani  multi- 

De  asemenea: 

Ti-a  placut  ora§ul? 

1-a  placut  camaradului  ora§ul? 

Ti-au  placut  lectiile? 

ii-a  trebuit  dictionar? 

i-au  trebuit  camaradului  creioane? 

V-a  parut  bine  cind  ati  vazut  ca  lectia  este  u§oara? 
Le-a  parut  rau  camarazilor  ca  nu  au  avut  mai  mult  timp 
liber? 

Le-au  trebuit  camarazilor  dictionare  in  clasa? 

d.  (Cu  materialul  didactic  necesar.) 

Care  tablou  este  mai  mare? 

Tabloul  asta  este  mai  mare. 

Tabloul  asta  este  mai  mare  decit  tabloul  asta. 

Care  fata  este  mai  frumoasa? 

Fata  asta  este  mai  frumoasa. 

Fata  asta  este  mai  frumoasa  decit  fata  asta. 

Care  baieti  sint  mai  inalti? 

Baietii  din  dreapta  sint  mai  inalti- 

Sint  baietii  din  dreapta  mai  inalfi  decit  bSietii  din 

stinga? 


LECTIA  12 


dreapta. 

De  asemenea: 

Care  automobile  sint  mai  bune? 

Care  casa  este  mai  mare? 

Care  casa  este  mai  mica? 

Care  masa  este  mai  lunga? 

Care  masa  este  mai  scurta?^ 

Care  lecijie  este  mai  u§oara? 

Care  lec^ie  este  mai  grea? 

Ce  lectii  crezi  ca  sint  mai  grele? 

Cine  §tie  mai  bine  romine§te? 

Cine  asculta  mai  des  la  radio? 

Cine  vorbe§te  mai  des  in  clasS,? 

Cine  se  duce  mai  rar  la  restaurant? 
Cine  vorbe§te  mai  mult? 

Cine  §tie  mai  mult  romine§te? 

Cine  §tie  mai  put in  romine§te? 
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Bucata  de  citire: 

AstSzi  m-am  sculat  la  ora  §ase  diminea'fa.  M-am  uitat  pe 

4 

geam  §i  am  vSzut  cS  este  cea^S,  a§a  cS  ra-anf  culcat  iarS§i. 

Cam  la  ora  zece  §i  j^’mState  m-am  uitat  la  cer  §i  am  vSzut 
soarele.  Atunci  m-am  sculat,  m-am  spSlat  §i  m-am  dus  in  ora§. 

Aid  in  Monterey  vremea  nu  este  cu  toane,  cum  este  in 
Rominia.  Sint  numai  douS  anotimpuri:  vara  §i  iarna.  Vara 

este  tot  a tit  de  lungS  ca  §i  iarna.  tntre  iarnS.  §i  varS.  este 
numai  o mica  diferentS:  iarna  plouS  §i  vara  nu  ploua. 

In  ora§J  m-am  intilnit  cu  un  profesor  de  limba  romina, 
care  a sosit  luna  trecuta  din  Rominia.  Desigur  ca  noi  am 
vorbit  despre  clima;  despre  clima  din  Rominia  §i  despre  clima 
din  California. 

El  a spus  ca  in  Rominia  primavara  este  scurta,  mai  scurta 
decit  vara.  De  asemenea  a spus  ca  toamna  este  mai  lunga  decit 
iarna.  Iarna  in  Rominia  este  foarte  rece,  bate  un  vint  rece 
din  Rusia  §i  ninge  foarte  mult.  In  anul  1960  el  a spus  ca  a 
plouat  §i  a nins.mai  mult  decit  in  al^i  ani. 

Mi-a  parut  bii«v-  r/Si  m-am  intilnit  cu  profesorul  care  a 
venit  din  Rominia,  pentru  ca  am  vorbit  romine§te  cu  el  §i  am 
invatat  ceva  despre  clima  din  Rominia,  insa  mi-a  parut  rau  ca 
n-a  avut  timp  pentru  o cafea. 

La  ora  §ase  m-am  dus  acasa,  am  spaiat  automobilul  §i  apoi 
m-am  spaiat.  Am  pregatit  ceva  de  mincare,  am  mincat  §i  m-am 
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uitat  la  televizor  cam  doua  ore.  Am  vSzut  un  program  bun, 
despre  un  om  care  a gSsit  o mie  de  dolari.  Apoi,  pentru  cS 
am  fost  obosit,  m-am  culcat. 
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tntrebari  §i  rSspunsuri: 

1.  La  ce  ora  te-ai  sculat  astSzi? 

Astazi,  m~am  sculat  la  ora  §^se  dimineata. 

2.  Te-ai  uitat  pe  geam  dupa  ce  te-ai  sculat? 

Da,  dupa  ce  m-am  sculat,  m-am  uitat  pe  geam. 

3.  Ce-ai  vazut? 

Am  vazut  ca  este  multa  cea^S  afara. 

4.  Ce-ai  facut  atunci? 

M-am  culcat  iara§i. 

5.  La  ce  ora  ai  vazut  soarele? 

Am  vazut  soarele  la  ora  zece  §i  jumatate,  cind 
m-am  uitat  la  cer. 

6.  Ce-ai  facut  atunci? 

M-am  sculat,  m-am  spaiat  §i  m-am  dus  in  ora§. 

7.  Cum  este  vremea  in  Rominia? 

tn  Rominia,  vremea  este  cu  toane. 

8.  Cite  anotimpuri  sint  in  California? 

In  California  sint  numai  doua  anotimpuri:  vara 

:§i  iarna. 

9.  Este  vara  in  California  mai  lungS  decit  iarna? 

Nu,  in  California  vara  este  tot  atit  de  lunga  ca 
§i  iarna. 

10.  Cind  plou5  in  California? 

In  California  plouS.  iarna. 

11.  Ploua  iarna  in  Rominia? 

Nu,  nu  plouS  iarna  in  Rominia,  ninge. 

12.  Cu  cine  te-ai  intilnit  in  ora§? 

In  ora§  m-am  intilnit  cu  un  profesor,  care  a 
venit  din  Rominia. 

13.  Despre  ce  a^i  vorbit? 

Am  vorbit  despre  clima  din  Rominia  §i  clima  din 
California. 

14.  Este  primSvara  lungS  in  Rominia? 

Nu,  nu  este  lungS,  este  mai  scurta  decit  vara. 
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15.  Cum  este  iarna  in  Rorainia? 

larna  in  Rominia  este  foarte  rece  §i  frig. 

16.  Bate  vintul  iarna? 

Da,  bate  un  vint  foarte  rece  din  Rusia. 

17.  Cind  a plouat  §i  a nins  mult  in  Rominia?  ^ 

In  anul  1960,  a plouat  §i  a nins  mult  in  Rominia. 

18.  Ti-a  pglrut  bine  cS  te-ai  intilnit  cu  profesorul  din 

ftominia?  _ 

Da,  mi-a  parut  bine  cS  m-am  intilnit  cu  profesorul 

din  Rominia. 

19.  Ti-a  parut  rau  ca  n-a  avut  timp  pentru  o cafea? 

* Da,  mi-a  parut  rau  ca  n-a  avut  timp  pentru  o cafea. 

20.  La  pe  ora  te-ai  dus  acasa? 

M-am  dus  acasa  la  ora  §ase. 

21.  Ce-ai  facut  dupa  ce  ai  ajuns  acasa? 

Am  spaiat  automobiluji,  apoi  m-am  spaiat. 

22.  Unde  ai  mine at? 

Am  mincat  acasa.  Am  pregatit  ceva  de  mincare 
acasa. 

23.  Cite  ore  te-ai  uitat  la  televizor? 

M-am  uitat  la  televizor  cam  doua  ore. 

24.  Ce  program  ai  vazut? 

Am  vazut  un  program  despre  ur.  om,  care  a gasit  o 
mie  de  dolari. 
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Explicatii  gramaticale: 


Reflexive  verbs  are  conjugated  in  the  present  indica 
tive  thus : 


ma  due 
te  duci 
se  duce 


or:  eu  ma  due 

dumneata  te  duci 
el  (ea)  se  duce 


ne  ducem 
va  duce1;i 
se  due 

Like  ”a  se  duce”  we  also 


noi  ne  duc<^m 
dumneavoastra  va  duce^i 
ei  Cele)  se  due 

learned:  a se  uita  (la) 

a se  scula 
a se  culca 
a se  plimba 
a se  intilni  (cu) 


The  past  tense  of  the  reflexive  verbs  is  formed  thus: 

m-am  (plus  the  past  participle  of  the  verb) : 

te-ai 

s-a 

ne-am 

v-a^i 

s-au 

or:  eu  m-am  (plus  the  past  participle  of  the  verb): 

dumneata  te-ai 
el  (ea)  s-a 


noi  ne-am 

dumneavoastra  v-a^i 
ei  (ele)  s-au 
Examples : 

M-am  sculat  tirziu. 

Te-ai  sculat  tirziu. 

S-a  sculat  tirziu. 

Ne-am  sculat  tirziu. 

V-ati  sculat  tirziu. 

S-au  sculat  tirziu. 

El  s-a  culcat  devreme.  S-a  culcat  la  ora  7. 
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Eu  m-am  uitat  la  televiziune.  M-am  uitat  la  un  program 

bun.  _ _ 

Noi  ne-am  plimbat  in  ora§.  Ne-am  plimbat  cu  fete  frumoase. 

We  have  learned  in  Romanian  four  verbs  of  the  same  type: 

a-i  plS.cea 
a-i  trebui 
a-i  pSrea  bine 
a-i  p3,rea  rSu 

The  past  tense  of  this  type  of  verb  forms  thus: 

mi-a  (plus  the  past  participle  of  the  verb) : 

ti-a 

i-a 

ne-a 

v-a 

le-a 

Examples : 

mi-a  plScut 
•Ji-a  plScut 
i-a  pl§.cut 

ne-a  pl^cut 
v-a  plScut 
le-a  piacut 

Mi-a  trebuit  un  creion. 

Ti-a  parut  bine  cind  ai  venit  aici? 
fiamaradului  i-a  plScut  fata. 

Ne-a  trebuit  automobilul. 

V-a  piacut  oceanul? 

Le-a  p^rut  rau  cind  au  plecat. 

NOTE:  As  you  remember,  if  you  "like”  more  than  one  thing, 

you  use  the  plural  form  of  the  verb: 

Mi-a  piacut  tigara.  Mi-au  placut  ^igarile. 

Le-a  placut  vremea.  Nu-le-au  piaci^t  restaurantele. 

In  Romanian,  the  comparative  of  the  adjectives  and  adverbs 
is  formed  by  preceding  the  adjective  or  the  adverb  by  the 
adverb  „mai.” 
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Examples : 

f*a«4a  asta  estG  mare.  Casa  asfca  este  mai  ma r^. 

Pt-pinniil  asta  este  lung.  Creionul  asta  este  mai 
Studentii  Sint  buniT~foi  am  avut  studenti  mai  buni,  anul 

Fete^^slnt  frumoase.  Fetele  din  ora§ul  men  slnt  mai 
f rumoase. 


Note  marginale  cu  privire  yocabular. 

A a§tepta  = to  wait  for 

Do  not  use  **pentru**  in  Romanian  after  **a  a§tepta:** 


Eu  a§tept  diploma. 

El  a a§teptat  automobilul. 


Bani  = money 

**Bani**  is  in  Romanian  in  the  plural  form,  therefore  it 
requires  plural  verbs  and  adjectives: 

Banii  sint  pe  masa. 

Ea  are  bani  mullji. 


Cam  =■  about 
Despre  = about 

Both  **cam”  and  **despre**  can  be  translated  into  English 
with  "about.** 

**Cam**  means  **about,**  approximately: 

Aici  Sint  cam  15  student!. 

Cam  acum  trei  ani. 

**Despre**'  means  **about,**  concerning: 

Am  vorbit  despre  camarazi. 

A scris  despre  §coaia. 

A§a  = so 

**A§a**  used  before  adjectives  requires  **dei** 

Examenul  nu  este  a§a  de  greu. 

Clasa  nu  este  a§a  de  mare. 
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Iritroducerea  grama ticii  noir 

a.  Unde  este  cartea  aceea? 

Cartea  aceea  este  pe  masa. 

Unde  este  tabloul  acela? 
Tabloul  acela  este  pe  perete. 

Unde  sint  studentii  aceia? 
Studentii  aceia  sint  in  clasS. 


Unde  sint  solda^ii  aceia? 
Solda^ii  aceia  sint  afar^. 


Unde  sint  car tile  acelea? 
CSrtile  acelea  sint  pe  scaun. 


Unde  sint  creioanele  acelea? 
Creioanele  acelea  sint  in  prS.v3.lie. 


Unde  sint  clSdirile  acelea? 
Cladirile  acelea  sint  in  Monterey. 


Unde  este  dictionarul  acela  englez? 
Dictionarul  acela  englez  este  pe  masS. 

Cum  se  numesc  profesorii  aceia? 

Profesorii  aceia  se  numesc  Popescu  §i  Olteanu. 


Cum  se  nume§te  muntele  acela? 

Muntele  acela  se  nume§te  Toro. 

Cine  este  ofiterul  acela? 

Ofiterul  acela  este  comandantul  §colii. 


b.  Ora§ul  New  York  este  mai  mare  decit  toate  ora§ele  din 
America . 

Ora§ul  New  York  este  orasul  cel  mai  mare  din  America. 

Care  este  ora§ul  cel  mai  mare? 

New  York  este  ora§ul  cel  mai  mare. 

Care  este  ora§ul  cel  mai  frumos? 

Carmel  este  ora§ul  cel  mai  frumos. 
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Care  este  clasa  cea  mai  buna? 

Clasa  asta  este  clasa  cea  mai  bunS. 

Care  sint  studentii  cei  mai  buni?  • • 

lonescu  §i  Olteanu  sint  studentii  cei  mai  bum. 

Care  este  metoda  cea  mai  buna? 

Metoda  asta  este  metoda  cea  mai  bunS. 

Unde  sint  fetele  cele  mai  frumoase? 

In  ora§ul  meu  sint  fetele  cele  mai  frumoase. 

Care  este  studentul  cel  mai  bun? 

Munteanu  este  studentul  cel  mai  bun. 

Care  este  studentul  cel  mai  inalt? 

Popescu  este  studentul  cel  mai  inalt. 

Care  sint  studentii  cei  mai  fericiti? 

Studentii  cei  mai  fericiti  sint  Munteanu  §i  lonescu. 


c.  Ce  vezi  aici? 

Aici  v^d  ni§ te  cSrti. 

Unde  sint  cS,rtilc? 

Unele  sint  pe  masS,  unele  sint  pe  scaun. 

Ce  vezi  aici? 

Aici  vad  ni§te  creioane. 

Unde  sint  creioanele? 

Unele  sint  pe  masa,  unele  sint  pe  scaun. 

Ce  vezi  aici? 

Aici  vSd  ni§te  soldati* 

Cum  sint  soldatii? 

Unii  sint  inalti,  unii  nu  sint  inalti- 

Unde  s-au  nascut  profesorii?  ^ ^ . 

Unii  s-au  nascut  in  America,  unii  s-au  nascut  in  Rominia. 

Ce  vezi  acolo? 

Acolo  vS.d  ni§te  tablouri. 

Cum  sint  tablourile? 

Unele  sint  frumoase,  unele  nu  sint  frumoase. 
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Dialog:  Casa 

1.  Ai  cumparat  o casa,  domnule  Nea.gu? 

2.  Nu,  n-am  cumparat  o casa,  am.  inchiriat  una  pe  strada 
Carpa^i- 

3.  Te-ai  mutat  deja  in  casa  noua? 

4.  M-am  mutat  6t  trei  saptamini!  Platesc  cam  mult,  dar 
face! 

5.  Sint  scumpe  casele  aici  pe  peninsula? 

6.  Onele  sint  scumpe  §i  unele  sint  ieftine.  Cele  mai 
scumpe  sint  aproape  de  ocean. 

7.  Cite  camere  are  casa  unde  locuie§ti  acum? 

8.  Sase.  Doua  dormitoare,  o sufragerie,  o bucatarie, 
un  salon  §i  o baie. 

Acasa  la  domnul  Neagu: 

9 Camera  asta  este  salonul  §i  camera  aceea  este  sufra- 

feria.  place? 

mi  place  foarte  mult.  Mobila  este  foarte  moderna. 

11.  Aici  este  bucataria,  acolo  este  baia  §i  dormitoarele. 

12.  Vad.  ca  ai  o soba  electrica,  un  frigider,  dar  nu  vad 
ma§ina  de  spaiat  vasele! 

13.  Asta  inseamna  ca  nu  vezi  prea  bine! 

14.  Vezi  ziarul  acela  pe  canapea,  in  salon?  Este  ziarul 

jjRominia  Libera**. 

15.  Ei,  §i? 

16.  Asta  inseamna  ca  vad  foarte  bine! 

17.  Nu  intelegil  Eu  sint  ma§ina  de  spaiat  vasele  in  casa 
asta! 

18.  Asta«i  cea  mai  buna  gluma  a saptaminii!  Am  auzit 
multe  glume  in  viata  mea,  insa  asta-i  buna! 
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Dialog  translation:  The  house 

1.  Did  you  buy  a hci'^e,  Mr.  Neagu?. 

2.  No,  I didn*t  buy  a house,  I rente<l  a house  on  Carpati 
street. 

3.  Have  you  already  moved  into  the  new  house? 

4.  I moved  three  weeks  ago!  It*s  expensive,  but  it*s 
worth  it! 

5.  Are  the  houses  expensive  here  on  the  peninsula? 

6.  Some  are  expensive  and  some  are  cheap.  The  most 
expensive  ones  are  near  the  ocean. 

7.  How  many  rooms  does  the  house  you  live  in  now,  haye? 

8.  Six.  Two  bedrooms,  a dining  room,  a kitchen,  a living 
room  and  a bathroom. 

At  home  at  Mr.  Neagu* s: 

9.  This  room  is  the  living  room  and  that  room  is  the 
dining  room.  Do  you  like  it? 

10.  I like  it  very  much.  The  furniture  is  very  modern. 

11.  Here  is  the  kitchen,  there  is  the  bathroom  and  the 
bedrooms. 

12.  I see  that  you  have  an  electric  stove  and  an  electric 
refrigerator,  but  I don’t  see  the  dishwashing  machine 
(dishwasher) . 

13.  This  means  that  you  don’t  see  very  well! 

14.  You  see  that  newspaper  on  the  sofa  (couch)?  It*s 
the  newspaper  ’’Romania  Libera”  (Free  Romania). 

15.  So  what? 

16.  This  means  that  I see  very  well! 

17.  You  don’t  understand!  I’m  the  dishwashing  machine 
in  this  house! 

18..  Ibis  is  the  best  joke  of  the  week!  I’ve  heard  many 
jokes  in  my  life  but  this  (one)  is  a good  one! 
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Exerci^ii  Grama ticale : 

a.  Unde  este  cartea  asta? 

Cartea  asta  este  pe  masa. 

Unde  este  cartea  aceea? 

Cartea  aceea  este  pe  scaun. 

Unde  este  scrisoarea  aceea? 
Scrisoarea  aceea  este  pe  masS. 

Unde  sint  car^ile  acelea? 
Cartile  acelea  sint  pe  masa. 

Unde  sint  creioanele  acelea? 
Creioanele  acelea  sint  pe  scaun. 


Ce  invata  studentul  acela? 
Studentul  acela  invata  romine§te. 

Ce  invata  studentii  aceia? 
Studentii  aceia  invata  romine§te. 

Ce  invata  sergentul  acela? 
Sergentul  acela  invata  romine§te. 

Unde  se  due  baietii  aceia? 

Baietii  aceia  se  due  la  §coaia. 

In  ce  limba  este  ziarul  acela? 
Ziarul  acela  este  in  limba  romina. 

Unde  sint  chibriturile  acelea? 
Chibriturile  acelea  sint  pe  masa. 

Unde  sint  tigarile  acelea? 
Tigarile  acelea  sint  pe  scaun. 

De  unde  ai  diploma  aceea? 

Am  diploma  aceea  de  la  Harvard. 


b.  Cum  sint  studentii? 

Studentii  aceia  sint  buni. 

Cum  sint  cartile? 

Cartile  acelea  sint  verzi. 
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Cum  este  gramatica? 
Gramatica  aceea  este  grea. 
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Cum  este  metoda? 

Metoda  aceea  este  u§oarS. 

Cum  este  biserica? 

Biserica  aceea  este  mic^. 

Cum  slnt  fetele? 

Fetele  acelea  sint  frumoase. 

Cum  este  sergentul:  cSsStorit  sau  necSsatorit? 

Sergentul  acela  este  casStorit. 

Cit  costa  %ig^rile? 

Tigarile  acelea  cost^  mult. 

Unde  merge  copilul  la  §coal^? 

Copilul  acela  merge  la  §coalS.  In  Monterey. 

Baie-^ii  merg  la  §coalS? 

Da,  baie^ii  aceia  merg  la  §coala. 

Dar  fetele;  ele  merg  la  §coala? 

Nu,  fetele  acelea  nu  merg  la  §coala. 


c.  Sint  tol^i  profesorii  c^satori^i?  | 

Unii  sint  casStoriti,  unii  nu  sint  cSsatori^i.  ! 

I 

Sint  toate  lec^iile  u§oare? 

Unele  sint  u§oare,  unele  nu  sint  u§oare.  i 

Sint  toate  clSdirile  mari? 

Unele  sint  mari,  unele  nu  sint  mari. 

Sint  to^i  studentii  buni? 

Unii  sint  buni,  unii  nu  sint  buni. 

Sint  toate  automobilele  galbene? 

Unele  sint  galbene,  unele  nu  sint  galbene. 

Sint  toate  automobilele  bune? 

Unele  sint  bune,  unele  nu  sint  bune. 
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Cuno§ti  ni§te  fete  in  Monterey? 

Da,  cunosc  ni§te  fete  in  Monterey. 

Nu,  nu  cunosc  ni§te  fete  in  Monterey. 

Stii  unde  este  ni§te  cafea  buna? 

Da,  §tiu  unde  este  cafea  buna. 

Nu,  nu  §tiu  unde  este  cafea  buna. 

Ai  vSzut  ni§te  cariji  pe  masa? 

Da,  am  vazut  ni§te  cSrlji  pe  masa.^ 
Nu,  n-am  v'dzut  ni§te  carlji  pe  masa. 

Ai  ni§te  dic^ionare  bune? 

Da,  am  ni§te  dic^ionare  bune. 

Nu,  n-am  ni§te  dicljionare  buiie. 


Care  este  ora§ul  cel  mai  mare? 

New  York  este  ora§ul  cel  mai  mare. 

Care  este  §coala  cea  mai  buna? 

Asta  este  §coala  cea  mai  buna. 

Care  este  statul  cel  mai  mare? 

Alaska  este  statul  cel  mai  mare. 

Care  siht  studenljii  cei  mai  buni? 

Smith  §i  Brown  sint  studentii  cei  mai  buni. 

Care  este  muntele  cel  mai  inalt? 

Muntele  McKinnley  este  muntele  cel  mai  inalt. 

Care  sint  automobilele  cele  mai  bune? 
Automobilele  americane  sint  cele  mai  bune. 

Care  sint  soldaljii  cei  mai  buni? 

Soldatii  americani  sint  cei  mai  buni. 

Care  sint  cl§.dirile  cele  mai  inalte? 
Cladirile  acelea  sint  cele  mai  inalte. 
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Bucata  de  citire: 

leri  am  fost  in  ora§  §i  m-am  intilnit  cu  ni§te  student! 
de  la  §coala  de  limbi  strSine  a armatei.  'Unii  i'u  venit  din 
statul  Ohio  §i  unii  au  venit  din  statul  New  York,  insa  toti 
au  venit  in  Monterey  pentru  prima  data. 

IJn  student  cSsatorit  a inchiriat  o casa,  in  ora§ul  Paci- 
fic Grove,  pe  strada  Ocean  View.  Strada  aceea  este  aproape 
de  ocean  §i  este  cea  mai  frumoasa  strada  din  ora§ul  Pacific 

Grove. 

Am  mers  §i  am  vazut  casa  in  care  locuie§te.  Pentru  ca 
este  casatorit  §i  are  trei  copii,  studentul  a inchiriat  o 
casa  cu  trei  dormitoare.  Casa  are  de  asemenea  o bucatarie, 
o sufragerie,  un  salon  §i  o baie. 

Salonul  are  un  geam  mare.  Din  salon  vezi  oceanul  §i 
cred  ca  din  cauza  asta  studentul  piate§te  cam  mult  pentru 
casa.  Mobila  din  salon  este  foarte  moderna  §i  pe  pereti  am 
vazut  tablouri  moderne. 

Mi-a  piacut  cel  mai  mult  bucataria:  alba,  curata  §i 

totul  electric!  Soba  electrica,  frigider,  ma§ina  de  spaiat 
vasele,  o masa  mica  cu  cinci  scaune,  unde  maninca  micul 
dejun  dimineata.  Foarte  rar  maninca  in  sufragerie.  In  sufra- 
gerie, pe  un  perete,  am  vazut  un  ceas  mare  §i  frumos.  Ceasul 
acela,  a spus  studentul,  este  un  ceas  din  Rominia.  Merge 
foarte  bine  §i  aud  ceasul  din  dormitor  in  fiecare  dimineal;^, 
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cind  sunS.  la  ora  §ase. 

Cind  aud  ceasul  sint  trist,  nu  sint  fericit.  M3,  scol, 
raaninc  micul  dejun,  iau  automobilul  din  g'araj  §i  merg  la 
§coal3,  unde  sosesc  la  ora  opt  f3ra  dou3zeci.  Incep  o nou3 
zi  la  §coala  de  limbi  strSine  a armatei. 


164 


LECTIA  13 
> 


Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Unde  ai  fost  ieri? 

leri,  am  fost  in  ora§. 

2.  Cu  cine  te-ai  intilnit  in  ora§? 

M-am  intilnit  cu  ni§te  studenti  de  la  §coala  de 
limbi  straine  a armatei. 

3.  De  unde  au  venit  studen^ii? 

Unii  au  venit  din  statul  Ohio  §i  unii  au  venit 
din  statul  New  York. 

4.  Au  venit  to1?i  student ii  pentru  prima  data,  in  Mo’.^terey? 

Da,  toti  studentii  au  venit  pentru  prima  data,  in 
Monterey. 

5.  Unde  a inchiriat  studentul  cSsStorit  o casa? 

Studentul  cSsatorit  a inchiriat  o casa  in  ora§ul 
Pacific  Grove. 

6.  Pe  ce  strada  a inchiriat  el  casa? 

El  a inchiriat  casa  pe  strada  Ocean  View. 

7.  Care  este  cea  mai  frumoasa  strada  din  ora§ul  Pacific 
Grove? 

Cea  mai  frumoasa  strada  din  ora§ul  Pacific  Grove, 
este  strada  Ocean  View. 

8.  Ai  vazut  casa  aceea? 

Da,  am  vazut  casa  aceea. 

9.  Cite  dormitoare  are  casa  studentului? 

Casa  are  trei  dormitoare,  pentru  ca  studentul  are 
trei  copii. 

10.  Ce  alte  camere  a mai  avut  casa? 

Casa  a avut  un  salon,  o sufragerie,  o bucatarie 
§i  o camera  de  baie. 

11.  Ce  fel  de  geam  a avut  salonul? 

Salonul  a avut  un  geam  mare. 

12.  Vezi  oceanul  din  salon? 

Da,  cind  vremea  este  frumoasa. 

13.  Cum  a fost  mobila  din  salon? 

Mobila  din  salon  a fost  foarte  moderna. 


o 
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14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


Ce  fel  de  tablouri  au  fost  pe  pere^i? 
Pe  pere'^i  au  fost  tablouri  moderne. 


Cum  a fost  bucataria?  . . . 

Bucataria  mi-a  placut  cel  mai  mult, 

curata! 


alba  §i 


Ce  fel  de  soba  a 
In  bucStarie, 


avut  studentul  in  bucatarie?  ^ 
studentul  a avut  o soba  electrica. 


Ce  fel  de  frigider  a aviit? 

Si  frigiderul  a fost  electric. 

Cite  scaune  ai  vazui  in  bucatarie? 

Am  vazut  cinci  scaune  §i  o masa  mic 


Ce  ai  vazut  pe  perete  in  sufragerie? 

Pe  perete  am  vazut  un  ceas  mare. 

De  unde  a avut  studentul  ceasul? 

El  a avut  ceasul  din  Rominia. 

Aude  stude>ital  ceasul  din  dormitor,  dimineata? 
Da,  el  ^ude  ceasul  din  dormitor,  in  fiecare 

diminea  t;a. 


Ce  face  el  cind  aude  ceasul? 
Cind  aude  ceasul,  se  scoaia. 


Este  el 
Cind 
este 


fericit  sau 
aude  ceasul 
fericit. 


trist  cind  aude  ceasul? 

la  §ase  dimineata,  desigur  cS.  nu 


De  unde  ia  s 
Cind  vine 
garaj. 


tudentul  automobilul  cind  vine  la  §coalS.? 
la  §coaia,  studentul  ia  automobilul  din 
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Explic^tii  grama tic a le : 

In  this  lesson,  we  learn  the  Romanian  equivalent  of  that 
and  those. 


The  equivalents  are: 


acela,  aceea  that 

(m.s.)  (f.s.) 


aceia,  acelea  those 

(m.p.)  (f.p.) 

The  forms  that  you  have  just  learned  are  used  after  the 
noun.  In  a somewhat  different  form,  they  may  be  used  before 
the  noun,  but  it  is  not  necessary  to  do  so. 


Now,  here  is  a hint  on  how  to  learn  it  easier. 

9 t 


If  the  noun  ends  in 


the  proper  form  is 


. .lU  acela 
. . a aceea 
. .Ti  aceia 
. .le  acelea 


Examples : 

Hotelui  acela  este  bun. 

Fat^  aceea  este  frumoas^.. 

StudentTT" aceia  inva^a  in  fiecare  seara. 

Dictionarele  acelea  sint  cele  mai  bune. 

That  is,  they  can  be  made  to  rhyme  somewhat.  If  you  look 
at  the  gramatical  exercises  in  this  lesson  you  see  that  this 
is  true.  There  are  exceptions:  those  five  masculine  nouns 

ending  in  ”e": 

Pre§edintele  acela  a fost  bun. 

We  also  have  learned  in  this  lesson  the  Romanian  equiva- 
lent  of  the  ...  (the  biggest),  or  the  most  ...  (the  most 

beautiful) . 

As  we  also  remarked  when  we  learned  acel,  acea ^ this 
Romanian  form  can  be  learned  somewhat  by  ear. 

If  the  word  ends  in  . you  should  use  cel  mai... 

. .a,  ce^  mai. . . 

. .Ti  ceT  mai. . . 

. . le  cele  mai. . . 
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Examples : 

Studentul  cel  mai  bun  invaija  in  fiecare  sear§.« 

Lectia cea  mai  u§oara  a fost  lec^ia  trecuta.  ^ 

Solda'tii  cei  mai  buni  sint  in  armata  americana. 

Fetele  cele  mai  frumoase  sint  in  ora§ul  meu. 

You  may  also  meet  this  type  of  construction:  Instead  of 

Hotelul  cel  mai  bun  se  nume^te  San  Carlos,  you  may  ££i 

mai  bun  hotel  se  nume^te  San  Carlos,  in  which  case  the  noun 

doe’s  not  have  the  article. 

The  perennial  exceptions:  frate,  pre§edinte,  munte,  soare, 

perete : 

k.  tele  cel  mai  inalt  se  nume§te  Negioul. 

We  learned  three  words  as  equivalents  for  the  English 
some. 

Unii  (masculine)  and  unele  (feminine)  are  used  when  it^ 
matters  to  know  that  some  do  something  and  that  some  do  not 
do  it. 

Examples:  Unii  studenti  fumeazS,  unii  nu  fumeazS. 

Unele  lecijii  sint  u§oare,  unele  nu  sint  u§oare. 

Ni§te  means  some , when  no  particular  distinction  is  meant, 
also”wTth  singular  nouns. 

Examples : 

Am  vSzut  ni§te  prSvalii  frumoase.  Unele  au  fost  pe 
strada  Alvarado. 

Am  v§.ut  ni§te  cafea  buna.  §i  ni§te  bere  rece. 

Marginal  notes  on  vocabulary ; 

**Lume”  in  Romanian  is  singular. 

Am  vazut  multa  lume  - I saw  many  people. 

Lumea  este  fericita  - the  people  are  happy. 

"Politia”,  is  singular,  even  when  it  means  police,  force. 
You  may  say  in  English:  "The  police  are  coming,"  but  in 

Romanian,  you  must  say:  Polifia  vine. 
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"Pompier"  means  fireman;  the  plural  form  is  used  to  mean, 
also,  fire  station. 

»*A  cunoa§te”  means  ^ know,  as  also 
already  know,  "a  §ti."  By  and  large  you  •"§tii  the  answer 

to  something: 

Stiu  unde  locuie§te  domnul  lonescu. 

El  §tie  romine§te. 

Am  §tiut  ce  au  facut  ei. 

You  "cuno§ti"  something  well;  ce  familiar  with: 

Cunosc  ora§ul  bine.  . , q on 

Cunosc  trei  studenti  din  clasa  PO  - 9 - 20. 
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Introducerea  Gramaticii  Noi i 

a.  Unde  este  cartea  asta?  Unde  este  cartea  aceasta? 
Cartea  aceasta  este  pe  masa. 

Unde  este  hirtia  aceasta? 

Hirtia  aceasta  este  pe  scaun. 

Unde  sint  car^ile  acestea? 

Cartile  acestea  sint  pe  masa. 

Unde  sint  creioanele  acestea? 

Creioanele  acestea  sint  pe  scaun. 

Ce  inva^a  studentul  acesta?^ 

Studentul  acesta  inva^a  romine§te. 

Ce  invata  studen^ii  ace^tia? 

Studen^ii  ace§tia  invata  romine§te. 

In  ce  limba  este  ziarul  acesta? 

Ziarul  acesta  este  in  limba  engleza. 

Cine  fumeaza  acestea? 

Studentii  fumeaza  acestea. 

Unde  sint  chibriturile  acestea? 

Chibriturile  acestea  sint  pe  scaun. 

Cum  este  tabloul  acesta? 

Tabloul  acesta  este  mare. 

Cum  este  masa  aceasta? 

Masa  aceasta  este  galbena. 

Cum  se  nume§te  ora§ul  acesta? 

Cum  se  nume§te  strada  aceasta? 

Cum  se  numesc  studentii  ace§tia? 

Cum  se  numesc  ora§ele  acestea? 


b.  Cartea  studentului  este  pe  scaun. 
Cartea  lui  este  pe  scaun. 

Scrisoarea  fetei  este  pe  scaun. 
Scrisoarea  ei  este  pe  scaun. 
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Unde  este  cartea  lui? 

Cartea  lui  este  pe  scaun. 

Unde  este  cartea  ei? 

Cartea  ei  este  pe  scaun. 

Unde  este  creionul  lui? 
Creionul  lui  este  pe  scaun. 

Unde  este  caietul  lui? 
Caietul  lui  este  pe  scaun. 

Unde  este  cartea  ei? 

Cartea  ei  este  acolo. 

Unde  este  caietul  ei? 
Caietul  ei  este  acolo. 

Unde  s’int  creioanele  ei? 
Creioanele  ei  sint  acolo. 

Unde  este  camaradul  lui? 
Unde  sint  camarazii  lui? 
Unde  este  fratele  ei? 

Unde  sint  fraijii  ei? 


c.  Dictionarul  asta  este  dic^ionarul  departamentului. 
Dictionarul  asta  este  dictionarul  meu,  dictionarul 
dumitale,  dictionarul  lui;  dictionarul  asta  este 
dictionarul  nostru. 

Dictionarul  cui  este  aici? 

Dictionarul  nostru  este  aici. 

Tabloul  cui  este  aici? 

Tabloul  nostru  este  aici. 

Ceasul  cui  este  aici? 

Ceasul  nostru  este  aici. 

Asta  este  clasa  noas tra. 

Clasa  cui  este  aici? 

Clasa  noastra  este  aici. 


o 
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Cum  se  nume§te  §coala  noastrS,?  ^ 

Scoala  noastrS.  se  nume§te  Scoala  de  limbi  straine  a 

arma  tei. 

Citi  student!  sint  in  clasa  noastrS? 

In  clasa  noastra  sint  7 student!. 

Comandant!!  noig tr!  sint  ofiteri  bun!. 

Cum  sint  comandant!!  no§tr!? 

Comandant!!  no§tr!  sint  ofiter!  bun!. 

Cum  sint  camaraz!!  no§tr!? 

Camaraz!!  no§tr!  sint  student!  bun!. 

Clasele  noastre  sint  mar!. 

Cum  sint  clasele  noastre? 

Clasele  noastre  sint  mar!. 

Cum  sint  cartile  noastre? 

Cart!le  noastre  sint  albastre. 

d.  Cartea  dumitale  este  pe  scaun,  §!  cartea  dumitale  este 
pe  scaun,  §!  cartea  dumitale  este  pe  scaun;  cartils 
dumneavoastra  sint  pe  scaun. 

Unde  sint  cartile  dumneavoastra? 

Cartile  noastre  sint  pe  scaun. 

Unde  sint  creioanele  dumneavoastra? 

Creioanele  noastre  sint  pe  scaun. 

Unde  este  profesorul  dumneavoastra? 

Profesorul  nostru  este  in  clasa. 

Unde  este  dictionarul  dumneavoastra? 

Dictionarul  nostru  este  pe  masa. 

Unde  sint  camaraz!!  dumneavoastra? 

Camaraz!!  no§tr!  sint  in  clasa. 

Cum  este  cursul  dumneavoastra? 

Cursul  nostru  este  lung. 
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Citi  studenlji  sint  in  clasa  dumneavoastra? 

In  clasa  noastra  sint  7 studen1;i- 

Cum  a fost  lectia  dumneavoastra? 

Lectia  noastra  a fost  scurta. 

Cartea  lui  este  pe  scaun;  §i  cartea  lui  este  pe  scaun 
cartile  lor  sint  pe  scaun. 

Unde  sint  cartjile  lor? 
cartile  lor  sint  pe  scaun. 

Unde  sint  creioanele  lor? 

Creioanele  lor  sint  pe  scaun. 

Cum  se  nume§te  profesorul  lor? 

Profesorul  lor  se  nume§te  Popescu. 

• 

Unde  sint  automobilele  lor? 

Automobilele  lor  sint  afara. 


• • 


? 

i 


! 

i 

! 

I 

i 
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Dialog:  Familia 

1.  Ai  auzit  vreodata  despre  soi;ii  Niculescu? 

2.  Nu,  n-am  auzit  niciodata  despre  familia  aceasta.  De 

ce? 

3.  Am  primit  o scrisoare  de  la  ei. 

4.  Ce  scriu? 

5.  Scriu  ca  au  adus  pe  copiii  lor  din  Rominia. 

6.  Cind  au  plecat  din  Rominia,  au  ISsat  Cvopiii  acolo? 

7.  Da,  au  ISsat  copiii  cu  bunica  lor,  cu  mama  doamnei 
Niculescu. 

8.  Au  mers  copiii  la  §coaia  in  Rominia? 

9.  Da,  au  terminat  liceul  la  Bucure§ti. 

10.  Atunci  sint  bale'll  mari.  Sint  cSsS-tori'^i  baieijii 
ace§tia? 

11.  Nu,  nu  sint  cSsatoriti.  De  ce  intrebi? 

12.  Stii  ca  fata  mea  nu  este  casatorita. . . §i  vreau  un 
ginere  din  Rominia.  Unde  locuiesc  solfii  Niculescu 

a cum? 

13.  Locuiesc  in  casa  noastrS  din  San  Francisco,  pinS 

fasesc  o casa  mai  mare. 

n casa  in  care  locuie§te  unchiul  §i  mS.tu§a  dumnea- 
voastra? 

15.  Unchiul  §i  matu§a  locuiesc  la  etaj  §i  familia 
Niculescu  locuie§te  la  parter. 

16.  Au  so^ii  Niculescu  rude  aici  in  America? 

17.  Domnul  Niculescu  are  un  var  care  lucreaza  intr-o 
fabrica  de  automobile,  din  Detroit. 

18.  So^ii  Niculescu  sint  foarte  noroco§i  ca  au  adus 
copiii  din  Rominia! 
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Dialog  translation:  The  family. 

1.  Have  you  ever  heard  about  the  Niculescu*s? 

2.  No,  I have  never  heard  about  this  family.  Why? 

3.  I received  a letter  from  them. 

4.  What  do  they  write? 

5.  They  write  that  they  have  brought  their  children 

from  Romania.  n.  4.u  o 

6.  When  they  left  Romania,  they  left  the  children  there? 

7.  Yes,  they  left  the  children  with  their  grandmother, 

Mrs!  Niculescu*s  mother. 

8.  Did  the  children  go  to  school  in  Romania? 

9.  Yes,  they  finished  (graduated)  high  school  in 

Bucharest.  ^ 

10,  Then  they  are  big  boys.  Are  these  boys  married. 

llw  No,  they  are  not  married.  Why  do  you  ask?  , , .n 

12.  You  know  that  my  daughter’s  not  married. . .and  (that) 

I want  a son“in~law  from  Romania.  Where  do  the 
Niculescu’s  live  now? 

13.  They  live  in  our  house  in  San  Francisco,  until  they 

find  a bigger  house.  _ 

14.  In  the  house  in  which  your  uncle  and  aunt  are  living. 

15.  (My)  Uncle  and  aunt  live  upstairs,  the  Niculescu’s 

live  downstairs.  . a • o 

16.  Do  the  Niculescu’s  have  relatives  here  in  America? 

17.  Mr.  Niculescu  has  a cousin  (m)  who  works  in  an  auto 
factory  in  Detroit. 

18.  The  Niculescu’s  were  lucky  that  they  were  able  to 
bring,  the  children  from  Romania. 
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Exerci^ii  grama ticale : 

a.  Cum  se  nume§te  ora§ul  acesta? 

Ora§ul  acesta  se  nume§te  Monterey. 

Este  ora§ul  acesta  mare? 

Da,  ora§ul  acesta  este  mare. 

Ciiji  locuitori  are  ora§ul  acesta? 

Ora§ul  acesta  are  mul^i  locuitori. 

Citi  studen^i  sint  la  §coala  aceasta? 

La  §coala  aceasta  sint  mul^i  st-odenti. 

Ce  inva^a  studentii  ace§tia? 

Studentii  ace§tia  inva'fS  limbi  strSine. 

Citi  studen^i  sint  in  clasele  acestea? 

In  clas'ele  acestea  sint  mul^i  studen^i. 

Cum  sint  scaunele  acestea? 

Scaunele  acestea  sint  galbene. 

1-^i  plac  tablourile  acestea? 

Da,  imi  plac  tablourile  acestea. 

Oe  vezx' in  tabloul  acesta? 

in  tabloul  acesta  vSd  fabric!,  cladiri,  autobuze,  drumuri 
§i  strazi. 

Cum  sint  fabricile  acestea? 

Cum  sint  cladirile  acestea? 

Cum  sint  autobuzele  acestea? 

Cum  sint  str^zile  acestea? 

Cum  sint  drumurile  acestea? 

Cum  este  fabrica  asta?  (aceasta) 

Cum  este  clSdirea  asta? 

Cum  este  autobuzul  asta? 

Cum  este  drumul  asta? 

Cum  este  strada  asta? 


b.  Ce  vezi  pe  scaunul  lui? 

Pe  scaunul  lui  vSd  o carte. 

Cum  este  cartea  lui? 

Cartea  lui  este  albastrS. 
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Ce  este  lingS,  cartea  lui? 

Linga  cartea  lui  este  un  creion. 


Unde  sint  clasele  noastre? 
Clasele  noastre  sint  aici, 


in  ciadirea  asta. 


Unde  sint  automobilele  dumneavoastrS.? 
Automobilele  noastre  sint  afara,  pe  strada 


Cum  sint  lectiile  dumneavoastrS? 

LectiilG  noastre  sint  lungi. 

Cum  se  nume§te  profesorul  dumneavoastra? 

Profesorul  nostru  s^  nume§te  Popescu. 

Cum  se  nume§te  sergentul  dumneavoastra? 

Sergentul  nostru  se  nume§te  Brown. 

Cum  se  nume§te  comandantul  dumneavoastrS? 

Comandantul  nostru  se  nume§te  Smith. 

Fata  asta  are  un  automboil  bun.  Cum  este  automobilul 
ei? 

Automobilul  ei  este  bun. 


Unde  sint  cartile  ei? 

CSrtile  ei  sint  in  automobil. 

Unde  sint  cheile  ei? 

Cheile  ei  sint  in  automobil. 

Studentii  din  clasa  asta  au  cSr^i-  Unde  sint  car^ile 
lor? 

CSrtile  lor  sint  pe  scaun. 

Unde  sint  creioanele  lor? 

Creioanele  lor  sint  pe  scaun. 


Unde  sint  caietele  lor? 

Caietele  lor  sint  sub  scaun. 

Cine  este  profesorul  lor? 

Profesorul  lor  este  domnul  Georgescu. 

Unde  este  prof esorul^lor? 

Profesorul  lor  este  in  clasa. 
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c.  Ce  este  la  stinga  dumitale? 

La  stinga  mea  este  tabla. 

Cine  este  la  dreapta  dumitale? 

La  dreapta  mea  este  domnul  Jones. 

Cine  este  la  dreapta  lui? 

La  dreapta  lui  este  camaradul  lui. 

Cine  este  la  stinga  lui? 

La  stinga  lui  sint  eu. 

Ce  este  in  fa^a  dumneavoastrS? 

In  fata  noastra  este  tabla. 

Ce  este  inapoia  dumneavoastrS^? 
Inapoia  noastrS.  este  peretele, 

Ce  este  inapoia  lui? 

Inapoia  lui  este  peretele. 

i Ce  este  in  fata  lui? 

! In  fata  lui  este  masa. 

i 

\ 

Ce  este  la  stinga  mea? 

La  stinga  dumitale  este  geamul. 

Ce  este  la  dreapta  mea? 

La  dreapta  dumitale  este  u§a. 

Ce  este  la  dreapta  noastra? 

La  dreapta  noastrS  este  geamul. 

Ce  este  la  stinga  noastrS? 

La  stinga  noastra  este  u§a. 
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Bucata  de  citire: 

Anul  acesta  slnt  douSzeci  §i  cinci  de  ani  de  cind  am 
plecat  din  Rominia.  Am  plecat  cu  so1;ia  m'ea  §i  lasat 
copiii  mei,  doi  baiei;i  §i  o fata  cu  bunicii  lor,  in  Bucure§ti. 
In  luna  august,  anul  1944,  ru§ii  au  venit  in  Rominia  §i  au 
luat  casa  noastra  de  pe  strada  Bratianu. 

Atunci,  bunicii  s-au  mutat  cu  copiii  la  cumnatul  meu, 
care  este  profesor  la  liceul  **Gheorghe  Lazar**.  Cumnata  mea, 
sora  so^iei  mele,  este  profesoara  la  un  liceu  de  fete  din 
Bucure§ti. 

leri,  am  primit  o scrisoare  de  la  b§.iatul  meu  cel  mai 
mare.  A scris  ca  s-a  cas3.torit  anul  trecut  cu  o fata  din 
Transilvania  §i  cS.  acum  am  doi  nepoiji,  un  nepot  care  se 
nume§te  Mircea  §i  o nepoatS.  care  se  nume§te  Maria.  Desigur 
ca  am  fost  foarte  fericit  cind  am  citit  scrisoarea  aceasta. 

Baiatul  meu  cel  mai  mic,  a terminal  universita tea  acum 
doi  ani  §i  acum  este  doctor  la  un  spital  din  ora§ul  FS,gara§. 
Fata  mea  lucreaza  la  o banca  de  stat,  in  ora§ul  Bra§ov.  Ea 
este  casatorita  insa  n-are  copii. 

Aici  in  America  n-am  multe  rude,  numai  un  var  §i  o 
veri§oara.  Toate  rudele  noastre  sint  in  Rominia.  Varul 
acesta  care  este  in  America,  lucreaza  la  o fabrica  de  auto- 
mobile din  ora§ul  Detroit  §i  veri§oara  lucreaza  la  primaria 
ora§ului  San  Francisco  §i  este  foarte  fericita  pentru  ca  are 
lucru  bun  acolo.  Asta-i  familia  meal 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  De  ci%i  ani  ai  plecat  din  Romiiiia? 

Am  plecat  din  Rominia  acum  dou.azeci  §i  cinci  de 
ani. 

2.  Ai  plecat  singur? 

Nu,  n-am  plecat  singur,  am  plecat  cu  scljia  mea. 

3.  Ai  avut  copii  in  Rominia? 

Da,  am  avut  trei  copii  in  Rominia:  doi  baie^i 

§i  o fats. 

4.  Ai  lasat  copiii  in  Rominia? 

Da,  am  lasat  copiii  in  Rominia  cu  bunicii  lor. 

5.  Cind  au  venit  ru§ii  in  Rominia? 

Ru§ii  au  venit  in  Rominia  in  luna  august,  anul 
1944. 

6.  Au  luat  ei  casa  dumneavoastra  de  pe  strada  Bratianu? 

Da,  ei  au  luat  casa  noastra  de  pe  strada  Bratianu. 

7.  Unde  s-au  mutat  bunicii  cu  copiii? 

Bunicii  s-au  mutat  cu  copiii  la  cumnatul  meu. 

8.  Unde  este  profesor  cumnatul  dumitale? 

Cumnatul  meu  este  profesor  la  liceul  „Gheorghe 
Lazar”  din  Bucure§ti. 

9.  Ce  face  cumnata  dumitale? 

Cumnata  mea  este  profesoara  la  un  liceu  de  fete, 
din  Bucure§ti. 

10.  De  la  cine  ai  primit  ieri  o scrisoare? 

leri,  am  primit  o scrisoare  de  la  baiatul  meu  cel 
mai  mare. 

11.  Ce-a  scris? 

A scris  ca  s-a  casatorit  anul  trecut,  cu  o fatS 
din  Transilvania . 

12.  Are  el  copii? 

Da,  are  doi  copii,  un  baiat  §i  o fata. 

13.  Ai  fost  fericit  cind  ai  citit  in  scrisoare  cS  ai  doi 
nepoti? 

Desigur!  Am  fost  foarte  fericit  cind  am  citit 
asta. 
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“•  .U.C  ,1  n.p....  .. 

Maria . 

1-;  r^nd  a terminat  baiatul  cel  mai  mlc  universitatea? 
""“BSiatof  cef  mai  mic  a terminat  universrtatea 

acuni  doi  ani. 

Acum, ®baia tSl  acesta  este  doctor  la  un  spital  din 
ora§ul  Fagara§. 

17.  Ge  face  o banca  de  stat,  din  ora§ul 

Bra§ov. 

18.  Este  ea  casatorita?  . ^ ^ ^ 

Da,  ea  este  casatorita  insa  n-are  copii. 

io  Ai  multe  rude  aici  in  America? 

19.  Aa  rude  aici  In  America,  numai  un  var 

§i  o veri§oara. 

'^c\  (3  "P  irk  v^r  ul  dumi  tale  aici  in  Amer  ica.  ^ ^ 

virul  meu  lucreaza  la  o fabrics  de  automobile,  dm 

ora§ul  Detroit. 

21.  Unde  lucreazS  veri§oara  dumitale?^  r^^rc,<iu^n^  <?an 
Veri§oara  mea  lucreaza  la  primaria  ora§ului  Sa 

Francisco. 

®"*Da!%a"sre1orrte1ericitS  pentru  cS  are  lucru 
bun. 

23.  Esti  dumneata  fericit  aici  in  America? 

Nu,  nu  Sint  fericit  sint  trist. 

24.  De  kxvt  aici  cu  sotia  mea  §i  copiii  mei 

sint  in  Rominia. 
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Explicatii  grama ticale : 

You  have  already  learned  **meu,  mea,  mei,  mele,  dumitale.” 
Now,  we  shall  learn  the  other  forms: 


M.S. 

F.S. 

M.P.  F.P. 

meu 

mea 

mei  mele 

dumitale 

lui 

ei 

my 

your 

his 

her 

nostru. 

noas tra. 

no§tri,  noastre 

dumneavostra 

lor 

our 

your 

their 

You  have 

used  "asta. 

asta,"  since  the  beginning  of 

course.  Now  we  learn  two  other  forms,  meaning  exactly  the 
same  thing,  but  they  are  somewhat  more  formal;  used  in  rather 
formal  speech,  or  in  writing. 

M.  F. 

S.  acesta,  aceasta  this 

P.  ace§tia,  acestea  these 

Note  Marginale ; 

**Pina”  means  to,  up  to,  till,  until,  in  this  type  of 
sentence: 

M-am  dus  pina  la  Los  Angeles. 

M-am  plimbat  pina  in  ora§. 

Am  inva^at  pina  la  ora  9. 

If  you  remember  how  we  used  ”in”,  **la”,  you  can  use  the 
proper  forms  of  "pina  in,  pina  la". 

Am  mers  cu  automobilul  pina  in  Ohio. 

Am  mers  cu  automobilul  pina  la  primarie. 


LECTIA  15 
} 

Introducerea  grama ticii  noi ; 

a.  Eu  §tiu  romiine§te.  Eu  vorbesc  romine§te. 

JSu  §tiu  ^ vorbesc  romiiie§te. 

Eu  ma  due  acasa.  Eu  rnSninc  acasa. 

Eu  ma  due  sa  maninc  acasS. 

Stii  sa  vorbe§ti  engleze§te? 
f)a,  §tiu  sa  vorbesc  engleze§te. 

Stii  sa  scrii  romine§te? 
i)a,  §tiu  sa  scriu  romine§te. 

Te  duci  acasa  _sa  inveti? 

Da,  ma-duc  acasa  sa  Invat- 

Te  duci  acasa  sa  maninci? 

Da,  ma  due  acasa  sa  maninc. 

Te  duci  acasa  sa  asculti  la  radio? 

Da,  ma  due  acasa  sa  ascult  la  radio. 

Te  duci  acasa  sa  tc  uiti  la  televizor? 

Da,  ma  due  acasa  sa  ma  uit  la  televizor. 

Stiti  sa  vorbiti  romine§te? 
l!)a.  stim  s§.  vo^im  romine§te. 

Sti^i  sa  scrieti  romine§te? 

6a,  §tim  sa  scriem  romine§te. 

Va  duceti  acasa  sa  invatati? 

Da,  ne  ducem  aca^a  sa  inva^am. 

Te-ai  dus  acasa  sa  te  ui^i  la  televizor? 
Da,  m-am  dus  acasa  sa  ma  uit  la  televizor. 

Va  duceti  acasa  sa  asculta^i  la  radio? 

Da,  ne  ducem  acasS  sS.  ascult§,m  la  radio. 


Va  duceti  acasa  sS  vS  uitati  la  televizor? 
Da,  ne  ducem  acasa  sS  ne  uitSm  televizor. 
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V~ati  dus  acasa  sa  va  uita'ti  la  televizor? 

Da,  ne-am  dus  acas5  sa  ne  uitam  la  televizor. 

Vrei  sS.  inve'ti  romine§te? 

Vrei  sa  mergi  la  cinema? 

Vre^i  cva  merge-^i  la  cinema? 

Vre-^i  sa  merge-^i  la  restaurant? 
l^i  place  sa  dansezi? 
l^i  place  sa  lucrezi. 


b.  Eu  spal  vasele,  apoi  m§,  sp51. 

Ce  ai  spalat  ieri? 

Am  spalat  vasele. 

Te-ai  spalat  ieri? 

Intii  am  spalat  vasele,  apoi  m-am  spalat. 

^i  spalat  automobilul  ieri? 

Intii  am  spalat  automobilul,  apoi  m-am  spSlat. 

Te-ai  sculat  devreme  astSzi? 

Da,  m-am  sculat  devreme,  apoi  am  sculat  camarazii  mei. 
Ce  au  facut  camarazii  dumitale? 

Camarazii  mei  s-au  sculat,  s-au  spalat,  apoi  au  mincat. 
Ce  a facut  sergentul? 

Sergentul  s-a  sculat  devreme,  apoi  a sculat  solda^ii. 

A-^i  terminat  cursul? 

Nu,  n-am  terminat  cursul. 

Cind  se  termina  cursul? 

Cursul  se  termina  dupa  9 luni. 
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Dialog: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 
9. 

10. 

11. 

13. 
,13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 
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La  o agen'Ifie  de  automobile. 

Bun5  dimineata,  domnule  Pascu!,  nou? 

Nou?  Nimic.  Am  auzit  c2l  ati  primit  nolle  modele  de 
automobile . 

Vrei  cumperi  un  automobil? 

Intii  vreau  vS.d  automobilele. 

Foarte  ,bine,  domnule  Pascu.  Aici  avem  un  automobil 
marca  Ford  cu  dou^  u§i... 

Pot  sa  conduc  automobilul  acesta  sa  v^d  cum  merge? 

Are  un  motor  de  260  de  cai  putere  §i  o viteza  maxima 
de  160  de  Km  pe  ora. . . 

Consuma  multa  benzina? 

Da.ca  ridici  capota  po|i  sa  vezi  radiatorul,  carbura- 
torul,  pompa  de  apa  §i  pompa  de  ulei,  acumulatorul. . . 
Cite  viteze  are  automobilul  acesta? 

N~are  nici  cutie  cu  viteze,  nici  ambreiaj.  Totul 
este  automat! 

Nu  mai  spune! 

Inauntru  are  volanul,  frinele,  acceleratorul  §i 
tabloul  de  comanda. 

Ce  faci  cind  ai  o pana  de  cauciuc? 

lau  roata  de  rezerva  din  compartimentul  de  bagaje  §i 
schimb  roata. 

Si  daca  ai  un  accident? 

Atunci  schimb  ma§ina  §i  tin  uleiul! 

Multnmesc,  domnule  Neac§u.  Imi  place  ma§ina  insa 
trebuie  sa  vorbesc  §i  cu  sotia*  Dumneata  e§ti  casa- 
torit  §i  intelegi... 


19. 


Da,  inteleg. 
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Dialog  translation:  At  an  automobile  agency. 

1.  Good  morning,  Mr.  Pascu2  What’s  new? 

2.  New?  Nothing.  I’ve  heard  that  you  have  received 

the  new  car  models. 

3.  Do  you  want  to  buy  a car? 

4.  First  I want  to  see  the  cars. 

5.  Very  well,  Mr.  Pascu.  Here  we  have  a car,  a Ford 
model  with  two  doors... 

6.  Can  I drive  this  car  to  see  how  it  runs? 

7.  It  has  a 260  hp  motor  and  a maximum  speed  of  160 
kilometers  an  hour... 

8.  Does  it  consume  (burn)  much  gas? 

9.  If  .you  lift  the  hood  you  can  see  the  radiator,  car- 
buretor, the  water  pump,  and  the  oil  pump,  the  bat- 
tery. . . 

10.  How  many  speeds  does  this  car  have? 

11.  It  does  not  have  neither  a gear  box,  nor  a clutch. 
Everything  is  automatic. 

12.  You  don’t  sayl 

13.  Inside  we  have  the  steering  wheel,  the  brakes,  gas 
pedal  and  instrument  panel. 

14.  What  do  you  do  when  you  have  a flat  tire? 

15.  I take  the  spare  wheel  from  the  luggage  compartment 
and  change  the  wheel. 

16.  And  if  you  have  an  accident? 

17.  Then  I change  the  car  and  keep  the  oil! 

18.  Thank  you  Mr.  Neac§u.  I like  the  car,  but  I have  to 
talk  with  my  wife  also.  You  are  married  and  you 
understand. . • 

19.  Yes,  I understand. 
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Exercitii  gramaticale : 

a.  pXace  sa  fumezi? 

Da,  imi  place  sa  fumez. 

Unde  te  duel  sa  curaperi  |igari? 

Ma  due  sa  cumpar  tigari  in  ora§. 

Poti  sa  te  duel  cind  vrei? 

Pot  sa  ma  due  cind  vreau. 

Poti  sa  vizitezi  mizeul  din  Pacific  Grove? 

Da,  pot  sa  vizitez  muzeul  din  Pacific  Grove. 

Nu,  nu  pot  sa  vizitez  muzeul  din  Pacific  Grove. 

Vrei  sa  vizitezi  muzeul? 

Da,  vreau  sa  vizitez  muzeul. 

Nu,  nu  vr,  »u  sa  vizitez  muzeul. 

Ai  invatat  sa  scrii  romine§te? 

Am  invatat  sa  scriu  putin  romine§te. 

Ai  invatat  sa  vorbe§ti  romine§te? 

Am  invatat  sa  vorbesc  putin  romine§te. 

Poti  sa  intelegi  cind  vorbe§te  profesorul  repede? 
Nu  pot  sa  inteleg  cind  vorbe§te  profesorul  repede. 

Cind  te  duci  sa  bei  here  la  restaurant? 

Ma  due  sa  beau  here  la  restaurant  seara. 

Cu  cine  te  duci  sa  bei  bere? 

Ma  due  sa  beau  bere  cu  camarazii  mei. 

Iti  place  sa  bei  bere  §i  sa  asculti  la  radio? 

Da,  imi  place  sa  beau  bere  §i  sa  ascult  la  radio. 

Ce  program  iti  place  sa  ascultf? 

Imi  place  sa  ascult  programul... 

Vrei  sa  te  duci  la  San  Francisco? 

Da,  vreau  sa  ma  due  la  San  Francisco. 

Ce  vrei  sa  vizitezi? 

Vreau  sa  vizitez  muzeul. 
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Unde  vS,  place  sS  fumati? 

Ne  place  sS  fum3.m  afarS. 

Unde  v§.  duce^i  sS,  cumpSrati  "^igSiri? 

Ne  ducem  sS,  cumparSm  '^igS.ri  in  ora§. 

Puteti  sS,  vS.  ducelji  in  ora§  cind  vre^i? 

Da,  putem  sS  ne  ducem  in  ora§  cind  vrem. 

Nu,  nu  putem  s3.  ne  ducem  in  ora§  cind  vrem. 

Pute^i  sS.  vizitati  muzeul  din  Pacific  Grove? 

Da,  putem  sS,  vizitam  muzeul  din  Pacific  Grove. 

Vre-jfi  sa  vizitati  muzeul? 

Da,  vrem  sa  vizi tarn  muzeul. 

Nu,  nu  vrem  sa  vizitam  muzeul. 

Ati  invatat  sa  scrieti  romine§te? 

Am  invatat  sa  scriem  putin  romine§te. 

Ati  invatat  sa  vorbiti  romine§te? 

Am  invatat  sa  vorbim  putin  romine§te. 

Puteti  sa  intelegeti  tot? 

Da,  putem  sa  intelegem  tot. 

Nu,  nu  putem  sa  intelegem  tot. 

Puteti  sa  intelegeti  cind  vorbe§te  profesorul  repede? 
Nu  putem  sa  intelegem  cind  vorbe§te  profesorul  repede. 

Cind  va  duceti  sa  beti  bere  la  restaurant? 

Noi  ne  ducem  sa  bem  bere  la  restaurant  seara. 

Cu  cine  va  duceti  sa  beti  bere? 

Nu  ducem  sa  bem  bere  cu  camarazii  no§tri. 

va  place  sa  beti  bere  §i  sa  ascultati  la  radio? 

Da,  ne  place  si  bem  bere  §i  sa  ascultam  la  radio. 

va  place  sa  va  uitati  la  televizor? 

Da,  ne  place  sa  ne  uitam  la  televizor. 

Vreti  sa  va  duceti  la  San  Francisco? 

Da,  vrem  sa  ne  ducem  la  San  Francisco. 

Avtiti  timp  sa  va  uitati  la  televizor? 

Nu,  nu  avem  timp  sa  ne  uitam  la  televizor. 
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Cind  vre^i  s5  vS  intoarceti  de  la  San  Francisco? 

Vrem  sS  ne  intoarcem  de  la  San  Francisco  duminicS  seara. 


b.  Cind  se  terming  cursul? 

Cursul  se  termina  dupa  opt  luni. 

Cind  se  termina  ora  asta? 

Ora  asta  se  termina  la  ora  10  fara  10  minute. 

Cind  se  termina  ora  de  grama tica? 

Si  ora  de  grama  tic  a *^e  termina  la  10  fara  10  minute. 

Cind  termina ti  dumneavoastra  cursul? 

Noi  terminam  cursul  dupa  trei  luni. 

Cind  terminati  ora  asta? 

Terminam  ora  asta  la  9 fara  10  minute. 

Cind  terminati  ora  de  grama tica? 

Noi  terminam  §i  ora  de  grama tica  la  ora  9 fara  10  minute. 

Cind  te  speli? 

Ma  spai  dimineata. 

Cind  se  spaia  studen^ii? 

§i  studen^ii  se  spaia  dimineata- 

Cind  se  spaia  camaradul? 

^i  camaradul  se  spaia  dimineata. 

Cind  speli  vasele? 

Eu  spai  vasele  dupa  cina. 

Cind  speli  automobilul? 

Eu  spai  automobilul  simbata. 

Cind  speli  automobilul  camaradului? 

Eu  nu  spai  automobilul  camaradului. 
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Bucatii  de  citire: 

leri,  am  fScut  o plimbare  cu  automobilul  domnului  Neagu, 
Neagu  a cumpSrat  automobilul  acum  douS  sSptSmini,  de  la  o 
agentie  de  automobile,  de  pe  strada  principals.  Este  un 
automobil  marca  Ford,  anul  1962  §i  este  un  model  cu  patru 
u§i,  Domnul  Neagu  este  un  §ofer  bun  §i  conduce  foarte  re- 
pede.  DacS  vrei  sS  conduci  repede,  spune  domnul  Neagu,  tre- 
buie  sS  cumperi  un  automobil  nou,  cu  un  motor  puternic  §i  cu 

frine  bune. 

Eu  am  un  automobil  vechi,  marca  Oldsmobil,  anul  1953  cu 
douS  u§i  §i  vreau  sS  schimb  automobilul  acesta  pentru  o 
ma§ina  micS  de  sport,  cu  motorul  in  spate  §i  care  nu  consumS 
prea  multa  benzina.  Daca  ai  o ma§ina  mare,  trebuie  s3  cumperi 
§i  o statie  de  benzina.  Ma§ina  mea  merge,  Insa  merge  foarte 
des  la  garaj,  Cind  tree  pe  linga  garaj,  de  obicei  mecanicul 

este  in  fat^^  garajului  §i  mS  a§teaptS, 

DacS  cumpSr  un  automobil  nou,  atunci  vara  aceasta  pot  sa 
merg  in  vacan^S,  Cu  ma§ina  veche,  de  obicei  eu  stau  acasS 
§i  mecanicul  merge  in  vacant^  §i  asta  nu-mi  place! 

Acum  trebuie  sS  cumpSr  douS  cauciucuri  noi  pentru  ro^ils 
d.in  fats,  trebuie  sS  repar  pompa  de  benzina  §i  sS  schimb 
radiatorul  §i  uleiul,  Asta  inseamnS  ca  platesc  mai  mult 
decit  primesc  de  la  fabrica  unde  lucrez. 
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Miine,  tree  pe  la  agentia  de  automobile  Ford,  sS  vSd 
dac^  pot  s§l  cumpEr  un  automobil  nou-  DacS  pot  sS.  cumpSr 
automobilul  in  rate,  piatesc  200  de  dolari  §i  conduc  auto- 
mobilul  nou  acas^,  dacS  nu,  repar  automobilul  vechi. 
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IntrebSri  §i  r§,spunsuri: 

1.  Ai  f^cut  ieri  o plimbare  cu  automobilul? 

Da,  am  fScut  o plimbare  cu  automobilul  domnului 
Neagu. 

2.  A cumparat  domnul  Neagu  un  automobil  nou? 

Da,  el  a cumpSrat  un  automobil  nou,  acum  douS 
saptSmini. 

3.  De  unde  a cumparat  el  automobilul? 

El  a cumparat  automobilul  de  la  o agentie  de  auto- 
mobile, de  pe  strada  principal^. 

4.  Ce  fel  de  automobil  a cumpS,rat  el? 

El  a cumparat  un  automobil  marca  Ford,  anul  1962, 
un  model  cu  patru  u§i. 

5.  Este  domnul  Neagu  un  §ofer  bun? 

Da,  el  este  un  §ofer  bun  §i  conduce  foarte  repede. 

6.  Ce  fel  de  automobil  trebuie  sS,  cumperi  daca  vrei  sS. 
conduci  repede? 

Daca  vrei  sa  conduci  repede,  trebuie  sa  cumperi  un 
automobil  cu  motor  puternic. 

7.  Cum  trebuie  sa  conduci  daca  frinele  nu  sint  bune? 

Daca  frinele  nu  sint  bune,  trebuie  sa  conduci 
incet. 

8.  Ce  fel  de  automobil  ai  dumneata? 

Eu  am  un  automobil  vechi,  marca  Oldsmobile,  anul 
1953,  cu  doua  u§i. 

9.  Vrei  sa  cumperi  un  automobil  nou? 

Da,  vreau  sa  cumpar  un  automobil  nou. 

10.  Ce  fel  de  automobil  vrei  sa  cumperi? 

Vreau  sa  cumpar  un  automobil  mic,  de  sport,  cu 
motorul  in  spate. 

11.  Vrei  o ma§ina  care  consuma  multa  benzina? 

Nu,  nu  vreau  o ma§ina  care  consuma  multa  benzina. 

12.  Ce  trebuie  sa  ai  daca  ai  o ma§ina  mare? 

Daca  ai  o ma§ina  mare,  trebuie  sa  ai  §i  o static 
de  benzina. 
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13.  Merge  bine  ma§ina  dumitale? 

Nu,  nu  merge  bine,  merge  des  la  garaj. 

14.  Te  a§teapta  mecanicul  de  la  garaj  in  fata  garajului? 

Da,  cind  tree  prin  fata  garajulifi,  mecanicul  mS 
a§teapta. 

15.  li  pare  bine  mecanicului  cS  ai  o ma§in3.  veche? 

Desigur!  li  pare  foarte  bine  cS,  am  o ma§ina  veche. 

16.  De  ce  ii  pare  bine? 

li  pare  bine  pentru  ca  vara  el  merge  in  vacant^  §i 
eu  stau  acas^. 

17.  Dumneata  nu  mergi  in  vacant^  vara? 

Nu,  pentru  cS,  dnpS,  ce  plitesc  pentru  reparatii, 
n-am  bani  sS  merg  in  vac  ant  3-. 

18.  Ce  reparatii  trebuie  faci  acum? 

Trebuie  sa  cumpar  doua  cauciucuri  noi,  pentru 
rotile  din  fat^... 

19.  Asta-i  tot? 

Nu,  trebuie  sa  repar  pompa  de  benzina  §i  sa  schimb 
radiatorul. 

20.  Costa  asta  mult? 

Costa  mai  mult  decit  primesc  de  la  fabrica  unde 
lucrez. 

21.  Costa  o ma§ina  noua  mai  mult  decit  o ma§ina  veche? 

La  inceput  da,  mai  tirziu  nu  costa  mai  mult. 

22.  Poti  sa  cumperi  in  America,  un  automobil  in  rate? 

Da,  in  America  poti  sa  cumperi  un  automobil  in 
rate. 

23.  Cit  este  prima  rata? 

Doua  sute  de  dolari  sau  automobilul  vechi. 

24.  Daca  nu  poti  sa  cumperi  un  automobil  nou,  auto- 
mobilul vechi? 

Da,  daca  nu  pot  sa  cumpar  un  automobil  nou,  tin 
automobilul  vechi. 
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Explicatii  gramaticale: 

In  this  lesson,  we  learn  how  to  use  the  first  two  persons 
of  the  sub.iunctive.  You  may  have  alrea’dy  remarked  that,  to 
ThisT>oint,  we  have  used  the  subjunctive  6nly  when  **£  verb 
follows  a verb"  (I  want  Ip  smoke;  1 can  speak  RomanianT. To 
express  This  idea,  in  Romanian  you  take’  the  corresponding 
forms  of  the  present  tense  and  connect  them  with  "sa." ; 


Vreau  sa  fumez. 

Pot  sS.  vorbesc  romine§te. 


vreau 

vrei 

pot 

poti 

vrem 

vre'^i 

pute-^i 

putem 


s^ 

fumez 

sa 

fumezi 

sa 

vorbesc 

sa 

vorbe§ti 

sa 

f umam 

sa 

fuma^i 

sa 

vorbi^i 

sa 

vorbim 

NOTE:  Hiis  holds  true  only  for  the  first  and  the  second 

person  singular  and  plural.  We  shall  learn  later  how  to  form 
the  third  person. 


Before  we  talk  about  the  Romanian  reflexive  verb,  let*s 
talk  a little  about  an  English  verb  like  wash. 

In  English  you  may  say:  I washed,  then  I went  to  school. 

or:  I washed  myself,  then  I went  to 

school. 


You  don’t  have  to  use  myself,  in  the  above  sentence.  It 
doesn’t  make  much  differerce  whether  you  say  it  one  way  or 
the  other. 

Now,  let’s  compare  this  verb  with  the  English  verb  to 
cut.  If  you  say:  cut,  it  means  I cut  something ; if  you 

nicked  yourself  cutting,  you  have  to  say:  I cut  myself. 

While  you  were  able  to  use  either  wash,  or  I^  wash  myself , 
with  tlie  verb  cut,  you  cannot  use  I^  cut  for  _I  cut  mys elf . 

Now  we  come  to  the  point  of  this  explanation.  Most  of 
the  Romanian  verbs  are  like  cut. 
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If  you  washed,  then  went  to  school,  in  Romanian  you  have 
to  say  Vou  washed  yourself^  then  went  to  school,  or : 

M-am  spSlat,  apoi  m-am  dus  la  §coai3.. 

If  you  finish  something,  you  say:  Termin  cursul. 

Am  terminat  lectia- 

But,  if  the  course  »»finishes  itself**;  Cursul  se  terminS 

curind. 

Hirtia  s-a  terminat. 


Further  examples; 

Camaradul  terming  lec^ia.  Lecfia  s-a  terminat. 

Camaradul  spalS.  vasele.  FI  se  spala. 

Camaradul  scoalS.  copiii.  Copiii  se^scoalS., 

Sotia  culcS.  copiii.  Copiii  se  culca. 

Politia  opre§te  autOmobilul.  El  se  opre§te  la  restaurant. 

Up  to  now,  we  shall  use  in  the  reflexive  form  only  the 
verbs  we  have  learned,  because: 

a.  This  is  only  one  of  the  several  uses  of  the  Romanian 
reflexive;  and  there  is  a danger  of  using  it  wrongly. 

b.  Some  verbs  are  only  reflexive. 

c.  Some  verbs  mean  something  else  when  reflexive. 

Note  Marginale  cu  Privire  la  Vocabular ; 

The  meaning  of  chiar  can  be  seen  from  these  additional 
examples : 

Unde-i  domnul  Popescu?  Chiar  acum  a plecat. 

Domnul  colonel  a fost  aici.  Chiar  colonelul? 

Domnul  profesor  a terminat  lec^ia  chiar  cind  a venit  el. 

Par  means  the  same  thing  as  ins a. 

If  insa  is  not  at  the  beginning  of  the  Romanian  sentence, 
like  in;  Eu  beau,  insa  el  fumeaza,  but  inside,  like  in: 

Sint  mul'^i  studen1;i  in  departament,  in  clasa  asta  ins§.  sint 
puifini,  insa  is  better  translated  by  however. 
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Par  could  also  mean  how  about ; Eu  beau  here;  dar 

dumneata? 

El  joaca  c2irti;  dar 
so^ia  lui? 

Par  with  the  meaning  of  how  about  is  used  in  the  dialog. 

Af ter  has  two  Romanian  equivalents:  dupS,  and  6\xp^ 

after,  as  preposition,  is  translated  dup^ 
alter,  as  conjunction,  is  translated  dupS  £e 

Of,  if  the  above  is  not  clear,  after  used  just  before  a 
verb  is  dup^  ce ; 

El  a scris  lec^ia  dupa  ce  a venit  la  §coaia. 

Ei  s-au  dus  la  cinema  dupa  ce  au  inva^at  lec^ia. 

Ma  intorc  in  clasa  dupa  ce  fumez  tigara  asta. 

Ma  due  dupa  un  creion.  Popescu  a venit  dupa  profesor. 

A trece  means  both  to  cross , and  to  pass : Am  trecut 

strada. 

Am  trecut  la 
examen. 
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Introduceraa  gramaticii  noi: 

a.  Camaradul  meu  se  duce  acas3.  §i  acolo  ascultS.  la  radio. 
Camaradul  meu  ^ duce  sS.  asculte  la  radio. 

El  vrea  sS  asculte  la  radio. 

Vrea  camaradul  sa.  asculte  la  radio? 

Da,  el  vrea  sS.  asculte  la  radio. 

Vrea  camaradul  sa  se  uite  la  televizor? 

Da,  el  vrea  s§.  se  uite  la  televizor. 

Se  culca  el  devreme? 

Nu,  el  nu  se  culcS  devreme. 

Vrea  el  sa  se  culce  devreme? 

Da,  el  .vrea  sa  se  culce  devreme. 

Se  duce  el  des  la  cinema? 

Nu,  el  nu  se  duce  des  la  cinema. 

Vrea  el  sa  se  duca  la  cinema? 

Da,  el  vrea  sa  se  duca  la  cinema,  insa  nu  are  timp. 

Cit  timp  tine  cursul  asta? 

Cursul  asta  tine  9 luni. 

Poate  cursul  asta  sa  %in^  un  an? 

Nu,  cursul  asta  nu  poate  sa  tina  un  an. 

Vreau  camarazii  sa  asculte  la  radio? 

Da , camarazii  mei  vreau  sa  asculte  la  radio. 

Vreau  camarazii  dumitale  sa  se  uite  la  televizor? 

Da,  ei  vreau  sa  se  uite  la  televizor. 

Se  culca'ei  devreme? 

Nu,  ei  nu  se  culca  devreme. 

Vreau  ei  sa  se  culce  devreme? 

Nu,  ei  nu  vreau  sa  se  culce  devreme. 

Se  due  ei  des  la  cinema? 

Nu,  ei  nu  se  due  des  la  cinema. 

Vreau  ei  sa  se  duca  des  la  cinema? 

Da,  ei  vreau  sa  se  duca  des  la  cinema,  insa  nu  au  timp. 
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Cit  timp  X±n  cursurile  ia  §coala  asta? 

Unele  6 luni  §i  unele  ^in  un  ':.n. 

Pot  cursurile  sa  doi  ani? 

Nu,  cursurile  nu  pot  sS  '^inS.  doi  ani. 

b.  Ce  §tii  despre  domnul  Girleanu? 

Nu  §tiu  nimic . 

Stii  ceva  despre  ora§ul  Bucure§ti? 

^lu  §tiu  nimic  despre  ora§ul  Bucure§ti. 

Ai  auzit  ceva  despre  examen? 

Nu,  n-am  auzit  nimic  despre  examen. 

Ai  luat  ceva  din  clasS.? 

N~am  l^iat  nimic  din  clasS.. 

Ai  auzit  vreodatS.  despre  ora§ul  Ploe§ti? 

N-am  auzit  nicioda t§.  despre  ora§ul  Ssta. 

Te-ai  intilnit  vreodata  cu  comandantul  §colii? 

Nu,  nu  m-am  intilnit  niciodatS  cu  comandantul  §colii. 


c.  Cum  vorbi§te  el? 

El  vorbe§te  cum  vorbe§te  profesorul. 


Cum  scrie  el? 

El  scrie  cum  scrie  profesorul. 


Cum  cite§te  el? 

El  cite§te  cum  cite§te  un  romin. 

Cum  danseazS.  el? 

El  danseaza  cum  danseazS  Fred  Astaire. 
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Dialog:  La  restaurant. 

1.  Vrei  s§.  m§.ninci  cina  impreunS.  cu  mine,  domnule 

Cos  tic  5?  . 

2.  Cu  cea  mai  mare  plScere!  Pot  sii  invit  §i  pe  prieten 
ul  meu,  Mi tic a? 

3.  MSninca  mult? 

4.  MiticS?  Nu,  MiticS  nu  manincS.  mult. 

5.  Atunci  vS.  a§tept  discard  la  ora  opt  fix,  la  restau- 

6.  Foarte  Kine,  domnule  Neagu*  (Acum  trebuie  sS-i  spun 
lui  Mitica  s5  nu  m^nince  prea  mult  la  restaurant). 

Sea'ra  la  ora  opt  fix,  la  restaurantul  „Cina”. 


Chelnerul : 
Neagu  : 

Costica  : 

Mitica  : 


Cu  ce  va  pot  servi,  domnilor? 

0 friptura  de  pore  cu  cartofi  §i  o cafea  cu 
lapte. 

0 friptura  de  vitel  cu  zarzavaturi  §i  un 
pahar  cu  lapte. 

Ca  aperitiv:  oua,  pe§te  §i  ni§te  brinza, 

apoi  o ciorba  de  pe§te,  o friptura  de  pui  cu 
salata  verde,  ni§te  mititei.... 


Chelnerul:  Asta-i  tot? 

Mitica  : Ca  desert,  o prajitura  de  ciocolata,  fructe 

§i  inghe-^ata  §i  o baterie  de  vin  cu  trei 
pahare. 

Chelnerul:  Foarte  bine,  domnilor!  (Se  duce  sa  aduca 

mincarea  la  masa) . 


Neagu 

Mitica 


Costica 


l-^i  place  mincarea,  domnule  Mitica? 
iTii  place  foarte  mult,  insa  seara,  de  obicei 
nu  pot  sa  maninc  prea  mult.  Stii,  ordin  de 
la  doctor. 

Daca  maninca  prea  mult,  nu  poate  sa  se  scoale 
diminea 


Neagu 

Costica 


(Catre  Costica)  Crezi  ca  poate  sa  termine 
toata  mincarea? 

Asta  nu-i  nimic!  Sa  vezi  pe  fra  tele  lui! 
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Dialog  translation: 

1.  Do  you  want  to  eat  supper  (together)  with  me,  Mr. 
Costica? 

2.  With  (the  greatest)  pleasure!  Could  I also  invite 
my  friend  MiticS? 

3.  Does  he  eat  much? 

4.  Mitica?  No,  Mitica  doesn*t  eat  much. 

5.  Then  I (will)  wait  for  you  this  evening  at  eight 
sharp  at  the  restaurant  "Cina**. 

6.  Very  well,  Mr.  Neagu*  (Now  I have  to  tell  Mitica 
not  to  eat  too  much  at  the  restaurant). 

In  the  evening'  at  eight  sharp  at  the  restaurant  **Cina.” 


The  waiter: 
Neagu  : 

Costica 

Mitica  : 


With  what  can  I serve  (you),  gentlemen? 
Roast  pork  with  potatoes  and  coffee  with 
milk. 

A veal  cutlet  with  vegetables  and  a glass 
of  milk. 

As  an  appetizer:  eggs,  fish,  and  some 

cheese,  then  a fish  chowder,  a spring 
chicken  roast,  with  a green  salad,  some 
sausages 


Waiter  : Is  this  all? 

Mitica  : As  desert,  a chocolate  cake,  fruit  and  ice 

cream,  and  a "battery  of  wine”  with  three 
glasses. 


Waiter 


Neagu 

Mitica 


Costica 


Neagu 

Costica 


Very  well,  gentlemen.  (He  leaves  to  bring 
the  food  to  the  table). 

Do  you  like  the  food,  Mr.  Mitica? 

I like  (it)  very  much,  but  usually  in  the 
evening  I can*t  eat  too  much.  You  know, 
doctor’s  orders. 

If  he  eats  too  much  he  can’t  get  up  in  the 
morning. . . 

(To  Costica)  Do  you  think  that  he  can 
finish  all  the  food? 

This  is  nothing*  You  should  see  his  brother! 
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Exercitii  grama ticale: 

(Nota;  Numai  urmgltoarele  verbe  se  trateazS  in  lectia  asta 
la  subjonctiv,  persoana  a treia; 


a.  Unde  pot  studenijii  sS  asculte  la  radio? 

Ei  pot  sS.  asculte  la  radio  la  club. 

Pot  ei  sS  joacs  cariji  acolo? 

Da,  ei  pot  sS  joace  carlfi  acolo. 

Pot  ei  sa  invite  prietenii  la  club? 

Da,  ei  pot  sS  invite  prietenii  la  club. 

Cine  vrea  sa  asculte  la  radio? 

Camaradul  ihgu  vrea  sa  asculte  la  radio. 

Cine  vrea  sa  se  uite  la  televiziunr^? 

Camaradul  meu  vrea  sa  se  uite  la  televiziune. 

Vrea  el  sa  manince  la  club? 

Da,  el  vrea  sa  manince  la  club. 

De  ce  vre3  studentul  sa  se  duca  in  ora§? 

El  vrea  sa  se  duca  in  ora§  sa  se  plimbe. 

li  place  studentului  sa  se  culce  devreme? 

Da,  studentului  ii  place  sa  se  culce  devreme. 

li  place  studentului  sa  se  scoale  tirziu? 

Da,  studentului  ii  place  sa,  se  scoale  tirziu. 

Cind  vrea  studentul  sa  se  termine  cursul? 
Studentul  vrea  sa  se  termine  cursul  curind. 


a asculta 
a explica 
a invita 
a juca 


a aduce 
a ajunge 
a %ine 


a mine a 
a termina 


a se  culca 
a se  plimba 
a se  scula 
a se  scuza 
a se  uita 


a se  duce 
a se  intoarce 
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Ce  crezi  cS  vrea  studentul  s5  faca  acum? 

Cred  cS,  acum  studentul  vrea  sS  se  ducS  acasS. 

Poate  s§.  manince  el  la  restaurant? 

El  poate  s5  mSnlnce  la  restaurant,  dacS  are  bani. 


(Studentul  rSspunde  la  IntrebSrile  urmStoare  in  felul 
urmStor) : 

De  obicei,  asculta  studentul  la  radio? 

Da,  £l  ascultS,  la  radio,  ins  a acum  nu  vrea  s^  asculte. 

De  obicei,  joacS  studentul  cSrlji? 

De  obicei,  el  joacS  cari^i,  insa  acum  nu  vrea  sa  joace. 

De  obicei,  maninca  el  la  club? 

Da,  de  obicei  el  maninca  la  club,  insa  acum  nu  vrea  sa 
manince. 

De  obicei,  se  scoaia  el  devreme? 

Da,  de  obicei  el  se  scoaia  devreme,  insa  acum  nu  vrea  sa 
se  scoale. 

De  obicei,  explica  profesorul  lec1?ia? 

Da,  de  obicei  el  explica  lectia,  insa  acum  nu  vrea  sa 
explice. 

De  obicei,  termina  profesorul  lecijia  cind  suna  soneria? 
Da,  de  obicei  el  termina  lecijia  cind  suna  soneria,  insa 
acum  nu  poate  sa  termine. 

De  obicei,  iiivita  profesorul  studentii  la  restaurant? 

Da,  de  obicei  profesorul  invita  studenlfii  la  restaurant, 
insa  acum  nu  poate  sa  invite. 

De  obicei,  ajunge  studentul  devreme  acasa? 

Da,  de  obicei,  studentul  ajunge  devreme  acasa,  insa  acum 
nu  poate  sa  ajunga. 

De  obicei,  se  intoarce  el  la  §coaia  curind? 

Da,  de  obicei  el  se  intoarce  curind  la  §coaia,  insa  acum 
nu  vrea  sa  se  intoarca. 

De  obicei,  aduce  studentul  dictionarul  in  clasa? 

Da,  de  obicei  el  aduce  dictionarul  in  clasa,  insa  acum 
nu  poate  sa  aduca. 
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Dg  obicGi,  se  duce  studGntul  des  la  cinenia? 

Da,  de  obicei  el  se  duce  des  la  cinema,  insa  acum  nu 

vrea  s^  se  ducS. 

c.  (Studentul  tSspunde  negativ,  Intrebuinljlnd  nicioda;^  §i 
nimic) . 

Ai  fost  vreodatS.  in  Rominia? 

Nu,  n-am  fost  niciodatS,  in  Rominia. 

Ai  avut  vreodatS.  un  Cadillac? 

Nu,  n-am  avut  niciodatS  un  Cadillac. 

Ai  §tiut  ceva  despre  §coala  asta? 

Nu,  n-am  §tiut  nimic  despre  §coala  asta. 

Ce  ai  baut  astSzi? 

AstSzi  A-am  bSut  nimic. 

Ce  ai  mincat  astazi? 

Astazi  n-am  mincat  nimic. 

Te-ai  oprit  vreodata  la  Casa  Munras? 

Nu  m-am  oprit  niciodata  la  Casa  Munras. 

Ai  piatit  vreodata  100  de  dolari  pentru  o cina  la 

restaurant?  . . 

Nu,  n-am  piatit  niciodata  100  de  dolari  pentru  o cina 

la  restaurant. 

Ce  isi  aduce  sttidentul  aminte? 

Studentul  nu  isi  aduce  aminte  nimic. 

Ce  ii  place  maiorului? 

Maiorului  nu-i  place  nimic. 

Ce  ii  place  sergentului? 

Sergentuliii  nu-i  place  nimic. 

Ce  iti  place  dumitale? 

Nu-mi  place  nimic. 
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Bucata  de  citire: 

Intr-o  zi,  Costica  a invitat  pe  Mitica  sa  manince  im- 
preuna  cu  el  la  restaurantul  Co§na,  de  pe  strada  Buze§ti, 
din  Bucure§ti.  Pentru  ca  Mitica  n-a  avut  bani  §i  pentru  ca 
n-a  mincat  de  trei  zile,  el  a acceptat  cu  placere. 

La  restaurant,  Mitica  s-a  uitat  la  lis'^a  de  mincare  §i 
a spus:  Domnule  Costica,  eu  pot  sa  maninc  toate  mincarile 

care  sint  pe  lista  asta!  Nu  cred,  a spus  Costica. 

Spune  chelnerului  sa  aduca  tot  ce  este  pe  lista,  a spus 
Mitica.  Chelnerul  a inceput  cu  aperitive:  oua,  pe§te, 

brinza,  -^uica  §i  salata  verde.  Apoi,  Mitica  a mincat:  o 

supa  de  carne,  o supa  de  cartofi,  o supa  de  zarzavaturi,  o 

ciorba  de  pui  §i  una  de  pe§te. 

Acum  vreau  sa  incep  sa  maninc,  a spus  Mitica:  Costica, 

spune  chelnerului  sa  aduca  fripturile!  0 friptura  d^  pore, 
una  de  vi^el,  o tocana  §i  10  mititei;  toate  au  disparut  de 

pe  masa! 

Dupa  ce  a mincat  o placinta  cu  carne,  una  cu  brinza, 
doua  prajijuri  de  ciocolata  §i  trei  inghetate,  a bSut  o 
baterie  de  vin. 

N-am  crezut  niciodata  ca  un  om  poate  sa  manince  a§a  de 
mult,  a spus  Costica.  Apoi  a piatit  chelnerului  §i  au  plecat 

acasa. 
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Pe  drum,  Mitica  a spus:  Domnule  Cost^-ica,  te  rog  nu 

spune  so'^isi  mcle  cS,  am  mincat  la  restaurant. 

De  ce?  a intrebat  Costic^,? 

Pentru  ca  vreau  sa  maninc  cina  §i  acasS.,  a raspuns 
Mitica. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Pe  cine  a invitat  CosticS  sa  maninge  la  restaurant? 

CosticS  a invitat  pe  Mitica  sa  m^rxince  la  restau- 
rant. 

2.  La  ce  restaurant  au  mers  ei  sa  rnSnince? 

Ei  au  mers  sa  manince  la  restaurantul  ,,Cofna.** 

3.  Unde  este  restaurantul  ,,Co§na?*^ 

Restaurantul  ^^Co§na**  este  in  Bucure§ti,  pe  strada 
Buze§ti . 

4.  A avut  Mitica  bani? 

Nu,  Mitica  n-a  avut  nici  un  ban, 

5.  DacS.  n-ai  bani,  po^i  sa  maninci  la  restaurant? 

Da,  .pot i sa  maninci,  insS.  trebuie  sS  speli  vasele. 

6.  De  cite  zile  n-a  mine at  Mi tic S? 

Mitica  n-a  mincat  de  trei  zile. 

7.  A acceptat  el  invita^ia  domnului  CosticS  sa  mSnince 
la  restaurant? 

Desigur,  el  a acceptat  in'^ritatia  cu  plScere. 

3.  Ce-a  spus  Mitica,  dupa  ce  a vSzut  lista  de  mincare 
la  restaurant? 

El  a spus  ca  poate  sa  manince  toate  mincSrile  de 
pe  lista  de  mincare. 

9.  A crezut  Costica  asta? 

Nu,  n-a  crezut* 

10.  Ce-a  adus  chelnerul  intii? 

Intii,  chelnerul  a adus  aperitive. 

11.  Ce-a  adus  el  ca  aperitive? 

A adus  oua,  pe§te,  brinzS,  '^uica.  §i  salatS  verde. 

12.  Cite  feluri  de  supe  §i  de  ciorbe  a mincat  Mitica? 

El  a mincat  trei  feluri  de  supe  §i  dou^  de 
ciorbe. 

13.  . Iti  place  ciorba  de  pe§te? 

Imi  pare  rau,  n-am  mincat  niciodata  ciorba  de 
pe§te. 


206 


LECTIA  16 


14.  A mai  mincat  MiticS  §i  altceva  dupS  ce  a terminat 
supele  §i  ciorbele? 

Numai  a tunc i a inceput  sS  mSnince! 

15.  Cite  fripturi  a adus  chelnerul  la  masS? 

DouS.  Una  de  pore  §i  una  de  vitel- 

16.  Ce  altceva  a mai  adus  chelnerul? 

Chelnerul  a mai  adus  o tocanS  §i  zece  mititei. 

17.  Au  dispSrut  aceste  mineSri  repede  de  pe  masS.? 

Desigur!  Au  disp^rut  foarte  repede. 

18.  Ce  a avut  MiticS  ca  desert? 

Ca  desert,  MiticS  a avut  o plScintS  cu  came  §i 
una  cu  brinzS,  douS  prSjituri  de  ciocolatS  §i 
trei  ingheljate. 

19.  Ce  a baut  el? 

El  a bSut  o baterie  de  vin. 

20.  Vin  alb  sau  vin  ro§u? 

Nu  §tiu,  ins^  cred  cS.  a bSut  vin  alb  cu  aperi- 
tivele  §i  vin  ro§u  cu  fripturile. 

21.  A crezut  CosticS  cS  un  om  poate  sS  mSnince  a§a  de 
mult?- 

Nu,  el  n-a  crezut  cS  un  om  poate  sS  mSnince  a§a 
de  mult,  insa  acum  crede, 

22.  De  ce  crede  el  acum? 

Pentru  c^  a vS.zut  §i  a piatit  pentru  toatS 
mincarea. 

23.  Dumneata  poti  s'S  mSninci  cit  a mincat  Mi  tic  Si? 

Nu,  eu  nu  pot  sS  mSninc  cit  a mincat  MiticS,. 

24.  Ti-a  piacut  gluma  asta? 

’ Da,  mi-a  plS.cut  gluma  asta. 

Nu,  nu  mi-a  placut  gluma  asta. 
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Explicaljii  gramaticale: 

We  have  learned  how  to  use  the  subjunctive  in  the  first 
two  persons  of  the  singular  and  the  plural  fprm. 

Now  we  learn  how  to  use  the  third  person  singular  and 
plural.  Incidentally,  the  third  person  singular  and  plural 
have  the  same  form,  and  there  is  njo  exception  to  this  rule. 

In  order  to  learn  the  subjunctive,  you  must  know  the 
present  tense,  because  the  subjunctive  is  based,  as  form, 
on  the  present.  The  change  is  easy  to  remember. 

If  the  third  person  of  the  present  ends  in  £,  the  sub- 
junctive ends  in  and  vice-versa:  if  the  third  person  of 

the  present  ends  Tn  then  the  subjunctive  ends  in  £:  ...  e 
becomes  ...S  and:  ...  a becomes  ...e. 

These  are  the  verbs  that  we  have  learned  up  to  now  and 
to  which  this  rule  applies  without  any  complication: 

S - e 


El  joacS^  cSrti.  li  place  ^ joace  cSrlji. 

El  mSnincS  la  club.  El  vrea  ^ manince  la  club,  pentru 
c^  este  ieftin. 

scoalS.  devreme.  Studentului  nu-i  place  ^ 
scoale  devreme. 

El  £e  culcS  tirziu.  El  se  duce  acasS,  ^ culce. 

Ei  asculta  la  radio.  Ei  se  due  la  club  ^ asculte  la 
radio. 

El  invitS.  El  vrea  ^ invite  prietenii. 

"gxplica.  El  §tie  ^ expire e. 

El  termina.  El  vrea  ^ termine  curind. 

El  ^ scuzS..  El  incearca  ^ scuze . 

e - S 


^ duce  acasS.  singura.  Spune  ca  vrea  sa  se  ducS 
acasS,  singura. 

Ei  a jung  devreme.  Ei  au  vrut  sa  a junga  devreme,  insa 
n-au  putut. 

Ele  au  avut  bani  ^ ^ intoarca  acasS.  Ele  se  intorc 
acasa. 

Cursul  tine  noua  luni.  Nu  poate  ^ tina  mai  mult. 
Studentul  a duce  cartea.  El  vrea  ^ a due a §i  dictionarul. 
Profesorul  fa^  examenul.  Ei  vrea  s§.  f ac§,  un  examen 
u§or . 
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In  Romanian,  the  double  negative  is  correct.  Do  not 
yield  to  the  temptation  to  avoid  it.  You  must  say: 

Nu  §tiu  nimic . N-am  fost  acolo  nicioda tS. 

f 

Even  a triple  negation:  N~am  auzit  nimic,  nicioda t5., 

despre  el. 

Note  raarginale  cu  privire  la  vocabular: 

**Near,”  as  a preposition,  has  two  Romanian  equivalents: 
linga,  and  aproape  de. 

Hotelul  este  lingS  po§ta.  Hotelul  este  aproape  de  po§ta. 

But  near,  (or:  nearby)  as  an  adverb,  has  one  equivalent 
aproape : 

Po§ta  este  aproape. 

Aproape  has  one  more  meaning:  almost,  nearly : Aici 

sint  aproape  2000  de  studen^i. 

Nici  has  these  meanings: 

a . neither 

Duraneata  furaezi? 

Nu,  nu  fumez. 

Dar  duraneata? 

Nici  eu  nu  fumez. 

b.  But  before  a noun,  it  means  not  £,  or  no: 

Nu  vorbe§te  nici  un  cuvint. 

Nici  un  student  nu  fumeazS.  in  clasS.. 

Nici  o class,  nu  are  timp  liber. 

Note  the  double  negation. 

**Vechi”  means  old ; but  old  as  opposed  to  new,  not  to 
young.  We  cannot  use  vechi  to  mean  of  old  age ; for  that,  we 
shall  learn  another  word.  But  you  can  say : Am  un  prieten 

vechi,  and  mean:  I have  an  old  friend,  meaning  that  you  have 

known  this  friend  Tor  a long  time,  even  though  he  may  be 
young  of  age. 
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The  little  word  £e  will  be  used  in  many  cases  where  you 
do  not  expect  it.  LeVs  recall  the  expression:  Imi  dai  voie 

sa-ti  prezint  pe  domnul  Munteanu,  Pe  was  used  there;  also, 
in  sentences  like: 

Am  cunoscut  pe  domnul  Popescu. 

Ei  au  vizitat  pe  domnul  Munteanu. 

El  vede  pe  studenlji  in  clasS. 

Let  us  use  three  other  similar  sentences: 

A^;  cunoscut  strada  aceea. 

Ei  du  vizitat  muzeul. 

El  vede  tablourile  in  c.  asa. 

Now  we  note  that  is  used  before  persons,  in  the  direct 
object. 
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Introducerea  gramaticii  noi : 

a.  Poate  sS  fumeze  studentul  in  cla'sa? 

Da,  studentul  poate  sS  fumeze  in  clasS. 

Stie  studentul  sS  intrebuinteze  dictionarul? 
f)a,  studentul  §tie  sS  intrebuinteze  dictionarul. 

li  place  sS.  lucreze  mult? 

Nu,  nu-i  place  sS  lucreze  mult. 

Unde  poate  sS  parcheze  automobilul? 

Unde  se  duce  sS  danseze? 

Cind  se  duce  sS  viziteze  prietenii? 

Stie  camaradul  sS  vorbeascS  rominegte? 
f557~ camaradul  §tie  sa  vorbeascS.  romine§te. 

Stie  el  sS.  citeasca  romine§te? 
i)a,  el  §tie  s3.  citeascS  romine§te. 

li  place  sa  pregateascS.  lectia? 

Nu,  nu-i  place  sa  pregSteascS  lectia. 

Unde  ii  place  sa  locuiasca  mai  mult? 

Unde  se  duce  sa  se  intilneasca  cu  prietenii? 

Cit  vrea  sa  piateasca  pentru  o here? 

li  place  sa  scrie  romine§te  in  clasa? 

Da,  ii  place  sa  scrie  romine§te  in  clasa. 

Se  duce  camaradul  la  ora  zece  sa  bea  cafea? 

Da,  camaradul  se  duce  la  ora  zece  sa  bea  cafea. 

Vrea  camaradul  sa  ia  cartea  cu  el? 

Nu,  camaradul  nu  vrea  sa  ia  cartea  cu  el. 

Ce  vrea  studentul  sa  §tie  despre  Rominia?^ 

Vrea  studentul  sa  scrie  scrisori  in  Rominia? 

b.  Care  este  studentul  al  doilea  din  clasa? 

Popescu  este  studentul  al  doTlea  din  clasa. 

Care  este  studentul  al  treilea  din  clasa? 
Olteanu  este  studentul  al  treilea  din  clasa. 
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Ce  a'fi  fScut  prima  or3^,  de  la  8 la  9? 
Prima  orS  am  avui^ conversa1;ie. 


Ce  a'ti  fS-cut  ultima  orS,  de  la  3 la  4? 
Ultima  orS.  am  invS^tat  dialogul. 


Cum  a fost  cursul  in  prime le  luni? 

In  primele  luni,  cursul  a Fost  greu. 

Ce  fac  studenijii  in  ultimele  luni?  ^ _ 

In  ultimele  luni  studenijii  vorbesc  despre  Rominia. 


Esti  dumneata  primul  din  clasS.?  . ^ 

Eu  sint  primul,  el  este  al  doilea,  el  este  al  treilea  §i 

a§a  mai  departe. 


Care  este  prima  lun^  din  an,  care  este  a doua  ^i  a§a  mai 

departe?  . , , . 

lanuarie  este  prima  lunS,,  februarie  este  a doua,  martie 
este  a treia,  aprilie  este  a patra,  mai  este  a cincea, 
iunie  este  a §asea,  iulie  este  a §aptea,  august  este  a 
opta,  septembrie  este  a noua,  octombrie  este  a zecea, 
noiembrie  este  a unsprezecea  §i  decembrie  este  a doua- 
sprezecea . 
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1.  Unde  mergi  a§a  repede,  domnule  Vasilescu? 

2.  Merg  la  piat^,  sol^ia  a invitat  p'e  §eful  meu  la  cinS. 

r 

3.  Aha!  Vrea  sS  pregSteascS  ceva  special? 

4.  Ninic  special.  Ni§te  sarmale  cu  smintina  §i  o 
ciorbS  de  fasole  verde. 

5.  Crezi  cS  po^i  sa  gase§ti  varzS  pentru  sarmale  acum, 
in  luna  iunie? 

6.  DacS  nu  gSsesc  varza,  cumpSr  ni§te  ardei  verzi  §i 
so^ia  poate  sS  serveasca  ardei  umplu'^i.... 

7.  Ardei  umpluiji,  o supS  de  mazSre,  o salatS  verde  cu 
o^et  §i  untdelemn,  hm,  hm... 

8.  imi  pare  rS.u  domnule  MiticS,  insS,  nu  pot  sa  te  in- 
vit  la  cinS. . . . 

9.  Ni§te  ro§ii  cu  brinzct  de  BrSila,  piine  cu  unt, 
ceapa  verde. . . , 

10.  InsS,  domnule  Mitica. ... 

11.  Sa  vedem,  ne  trebuie  sare,  piper,  castrave'^i, 
vinete,  sfecle.... 

12.  Si  trei  sau  patru  invitaiji,  sa  mSnince  tot  ce  vrei 
sS,  cumperi! 

13.  Asta  nu-i  o problem^,  domnule  Vasilescu,  aduc  pe 
fra  tele  meu  Costica. 

14.  MS  due  sa  telefonez  sol^iei,  sa  §tie  citS,  mincare 
sa  pregS-teascS.. 

15.  Si  eu  merg  sa  telefonez  lui  Costica,  sa  nu  manince 
cina  acasa. 

(Seara  la  restaurantul  „Tic-Tac”.  Domnul  §i  doamna 
Vasilescu,  §eful  domnului  Vasilescu,  Mitica  si 
Costica) . 

16.  Mitica,  cind  am  mers  sa  telefonez,  am  crezut  cS 
dumneata  ai  mers  la  pia^a  sa  faci  cumparaturi! 

17.  Domnule  Vasilescu,  toata  lumea  §tie  ca  eu  niciodata 
nu  cumpar  nimic  cind  sint  invitat  la  masa! 

18.  Cine  te-a  invitat? 
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Dialog  translation:  About  food. 

1.  Where  are  you  going  so  fast,  Mr.  Vasilescu? 

2.  I am  going  to  the  market,  my  v/ife  has  invited  my 
boss  to  supper. 

3.  Aha!  She  wants  to  prepare  something  special? 

4.  Nothing  special.  Some  stuffed  cabbage  with  sour 
cream  and  a green  bean  chowder. 

5.  Do  you  think  that  you  can  find  cabbage  for  the 
stuffed  cabbage  now  in  the  month  of  June? 

6.  If  I don*t  find  cabbage,  I (will)  buy  some  green 
peppers  and  my  wife  can  serve  st'ffed  peppers.... 

7.  Stuffed  peppers,  pea  soup,  a green  salad  with 
vinegar  and  olive  oil,  hm,  hm. . . . 

8.  I am  sorry,  Mr.  MiticS,  but  I can*t  invite  you  to 
supper. . . . 

9.  Some  tomatoes  with  BrS.ila  cheese,  bread  and  butter, 
green  onions  .... 

10.  But,  Mr.  MiticS.... 

11.  Let*s  see,  we  need  salt,  pepper,  cucumbers,  egg- 
plants, beets. ... 

12.  And  three  or  four  guests  to  eat  all  the  food  you 
want  to  buy! 

13.  This  is  not  a problem,  Mr.  Vasilescu,  I (will)  bring 
my  brother,  Costica. 

14.  I am  goi^p"  to  phone  my  wife  to  let  her  know  how 
much  food  to  prepare. 

15.  And  I am  going  to  phone  Costica  not  to  eat  supper 
at  home. 

(In  the  evening  at  the  **Tic-Tac”  restaurant,  Mr. 
and  Mrs.  Vasilescu,  Mr.  Vasilescu*s  boss,  Mitica 
and  CosticS^). 

16.  Mitica,  when  I went  to  phone,  I thought  that  you 
went  to  the  market  to  do  the  shopping! 

17.  Mr.  Vasilescu,  the  entire  world  knows  that  I never 
buy  anything  when  I am  invited  to  dinner! 

18.  Who  invited  you? 
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Exercitii  grama ticale: 

a.  Unde  se  duce  camaradul  sa  danseze? 

Camaradul  se  duce  sa  danseze  la  club. 

li  place  sa  danseze? 

Da,  ii  place  sa  danseze. 

Unde  poate  sa  parcheze  cind  se  duce  la  club? 

El  poate  sa  parcheze  in  fa^a  clubului. 

Cind  se  duce  sa  viziteze  pe  prietenii  lui? 

El  se  duce  seara  oa  viziteze  pe  prietenii  lui 

Poate  el  sa  fumeze  in  clasa? 

Nu,  el  nu  poate  sa  fumeze  in  clasa. 

Stie  camaradul  sa  citeasca  romine§te? 
i)a,  el  §tie  s§,  citeasca  romine§te. 

Poate  sS.  scrie  romine§te? 

Da,  poate  s^  scrie  pufin  romine§te, 

Poate  sa  pregSteasca  lec^ia  in  doua^ore? 

Nu,  nu  poate  sa  pregateasca  lec1;:ia  in  douS.  ore. 

Unde  ii  place  sa  locuiasca? 
li  place  sa  locuiasca  in  California. 

Unde  poate  sa  se  intilneasca  cu  prietenii? 

Poate  sa  s^j  intilneasca  cu  prietenii  la  club. 

Poate  sa  gaseasca  la  club  o here  rece? 

Desigur,  el  poate  sa  gaseasca  la  club  o bere  rece. 

Vrea  el  sS  plateasca  mult  pentru  bere? 

Nu,  el  nu  vrea  sa  piateasca  mult  pentru  bere. 

Poate  sa  se.opreasca  la  restaurant  in  drum  spre  casS.? 
Da,  el  poate  sa  se  opreasca  la  restaurant  in  drum  spre 
casa. 

Ce  vrea  camaradul  sa  bea  in  recrea^ie?^ 

Camaradul  vrea  sa  bea  cafea  in  recrea^i^* 

Poate  sa  scrie  romine§te  in  clasa? 

Da,  el  poate  sa  scrie  romine§te  in  clasa. 
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Vrea  sa  §tie  romine§te  ca  un  romin? 

Da,  el  vrea  sa  §tie  rom£ne§te  ca  un  romin. 

t 

Poate  sa  ia  cartile  cu  el  cind  termina  ct|rsul? 

Da,  el  poate  sa  ia  cartile  cu  el  cind  termina  cursul. 

Unde  se  duce  camaradul  sa  danseze? 

Unde  te  Juci  sa  dansezi? 

Ma  due  sa  dansez  la  club. 

El  se  duce  sa  danseze  la  club. 

li  place  sa  danseze? 

Iti  pi  ace  sa  dansezi? 

Da,  imi  place  sa  dansez. 

Da,  camaradului  ii  place  sa  danseze. 

Unde  poate  sa  parcheze  automobilul  cind  se  duce  la  club? 
Unde  poti.  sa  parchezi  automobilul  cind  te  duci  la  club? 
Pot  sa  parchez  automobilul  in  fata  clubului. 

El  poate  sa  parcheze  automobilul  in  fata  clubului. 

Poate  camaradul  sa  fumeze  in  clasa? 

Poti  sa  fumezi  in  clasa? 

Nu  pot  sa  fumez  in  clasa. 

El  nu  poate  sa  fumeze  in  clasa. 

li  place  sa  se  opreasca  la  club  in  fiecare  zi? 

Iti  place  sa  te  opre§ti  la  club  in  fiecare  zi? 

Nu,  nu-mi  place  sa  ma  opresc  la  club  in  fiecare  zi. 

Nu,  nu-i  place  sa  se  opreasca  la  club  in  fiecare  zi. 

Unde  ii  place  sa  locuiasca? 

Unde  iti  place  sa  locuie§ti? 

Imi  place  sa  locuiesc  in  California, 
li  place  sa  locuiasca  in  California. 

In  cit  timp  poate  el  sa  pregateasca  lectia? 

In  cit  timp  poti  sa  pregate§ti  lectia? 

Pot  sa  pregatesc  lectia  in  doua  ore. 

El  poate  sa  pregateasca  lectia  in  doua  ore. 

In  cit  timp  poate  sa  scrie  lectia? 

In  cit  timp  poti  sa  scrii  lectia? 

Pot  sa  scriu  lecyia  intr-o  ora. 

El  poate  sa  scrie  lectia  intr-o  ora. 
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Cind  incepe  sa  ploua  mai  mult  in  Monterey? 

Cind  incepe  sa  ploua  mai  mult  in  Monterey? 

In  Monterey  incepe  sa  ploua  mai  mult^in  aprilie* 
In  Monterey  incepe  sa  ploua  mai  mult* in  aprilie. 


c . 


De 

Da, 


obicei,  lucreaza  mult  camaradul? 
de  obicei  el  lucreaza  mult,  insa  acum  nu  poate  sa 


lucreze . 


Ds nssszS*  0I? 

De  obicei  danseaza,  insa  acum  nu  poate  s§.  danseze. 

Parcheaza  automobilul  in  fa^a  clubului?  1 1 • 

Da,  de  obicei  parcheaza  automobilul  in  faija  clubului 

insa  acum  nu  poate  sa  parcheze. 


Pregate§te  lec^ia  in  trei  ore? 

De  obicei  pregate§te  lectia  in  trei  ore, 
poate  sa  pregateasca  lectia. 


insa  acum  nu 


Se  opreste  el  la  club?  ^ v.  4.^ 

De  obicei  el  se  opre§te  la  club,  insa  acum  nu  poate  sa 

se  opreasca. 


Ce  bea  el  de  obicei?  ^ 

De  obicei  el  bea  here,  insa  acum  nu  poate  sa  bea 


Vorbeste  el  bine  engleze§te?  ^ 4.  - 

Da,  el  vorbe§te  bine  engleze§te,  insa  acum  nu  poate  sa 

vorbeasca. 


Citeste  el  bine  engleze§te? 

Da,  el  cite§te  bine  engleze§te,  insa  acum  nu  poate- sa 
citeasca. 


Viziteaza  el  prietenii?  . . ^ ^ 4.^ 

De  obicei  el  viziteaza  prietenii,  insa  acum  nu  poate  sa 

viziteze  prietenii. 

la  el  cartile  acasa  cu  el?  4.  v.  . 

Da,  el  ia  cartile  acasa  cu  el,  -nsa  acum  nu  poate  sa  la 

cartile . 


Fumeaza  el  mult?  ^ ^ - r « 

De  obicei  el  fumeaza  mult,  insa  acum  nu  poate  sa  tumeze 
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d.  Cine  este  primul? 

Eu  Sint  primul,  eu  sint  al  doiled,  eu  sint  al  treilea, 
eu  sint  al  patrulea  §i  a§a  mai  departe. 

Care  este  prima  zi  din  saptSmina? 

Prima  zi  este  luni,  a doua  este  mar^i,  a treia  este 
miercuri,  a patra  este  joi,  a cincea  este  vineri,  a 
§asea  este  simbSta  §i  a §aptea  este  durainica. 

Cine  a fost  primul  pre§edinte?  Al  doilea?  Al  16-lea? 
Washington  a fost  primul  pre§edinte;  Adams  a fost  al 
doilea;  Lincoln  a fost  al  16-lea. 

Ce  ati  facut  ieri  ultima  ora? 
leri,  ora  ultima  am  inva^at  dialogul. 

Cine  ajunge  de  obicei  primul  §i  cine  pleaca  de  obicei 
ultimul? 

Popescu  ajunge  primul  §i  Munteanu  pleaca  ultimul. 

Ce  lectie  este  asta? 

Asta  este  lec^ia  a 22-a 

Ce  lecifie  am  avut  ieri? 

Ieri  am  avut  lec^ia  a 21-a. 

Ce  lectie  am  avut  alaltaieri? 

Alaltaieri  am  avut  lec^ia  a 20-a. 


? 

i 
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Bucata  de  citire: 

In  Rominia,  dup^  ce  sotul  pleacS  dimineata  la  lucru  sau 
la  birou,  so1;ia  merge  la  piaijS  facS  cumparSturi.  Pentru 
ca  in  gei;cral  rominii  nu  au  frigidere,  ei  nu  cumpSr^  cantitS-ti 
mari  de  alimerte.  Ei  cumpara  numai  ce  pot  sS  consume  intr-o 
zi  sau  douS,. 

In  fiecare  ora§  din  Rominia  este  o pia^S.,  sau  dacS,  este 
un  ora§  mai  mare,  douS  sau  trei  piete.  In  piat^  gSse§ti  tot 
felul  de  zarzavaturi,  de  fructe  §i  alte  produse  agricole. 

Felul  pfoduselor  depinde  de  se?on.  Vara,  gase§ti:  ro§ii, 
ardei,  fasole  verde,  salatS  verde  §i  fructe. 

Toamna,  gase§ti:  varzS,  sfecla,  mazSre,  castrave^i, 

cartofi,  ceapS.,  usturoi,  vinete  §i  morocovi. 

Daca  vrdi  sa  cumperi  came,  trebuie  sa  mergi  la  o mSce- 
larie  §i  dacS  vrei  sS  cumperi  piine,  trebuie  sS  mergi  la  o 
brutSrie.  Pentru  sare,  piper, untdelemn  sau  o^et,  mergi  la 
bScanie.  Cu  toate  c5  in  Rominia  sint  multe  fabrici  de  zahar, 
zahSrul  este  scump. 

In  multe  regiuni  din  Rominia,  t^ranii  m^ninc^  mSmaliga 
cu  lapte  sau  cu  brinzS.  Rominia  este  o -^ar^  foarte  bogata 
§i  n-am  auzit  niciodatS.  despre  un  romin  care  s-a  culcat 
f ISmind! 


LECTIA  17 


Intrebari  §i  rS.spunsuri ; 

1.  Unde  pleach  so^ul  dimineata  in  Rominia? 

In  Rominia,  so'^ul  pleaca  dimineaija  la  lucru  sau  la 

birou. 

2.  So^ia  sta  acasa? 

Nu,  sotia  nu  st§,  acasa. 

3.  Unde  se  duce  ea? 

Ea  se  duce  la  pia1?a. 

4.  De  ce  se  duce  ea  la  pia^S,? 

Ea  se  duce  la  pia^a  sS  facS  cumpSraturi. 

5.  In  general,  au  rominii  frigidere? 

Nu,  in  general  rominii  nu  au  frigidere. 

6.  Cumpafa  so1?iile  c anti t5,ti  mar i de  alimente  la  piat^? 

Nu,  ele  nu  cumpSrS  cantitSiji  mari  de  alimente  la 

pia^S. 

7.  Git  cumpara  ele? 

Ele  cumpara  cit  pot  sa  consume  intr-o  zi  sau  doua. 

8.  Are  fiecare  ora§  din  Rominia  o piata? 

Da,  fiecare  ora§  din  Rominia  are  o piatS.. 

9.  Cite  pielje  au  ora§ele  mari? 

Ora§ele  mari  au  doua,  trei,  sau  mai  multe  pie'te. 

10.  Ce  poti  sa  gase§ti  in  pia^a? 

Poti  sa  gase§ti  tot  felul  de  zarzavaturi,  fructe 
§i  alte  produse  agricole. 

11.  Ce  fel  de  zarzavaturi  gase§ti  vara  in  Rominia? 

Vara  gase§ti:  ro§ii,  ardei,  fasole  verde,  salata 

verde* §i  fructe. 

12.  Dar  toamna? 

Toamna  gase§ti:  varza,  sfecia,  mazare,  castravelji, 
cartofi,  ceapa,  usturoi,  vinete  si  morcovi. 

13.  In  Rominia  unde  mergi  sa  cumperi  came? 

Daca  vrei  sa  cumperi  came,  trebuie  sa  mergi  la  o 
maceiarie. 
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14.  Dar  daca  vrei  sS  cumperi  piine? 

Atunci  trebuie  sS.  mergi  la  o brutSrie. 

15.  Ce  poti  sS  cumperi  de  la  o bacSnie? 

De  la  bacSnie  po1;i  sS  cumperi:  sare,  piper,  otet 

sau  untdelemn. 

16.  Sint  multe  fabric!  de  zah^r  in  Rominia? 

Da,  in  Rominia  sint  multe  fabric!  de  zahSr. 

17.  Este  zahSrul  ieftin  in  Rominia? 

Nu,  in  Rominia  zahS,rul  nu  este  ieftin,  este  scump. 

18.  Ce  mSninca  %^ranii  din  Rominia? 

Unii  m^ninca  piine  §i  unii  maninca  mSmaiiga. 

19.  Cu  ce  mSninca  ei  mSmaliga? 

Cu  lapte  sau  cu  brinza. 

20.  Este  Rominia  o tarS  bogatS? 

Da,  Rominia  este  o tarS  foarte  bogata. 

21.  Este  Rominia  mai  bogata  decit  America? 

Nu,  Rominia  nu  este  mai  bogata  decit  America. 

22.  Ai  auzit  vre-odata  despre  un  romin  care  s-a  culcat 
f lamind? 

Nu,  n-am  auzit  nici  odata  despre  un  romin  care  s-a 
culcat  fiamind. 

23.  Dumneata,  te-ai  culcat  vre-odata  fiamind? 

Da,  m-am  culcat  de  multe  ori  fiamind. 

Nu,  nu  m-am  culcat  niciodata  fiamind. 

24.  Dupa  ce  maninci  bine,  ilji  place  sa  fumezi  o tiga^a 
buna? 

Da,  dupa  ce  maninc,  imi  place  sa  fumez  o tigara 
buna. 
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Explicatii  grama ticale : 


tECTIA  17 


Verbs  that  end  in  the  third  person  singular  of  the  pre- 
sent tense  in  ”-eazS**  and  ”-e§te”  form  the  third  person  of 
the  subjunctive,  singular  and  plural,  in  **-e'ze”  and  ”-eascci” 
respectively. 


El  f umeazS.  li  place  sS  fumeze. 

El  cite^te.  li  place  sS  citeasca. 


Verbs  that  end  in  the  third  person  singular  in  a diph 
thong,  or  in  ”-ie”,  do  not  change  in  the  subjunctive: 


El  ^ cartea,  El  ,vrea  sS^  i^  cartea. 

El  stie  lec1?ia.  El  vrea  sS,  ^tie  lecijia. 

El  scrTe  lec^ia.  El  vrea  sS,  scrie  lec^ia. 

El  bea  bere.  El  nu  poate  sS  bea  bere  in  clasa. 

PlouS.  A inceput  sS  plouS,. 

The  following  are  the  Romanian  equivalents  of  the  English 
the  first,  second,  third,  etc. 


Masculine 

primul;  intiiul;  intiii 

al  doilea 
al  treilea 
al  patrulea 
al  cincilea 
al  §aselea 
al  §aptelea 
al  optulea 
al  nouSlea 
al  zecelea 
al  unsprezecelea 
al  doisprezecelea 
al  treisprezecelea 
al  paisprezecelea 
al  cincisprezecelea 
al  §aisprezecelea 
al  §aptesprezecelea 
al  optsprezecelea 
al  nouasprezecelea 
al  douazecilea 
al  douazeci§iunulea 
al  treizecelea 
al  patruzecelea 


Feminine ; 

prima ; intiia,  (intii); 

intiile 

a doua 
a treia 
a patra 
a cincia 
a §asea 
a §aptea 
a opta 
a noua 
a zecea 
a unsprezecea 
a douasprezecea 
a treispr ezecea 
a paisprezecea 
a cincisprezecea 
a §aisprezecea 
a §aptesprezecea 
a optsprezecea 
a nouasprezecea 
a douazecea 
a douazeci§iuna 
a treizecea 
a patruzecea 
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al  cincizecelea 
al  §aizecelea 
al  §aptezecelea 
al  optzecelea 
al  nouazecelea 
al  sutalea 
al  miilea 

We  can  use  the  proper  form 
iiig  sounds : 


a cincizecea 
a §aizecea 
a §aptezecea 
a optzecea 
a nouS^zece'a 
a suta 
a miia 

of  ordinal  numerals  by  match 


If  the  word  ends  in  ...ul,  you  should  use  al... 
If  the  word  ends  in  ...a,  you  should  use  a... 


Examples:  Studentul  ^1  doilea  este  mai  bun  decit  studentul 

al  §aseXea. 

£L  inv^tat  lectia  ^ patruzecea. 

Note  marginale  cu  privire  la  vocabular i 

nprig**  means  cold,  and  in  Romanian  it  is  a noun.  There- 
fore, you  may  say  about  beer,  water,  food:  berea  este  rece; 

apa  este  rece; 
mincarea  este 
rece ; 

but  you  can  never  use  **frig”  in  such  sentences.  The  use  of 
”frig”  is  idiomatic  in  sentences  like:  larna  este  frig. 

Seara  a fost  frig. 
Toamna  nu  a fost  frig. 
A fost  frig  asearS.. 

**ln  jurul”  means  around,  and  like  ”in  fa'ta”  and  ”inapoia”, 
it  is  followed  by  the  possessi-^-T  case: 

In  fata  cladirii,  in  jurul  cladirii,  inapoia  clSdirii. 

In  fata  automobilului,  in  jurul  automobilului . 

In  fata  studentilor,  in  jurul  studentilor. 

In  fata  mea,  inapoia  mea,  in  jurul  mcu. 

In  fata  noastra,  inapoia  noastra,  in  jurul  nostru. 


”A  insemna”  means  to  mean,  to  signify.  If  you  wish  to 
L mean  (to  sayTT. . you  use  this  expression;  vreau  sa 
spun  .... 

Example:  larna  este  placuta  aici.  Vreau  sa  spun,  nu  ninge 

nicioda  ta. 

Cind  el  spune  ca  MiticS  este  cel  mai  bun  student, 
vrea  sa  spuna  ca  MiticS  este  primul  din  clasa. 
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Introducere^.  Gramaticii  Noi: 

a.  Camaradul  in'^elege  bine  engleze§te.  Poate  sa.  inijeleaga. 
§i  romine§te? 

Da,  el  poate  sa  inteleag^  §i  romine§te. 

Pot  sS  inteleagS.  engleze§te  toifi  studenifii? 

Da,  toti  studen^ii  pot  sS.  inIjeleagS.  engleze§te. 

Pot  studentii  sS.  piece  acasS.  la  ora  patru? 

Da,  studen'^ii  pot  sa  piece  acasS,  la  ora  patru. 

Studentii  pleach  acasS  la  ora  patru.  Pot  profesorii  sS 
piece  acasS.  la  ora  patru? 

Nu,  profesorii  nu  pot  sS.  piece  acas^  la  ora  patru. 

Cind  pot  profesorii  sS.  piece  acasS.? 

Ei  pot  sa  piece  acasS.  la  ora  5 fS,rS,  un  sfert. 

Le  place  profesorilor  sS  a§tepte? 

Da,  profesorilor  le  place  sS.  a§tepte. 

Nu,  profesorilor  nu  le  place  si.  a§tepte. 

Toi;i  studenifii  invai;a  romine§te.  Pot  to1?i  studentii  sS, 
inveife  bine'  romine§te? 

Da,  toi;i  studenifii  pot  sSi  invei;e  bine  romine§te. 

Nu,  nu  toi;i  studentii  pot  sS.  invete  bine  romine§te. 

Poate  sS.  invete  §i  studentul  cel  mai  rS.u? 

Da,  §i  studentul  cel  mai  rS.u  poate  sa  invete. 


b.  Vrei  sa  fii  soldat? 

Da,  vreau  sa  fiu  soldat. 

Nu,  nu  vreau  si.  fiu  soldat. 

Unde  vrei  sa  fii  acum? 

Vreau  sa  fiu  acasa. 

Cu  cine  vrei  sS.  fii  acum? 
Vreau  sa  fiu  cu  prietenii  mei. 

Vrea  camaradul  sa  fie  soldat? 
Da,  el  vrea  sa  fie  soldat. 

Nu,  el  nu  vrea  sa  fie  soldat. 
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Unde  vrea  el  sa  fie  acum? 

Acum,  el  vrea  sa  fie  acasS. 

Cu  cine  vrea  el  sS  fie?  . . ^ . 

El  vrea  sS  fie  cu  prietenii  lui. 

Vrefi  ^ fifi  solda^i? 

Da,  vrem  s a f im  soldati. 

Nu,  nu  vrem  sa  fim  solda^i* 

Unde  vrefi  sS  fi'ti  acum? 

Vrem  s§,  fim  acasa. 

Cu  cine  vret^  sa  fi^i  acum? 

Vrem  s^  fim  cu  prietenii  no§tri. 

Vreau  camarazii  dumitale  sS  fie  solda^i? 
Da,  ei  vreau  sa  fie  soldafi. 

Nu,  ei  nu  vreau  sa  fie  soldati. 

Unde  vreau  ei  sS  fie  acum? 

Ei  vreau  sS,  fie  acasS.. 

Cu  cine  vreau  ei  s§.  fie? 

Ei  vreau  sS.  fie  cu  prietenii  lor. 


c.  Ti"_e  frig. 

Da,  mi-e  frig. 

Nu,  nu  mi-e  frig. 

Cui  i~e  frig? 

Studentului  i-e  frig. 

Cui  i-e  cald? 

Studentului  i-e  cald. 

Ti-a  fost  frig  ieri? 
i)a,  ieri  mi~a  fost  frig. 

Nu,  ieri  nu  mi-a  fost  frig. 

Cui  i-a  fost  frig  ieri? 
Studentului  i-a  fost  frig  ieri. 

Cui  i-a  fost  cald  ieri? 
Studentului  i-a  fost  cald  ieri. 
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Dialog:  Despre  imbracaminte . 

1.  Buna  ziua,  Tachel  Ai  citit  reclama  noastra  din  ziar? 

2.  Q pereche  de  pantaloni  gratis  cu  fiecare  costum  de 
haine?  Este  adevarat? 

3.  Pentru  doamne,  cu  fiecare  rochie,  o po§eta!  Ce  zici? 

4.  Ce  sa  zic?  Vreau  sa  vad  costumele,  vreau  sa  vad 

stof  a 

5.  Cea  mai  bun^  calitate,  domnule  Tache,  cea  mai  buna 
calitate.  incearca  costumul  acesta,  ultima  moda  de 
la  Moscoval 

6.  Aha!  Acum  in^eleg  de  ce  nu  vad  pe  nimeni  in  pravalie. 

7.  Intelegi  Tache  ca  reclama  asta  este  pentru  membrii 

partidului  comunist,  nu  pentru  clientii  no§tri 

8.  Atunci,  ce  ai  pentru  clien^ii  ,,no§tri”? 

9.  Cama§i  albe,  albastre,  cravate,  costume  de  sport, 
orice  dore§ti. 

10.  sa  vedem  un  pardesiu  §i  o paiarie  neagra. 

11.  Se  potrive§te  foarte  bine  domnule  Tache,  uite  aici 

in  colt  o oglinda. 

12.  Unde  sint?  Nu  vad  nimic! 

13.  Sau  paiaria  este  prea  mare,  sau  capul  dumitale  este 
prea  mic!  Ce  facem? 

14.  Ce  facem?  Sa  iei  paiaria  §i  sa  dispari  din  fata  mea! 

15.  Nu  trebuie  sa  fii  suparat  Tache,  oricine  poate  sa 

faca  o gre§eaia. . .Uite  aici  avem  ciorapi,  batiste, 
curele. . . . 

16.  Trebuie  sa  recunosc  faptul,  ca  daca  nu  poti  sa  vinzi 
nimic,  in  schimb  poti  sa  vorbe§ti  cit  doi! 

17.  ^jReclama  este  sufletul  comertului**,  Tache,  Un  palton, 
pantofi,  o manta  de  ploaie? 

18.  Si  eu  §tiu  un  proverb  rominesc : „Vorba  lunga, 

saracia  omului".  La  revedere! 
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Dialog  translation:  About  clothing. 

1.  Good  day,  Tache!  Did  you  read  our  ad  in  the  news- 
paper? 

2.  A free  pair  of  trousers  with  every  'suit?  Is  it  true? 

3.  For  the  ladies,  with  each  dress,  a handbag.*  What  do 
you  say? 

4.  What  am  I to  say?  I want  to  see  the  suits,  I want 
to  see  the  material.... 

5.  The  best  quality  Mr.  Tache,  the  best  quality.  Try 
this  suit,  the  latest  Moscow  fashioni 

6.  Aha!  Now  I understand  why  I don*t  see  anyone  in  the 
store ! 

7.  You  understand  Tache  that  this  ad  is  for  the  members 
of  the  communist  party  and  not  for  our  customers.... 

8.  Then,  what  do  you  have  for  **our**  customers? 

9.  White  shirts,  blue,  ties,  sport  suits,  anything  you 
wish. 

10.  Let*s  see  a topcoat  and  a black  hat. 

11.  It  fits  very  well  Mr.  Tache,  look  here  in  the  corner 
(there*s)  a mirror. 

12.  Where  am  I?  I can*t  see  anything* 

13.  Either  the  hat  is  to  big  or  your  head  is  to  small.* 
What  are  we  to  do? 

14.  What  are  we  to  do?  Take  your  hat  and  disappear! 

15.  You  don*t  have  to  be  mad,  Tache,  anyone  can  make  a 
mistake. .. .Look  here  we  have  socks,  handkerchiefs, 
belts. . . . 

16.  I must  recognize  the  fact  that  if  you  can*t  sell 
anything,  in  exchange  you  can  talk  like  two. 

17.  **Advertising  is  the  soul  of  commerce,/*  Tache.  An 
overcoat,  shoes,  a raincoat? 

18.  And  I also  know  a Romanian  proverb:  **The  longer  you 

talk,  the  poorer  you  become.**  Good  bye! 
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Exercitii  gramaticale. 

a.  Gind  pot  studen'^ii  sa  piece  acasa? 

Studentii  pot  sa  piece  acasa  la  ora  patru. 

Pot  profesorii  sa  piece  acasa  la  ora  patru? 

Nu,  «,rofesorii  nu  pot  sa  piece  acasa  la  ora  patru. 

Pina  cind  trebuie  sa  a§tepte  profesorii? 

Profesorii  trebuie  sa  a§tepte  pina  la  ora  patru  §i  trei 
sf erturi. 

Unde  trebuie  sa  stea  ei? 

Ei  trebuie  sa  stea  la  birou. 

Unde  se  due  ei  sa  cumpere  ^igari? 

Ei  se  due  in  ora§  sa  cumpere  -^igari. 

Trebuie  sa  aiba  ei  automobil? 

Nu,  ei  nu  trebuie  sa  aiba  automobil. 

Vreau  ei  sa  fie  in  Rominia? 

Ei  nu  vreau  sa  fie  in  Rominia  acum. 

Unde  vrei  dumneata  sa  fii? 

Eu  vreau  sa  fiu  acasa. 

Toti  vre^i  sa  fiti  acasa? 

Nu  toti  vrem  sa  fim  acasa.  Unii  studen^i  vreau  sa  fie 
la  club. 

Unde  se  due  studentii  sa  cumpere  bere  §i  Ijigari? 
Studentii  se  due  la  club  sa  cumpere  bere  §i  -tigari. 

Ce  se  due  sa  vada  studentii  la  cinema? 

Ei  se  due  la  cinema  sa  vada  filme  bune. 

Cind  au  studentii  timp  sa  invete  lectia? 

Ei  au  timp  sa  invete  lectia  seara. 

Le  place  studentilor  casatoriti  sa  spele  vasele? 

Nu,  studentilor  casatoriti  nu  le  place  sa  spele  vasele. 

Unde  se  due  studentii  sa  stea  de  vorba  cu  fetele? 

Ei  se  due  sa  stea  de  vorba  cu  fetele  la  club. 
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Ce  incearca  sa  vinda  camaradul  dumitale? 

El  ince areals a vinda  automobilul. 

Nu  vrea  sS.  aiba  automobil? 

Nu,  nu  vrea  sa  aiba  automobil. 

Nu  vrea  sa  dea  fratelui  lui  automobilul? 

Nu,  nu  vrea  sa  dea  fratelui  lui  automobilul. 

Este  automobilul  bun? 

Nu,  automobilul  nu  este  bun. 

De  ce  nu  este  bun  automobilul? 

Pentru  ca  a ingheijat  apa  in  el. 


Cind  a inceput  sS  inghe'te  apa? 

A inceput  sa  inghete  aseara,  cind  a fost  frig. 


b.  Cind  poate  camaradul  sa  piece  acasa? 

Cind  po^i  sa  pleci  acasa? 

Pot  sa  plec  acasa  la  ora  patru. 

Camaradul  poate  sS  piece  acasa  la  ora  patru. 

Trebuie  sa  aiba  camaradul  automobil? 

Trebuie  sa  ai  automobil? 

Da,  trebuie  sa  am  automobil. 

Da,  camaradul  trebuie  sa  aiba  automobil. 

Cind  trebuie  sa  fie  el  acasa? 

Cind  trebuie  sa  fii  acasa? 

Trebuie  sa  fiu  acasa  la  ora  cinci. 

El  trebuie  sa  fie  acasa  la  ora  cinci. 

La  ce  ora  incepe  sa  inve^e? 

L:?  ora  incepi  sa  inveiji? 

hicep  sa  invaij  la  ora  6. 

E)  incepe  sa  invoke  la  ora  §ase. 

Vrea  camaradul  sa  vinda  automobilul? 

Vrei  sa  vinzi  automobilul? 

Nu,  nu  vreau  sa  vind  automobilul, 

Nu,  camaradul  nu  vrea  sa  vinda  automobilul. 

Vrea  el  sa  cumpere  cafea  pentru  to^i  camarazii  lui? 

Vrei  sa  cumperi  cafea  pentru  to^i  camarazii  dumitale? 
Nu,  nu  vreau  sa  cumpar  cafea  pentru  to^i  camarazii 
mei . 

Nu,  el  nu  vrea  sa  cumpere  cafea  pentru  to^i  camarazii 
lui. 
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Poate  el  sa  in^eleaga  lec^ia  vsor? 

Po"^i  sa  u!ntelegi  lec^ia  u§or? 

Da,  pot  sa  inteleg  lec^ia  u§or. 

Da,  el  poate  sa  inteleaga  lec^ia  u§6r. 


c.  De  obicei  la  ce  ora  pleacS  studentii  acasa? 

De  obicei,  studentii  pleaca  acasa  la  ora  patru,  insa 
acum  nu  pot  sa  piece. 

De  obicei,  inva^a  el  trei  ore  seara? 

Da,  de  obicei  el  inva^a  seara  trei  ore,  insa  acum  nu  are 
timp  sa  inve^e. 

De  obicei,  sta  el  pe  scaun? 

Da,  de  obicei  el  stS  pe  scaun,  insa  acum  nu  poate  sa  stea. 

De  obicei.,  da  el  tig^ri  camarazilor? 

Da,  de  obicei  el  da  '^igari  camarazilor,  insa  acum  nu 
vrea  sa  dea. 

Este  el  liber? 

Da,  este  liber,  insS.  acum  nu  poate  s§.  fie  liber. 

Are  el  mult  timp  liber? 

De  obicei  el  are  mult  timp  liber,  insa  diseara  nu  poate 
sa  aiba  timp  liber. 

Cheam^  el  fata  la  telefon? 

De  obicei,  el  cheama  fata  la  telefon,  insa  acum  nu  poate 
sa  cheme  fata  la  telefon. 


d.  Ti-a  fost  frig  ieri? 
i)a,  mi-a  fost  frig. 

Nu,  nu  mi-a  fost  frig. 

Ti-a  fost  Sete? 

6a,  mi-a  fost  sete. 

V-a  fost  cald  in  clasS.? 
Da,  ne-a  fost  cald. 

Nu,  nu  ne-a  fost  cald. 

V-a  fost  foame? 

Da,  ne-a  fost  foame. 

Nu,  nu  ne-a  fost  foame. 
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Cui  i-e  foame? 

Camaradului  i-e  foame. 

Cui  i-e  sete? 

Camaradului  i-e  sete. 

Cui  i-a  fost  ieri  cald? 
Camaradului  i-a  fost  cald  ieri. 

Cui  i-a  fost  frig  ieri? 
Camaradului  i-a  fost  frig  ieri. 


e.  I-e  frig  camaradului  dumitale? 

Ti-e  frig? 

’ Nu,  nu  mi-e  frig. 

Nu,  camaradului  nu  i-e  frig. 

I-e  foame  camaradului? 

Ti-e  foame? 

’ Nu,  nu  mi-e  foame. 

Nu,  camaradului  nu  i-e  foame. 

I-a  fost  cald  ieri  in  clasS? 

Ti-a  fost  cald  ieri  in  clasa? 

’ Da,  mi- a fost  cald. 

Da,  camaradului  i-a  fost  cald  ieri  in  clasa. 

I-a  fost  sete  camaradului? 

Ti-a  fast  sete? 

’ Da,  mi-a  fost  sete. 

Da,  camaradului  i-a  fost  sete. 
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Bucata  de  citire. 

Intr-o  zi,  pentru  ca  n-a  mincat  nimic,  MiticS  s-a  gindit 
s§.  lucreze.  A cautat  de  lucru,  insa  n-a  gasit  nimic.  Foarte 
trist,  a mers  intr-un  pare  §i  s-a  a§ezat  pe  o bancS,  pentru 
cS  a for  t foarte  obosit.  Pe  banca  a gasit  un  ziar  §i  a citit 
o reclame : ^CautSm  vinzStor  de  haine**.  Cei  interesa^i  sS  se 
prezinte  la  magazinul  „lmbracamintea**  pe  strada  Dorobanti* 

Intr-o  pravalie  de  imbracaminte  nu  trebuie  sa  lucrezi 

prea  mult,  s-a  gindit  MiticS;  lucrezi  inSuntru,  nu  este  frig, 

# 

nu  plouS  §i  ci§tigi  bani  buni. 

A§a,  MiticS,  s-a  dus  la  magazinul  de  imbracaminte  §i  a 
vorbit  cu  proprie tarul. 

Imi  pare  rau  Mitica,  a spus  proprietarul,  insa  n-ai 
experienta. 

Insa  pot  sa  vind  orice,  a spus  Mitica. 

Bine,  a spus  proprietarul.  Vezi  acolo  in  col"^  costumul 
acela  violet?  Acum  merg  la  masa.  Daca  po’^i  sa  vinzi 
costumul  acela  pina  ma  intorc  de  la  masa,  atunci  te  angajez 
ca  vinzator. 

Cind  s-a  intors,  a vazut  ca  Mitica  a vindut  costumul, 
insa  ca  hainele  lui  Mitica  au  fost  numai  zdren^e. 

Ce  s-a  intimplat?  Cui  ai  vindut  costumul  violet? 

Unui  om  orb,  a raspuns  Mitica. 

N-a  protestat? 
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I 

El  n-a  protestat,  insa  ciinele  lui  a protestat,  a raspuns 
Mitica. 


i^ECriA  18 


Intrebari  §i  r^spunsuri: 

1.  Manlnca  Mitica  in  fiecare  zi? 

Nu,  Mitica  nu  maninca  in  fiecare  zi.  , 

2.  Acum,  de  ce  s-a  gindit  Mitica  sa  li;creze? 

Mitica  s-a  gindit  sa  lucreze  pentru  ca  n-a  mincat 

nimic . 

3.  A cautat  el  de  lucru?  , . . 

Da,  el  a cautat  de  lucru  insa  n-a  gasit  nimic. 

4.  De  ce  s-a  a§ezat  el  pe  o banca  in  pare? 

El  s-a  a§ezat  pe  o banca  in  pare,  pentru  ca  a 

fost  trist  §i  obosit. 

5.  Ce-a  gasit  el  pe  banca? 

Pe  banca,  el  a gasit  un  ziar. 

6.  A cltit  el  reclamele  din  ziar? 

Da,  el  a citit  reclamele  din  ziar. 

7.  Ce-a  cautat  magazinul  tmbracamintea”? 

Magazinul  „Imbracamintea"  a cautat  un  vinzator 
de  haine. 

8.  Trebuie  sa  lucrezi  mult  intr-un  magazin  de  imbraca- 
minte? 

Eu  cred  ca  da,  insa  Mitica  nu  crede  ca  trebuie 
sa  lucrezi  prea  mult. 

9.  Intr-un  magazin  de  imbracaminte,  lucrezi  inauntru 
sau  afara? 

Intr-un  magazin  de  imbracaminte  lucrezi  inauntru, 
nu  afara. 

10.  Lucrezi  in  frig  §i  in  ploaie? 

Nu,  nu  lucrezi  in  frig  §i  in  ploaie. 

11.  Poti  sa  ci§tigi  bani  buni? 

Daca  e§ti  vinzator  bun,  poti  sa  ci§tigi  bani 

buni. 

12.  A mers  Mitica  sa  vorbeasca  cu  proprietarul  magazinu- 
lui  de  imbracaminte? 

Da,  Mitica  a mers  sa  vorbeasca  cu  proprietarul 
magazinului. 
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13-  A avut  Mitica  experient^^? 

Nu,  Mitica  n-a  avut  experienta. 

14.  Ce-a  spus  Mitica  proprie tarului? 

Mitica  a spus  ca  el  poate  sa  vinda  orice. 

15.  Ce  fel  de  costum  a trebuit  sa  vinda 'Mitica? 

Mitica  a trebuit  sa  vinda  un  costum  violet. 

16.  Este  greu  sa  vinzi  un  costum  violet? 

Greu?  Este  imposibil  sa  vinzi  un  costum  violet. 

17.  Cit  timp  a avut  Mitica  sa  vinda  costumul  violet? 

xMitica  a avut  aproximativ  doua  ore  sa  vinda 
costumul  violet. 

18.  Cind  s-a  intors  de  la  masa,  a vazut  proprietarul 
costumul  violet  in  pravaiie? 

Nu,  el  n-a  vazut  costumul  violet,  pentru  ca 
Mitica  a vindut  costumul  acesta. 

19.  Cum  au  fost  hainele  lui  Mitica? 

Hainele  lui  Mitica  au  fost  numai  zdrente. 

20.  Cui  a vindut  Mitica  costumul? 

Mitica  a vindut  costumul  unui  om  orb. 

21.  N-a  protesta t omul  orb? 

Nu;  el  n-a  protestat  pentru  ca  el  n-a  vazut  costum- 
ul. 

22.  Cine  a protestat? 

Ciinele  omului  orb  a protestat. 

23.  Acum  crezi  ca  Mitica  poate  sa  vinda  orice? 

Acum  cred  ca  Mitica  poate  sa  vinda  orice,  daca 
i-e  foame. 

24.  Unde  crezi  ca  lucreaza  Mitica  acum? 

Probabil  ca  lucreaza  la  magazinul  „lmbracamintea** 
pe  strada  Doroban^i. 
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With  this  lesson,  we  have  learned  all  the  forms  of  the 
third  person  of  the  subjunctive.  Now  is  the  time  to  give 
the  third  person  of  the  present  indicative  of  all  the  verbs 
that  you  have  learned,  together  with  the  subjunctive  form: 


Change:  ...  S to  . . . e 


asculta 
costa 
se  culca 
explic^ 
in  vi  t a 
se  intimpia 
joac^ 
maninc^ 
se  plimb^ 
repet  a 
se  scTala 
se  u: 
scuza 

sun  a 
terming 


vrea  sa  ascult£ 
trebuie  sa  cosTje 
vrea  sa  se  culc£ 
vrea  sa  explicje 
vrea  sa  invit£ 
nu  poate  sa  se  intimpl£  aici 
nu  §tie  sa  joac£  car^i 
se  duce  sa  maninc£  la  club, 
s-a  dus  sa  se  plimb£ 
na  poate  sa  repet£ 
nu  vrea  sa  se  scoa’lje 
vrea  sa  se  uit£  la  televizor, 
profesorul  nu  vrea  sa  scuz£ 
studentul 

soneria  incepe  sa  sun£ 
el  nu  poate  sa  terming 


Change;  ...eaza  to  . . . eze 


danseaza 
f umeaza 
intrebuinfeaza 

lucreaza 

parcheaza 

viziteaza 


ea  §tie  sa  danseze 
ei  nu  pot  sa  f umeze  in  clasa 
ei  nu  §tiu  cum  sk intrebuinfeze 
dic^ionarul. 

el  trebuie  sa  lucreze  diseara 
el  nu  trebuie  sa  parcheze  aici 
ei  s-au  dus  sa  viziteze  ni§te 
prie teni 


Change:  ...ea?a  to  ...e?e 


asteapta 

cheama 

incearca 

ingheatS 

inseamna 

pleaca 


el  trebuie  sa  a§t£pte  acolo 
s-a  dus  sa  ch^m£  so-^Ta  la 
telefon 

nu  trebuie  sa  incercje  asta 
apa  a inceput  sa  Tngh£t£ 
ce  poate  sa  ins£mn£  asta? 
cind  vreau  ei  sa  piece? 
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Ch?3nge:  ,.a(a)?3.  to  ...e?e 


cumpSr^ 

inyat^ 

sp£la 


ei  s-au  dus  sa  cump£r£ 
nu  are  timp  sa  inv^Yje 
un  sot  nu  trebuie  sS  sp£l£ 
vasele 


Change:  ...  e to  ...  5 (as  you  may  notice,  just  the 

reverse  of  one  of  the  above  categories,^. 


aduc£ 

§i-ad^uc£  aminte 
se  duc£~ 
face 

se  fntoarc£ 

ning£ 

pun£ 

poat£ 

spun£ 

tin£ 

vin£ 


el  poate  sS,  aduc^  bere 
nu  poate  sa  §i-aduca  aminte 
vrea  sa  se  duca  la  Fresno 
el  poate  sa  faFa  o lectie  bunS 
el  nu  vrea  sa  se  intoarcS  cu  noi 
a inceput  sS  ninga  dupa  ora  8 
a vrut  sS  pun^  cartea  pe  scaun 
trebuie  sS  poat^! 
ce  vrea  sa  spun^? 
trebuie  sa  9 luni 

cind  poate  sa  vina? 


Change:  ...e?e 

the  reverse  of  one  of 


to  ea?a  (as  you  may  notice, 

the  above  categories). 


just 


crjedje 

incep£ 

intel£g£ 

m£i*g£ 

tr£C_e 


nu  vrea  sa  creadS. 
n-a  vrut  sa  inceapa 
a inceput  <sa  inteleaga  put  in 
vrea  sa  me^rga  la  cinema 
ei  n-au  putut"*sa  treaca  riul 


Change:  ...e§te  to...easca 


cite^te 

gaseste 

locuieste 

multumeste 

se  numeste 

pregateste 


vorbegte 
s e in t lines te 


se  opreste 
piateste 


soseste 


§tie  s^  citeasca  romine§te. 
nu  poate  sS.  gaseasca  cafea  buna 
nu-i  place  sa  locuiasca  in  Lorain 
n-a  avut  timp  sa  multumeasca 
el  a vrut  sa  se  numeasca  Toni 
s-a  dus  acasa  sa  pregateascS. 
cina 

§tie  sa  vorbeasca  putin  romine§te 
n-a  §tiut  unde  sa  se  intilneasca 
cu  ei 

n-a  vrut  sa  se  opreasca  la  club 
n-a  vrut  sa  plateasca  pentru 
bere 

n-a  putut  sa  soseasca  mai  devreme 
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The  following  do  not  change  at  all: 

bea 
ia 

plouS 
scrie 
§tie 
vrea 

The  following  are  irregular,  and  should  be  learned  as 

such : 


s-a  dus  sS  bea  o bere 

vrea  sS  ia  lec^ii  de  limba  rominS 

a inceput  sS  ploua 

s-a  dus  acasa  sS  scrie  o scrisoare 

el  nu  poate  sa  §tie  tbt 

el  trebuie  sS  vrea 


sint 

e§ti 

sintem 

este 

sinte^i 

sint 


vreau  sa  fiu  soldat 

ce  vrei  sS.  fii? 

noi  vrem  sS  fim  solda'ti  buni 

el  vrea  sa  fie  pre§edinte. 

vre1;i  sa  fiifi  acasa? 

ei  vreau  s^  fie  acasS.  acum. 


are 

da 

sta 

vede 

vinde 

ii  place 


el  nu  poate  sa  aibS  mai  mult  de  un 
milion  de  dolari. 

el  nu  vrea  sa  dea  camarazilor  ijigari 
el  nu  vrea  sa  s tea  cu  noi 
nu  poate  sS  vada  la  tablS 
a incercat  sa  v^ndS.  automobilul  cu 
1000  de  dolari. 

a inceput  sa-mi  placS  ora§ul  acesta 
sa-i;i  placS. 
sa-i  placa 
sa  ne  placa 
sa  va  placa 
sa  le  placa 


i-e  frig  a inceput  sa-mi  fie  frig  (foame,  sete 

cald) 

sa-^i  fie  frig 
sa-i  fie  frig 
sa  ne  fie  frig 
sa  va  fie  frig 
sa  le  fie  frig 

Verbs  like:  a vrea,  a-i  trebui,  a-i  parea  bine  (rau)  are 

very  seldom  used  in  the  subjunctive. 


Note  the  use.of  the  subjunctive 
with  the  verb  a vrea: 


in  the  following  examples 


4 


I 


I 

1 
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Vreau  sS  vin  cu  dumneata. 

Vreau  sa  vii  la  noi  acasa. 

Vrea  s3.  ma  due  cu  el  la  Salinas. 

A vrut  sa  vorbe§ti  cu  el  intii. 

Ai  vrut  sS,  mergem  la  cinema? 

Note  marginale  cu  privire  la  vocabular ; 

Rgcoare,  like  frig,  is  a noun.  The  use  of  this  word  is 
idiomatic  in  the  f oil owing  sentences: 


Seara  este  rScoare. 

Este  racoare  in  clasa. 

A fost  rScoare  noaptea. 

Verbs  like  a-i  plScea,  a-i  trebui,  a-i  parea  bine,  a-i 
parea  rSu,  and  a-i  fi"^ frig,  a-i  fi  cald,  a-i  li  loame,  a-i 
fi  sete,  are  unlike  the  English  equivalents.  You  may  have 
observed  that  to  ask:  Who  likes;  who  is  cold;  and  to  answer 

the  student  likes,  the  student  is  cold,  you  have  to  use  spe- 
cial construction : 


Cui  ii  place? 


Cui  i-a  placut? 
Cui  i-e  foame? 

Cui  i-a  fast  frig 
ieri? 


Studentului  ii  place. 

Fetei  ii  place. 

Studenijilor  le  place. 

Ofiterului  i-a  plScut. 

Doamnei  Popescu  i-e  foame. 
Domni§oarei  Socor  i-a  fost  frig. 


The  English  subject  of  the  sentence  takes  in  Romanian  the  in 
direct  object  form. 


"A  trebui"  means  must.  The  past  tense  is: 

a trebuit  sa 
a trebuit  sa 
a trebuit  sa 

a trebuit  sa 
a trebuit  sa 

a trebuit  sa  or:  au  trebuit  sa 


According  to  past  experience,  we  know  that  the  students 
are  Prone  to  confuse  a trebui  - must  with  a-i  trebui  - to  need 
and  sometimes  with  a intrebuinfa : 


LjiCTlA  18 


I need  (something):  imi  trebuie  (ceva). 

I must  (do):  Trebuie  sa  (citesc). 

In  Romanian  you  cannot  say:  I need  to  in  Romanian 

you  can  only  need  something,  and  must  do  Tsomething). 

The  four  verbs  of  the  a-i  fi  frig  type  can  also  be  heard 
used  thus: 

imi  este  frig 
i^i  este  frig 
ii  este  frig 
ne  este  frig 
va  este  frig 
le  este  frig 

Also,  the  past  tense  of  this  type  of  verb  is: 

mi-a  fost  frig  ne-a  fost  frig 
•fi-a  fost  frig  v-a  fost  frig 
i-a  fost  frig  le-a  fost  frig 
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Introducerea  Grama ticii  Noi : 

a Eu  stiu  ca  domnul  Olteanu  a locuit  in  Pacific  Grove, 
insa  nu  §tiu  daca  el  locuie§te  acum  in.  Pacific  Grove. 
A§a  ca  eu  intreb  pe  prietenul  lui; 

Mai  locuie§te  domnul  Olteanu  in  Pacific  Grove? 

Si  prietenul  lui  spune: 

Da  el  mai  locuie§te  in  Pacific  Grove, 
or:  Da’  el  Inca  mai  locuie§te  in  Pacific  Grove. 

Mai  fumeaza  el? 

Da,  el  mai  fumeaza. 

Mai  asculta  el  la  radio? 

Da,  el  mai  asculta  la  radio. 

Mai  joaca  el  car^i? 

Da,  el  mai  joaca  car1;i. 

Mai  maninca  el  la  club? 

Da,  el  mai  maninca  la  club. 

Se  mai  duce  el  la  cinema? 

Da,  el  se  mai  duce  la  cinema. 

Mai  cite§te  ziare  din  Rominia? 

Da,  mai  cite§te  ziare  din  Rominia. 

Mai  bea? 

Da,  mai  bea. 

Mai  este  func^ionar  la  po§ta? 

Nu,  nu  mai  este  functionar  la  po§ta. 

Mai  prime§te  scrisori  din  Rominia? 

Nu  mai  prime§te  scrisori  din  Rominia. 

Mai  are  automobilul  acela  vechi? 

Nu  mai  are  automobilul  acela  vechi. 

Mai  spune  el  glume  bune? 

Da,  el  mai  spune  glume  bune. 
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(Daca  mai  este  timp,  se  poate  face  exercitiul  de  mai  gus  la 
persoana  a doua). 

b.  Domnul  Olteanu  locuie§te  in  Pacific  Grove. 

Cine  mai  locuie§te  in  Pacific  Grove? 

Domnul  Popescu  mai  locuie§te  in  Pacific  Grove. 

Cine  mai  fumeaza  in  clasa  asta? 

Domnul  Jones  mai  fumeaza. 

Cine  mai  joacS.  cS.r'^i? 

Domnul  Jones  mai  joaca  car1;i. 

Cine  mai  maninca  la  restaurant? 

Domnul  profescr  mai  maninca  la  restaurant. 

Cine  se  mai  duce  la  cinema? 

Camaradul  meu  se  mai  duce  la  cinema. 

Cine  se  mai  uita  la  televizor? 

Toi;i  camarazii  mei  se  mai  uita  la  televizor. 


Cine  mai  prime§te  ziare  din  Rominia? 

Nimeni  nu  mai  prime§te  ziare  din  Rominia. 

Cine  mai  §tie  ceva  despre  ora§ul  Ploe§ti? 
Nimeni  nu  mai  §tie  nimic  despre  ora§ul  Ploe§ti. 

Ce  ai  mai  baut? 

Am  mai  baut  o bere. 

Ce  ai  mai  vazut? 

N-am  mai  vazut  nimic. 


c.  Unde  sintem  noi? 

Noi  sintem  intr~o  §coala  de  limbi  straine. 


Ciiji  studenti  sint  intr-o  clasa? 

Intr-o  clasa  sint  cam  7 studenti. 

In  cit  timp  invata  un  student  limba  rusa? 
El  invata.  limba  rusa  intr-un  an. 

Unde  se  intilnesc  studentii  seara? 

Ei  se  intilnesc  intr-un  restaurant  mic. 
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Unde  ai  lucrat  inainte?^ 

Am  lucrat  intr-o  fabrica. 

Unde  ai  vazut  tabloul  acela? 

Am  vazut  tabloul  acela  intr-un  muzeu. 
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La  gara. 

La  ce  ora  pl^.aca  trenul  la  Sibiu,  domnule.... 

Nu  vezi  ca  sint  ocupat?  Cite§te  mersul  trenurilorl 
Nu  sint  birou  de  voiaj! 

Am  vrut  numai  sa... 

Vrea  sa  calatoreasca  la  Sibiu  §i  nu  §tie  de  unde  sS 
ia  trenul! 

(La  ghi§eul  de  bilete)  Un  bilet  dus-intors,  clasa 
a Ill-a,  la  Sibiu,  te  rog. 

Cu  trenul  personal  sau  cu  rapidul? 

Cu  rapidul.  Trebuie  sa  fiu  la  Sibiu  disear^  la  ora 
opt. 

454  de  lei.  Rapidul  pleaca  la  ora  unsprezece,  de  la 
peronul  §ase. 

Crezi  cS  pot  sa  gasesc  loc  in  compar timent? 

Toate  ’locurile  sint  rezervate  in  rapid.  Uite  biletul 
compar timentul  patru,  vagonul  al  §aptelea. 

Ce  sS  fac  cu  toate  bagajele? 

Ai  auzit  vre-odatS  despre  un  vagon  de  bagaje? 

Nu,  n-am  auzit  niciodatS  despre  vagonul  acesta.  Mai 
are  rapidul  §i  alte  vagoane? 

Un  vagon  restaurant,  un  vagon  de  dormit,  plus  vagoane- 
le  de  pasageri.  Toate  sint  trase  de  o locomotiva  cu 
aburi.  E§ti  multumit? 

Ave1;i  multe  accidente  de  cale  ferata  pe  linia 
Bucure§ti-Sibiu? 

Foarte  rar.  Numai  douS.  accidente  in  ultimii  cinci 
ani.  454  de  lei,  te  rog. 

Nu  crezi  cS^este  mai  sigur  sS  merg  cu  autobuzul? 

E§ti  mai  sigur  daca  mergi  cu  tramvaiul! 
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Dialog  translation:  At  the  railroad  station. 

1.  At  what  hour  does  the  train  for  Sibiu  leave,  sir...? 

2.  Don*t  you  see  that  I*m  busy?  Read  the  train  sched- 
ule.* I*m  not  a travel  agencyl 

3.  I only  wanted  to  

4.  He  wants  to  travel  to  Sibiu  and  doesn*t  know  from 
where  to  take  the  traini 

5.  (At  the  ticket  window).  A round  trip  ticket,  third 
class  to  Sibiu,  please. 

6.  By  slow  train  or  fast  train? 

7.  By  fast  train.  I must  be  in  Sibiu  tonight  at  eight 
o*  clock. 

8.  454  lei.  The  fast  train  leaves  at  eleven  from  plat- 
form six. 

9.  Do  yov  think  that  I can  find  a seat  in  the  compart- 
ment? 

10.  All  seats  are  reserved  in  the  fast  train.  Here*s 

the  ticket:  compartment  four,  car  seven. 

11.  VJhat  am  I to  do  with  all  the  luggage? 

12.  Have  you  ever  heard  about  a baggage  car? 

13.  No,  I have  never  heard  about  this  car.  Does  the  fast 
train  have  any  other  cars? 

14.  A restaurant  car,  sleeping  car,  plus  the  passenger 
cars.  All  are  pulled  by  a steam  locomotive.  Are 
you  satisfied? 

15.  Do  you  have  many  railroad  accidents  on  the  Bucharest- 
Sibiu  line? 

16.  Very  seldom.  Only  two  accidents  in  the  last  five 
years.  454  lei  please. 

17.  Don*t  you  think  it*s  safer  to  go  by  bus? 

18.  You  are  safer  if  you  go  by  streetcar] 
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Exerci^ii  gramaticale: 

a.  (Un  student  raspunde  afirmativ  §i  altul  negativ). 

Mai  asculti  la  radio? 

Da,  mai  ascult. 

Nu,  nu  mai  ascult. 

Te  mai  ui^i  la  televizor? 

Da,  ma  mai  uit  la  televizor. 

Nu,  nu  mS  mai  i^it  la  televizor. 

iti  mai  plac  glumele  din  lectie? 

Da,  imi  mai  plac. 

Nu,  nu-mi  mai  plac. 

Mai  bei  cafea  in  recrea^ie? 

Da,  mai  beau. 

Nu,  nu  mai  beau. 

Cine  mai  bea  cafea  in  recrea^ie? 

Camaradul  meu  mai  bea  cafea  in  recrea^ie. 

Mai  vorbe§ti  cu  profesorul  in  recrea1;ie? 

Da,  mai  vorbesc  cu  profesorul  in  recrea'tie. 

Nu,  nu  mai  vorbesc  cu  profesorul  in  recreatie. 

Cine  mai  vorbe§te  cu  profesorul  in  recrea'tie? 

Camaradul  meu  mai  vorbe§te  cu  profesorul  in  recrea^ie. 

Crezi  ca  mai  po^i  sa  inve^i  romine§te  in  trei  luni? 

Da,  mai  cred  ca  pot  s3.  invat  romine§te  in  trei  luni. 

IncS  mai  scrii  romine§te  pe  tabla? 

Da,  mai  scriu  romine§te  pe  tablS. 

Nu,  nu  mai  scriu  romine§te  pe  tabla. 

Cine  mai  scrie  inca  romines^te  pe  tabla? 

Profesorul  mai  scrie  romine§te  pe  tabla. 

Mai  plouS  astazi? 

Da,  mai  ploua. 

Nu,  nu  mai  plouS.. 

Mai  inve^i  vocabularul  acasa? 

Da,  mai  invat  vocabularul  acas^. 


246 


LECTIA  19 


Ce  mai  inve^i? 

Mai  invat  gramatica  §i  dialogul. 

Mai  iei  c^r^ile  cij  dumneata? 

Da,  mai  iau  c^x'^ile  cu  mine. 

Nu,  nu  mai  iau  cSrlfile  cu  mine. 

Cine  mai  ia  cSr^ile  cu  el? 

Camaradul  meu  mai  ia  carljile  cu  el. 

Vrei  sa  mai  intreb  studen^ii? 

Da,  vreau  sa  mai  intrebi  studen^ii. 

Nu,  nu  vreau  sa  mai  intrebi  studenijii. 

(Intrebarile  de  mai  sus  se  pot  intrebuin^a  §i  in  forma  asta) 

Profesorul  intreaba  studentul  A. 

Studentul  A intreaba  studentul  B. 

Studentul  B raspunde. 

Studentul  A spune  ce  a spus  studentul  B. 

b.  Studentul  trebuie  sS.  rSspundS  in  felul  urmator: 
intr-un. . .mic . 
intr-o. . . .micS. 

In  ce  fel  de  §coala  a inva^at  romine§te? 

El  a invaljat  romine§te  intr-o  §coala  mica. 

In  ce  fel  de  clasa  a fost  el? 

El  a fost  intr-o  clasa  mica. 

In  ce  fel  de  casa  a locuit  el? 

El  a locuit  intr-o  casa  mica. 

In  ce  fel  de  liceu  a fost  el? 

El  a fost  intr-un  liceu  mic. 

In  ce  fel  de  ora§  a locuit? 

El  a locuit  intr-un  ora§  mic. 

In  ce  fel  de  muzeu  a vazut  tabloul  acela  frumos? 

El  a vazut  tabloul  acela  frumos  intr-un  muzeu  mic. 

(Studentul  trebuie  sa  raspunda;  intr-o  zi,  intr-o  orS,  intr 
un  an,  etc.). 

In  cit  timp  a invaljat  el  lec^ia? 

El  a inva^at  lec^ia  intr-o  zi. 


247 


LECTIA  19 


In  cit  timp  a invSIjat  romine§te? 

El  a invatat  romine§te  intr-un  an. 

In  cit  timp  a mers  cu  automobilul  la  Salinas? 

El  a mers  cu  automobilul  la  Salinas,  intr-o  jumatate  de 
orS.  ^ . 

In  cit  timp  a mers  cu  automobilul  la  Carmel? 

El  a mers  cu  automobilul  la  Carmel  intr-un  sfert  de  orS. 

In  cit  timp  s-a  in tors? 

El  s-a  intors  intr-o  jumatate  de  or^. 
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Bucata  de  citire. 

In  Rominia,  cSile  ferate  sint  proprietatea  statului.  Pe 
fiecare  vagon,  pe  fiecare  locomotive  vezi:  C.F.R.  Asta 

inseamne:  cSile  ferate  romine.  Un  func^’ionar  sau  un  lucrS- 

tor  care  lucreaza  pentru  caile  ferate  se  nume§te  un  ceferist. 
De  obicei  ceferi§tii  poarte  uniforme  albastru  inchis. 

Ecartamentul  cailor  ferate  romine  este  un  ecartament 
normal.  In  felul  acesta,  trenurile  §i  vagoanele  romine§ti 
pot  sa  circule  in  toatS  Europa,  cu  excep-|;ia  Rusiei  care  are 
un  ecartament  larg. 

La  fabrica  ,,Re§ii;a**  din  Banat  se  construiesc  locomotive 
cu  aburi;  la  fabrica  ,,Malaxa^’  din  Bucure§ti  se  construiesc 
locomotive  Diesel  §i  locomotive  electrice  §i  la  fabrica 
,^ASTRA**  din  Arad,  se  construiesc  vagoane:  vagoane  de  pasa- 

geri,  de  po§t^’,  restaurant,  de  dormit  §i  vagoane  de  marfS.. 
DacS.  mergi  in  Rominia,  pol^i  sS.  vezi  multe  vagoane  cistern^ 
care  transports  petrol  §i  benzinS  de  la  Ploe§ti  in  Rusia. 

Sistemul  de  cSi  ferate  din  Rominia  este  destul  de  bine 
desvoltat  §i  in  anul  1939,  Rominia  a avut  un  total  de  15,677 
de  kilometri  de  cale  feratS.  DupS  ce  ru§ii  au  ocupat  Rominia 
in  anul  1944,  comuni§tii  au  mai  construit  inca  citeva  mii  de 
kilometri  de  cale  ferata.  CSile  ferate  construite  de  co- 
muni§ti,  nu  joaca  nici  un  rol  economic  in  economia  nationals, 
sint  cai  ferate  strategice,  care  pot  sa  fie  intrebuinija te  in 
caz  de  razboi. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 


1. 

Sint  caile  ferate  din  Rominia  proprietatea  statului? 
Da,  caile  ferate  din  Rominia  sint  proprietatea 
statului. 

2. 

Ce  po^i  sa  vezi  pe  fiecare  vagon? 

Pe  fiecare  vagon  po^i  sa  vezi:  C.F.R. 

3. 

Ce  inseamna:  C.F.R. 

C.F.R.  inseamna  cSile  ferate  romine. 

4. 

Ce  este  un  ceferist? 

Un  ceferist  este  un  funcfionar  sau  un  lucrStor  care 
lucreaza  la  C.F.R. 

5. 

Ce  fel  de  uniforme  poarta  ceferi§tii  romini? 
Ceferi§tii  romini  poarta  uniforme  albastre. 

6. 

Este  ecartamentul  cailor  ferate  romine  normal,  sau 
larg? 

Ecartamentul  cailor  ferate  romine  este  un  ecarta- 
ment  normal. 

7. 

Stii  cum  este  ecartamentul  cailor  ferate  din  Rusia? 

’ Da  §tiu.  Ecartamentul  cailor  ferate  din  Rusia  este 
un  ecartament  larg. 

8. 

Pot  sS  circule  trenurile  §i  vagoanele  romine§ti  in 
toata  Europa? 

Da,  trenurile  §i  vagoanele  romine§ti  pot  sa  circule 
in  toata  Europa. 

9. 

Dar  in  Rusia? 

Nu,  nu  pot  sa  circule  in  Rusia. 

10. 

Unde  se  construiesc  locomotive  cu  aburi  in  Rominia? 
Locomotivele  cu  aburi  se  construiesc  la  fabrica 
„Re§ifa”  din  Banat. 

11. 

Ce  fel  de  locomotive  se  construiesc  la  fabrica 
„Malaxa”  din  Bucure§ti? 

La  fabrica  „Malaxa”  se  construiesc  locomotive  Diesel 

12. 

Ce  se  construie§te  la  fabrica  ^^ASTRA”  din  Arad? 
La  fabrica  „ASTRA”  se  construiesc  vagoane,. 

250 


L£CTIA  19 


13.  Ce  fel  de  vagoane?  ^ ^ ^ -4. 

Vagoane  de  pasageri,  de  po§tS,,  restaurant,  de  dormit 

§i  de  maifa. 

14.  Po^i  sa  vezi  in  Romania  multe  vagoane  cisterna? 

Desigur,  in  Rominia  po'^i  sa  vezi  multe  vagoane 
cisterna. 

15.  Ce  transports  aceste  vagoane  cisterna? 

Aceste  vagoane  cisterna  transports  benzinS  §i 
petrol. 

16.  Unde  sint  transportate  benzina  §i  petrolul? 

Benzina  §i  petrolul  sint  transportate  in  Rusia. 

17.  Este  bine  desvoltat  sistemul  de  cSi  ferate  din 

Rominia?  ^ ^ • 

Da,  sistemul  de  cSi  ferate  din  Romania  este  bine 

desvoltat. 

18.  Citi  kilometri  de  cSi  ferate  a avut  Rominia  in  anul 
1939? 

In  anul  1939,  Rominia  a avut  un  total  de  15,677  de 
km  de  cale  feratS. 

19.  Cind  au  ocupat  ru§ii  Rominia? 

Ru§ii  au  ocupat  Rominia  in  anul  1944. 

20.  Au  mai  construit  ru§ii  cSi  ferate  in  Rominia? 

Da,  ru§ii  au  mai  construit  incS  citeva  mii  de 
kilometri  de  cale  feratS. 

21.  JoacS  cSile  ferate  construite  de  comuni§ti,  un  rol 
economic  in  economia  nationals? 

Nu,  cSile  ferate  construite  de  comuni§ti  nu  joacS 
un^  rol  economic  in  economia  na’fionalS. 

22.  Ce  fel  de  cSi  ferate  au  construit  ru§ii  in  Rominia? 

In  Rominia,  ru§ii  au  construit  cSi  ferate  strate- 
gice. 

23.  Pot  sS  fie  intrebuinta te  aceste  cSi  ferate  in  timp 
de  pace? 

Nu,  aceste  cSi  ferate  nu  pot  sS  fie  intrebuinta te 
in  timp  de  pace. 
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Cind  pot  sa  fie  intrebuinta te  aceste  cai  ferate 
stra tegice? 

Aceste  cai  ferate  stra  tegice ' pot  sS.  fie  intre- 
buinljate  numai  in  timp  de  razboi. 
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Explicaijii  gramaticale: 

The  mai  used  with  verbs  can  have  several  meanings:  We 

shall  learn  in  this  lesson  the  meaning  of : still  or  no 

longer,  and  else. 

Mai  este  el  in  armata?  - Is  he  still  in  the  army? 

Da,  el  mai  este  in  armata.  - Yes,  he  is  still  in  the  army. 
Nu,  el  nu  mai  ecr^te  in  armata.  ^ No,  he  is  not  in  the  army 

any  longer. 

No,  he  is  no  longer  in 
the  army. 


In  the  past: 

Ai  mai  vizi tat  muzeul?  - Did  you  still  visit  the  museum? 
Da,  am  mai  vizitat  muzeul. 

Nu,  n-am  mai  vizitat  muzeul. 

Examples  with  mai  meaning  "else”. 

Cine  a mai  fost  acolo? 

Ce  afi  mai  baut? 

Unde  v-ati  mai  dus  dupa  aceea? 

Mai  is  one  of  three  Romanian  words  that  can  be  placed  be- 
tween the  auxiliary  and  the  verb: 

Ai  mai  yizita t muzeul? 

Te  mai  duci  la  San  Francisco? 

Te-ai  mai  dus  la  San  Francisco? 

Romanians  seem  to  be  reluctant  to  say  ^ \m  and  ^ o ..., 
as  in:  El  a locuit  in  un  ora§  mic,  or:  El  este  in  o clasa 

mica.  A Romanian  would  prefer  to  say,  respectively,  intr-un 
and  intr-o. 

Examples : 

Am  baut  here  intr-un  restaurant  mic.  Am  stat  in  restau- 
rant doua  ore. 

Am  gasit  asta  intr-o  carte  veche.  In  carte  au  mai  fost 
alte  lucruri. 

The  phrases  intr-un  and  intr-o  are  also  used  in  Romanian 
in  the  following  idiomatic  expressions. 
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Intr-o  zi,  am  vizitat..,.  -One  day,  I visited  ... 

Intr-o  vara,  am  stat  in  -One  summer,  I stayed  in  . . . 

Intr-o  seara,  s-a  intilnit  cu. . -One  evening,  he  met  ... 

Nicairi  and  nimeni  also  call  for  the  double  negation: 

El  n-a  gasit  nicS.iri  un  dictionar  bun. 

Nimeni  n-a  §tiut  unde  este  unul. 

When  nimeni  is  direct  object,  then  it  is  preceded  by  **££**: 

Nu  cunosc  pe  nimeni  in  Miami. 

N-am  pe  nimeni  acolo. 

We  have  already  learned  two  words  for  the  English  **from**: 
din  and  de  la.  Now  we  add  the  third  and  final:  De  is 

used  before  adverbs: 

De  unde  - De  unde  ai  venit? 

De  aici  - ^plecat  ^ aici  acum  citeva  minute. 

De  acolo  - A plecat  ^ acolo  ieri. 

De  acasa  - A plecat  ^ acasa  la  ora  3. 

El  a venit  din  Ohio,  d^  1^  Scoala  de  limbi  str^ine,  de 
acolo. 


LECTIA  ^ 

Introducerea  gramaticii  noi ; 

a.  (Profesorul  spune  studentilor  sa  facS,  ce  le  spune  el  §i 
sa  raspunda  in  acela§i  timp.  Exemplu: 

Te  rog  ^ camaradului  creionull 
Dau  camaradului  creionul. 

Te  rog  cite§te  aicil 
Citesc  aici. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  citeasca  aici! 

Cite§te  aici! 

Te  rog  vorbegte  romine§teI 
Vorbesc  romine§te. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  vorbeasca  romine§teI 
Vorbe§te  fomine§teI 

Te  rog  scrie  ceva  pe  hirtiel 
Scriu  ceva  pe  hirtie. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  scrie  ceva  pe  hirtiel 
Scrie  ceva  pe  hirtie! 

Te  rog  asculta  profesorul! 

Ascult  profesorul. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  asculte  profesorul! 

Asculta  profesorul! 

Te  rog  intrebuini^eaza  creionull 
Intrebuin^ez  creionul. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  intrebuinijeze  creionull 
Intrebuinteaza  creionull 

Te  rog  spune  camaradului  sa  fumeze  afarai 
Fumeaza  afara! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  parcheze  ma§ina  in  fata 
clasei! 

Parcheaza  ma§ina  in  fata  clasei! 
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b.  Va  rog  citi'^i  aici! 

Citim  aici. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  citeasca  aicil 
Cititi  aicil 

Va  rog  vorbi'^i  romine§teI 
Vorbim  romine^te! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  vorbeascS.  romine§teI 
Vorbiti  romine§teI 

va  rog  scrie^i  ceva  pe  hirtie! 

Scriem  ceva  pe  hirtie. 


Te  rog  spune  camarazilor  sa  scrie  ceva  pe  hirtie! 
Scrieti  ceva  pe  hirtie! 

va  rog  asculta^i  profesorul! 

Ascultam  profesorul. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  asculte  profesorul! 
Ascultafi  profesorul. 

va  rog  intrebuin^ati  creioanele! 

Intrebuintam  creioanele. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  intrebuinteze  creioanele! 
intrebuinta^i  creioanele! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  fumeze  afara! 

Fumati  afara! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  parcheze  marina  in  fa'ta 
clasei ! 

Parcati  ma§ina  in  fata  clasei! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  a§tepte  aici! 

A§teptati  aici! 
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c.  Te  rog  vino  aici! 

Vin  acolo. 

Te  rog  spune  camaradului  vinS  la  dumneatal 
Vino  aici! 

Te  rog  adu  cartea  aici! 

Aduc  cartea. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  aducS  cartea! 

Adu  cartea! 

Te  rog  du-te  la  tablSl 
MS  due  la  tabla. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  se  duca  la  tablS! 
Du-te  la  tabia! 

Veni^i  aici! 

Venim  acolo. 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  vinS  la  dumneata! 
Veniti  aici! 

Va  rog  aduceti  carijile  aici! 

Aducem  c^x^ile  acolo. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  aduca  cartilej 
Aduceti  oartile! 

Duceti-va  la  tabia* 

Ne  ducem  la  tabia. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  duca  la  tabia. 
_Duceti-va  la  tabia! 
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Dialog : 

1.  Stail  Miinile  susj  Banii  sau  via^aj 

2.  Ce-i  asta?  Politia!  AjutorJ  Ajutorl 

(Mai  tirziu,  la  politie) 

3.  Domnule  comisar,  am  plecat  de  la  birou  la  ora  zece 
§i  pe  strada  RegalS  m-am  intilnit  cu  un  hot-... 

4.  Un  hot  buzunare?  Noaptea  sint  multi  hofi  de 
buzunare  pe  strSzi.... 

5.  Am  chemat  politia,  am  strigat,  insS  n-a  venit  nimeni 
in  ajutorul  meui 

6.  Toti  politi§tii  sint  la  balul  pompierilor.  Descrie 
to  rog  hotull 

7.  A fost  intuneric,  insS  am  v^zut  cS  are  parul  negru 
§i  fruntea  ingusta* 

8.  Fruntea  ingustS.?  Toti  criminalii  au  fruntea  ingustal 
Ce  altceva  ai  observat? 

9.  A avut  un  nas  lung  §i  subtire,  buze  groase  §i  o musta- 
tS.  neagrS. . . 

10.  Cam  cit  a cintSrit? 

11.  Cam  80  de  kilograme,  mai  mult  sau  mai  putin. 

12.  Hmm.  Obrazul  §i  b^rbia  au  lost  rase? 

13.  Da  §i  a avut  un  git  scurt  §i  gros.  A avut  de  asemenea 
ochelari  negri.  Cuno§ti  pe  hotul  acesta? 

14.  Cite  degete  a avut  la  mina  dreaptS,  la  mina  cu  care 
a tiriut  pistolul? 

15.  Numai  patru!  Am  observat  de  asemenea  ca  a avut  urechi 
mari . 

16.  A fost  politicos?  A avut  nervi  buni? 

17.  Nu  §tiu  daca  a avut  nervi  buni,  insS  §tiu  ca  are 
portofelul  meu  acum. 

18.  Du-te  acasa  acum  §i  vino  inapoi  miine  dimineata. 

Totul  este  in  ordine. 
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Dialog  translation: 

1.  Stop!  Hands  up!  Your  money  or  your  life! 

2.  What  is  this?  Police!  Help!  Help! 

(Later  at  the  police  station). 

3.  Officer  sir,  I left  the  office  at  ten  o*clock  and  on 
Royal  street  I met  a thief.... 

4.  A pickpocket?  At  night  there  are  many  pickpockets 
on  the  streets. . . . 

5.  I called  the  police,  I yelled,  but  no  one  came  to  my 
aid* 

6.  All  the  policemen  are  at  the  firemen*s  dance.  De- 
scribe the  thief,  please! 

7.  It  was  dark,  but  I saw  tnat  he  had  black  hair  and  a 
narrow  forehead. 

8.  A narrow  forehead?  All  criminals  have  narrow  fore- 
heads. What  else  did  you  observe? 

9.  He  had  a long  thin  nose,  thick  lips  and  a black  mous- 
tache. . . . 

10.  About  how  much  ^id  he  weigh? 

11.  About  80  kilograms  more  or  less. 

12.  Hmm.  Were  his  face  and  chin  shaved? 

13.  Yes,  and  he  had  a short  and  thick  neck.  He  also  had 
dark  glasses.  Do  you  know  this  thief? 

14.  How  many  fingers  did  he  have  on  his  right  hand,  the 
hand  in  which  he  held  the  pistol? 

15.  Only  four!  I also  observed  that  he  had  big  ears. 

16.  Was  he  polite?  Did  he  have  good  nerves? 

17.  I don*t  know  if  he  had  good  nerves  but  I know  that 
he  has  my  wallet  now. 

18.  Go  home  and  come  back  tomorrow  morning.  Everything 
is  in  order. 
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Exercitii  de  gramatica: 

a.  Te  rog  spune  camaradului  s§.  citeasca  lectial 
Cite§te  lectia* 

Te  rog  spune  camaradului  s5  vorbeascS.  romine§teI 
Vorbe.'jte  romine§teI 

Te  rog  spune  camaradului  sa  inve'^e  lec1;ia.* 

Invaljil  Icc^ial 

Te  rog  spune  camaradului  s§.  scrie  pe  tablSJ 
Scrie  pe  tabl^! 

Te  rog  spune  camaradului  sS,  intrebuinteze  creionul. 
Intrebuinteaza  creionull 

Te  rog  spune  camaradului  sS  bea  berel 
Bea  berel 

Te  rog  spune  camaradului  sS  fumeze  afar§.I 
Fumeaza  afarS! 

Te  rog  spune  camaradului  sS  lucreze  mai  multi 
Lucreaza  mai  multi 

Te  rog  spune  camaradului  s2.  cumpere  cafeal 
Cump^ra  cafeal 

Te  rog  spune  camaradului  sS  vindS  dicfionarull 
Vinde  dic^ionarull 

Te  rog  spune  camaradului  sS,  asculte  la  radio* 
Asculta  la  radio! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  piece  acasS.1 
Pleaca  acasa! 

Te  rog  spune  camaradului  sS  termine  Ijigaral 
Termina  '^igaral 

Te  rog  spune  camaradului  sS  a§tepte  la  club! 
A§teapta  la  clubi 

Te  rog  spune  camaradului  sS.  viziteze  ora§ulI 
Viziteaza  ora§ulI 
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Te  rog  spune  camaradului  sS  invite  prietenii  la  club! 

InvitS  prietenii  la  club. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  incerce  sS  vorbeascS  romine§te! 
IncearcS  sS.  vorbe§ti  romine§te. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  punS  cartea  pe  masS.1 
Pune  cartea  pe  masS. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  cheme  profesorul  la  telefon. 
CheamI  profesorul  la  telefon. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  vinS  aici! 

Vino  aici! 

Te  rog  spune  camaradului  sS  aducS  ma§ina  la  §coal5! 

Adu  ma§ina  la  §coalS! 

Te  rog  spune  camaradului  sS  se  ducS  la  birou! 

Du-te  la  birou. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  fie  student  bun! 

Fii  student  bun! 


b.  Te  rog  spune  camarazilor  sa  citeascS,  lecijia! 

Citilji  lecljia! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  vorbeascS,  romine§te! 
Vorbi^i  romine§te! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS,  invelje  lec^ia! 

Inv3.ta1;i  leciji'*! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  scrie  pe  tabl^! 

Scrie^i  pe  tabla! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  intrebuinljeze  creionul! 
Intrebuin^ati  creionul! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  bea  bere! 

Beiji  bere! 

Te  rog  spune  camarazilor  s^  fumeze  afar^! 

Fumati  afara! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  lucreze  mai  mult! 
Lucra^i  mai  mult! 
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Te  rog  spune  camarazilor  sS.  cumpere  cafea! 

CumpSrati  cafea 1 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  vindS.  dic^ionarul! 

Vindeti  dictionarull 

Te  rog  spune  camarazilor  sS.  asculte  la  radio! 

Asculta1;i  la  radio! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  piece  acasS! 

Plecati  acasS! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  termine  %igaxal 
Terminaiji  "^igaral 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  a§tepte  la  club! 

A§tepta1;i  la  club! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  viziteze  ora§ul! 

Vizitati  qra§ul! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  invite  prietenii  la  club! 
Invitaiji  prietenii  la  club! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  incerce  sS  vorbeascS 
romine§te ! 

Incercaiji  s2l  vorbifi  roraine§te! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  puna  cartea  pe  masS! 

Puneti  cartea  pe  masa! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  cheme  profesorul  la  telefon 
Chemati  profesorul  la  telefon. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  vinS.  aici! 

Veniti  aici! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  aducS  ma§ina  la  §coal^! 
Aduce^i  ma§ina  la  §coalS..* 

Te  rog  spune  camarazilor  s^  fie  studen^i  buni! 

Fi^i  studenti  buni! 
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Bucata  de  citire: 

Am  citit  in  ziar  cS  poli^ia  a prins  hotul  care  a furat 
banii  de  la  „Banca  RomineascS"  de  pe  strada  MarA§e§ti.  Zia-- 
rul  a publicat  de  asemenea  o fotografie  a hotului:  un  om  de 

aproxiraativ  33-35  de  ani,  cu  pSrul  blond  §i  cu  ochi  alba§tri, 
o frunte  lata,  un  nas  scurt  §i  gros,  o gura  mica  cu  buze 
sub^iri. 

Faija  hoifului  a fost  rasa  §i  n-a  avut  mustaija.  Am  putut 
sa  vad  in  fotografie  ca  hoiful  a avut  numai  o ureche.  Poli^i^ 
n-a  spus  ce  s-a  intimplat  cu  cealalta. 

Fotografia  din  ziar  arata  de  asemenea  ca  hoi;ul  cintare§te 
aproximativ  62  de  kilograme  §i  ca  are  o inaiifime  de  aproxi- 
mativ  1 metru  80  de  centimetri.  Are  umeri  lai;i  §i  vn  piept 
bine  dezvoltat.  Hoi;ul  este  bine  imbracat  §i  in  miini  poarta 
manu§i.  Pot  sa  spun  ca  arata,  ca  un  director  de  banca  §i  nu 
ca  un  ho”^  care  a furat  banii  de  la  Banca  Romineascai 

Functionarii  de  la  Banca  Romineasca  au  spus  ca  a fost 
foarte  politicos,  §i  ca  ei  au  fost  mai  nervo§i  decit  hotul. 
Eu  cred  ca  asta  a fost  adevarat;  hotul  a avut  un  pistol  in 
mina  dreapta  §i  ei  n-au  avut  nimic. 

Acum,  hotul  este  la  inchisoare.  Cred  ca  inchisoarea 
este  un  loc  bun  pentru  toti  hotii.  Ce  crezi  dumneata? 


o 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Ce  ai  citit  in  ziar  aseara? 

Aseara,  am  citit  in  ziar  cS,  poli^ia  a prins  un  hot. 

2.  Ce-a  furat  hotul  care  a fost  prins  de  politic? 

Hotul  care  a fost  prins  de  politic  a furat  ni§te 
bani. 

3.  De  unde  a furat  hotul  banii? 

Hotul  a furat  banii  de  la  o bancS. 

4.  Cum  s-a  numit  banca  de  unde  a furat  banii? 

Banca  de  unde  a furat  banii  s-a  numit  ,, Banca 
Romineasca.  ** 

5.  A publicat  ziarul  fotografia  hotului? 

Da,  ziarul  a publicat  fotografia  hotului. 

6.  Cam  citi  ani  a avut  hotul? 

Hotul  a avut  cam  33-35  de  ani. 

7.  A avut  hotul  pUr  negru? 

Nu,  hotul  n-a  avut  pSr  negru,  a avut  pSr  blond  §i 
ochi  alba§tri. 

8.  Cum  a fost  fruntea  hotului? 

Lata.  A avut  o frunte  lata. 

9.  Dar  nasul,  gura  §i  buzele? 

Hotul  a avut  un  nas  scurt  §i  gros,  o gura  mica  §i 
buze  subtiri. 

10.  Cum  a fost  fata  hotului? 

Fata  hotului  a fost  rasa  §i  n-a  avut  mustata. 

11.  Cite  urechi  a avut  hotul? 

A avut  numai  o urechel 

12.  Ce  s-a  intimplat  cu  cealalta? 

Nu  §tiu  ce  s-a  intimplat  cu  cealalta.  Politia  n-a 
spus  nimic  despre  asta. 

13.  Cam  cit  a cintarit  hotul? 

Hotul  a cintarit  cam  62  de  kilograme. 
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14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 


Cit  de  inalt  a fost  ho^ul? 

Aproximativ  1 metru  80  de  centimetri. 

A avut  ho^ul  umeri  la^i? 

Da,  ho^ul  a avut  umeri  la^i. 

A fost  pieptul  bine  dezvoltat? 

Da,  pieptul  a fost  bine  dezvoltat. 

Cum  a fost  imbracat  hoful? 

Poliifia  a spus  numai  c§l  g fost  bine  imbrScat,  n-a 
spus  cum. 

A pur tat  hotul  manu§i? 

Desigur!  To^i  ho^ii  poarta  m§.nu§i. 

Cum  a aratat  ho^ul? 

Ho'^ul  a arS-tat  ca  un  director  de  bancS.. 

A fos.t  ho^ul  politicos  cind  a furat  banii? 

Da,  ho^ul  a fost  foarte  politicos,  n-a  fost  nervos 
deloc ! 

Au  fost  func^ionarii  din  bancS  nervo§i? 

Da,  funcifionarii  au  fost  foarte  nervo§i. 

De  ce  crezi  ca  au  fost  func^ionarii  nervo§i? 

Func^ionarii  au  fost  nervo^i  pentru  ca  ho^ul  a avut 
un  pistol  in  mina  dreapta. 

Unde  este  ho^ul  acum? 

Acum  ho^ul  este  in  inchisoare. 


i/4K: 
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In  this  lesson  we  learn  how  to  give  commands  in  Romanian, 
(These  commands  may  sometimes  be  accompanied  by  _t£  rog, 
“please.*®)  We  learn  now  to  give  commands  to  ^ something; 
in  the  next  lesson  we  shall  learn  how  to  give  commands  not 
to  do  something. 


With  the  exception  of  about  16  verbs,  in  order  to  give 
a command  to  one  person,  you  use  the  third  person  singular 
of  the  present.  You  already  have  used  this  form  with  the 
verbs  j te  rog  ^ • • • » ore  repetS! 

Examples  t 


Cite§te! 

Intrebuin^eaz^  creionul! 
FumeazS  l^igara  asta! 
Danseaz^  cu  ea! 

LucreazS  mjai  bine! 
ViziteazS  ora§ul! 

Invat^  mai  mult! 

Cumpara  cafea  pentru  to1;i! 
AscultS.! 

A§teapt2i  aici! 

Mai  incearcS! 

Invite  prietenii! 

Cheama  poli1;ia! 

Vorbe§te  numai  romine§te! 
Pregate§te  mincarea! 

Bea! 

la  cartea  asta! 

Scrie  pe  tabla! 


Read! 

Use  this  pencil! 

Smoke  this  cigarette! 
Dance  with  her! 

Work  better! 

Visit  the  town! 

Study  more! 

Buy  coffee  for  all! 
Listen! 

Wait  here! 

Keep  on  trying! 

Invite  the  friends! 

Call  the  police! 

Speak  only  Romanian! 
Prepare  the  food! 

Drink! 

Take  this  book! 

Write  on  the  blackboard! 


In  order  to  give  commands  to  two  or  more  people,  you  may 
use  the  second  person  plural  of  the  present;  only  the  verb 
£ LL  exception  to  this  rule: 

Veniti  aici! 

Fumati  afara! 

Merge^i  in  clasa! 

A§teptati  aici! 

Incepe^i  acum! 
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The  exceptions  that  we  learn  in  this  lesson  are: 


Fii  student  buni 
Fi'^i  student!  buni! 
Vino  aicil 
Adu  cartea! 

Du-te  acasS! 


Be  a good  student! 
Be  good  students! 
Come  here! 

Bring  the  book! 

Go  home! 


Note  marginale  asupra  vocabularului : 

The  verb  ^ duce  means  **to  take,**  as  also  the  verb  ^ Iuq 
means  **to  take.**  But  as  opposed  to  £ lua , £ duce  means  to 
take  away;  to  take  (something,  somewhere!) , 

Am  dus  copiii  la  cinema. 

El  a luat  cartea  §i  ^ dus  cartea  la  birou. 

El  vrea  sS  ducS  so^ia  la  spital. 

rog  is  the  plural  form  of  jte  rog. 
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Introducerea  gramaticii  noi. 

a.  (Profesorul  spune  student ilor  sS  facS,  ce  le  spune  el  §i 
sa  raspundS  in  acela§i  timp.  Exemplu:* 

Te  rog  nu  da  camaradului  creionnl! 

Nu  dau  camaradului  creionul.) 

Te  rog  nu  citi  aici! 

Nu  citesc  aici. 

Te  rog  spune  camaradului  sS,  nu  citeasca  aici! 

Nu  citi  aici! 

Te  rog  nu  vorbi  romine§te! 

Nu  vorbesc  romine§te! 

Te  rog  spune  camaradului  sS,  nu  vorbeasca  romine§teI 
Nu  vorbi  romine§te! 

Te  rog  nu  scrie  nimic  pe  hirtie! 

Nu  scriu  nimic  pe  hirtie. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  scrie  nimic  pe  hirtie! 

Nu  scrie  nimic  pe  hirtie! 

Te  rog  nu  asculta  profesorul! 

Nu  ascult  profesorul. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  asculte  profesorul! 

Nu  asculta  profesorul! 

Te  rog  nu  intrebuinta  creionul! 

Nu  intrebuintez  creionul. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  intrebuinteze  creionul! 
Nu  intrebuinta  creionul! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  fumeze  afara! 

Nu  fuma  afara! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  parcheze  ma§ina  in  fata 
clasei! 

Nu  parca  ma§ina  in  fata  clasei! 
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Te  rog  spune  camaradului  sS,  nu  a§tepte  aici! 
Nu  a§tepta  aicil 


Va  rog  nu  citi-ti  aici! 

Nu  citim  aici. 

Te  rog  spune  camarazilor  sS,  nu  citeascS,  aici! 

Nu  cititi  aici! 

Va  rog  nu  vorbi^i  engleze§te! 

Nu  vorbim  engleze§te! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  nu  vorbeascS  engleze§te! 

Nu  vorbiti  engleze§te! 

Va  rog  nu  scriel^i  nimic  pe  hirtie! 

Nu  scriem  nimic  pe  hirtie. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  scrie  nimic  pe  hirtie! 

Nu  scrieti  nimic  pe  hirtie! 

Va  rog  sS,  nu  asculta^i  pe  profesor! 

Nu  ascultSm  pe  profesor! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS,  nu  asculte  pe  profesor! 

Nu  ascultati  pe  profesor! 

Va  rog  nu  intrebuin-tati  creioanele! 

Nu  intrebuintSm  creioanele. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  intrebuin'^eze  creioanele 
Nu  intrebuintati  creioanele! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  nu  fumeze  afara! 

Nu  fumati  afara! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  nu  parcheze  ma§ina  in  fata 
clasei! 

Nu  parcati  ma§ina  in  fata  clasei! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  a§tepte  aici! 

Nu  a^teptati  aici! 


Te  rog  nu  veni  aici! 
Nu  vin  acolo! 
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Te  rog  spune  camaradului  sSi  nu  vina  la  dumneata! 

Nu  veni  aid! 

Te  rog  nu  aduce  cartea  aici! 

Nu  aduc  cartea  acolo! 

r 

Te  rog  spune  camaradului  sS,  nu  aduca  cartea! 

Nu  aduce  cartea! 

Nu  veni^i  aici! 

Nu  venim  acolo. 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  nu  vinS.  la  dumneata! 

Nu  veni^i  aici! 

Va  rog  s3.  nu  aduceiji  carijile  aici! 

Nu  aducem  cSrijile  acolo! 

Te  rog  spune  camarazilor  s^  nu  aducS,  cSrijile! 

Nu  aduce^i.  c^rijile. 
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Dialog:  Intr-o  '^ara.  comunista,  doi  soldati  stau  de  vorba. 

1.  Ai  intrat  in  armata  voluntar? 

2.  E§ti  nebun?  Am  fost  recrutat  primSvara  §i  incorporat 
toamna . 

3.  place  via^a  militara? 

4.  Imi  place  mai  mult  via^a  civila. 

5.  Ce  grad  ai? 

6.  Sint  frunta§. 

7.  Ce  trebuie  sa  faci  ca  sa  fii  avansat.  sergent? 

8.  Trebuie  sa  fiu  student  bun. 

9.  Iti  place  uniforma  asta  nouS? 

10.  Da,  insS,  in  ora§  port  haine  civile. 

11.  Ce  faci  cu  uniforma  militara? 

12.  Las  uniforma  militara  acasa. 

13.  Te  intereseaz^  politica? 

14.  Pe  oamenii  importan1;i  ii  intereseazS. 

15.  In  caz  cS  incepe  ritzboiul  al  treilea  mondial,  in 
contra  cui  vrei  sS  lupti? 

16.  Nu  intreba  a§a  ceva.!  In  contra  americanilor , desigur 

17.  De  ce? 

18.  Pentru  ca  este  mai  bine  prizonier  la  ame’ricani  decit 
sa  fii  cu  ru§ii. 

19.  Nu  vorbi  a§a! 

20.  Si  dumneata  nu  duce  vorba! 

f 
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Dialog  translation:  In  a Communist  country,  two  soldiers  are 

talking. 


1.  Did  you  enter  the  army  voluntarily? 

2.  Are  you  crazy?  I was  recruited  in  tJie  spring  and  in- 

ducted in  the  autumn. 

3.  Do  you  enjoy  military  life? 

4.  I enjoy  more  civilian  life^ 

5.  What  is  your  rank? 

6.  I am  a private  first  class. 

7.  What  do  you  have  to  do  to  be  promoted  to  (the  rank 
of)  sergeant? 

8.  You  must  be  a good  student. 

9.  Do  you  like  this  new  uniform? 

10.  Yes,  but  in  town  I wear  civilian  clothes. 

11.  What  do  you  do  with  the  military  uniform? 

12.  I leave  the  military  uniform  at  home. 

13.  Do  politics  interest  you? 

14.  Only  important  men  are  interested  (in  politics). 

15.  In  case  world  war  III  (should)  start,  against  whom 
do  you'want  to  fight? 

16.  Don*t  ask  anything  like  that!  Against  the  Americans, 
certainly! 

17.  Why? 

18.  Because  it*s  better  to  be  an  American  P.O.W.  than  to 
be  with  the  Russians. 

19.  Don*t  speak  like  that! 

20.  And  you,  don*t  spread  the  word! 
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Exerci1;ii  gramaticale: 

a.  Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  citeascS  in  clasa! 

Nu  citi  in  clasS.! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  vorbeascS  engleze§tel 
Nu  vorbi  engleze§tei 

Te  rog  spune  camaradului  s^  nu  inve1;e  in  ora  de  conversa- 
^ie ! 

Nu  invS.1;a  in  ora  de  conversatie! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  scrie  nimic  pe  hirtie! 

Nu  scrie  nimic  pe  hirtie! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  intrebuin1;eze  cuvinte  no? ! 
Nu  intrebuin1;a  cuvinte  noi! 

Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  bea  nimic  in  clasS,! 

Nu  bea  nimic  in  clasSI 

Te  rog  spune  camaradului  s^  nu  lucreze  duminica! 

Nu  lucra  duminica! 

Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  cumpere  cafea  pentru  pro- 
f esor ! 

Nu  cumpS-ra  cafea  pentru  prof  esor! 

Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  vindS  dictionarull 
Nu  vinde  dic1;ionarul! 

Tp  rog  spune  camaradului  sS  nu  asculte  la  radio  in  clasa! 
Nu  asculta  la  radio  in  clasa! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  piece  din  clasa  inainte 
de  ora  patru! 

Nu  pleca  din  clasa  inainte  de  ora  patru! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  viziteze  inchisoarea! 

Nu  vizita  inchisoarea! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  invite  prietenii  la 
restaurant! 

Nu  invita  prietenii  la  restaurant! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  incerce  sa  vorboasca 
engleze§te! 

Nu  incerca  sa  vorbe§ti  engleze§te! 
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Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  puna  cartea  sub  scaun. 

Nu  pune  cartea  sub  scaun! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  cheme  studen’^ii  afara! 

Nu  chema  studen^ii  afara! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  citeasca  in  clasa. 

Nu  citi^i  in  clasa! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  vorbeasca  engleze§te! 

Nu  vorbiti  engleze§te! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  inve^e  in  ora  de  conversa- 

6 • 

Nu  inva^ati  in  ora  de  conversatie! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  scrie  nimic  pe  hirtie. 

Nu  scrie^i  nimic  pe  hirtie! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  intrebuin’^eze  cuvinte  noi. 
Nu  intrebuintati  cuvinte  noi! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  bea  nimic  in  clasa! 

Nu  be’^i  nimic  in  clasa! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  fumeze  in  clasa! 

Nu  fuma^i  in  clasa! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  lucreze  duminica. 

Nu  lucrati  duminica! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  cumpere  cafea  pentru  pro- 
f esor ! 

Nu  cumparati  cafea  pentru  profesor! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  vinda  dic^ionarul. 

Nu  vindeti  dictionarul! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  asculte  la  radio  in  clasa 
Nu  asculta^i  la  radio  in  clasa! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  piece  din  clasa-  inainte 
de  ora  patru!  ^ 

Nu  pleca^i  din  clasa  inainte  de  ora  patru. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  viziteze  inchisoareal 
Nu  vizitai'i  inchisoarea! 
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Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  invite  prietenii  la 
restaurant! 

Nu  invita'ti  prietenii  la  restaurant! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  incerce  sa  vorbeascS. 
engleze§te! 

Nu  incerca'^i  sa  vorbi^i  engleze§te! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  cheme  studen^ii  afara! 

Nu  chemati  studentii  afara! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  puna  cartea  sub  scaun! 

Nu  pune^i  cartea  sub  scaun! 

b.  Ce  trebuie  sa  faci  ca  sa  §tii  romine§te? 

Ca  sa  §tiu  romine§te  trebuie  sa  inva^  in  fiecare  zi. 

Ce  trebuie  sa  faci  ca  sa  ajungi  devrpe  acasa? 

Ca  sa  ajung  devreme  acasa,  trebuie  sa  plec  devreme  de  la 

§coala. 

Ce  trebuie  sa  faci  ca  sa  vorbe§ti  cu  domnul  colonel? 

Ca  sa  vorbe§ti  cu  domnul  colonel,  trebuie  sa  chemi  intii 
la  telefon. 

Ce  trebuie  sa  faci  ca  sa  nu  ai  accident? 

Ca  sa  nu  ai  accident,  tiebuie  sa  fii  atent. 

Ce  trebuie  sa  faci  ca  sa  mergi  la  politic? 

Ca  sa  mergi  la  politic,  trebuie  sa  ai  un  accident. 

Ce  trebuie  sa  faci  ca  sa  mergi  la  inchisoare? 

Ca  sa  mergi  la  inchis>>are,  trebuie  sa  ai  un  accident  cu 
morti  §i  raniti. 

Ce  trebuie  sa  faci  ca  sa  nu  ai  bani? 

Ca  sa  nu  ai  bani,  trebuie  sa  cheltuie§ti  toti  banii. 
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Bucata  de  citire: 

Ion  Nca'^a  a fost  inva'^ator  in  via'^a  civila.  l!n  priinavara 
anului  trecut,  el  a fost  recrutat  §i  toamna  a fost  incorporat. 
El  a lasat  in  sat  o ^ata  de  la  care  prime§te  scrisori  de  doua 
ori  pe  saptamina. 

Ion  Neaifa  este  soldat  bun.  La  trei  luni  dupa  ce  a fost 
incorporat,  a fost  avansat  la  gradul  de  frunta§.  li  place 
sa  poarte  uniforma  de  militar,  niai  ales  ca  fetelor  le  plac 
uniformele.  Este  adevarat  ca  pe  Ion  Neat^  nu-1  intereseaza 
armata  prea  mult,  li  place  via'^a  militara,  insa  li  place 
mai  mult  viata  civila.  In  armata,  el  inva"^a  tot  ce  trebuie 
sa  inve'^e,  nu  ride  cind  nu  trebuie  (insa  ride  la  glumele 
comandantului) ; nu  vine  tirziu,  nu  vorbe§te  de  loc  in  contra 
armatei  §i  in  contra  comandantilor.  Cind  trebuie  sa  lupte, 
lupta. 

Intr-o  zi.  Ion  Neata  a stat  de  vorba  cu  un  prieten  care 
s-a  intilnit  odata  la  Berlin  cu  un  soldat  comunist.  Prietenul 
lui  §i  comunistul  au  vorbit  despre  America.  Pe  cine  nu-1 
intereseaza  America?  Prietenul  lui  a spus  ca  America  este 
o "^ara  puternica  §i  libera.  In  America,  oamenii  spun  ce 
cred  ei  ca  este  adevarat.  Fiecare  poate  sa  vorbeasca  despre 
ce  vrea  §i  despre  cine  vrea,  chiar  §i  in  contra  pre§edintelui. 
Cind  a auzit  asta,  soldatul  comunist  a spus: 

- Nu  cred.  Polji  sa  dai  un  exemplu? 
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- Desigur.  Eu  pot  sa  spun  - §i  poliifistul  acela  militar 
poate  sa  auda,.ca  pre§edintele  nostru  nu-i  bun,  nu  §tie  ce 
face  §i  nu  §tie  ce  se  intimpl^  in  ■jjarS.  §i.  in  lume. 

Soldatul  comunis t n-a  spus  nimic  citeva  minute.  S-a 
uitat  la  poliijistul  militar  comunist,  apoi  a zis: 

- Si  eu  sint  liber,  §i  eu  pot  sa  spun  acela§i  lucrul 

- E§ti  nebun?  A intrebat  prietenul  nostru.  Nu  spune 
nimic.*  Nu  vorbi!  Eu  inteleg!  Poli^ia  comunist^  aresteazS. 
oamenii  care  vorbesc  liber! 

- Asculta!  Si  eu  pot  sa  spun  acela§i  lucru  ca  §i  dumneata: 
Pre§edintele  dumneavoastrS  nu-i  bun,  nu  §tie  ce  face  §i  nu 
§tie  ce  se  intimpla  in  tarS.  §i  in  lume! 


LECTIA  21 

j 


Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Ce  a fost  Nea^a  in  via^a  civila? 

In  via^a  civila,  Nea^a  a fost  inva^ator . 

2.  Cind  a fost  recrutat  inva^atorul  Ion  Neal^S? 

InvatS-torul  Ion  Nea^a  a fost  recrutat  in  primavara 
anului  trecut. 

3.  Cind  a fost  el  incorpora t? 

El  a fost  incorpora t in  toamna  anului  trecut. 

4.  Unde  a lasat  el  o fata? 

El  a ISsat  o fata  in  satul  in  care  a fost  inva^tS.- 
tor . 

5.  Ce  prime§te  el  de  la  ea? 

El  prime§te  scrisori  de  la  ea. 

6.  De  cite  ori  pe  sapt^mina  prime§te  el  scrisori  de  la 
ea? 

El  prime§te  scrisori  de  la  ea  de  douS,  ori  pe 
saptSminS. 

7.  Cind  a fost  el  avansat  la  gradul  de  frunta§? 

El  a fost  avansat  la  gradul  de  frunta§,  la  trei  luni 

dupa  ce  a fost  incorporat. 

8.  Ce  fel  de  uniform^  poarta  el? 

El  poarta  o uniforma  militara. 

9.  Le  plac  fetelor  uniformele  militare? 

Da,  fetelor  le  plac  uniformele  militare. 

10.  ll  intereseaza  pe  Ion  Nea^a  via^a  militarS.? 

Nu,  pe  Ion  Nea^a  nu-1  intereseaza  via^a  militara. 

11.  Ce-1  intereseaza  mai  mult? 

ll  intereseaza  mai  mult  via^a  civila. 

12.  Este  Ion  Nea^a  un  soldat  bun? 

Da,  Ion  Neata  este  un  soldat  bun. 

13.  Lupta  cind  trebuie  sa  lupte? 

Da,  cind  trebuie  s^  lupte,  el  lupta. 
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14. 

15. 

16. 


17. 


18. 


19. 


20.  . 


21. 


22. 


23. 


Cu  cine  a stat  Ion  Nea^a  de  vorba  intr-o  zi?^ 

El  a stat  de  vorbS.  cu  un  camarad  care  s-a  intiinit 
cu  un  soldat  comunis t la  Berlin. 

Despre  ce  a vorbit  prietenul  domnului  Nea1;a  cu  solda-* 
tul  comunis t? 

Ei  au  vorbit  despre  America. 

Ce  a spus  prietenul  domnului  Nea'^S-  despre  America^ 

El  a spus  ca  America  este  o 1;ar§.  mare,  puternica 
§i  liberS,. 

In  America,  fiecare  poate  sa  vorbeascS  despre  ce 

vrea  si  despre  cine  vrea?  . j 

Da,  in  America  fiecare  poate  sa  vorbeasca  despre 

ce  vrea  §i  despre  cine  vrea. 


Dar  in  Rusia?  Dar  in  tarile  comuniste? 

Nu  in  Rusia  sau  in  tarile  comuniste  nu  po%i  sa 
vorbe§ti  despre  ce  vrei^sau  despre  cine  vrei. 
Daca  vorbe§ti  mergi  la  inchisoare. 


A putut  politistul  militar  s5  audS  ce-a  spus  camaradul 

lui  Nea^a?  jx  j.  4.  « 

Da,  politisttil  militar  a putut  sa  auda  tot  ce-a 

spus  camaradul  lui  Nea^a.. 

A vorbit  soldatul  american  in  contra  pre§edintelui? 

Da,  el  a vorbit  in  contra  pre§edintelui. 

A putut  sa  vorbeasca  soldatul  comunist  in  contra  lui 

Stalin?  , ^ 4.  « 

Eu  cred  ca  el  a vrut  sa  vorbeasca  in  contra  lui 

Stalin,  insa  n-a  vorbit. 

De  ce  n-a  putut  el  sa  vorbeasca  in  contra  lui  Stalin? 
N-a  putut  sa  vorbeasca  in  contra  lui  Stalin  pentru 
ca  in  Siberia  este  foarte  frigi 

Cind  lupta  un  soldat  mai  bine? 

Soldatul  lupta  mai  bine  cind  este  liber. 
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Explicatii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn  to  give  commands  not  to  do  some- 
thing. To  tell  one  person  not  to  do  something,  Romanians 
use  nu  followed  by  the  infinitive  form  of  the  verb.  And, 
happ~days,  this  is  one  rule  that  has  no  exceptioni 

Nu  citi! 

Nu  intrebuin^a  creionul! 

Nu  fuma! 

Nu  dansa  cu  eal 
Nu  lucra  acuml 
Nu  vizita  muzeul! 

Nu  invlt^a  prea  mult! 

Nu  cumpira  berel 
Nu  asculta  la  radio! 

Nu  a§tepta  la  club! 

Nu  invita  profesorii! 

Nu  chema  politia! 

Nu  vorbi  engleze§te! 

Nu  pregati  cina! 

Nu  bea! 

Nu  lua  cartea  asta! 

Nu  scrie  pe  tablS.! 

In  order  to  give  commands  to  two  or  more  people,  you  may 
use  the  second  person  plural  of  the  present,  preceded  by 
the  only  exception  is  the  verb  be. 

Nu  venii^i  aici! 

Nu  fumafi  in  clasa! 

Nu  merge^i  in  clasa! 

Nu  a§teptati  aici! 

Nu  incepe’^i  tirziu! 

Nu  fi^i  b^ie1;i  rai! 

Ca  followed  by  the  subjunctive  is  translated  in  English 
in  order  to. 

Ca  sa  §tii  bine  romine§te,  trebuie  sa  invelji  trei  ore  in 
fiecare  zi. 

We  want  to  learn  the  verb  a-1  interesa  very  well,  for 
reasons  that  will  become  apparent  later. 
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Armata  m2.  intereseaz2. 
Armata  te  intereseaza. 
Armata  il  intereseaz2. 
Armata  o intereseaza. 
Armata  ne  intereseaz2. 
Armata  vS  intereseaz2. 
Armata  ii  intereseaz2. 
Armata  le  intereseaza. 


The 

The 

The 

The 

The 

The 

The 

The 


army  interests 
army  interests 
army  interests 
army  interests 
army  interests 
army  interests 
army  interests 
army  interests 


me . 

you. 

him. 

her. 

us. 

you. 

them. (masc . ) 
them. (f  em. ) 


The  above  eight  lines  can  just  as  well  be  in  Romanian: 


Armata  m2  intereseaza  pe  mine. 

Armata  te  intereseaz2  pe  dumneata. 

Armata  il  intereseaza  pe  el. 

Armata  o intereseaza  pe  ea.^ 

Armata  ne  intereseaza  pe  noi. 

Armata  va  intereseaz2  pe  dumneavoastra. 

Armata  ii  intereseaz2  pe  ei. 

Armata  le  intereseaz2  pe  ele. 

The  meaning  is  not  changed  at  all,  so  far  as  English  is 
concerned,  in  the  latter  case. 

In  order  to  ask:  Whom  does  the  army  interest?  You 

should  ask  in  Romanian: 


Pe  cine  il  intereseaz2  armata?  . ^ . 

Armata  ma  intereseaz2  pe  mine,  or:  Pe  mine  ma  intereseaza 

armata. 


Pe  cine  il  intereseaz2  cursul? 

Pe  student  il  intereseaz2  cursul. 

Note  marginale  asupra  vocabularului : 

In  contra,  as  ^ fata > inapoia , in  jurul,  l£  dre^ ta , is 
followed  by  the  possessive  case: 

El  a luptat  in  contra  Statelor  Unite:  in  contra  noastra; 
in  contra  mea. 

Mondial  means  world  (adjective): 

Razboiul  intii  mondial. 

Razboiul  al  doilea  mondial. 

Campion  mondial;  but:  lumea  este  mare. 
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A means  leave  (for) , £o;  ^ 15sa  means  to 

leave  something  behind : A plecat  la  L.A.  §i  a ISsat  copiii 

acas^. 

A intra  is  followed  by  in: 

Studentii  intrat  in  clas5.  The  students  entered  the 
classroom. 

A lupta,  means  **to  fight.”  But  when  two  persons  ''fight, 
ei  £6  bat : they  beat  each  other.  Example:  Doi  studen'ti 

s~au  batut  pentru  o fata. 
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Introducerea  gramaticii  noi ; 

a.  Profesorul  spune  studentilor  sS  r5spunda  la  comenzile  lui 
a§a : 

Scoaia-te * 

Ma  scol. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  scoale! 

Scoala~te I 

Culca-te  devreme  diseara! 

Ma  culc  devreme  diseara. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  culce  devreme  disearS! 
Culca-te  devreme  disearS! 

Uita-te  la  tabiai 
Ma  uit  la  tabla. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  se  uite  la  tabia! 

Uita-te  la  tabia. 

Spa la- tel 
Ma  spai. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  spelel 

Spaia-te! 

Intoarce-te  curind! 

Ma  intorc  curind. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  intoarca  curindl 
tntoarce-te  curindl 

Culca^i-va  devreme  disearai 
Nu  culcam  devreme  diseara. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  culce  devreme  diseara! 
Culcati-va  devreme  diseara! 

Sculati-va  devreme! 

Nu  scuiam  devreme. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  scoale  devreme! 

Scula|i-va  devreme! 
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Uitati-va  ia  tabla! 

Ne  uitam  la  tabla. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  uite  la  tabl5! 
Uita'^i-va  la  tabla.* 

Spaia1;i*-va! 

Ne  spalam. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  spelej 

Spaia^i-vS! 

lntoarce1?i-vS  curind! 

Ne  intoarcem  curind. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  intoarcS  curindl 
Intoarce^i-va  curind! 


Nu  te  culca  tirziu! 

Nu  ma  culc  tirziu. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  se  culce  tirziu! 

Nu  te  culca  tirziu! 

Nu  te  scula  tirziu! 

Nu  ma  scol  tirziu. 

Te  rog  spune  camaradului  sS  nu  se  scoale  tirziu! 

Nu  te  scula  tirziu! 

Nu  te  uita  ::'ara! 

Nu  ma  uit  afara. 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  se  uite  afarS,! 

Nu  te  uita  afara! 

Nu  te  spala  acolo! 

Nu  ma  spal  ccolo. 

Te  rog  spune  camaradului  sS.  nu  se  spele  acolo! 

Nu  te  spala  acolo! 

Nu  te  intoarce  tirziu! 

Nu  ma  intorc  tirziu. 

Te  rog  spune  camaradului  sS.  nu  se  intoarca  tirziu! 
Nu  te  intoarce  tirziu. 
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Nu  va  culcati  tirziu! 

Nu  ne  culcam  tirziu! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  nu  se  culce  tirziuj 
Nu  vS  culcati  tirziu! 

Nu  vE  scula1;i  tirziu! 

Nu  ne  scuiam  tirziu. 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  nu  se  scoale  tirziu! 

Nu  va  sculaiji  tirziu! 

Nu  va  uita'ti  afar?* 

Nu  ne  uitam  afara. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  se  uite  afara,! 

Nu  va  uital^i  afara! 

Nu  va  spaial^i  acolo! 

Nu  ne  spaiam  acolo. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  se  spele  acolo! 

Nu  va  spaiati  acolo! 

Nu  va  intoarceiji  tirziu! 

Nu  ne  intoarcem  tirziu. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  se  intoarca  tirziu! 
Nu  va  intoarcel^i  tirziu! 


c.  ^ am  venit  in  California  acum  doi  ani. 

Eu  “sint  in^CaliT^rnia  de  “doi  anTT" 

Dumnea ta  ai  venit  in  California  acum  doua  luni. 
Dumnea  ta  e^ti  in  "Calif ornia  de  doua  luni. 

De  cind  e§ti  in  California? 

Sint  in  California  de  doua  luni. 

De  cind  e§ti  in  armata? 

Sint  in  armata  de  trei  ani. 

De  cind  locuie§ti  aici? 

Eu  locuiesc  aici  de  doua  luni. 

De  cind  fumezi? 

Fumez  de  doi  ani. 
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Despre  doctor. 

Cum  il  cheama  pe  doctoral  dumitale,  domnule  Neata? 

Pe  doctoral  meu  il  cheama  Mitica  Macelaru.  De  ce? 

Trebuie  sa  merg  la  doctor.  Nu  ma  simt  prea  biiie  de 
citeva  zile. 

Doctorul  Mitica  Macelaru  ma  trateaza  de  20  de  am. 
Trebuie  sa  fie  bun! 

De  ce  boala  suferi? 

Doctorul  nu  §tie  precis,  insa  este  sigur  ca  nu  sufar 
de  tuberculoza! 

Are  doctorul  Mitica  Macelaru  multi  pacienti? 

Du-te  sa  vezi  sala  lui  de  a§teptarel  Plina  de  dimine- 
ata  pina  seara! 

Ma  interei:>eaza  mai  mult  sala  lui  de  consultatii* 
Vindeca  el  multi  pacienti?  . ' ^ 

Depinde  de  pacient.  Daca  plate§te  il  vindeca,  daca 
nu  plate§te,  nu-1  vindeca. 

Vad  ca  dumneata  nu  plate§ti  in  mod  regulat  ^... 
Platesc!  Insa  cum  ma  vindeca  de  o boala,  gase§te 
alta  boala  care  trebuie  tratata.... 

Face  Mitica  Macelaru  operatii  de  asemenea? 

Orice  fel  de  operatic:  de  apendicita,  ulcer,  ficat, 

inima,  orice! 

Nu  cred  ca  sint  bolnav  destul  de  grav  sa  consult  pe 
doctorul  dumitale! 

Asculta-ma  pe  mine.  Stiu  ce  vorbesci  Ma  trateaza 
de  20  de  ani!  ’ 

"Insa  eu  vreau  sa  gasesc  un  doctor  care  sa  ma  vindecel 
Incerci  sa  ajuti  pe  civiva  §i  face  glume! 


Dialog  translation:  About  the  doctor. 
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1.  What  is  your  doctor’s  name,  Mr.  Neata? 

2.  My  doctor’s  name  is  Mitica  Macelaru.  Why? 

3.  I must  go  to  a doctor.  I haven’t  been  feeling  well 
for  a couple  of  days. 

4.  Doctor  MiticS  Macelaru  has  been  treating  me  for  20 
years.  He  must  be  good! 

5.  Of  what  sickness  do  you  suffer? 

6.  The  doctor  doesn’t  know  for  sure,  but  he  is  sure  that 
I don’t  suffer  from  Tuberculosis. 

7.  Does  doctor  Mitica  MScelaru  have  many  patients? 

8.  Go  and  see  his  waiting  room!  Full  from  morning  to 
night! 

9.  His  consultation  room  interests  me  more.  Does  he 
cure  mg.ny  patients? 

10.  It  depends  on  the  patient.  If  he  pays,  he  cures  him, 
if  he  doesn’t  pay,  he  doesn’t  cure  him. 

11.  I see  that  you  don’t  pay  in  a regular  manner.... 

12.  I pay!  But  as  soon  as  he  cures  me  of  one  sickness 
he  finds  another  sickness  that  must  be  treated.... 

13c  Mitica  Macelaru,  does  he  also  operate? 

14.  Any  kind  of  operations:  appendicitis,  ulcer,  liver, 

heart,  anything! 

15.  I don’t  think  that  I’m  sick  enough  to  consult  your 
doctor! 

16.  Listen  to  me!  I know  what  I’m  talking  (about)!  He 
has  been  treating  me  for  20  years! 

17.  But  I want  to  find  a doctor  to  cure  me! 

18.  You  try  to  help  someone  and  he  makes  jokes. 
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Exercitii  Gramaticale: 

a.  Te  rog  spune  camaradului  sa  se  scoale.* 

Scoala- te  .* 

_ « 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  spele  imediat.* 

Spala-te  imediat.* 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  uite  afarS! 

Uita-te  afaraJ 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  plimbe  prin  orasi 
PlimbE-te  prin  ora§! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  intilneasca  cu  prietenull 
intilne§te-te  cu  prietenul* 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  opreasca  la  club* 
Opre§te-te  la  club* 

Te  rog  spune  camaradului  sa  se  scuze  imediat* 

ScuzS-te  imediat! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  scoale* 

Scula'^i-val 

Te  rog  spune  camarazilor  sS,  se  spele  imediat! 

Spala^i-va  imediat! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  uite  afara! 

Uitati-va  afara! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  plimbe  prin  oras! 
Plimba^i-va  prin  ora§! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  se  intilneasca  cu  prietenul! 
Intilniti-va  cu  prietenul! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS.  se  opreasca  la  club! 
Opriti-va  la  club! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  se  scuze  imediat! 

Scuzati-va  imediat! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  se  scoale! 

Nu  te  scula! 
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Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  se  spele  acolo! 

Nu  te  spala  acolo I 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  se  uite  afara! 

Nu  te  uita  afarSI 

Te  rog  «*Dune  camaradului  sa  nu  se  plimbe  prin  cazarmS! 
Nu  te  pljimba  prin  cazarma! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  se  opreasca  la  club! 

Nu  te  opri  la  club! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  se  scuze! 

Nu  te  scuza! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  se  spele  acolo! 

Nu  va  spalati  acolo! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS  nu  se  uite  afara! 

Nu  va  uita^i  afara! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  se  plimbe  prin  cazarma! 
Nu  va  plimbati  prin  cazarma! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  se  opreasca  la  club! 

Nu  vS.  opriiji  la  club! 

Te  rog  spune  camarazilor  sS,  nu  se  scuze  de  loc! 

Nu  va  scuza"^!  de  loc!  , 


b.  Gum  te  cheama? 
MS.  cheama  . . . . 


Cum  il  cheama  pe  camaradul  dumitale? 
Pe  camaradul  meu  il  cheama  

Cum  o cheama  pe  so'fia  dumitale? 

Pe  sotia  mea  o cheama  

Cum  ii  cheamS  pe  copiii  dumitale? 

Pe  copiii  mei  ii  cheama  

Cum  ii  cheama  pe  camarazii  dumitale? 
Pe  camarazii  mei  ii  cheama  

Cum  le  cheama  pe  prietenele  dumitale? 
Pe  prietenele  mele  le  cheama  
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Cum  ii  cheama  pe  profesorii  dumitale? 

Pe  profesorii  mei  ii  cheamil 

Cum  o cheama  pe  profesoara  dumitale? 

Pe  profesoara  mea  o cheamS, 

c.  Pe  cine  il  intereseaza  automobilele? 

Pe  camaradul  meu  il  intereseazS.  automobilele. 

Pe  cine  il  intereseaza  California? 

Pe  domnul  Olteanu  il  intereseaza  California. 

Pe  cine  il  intereseazS  armata? 

Pe  domnul  colonel  il  intereseaza  armata. 

Pe  cine  il  intereseaza  limba  romina? 

Pe  domnul  maior  il  intereseaza  limba  romina. 

Pe  cine  il  intereseaza  §coa3a  de  limbi  strSine  a armatei? 
Pe  un  camarad  il  intereseaza  §coala  de  limbi  strSine  a 
armatei. 

Pe  cine  il  intereseaza  artileria? 

Pe  un  locotenent  il  intereseaza  artileria. 


d.  Ce  are  voie  sS,  faca  un  student? 

Un  student’  are  voie  sa  intrebe  daca  nu  §tie. 

Ce  nu  are  voie  sa  faca  student? 

Un  student  nu  are  voie  sa  bea  §i  sa  fumeze  in  clasa. 

Ce  a avut  voie  sa  faca  un  student? 

Un  student  a avut  voie  sa  mearga  in  ora§. 

Ce  nu  a avut  voie  sa  faca  un  student? 

Un  student  nu  a avut  voie  sa  vina  in  clasa  fara  cSr’ti. 

Ai  voie  sa  fumezi  in  clasS,? 

Nu,  nu  am  voie  sa  fumez  in  clasa. 

Ai  voie  sa  vorbe§ti  cu  profesorul  engleze§te? 

Da,  am  voie  sa  vorbesc  cu  profesorul  engleze§te. 

Ai  avut  voie  sa  fumezi  ieri  in  clasa? 

Nu,  nu  am  avut  voie  sa  fumez  ieri  in  clasa. 
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Ai  avut  voie  sa  mergi  la  restaurant  sE  bei  o cafea? 

Da  am  avut  voie  sa  merg  la  restaurant  sa  beau  o catea 


De  cind  e§ti  in  armata? 

Eu  sint  in  armata  de  opt  luni. 


De  cind  e§ti  cSsatorit? 

Eu  sint  casatorit  de  trei  ani. 

De  cind  locuie§ti  in  ora§ul  asta? 

Eu  locuiesc  in  ora§ul  asta  de  §ase  am. 


De  cind  inveiji  limba  romina?  ^ . . X4.  +« 

Eu  inva"^  limba  romina  de  doua  luni  jumatate. 


De  cind  fumezi? 

Eu  fumez  de  patru  ani. 


De  cind  conduci  automobilul? 

Eu  conduc ‘ automobilul  de  2 ani. 


De  cind  intrebuinijezi  dicijionarul?  ^ ^ 

Eu  intrebuinijez  dici;ionarul  de  cind  invai;  limba  romina. 


De  cind  iiji  place  armata?  ^ ^ 

Imi  place  armata  de  cind  am  intrat  voluntar 


in  armata. 
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Bucata  de  citire. 

Pe  doctorul  din  satul  in  care  am  locuit  in  Rominia,  il 
cheamS.  MiticS  Macelaru.  El  a studiat  la  universita tea  din 
Bucure§ti  §i  a primit  diploma  de  doctor  in  anul  1925. 

Dupa  ce  a primit  diploma  de  doctor,  a lucrat  trei  ani 
intr-un  spital  din  ora§ul  Bucure§ti,  unde  s-a  specializat 
in  boli  interne  §i  in  chirurgie.  Apoi  s-a  intors  in  satul 
din  care  a plecat  ca  sa  ajute  pe  1^S.ranii  bolnavi. 

Pe  sotia  lui  o cheama  Maria  §i  ea  este  farmacistS.  Ea 
a deschis  o farmacie  mica  in  sat,  in  care  vinde  aspirine, 
pilule,  penicilina  §i  alte  medicamente  necesare  oamenilor 
bolnavi. 

Doctorul  Mitica  Macelaru  poate  sa  facS,  analiza  singelui, 
sS,  faca  injec^ii  §i  in  caz  de  urgen^^a,  sS  facS  opera’ll!  mici; 
insS,  daca  bolnavul  nu  se  vindec^,  il  trimite  la  spital,  in 
ora§,  sS.  vada  un  specialist.  Pentru  ca  in  general  %^ranii 
sint  saraci,  ei  nu  pot  sa  plateasca  prea  mult  pentru  trata- 
mente  medicale.  Pe  doctorul  Macelaru  nu-1  intereseazS.  prea 
mult  banii,  il  intereseaza  mai  mult  sanatatea  •^aranilor  din 
sat. 

Din  cind  in  cind  il  vad  pe  doctorul  Macelaru.  Acum  este 
batrin  §i  nu  are  voie  sa  practice  medicina  pentru  ca  nu  este 
membru  in  partidul  comunis t.  Comuni§tii  au  trimis  in  sat  un 
doctor  care  a studiat  la  Moscova.  Dupa  ce  al  treilea  pacient 
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a murit,  chiar  §i  comuni§tii  din  sat  vin  iara§i  sS,  fie  tra- 
tati  de  doctorul  MScelaru. 

Faptul  cS.  are  sau  n-are  voie  sS  practice  medicina  este 
o chestiune  care  nu-i  intereseaza. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Cum  il  cheama  pe  doctorul  din  satul  in  care  ai  locuit 
in  Rominia? 

Pe  doctorul  din  satul  in  care  am  locuit  in  Rominia, 
il  cheama  MiticS  M3.celaru. 

2.  Unde  a studiat  el  medicina? 

El  a studiat  medicina  la  Universita tea  din  Bucure§ti. 

3.  In  ce  an  a primit  el  diploma  de  doctor? 

El  a primit  diploma  de  doctor  in  anul  1925. 

4.  Unde  a lucrat  el  dupa  ce  a primit  diploma  de  doctor? 

Dupa  ce  a primit  diploma,  a lucrat  intr-un  spital 
din  Bucure§ti. 

5.  Citi  ani  a lucrat  el  acolo? 

El  a lucrat  acolo  trei  ani. 

6.  In  ce  s-a  specializat  el? 

El  s-a  specializat  in  boli  interne  §i  in  chirurgie. 

7.  S-a  inters  el  in  satul  din  care  a plecat? 

Da,  el  s-a  inters  in  satul  din  care  a plecat. 

8.  De  ce  s-a  inters  el  in  sat? 

El  s-a  inters  in  sat  sa  ajute  pe  ^Sranii  bolnavi. 

9.  Cum  o cheamS.  pe  so'tia  doctorului  M§,celaru? 

Pe  so'^ia  doctorului  MScelaru  o cheama  Maria. 

10.  Este  ea  doctor  de  asemenea? 

Nu,  ea  nu  este  doctor,  ea  este  farmacistS. 

11-  Ce-a  deschis  ea  in  sat? 

A deschis  o farmacie. 

12.  Ce  vinde  ea  in  farmacie? 

tn  farmacie  ea  vinde:  aspirine,  pilule,  penicilinS 

§i  alte  medicamente. 

13.  Poate  doctorul  MScelaru  sa  facS,  analiza  singelui 
unui  om  bolnav? 

Desigur!  Poate  sa  faca  analiza  singelui  §i  poate 
sa  faca  injec^ii* 
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14. 

Cind  face  el  operatii? 

Face  opera^ii  numai  in  caz  de  urgent^. 

15. 

Daca  un  bolnav  nu  se  vindeca,  unde  il  trimite 
doctorul  MScelaru? 

Dac5  un  bolnav  nu  se  simte  bine,  il  trimite  la  un 
specialist  in  ora§. 

16. 

Sint  sSraci  taranii  in  Rominia? 

tn  general,  in  Rominia  ifaranii  sint  saraci. 

17. 

Pot  sa  piateasca  i^aranii  saraci  pentru  tratamente 
medicale? 

Nu,  tSranii  sSraci  nu  pot  sa  plateasca  mult  pentru 
tratamente  medicale. 

18. 

Il  intereseaza  banii  pe  doctorul  MScelaru? 

Nu,  pe  doctorul  Macelaru  nu-1  intereseaza  b^^nii. 

19. 

Ce-1  intereseaza? 

Il  intereseaza  sanatatea  oamenilor  din  sat,  mai 
mult  decit  banii. 

20. 

Este  un  om  batrin  acum  doctorul  Macelaru? 

Da,  acum  doctorul  Macelaru  este  un  om  batrin. 

21. 

Are  el  voie  sa  practice  medicina  sub  regimul  comunist? 
Nu,  el  n-are  voie  sa  practice  medicina  sub  regimul 
comunist. 

22. 

Unde  a studiat  medicina,  doctorul  comunist  trimis 
de  partidul  comunist  in  sat? 

Doctorul  comunist  a studiat  medicina  la  Moscova. 

23. 

Ciiji  i^arani  au  murit  dupa  ce  au  fost  tratai^i  de 
doctorul  comunist? 

Cel  pui^in  trei  •^arani  au  murit  dupa  ce  au  fost 
trataiji  de  doctorul  comunist. 

24. 

Acum,  mai  merge  cineva  sa  fie  tratat  de  doctorul 
comunist? 

Nu,  acum  nu  mai  merge  nimeni  sa  fie  tratat  de 
acest  doctor! 
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Explica^ii  gramaticale: 

In  order  to  give  a command  to  one  person,  using  a re- 
flexive verb,  like:  wash  yourself!  Romanians  use  the 

third  person  of  the  present  and  add  - te  at  the  end:  scoala- 
te!  CulcS,-te ! Opre^te-te!  Intoarce-  te! 

In  order  to  give  a command  to  one  person  not  to  do  some- 
thing, using  a reflexive  verb,  like:  don’t  wash  yourself! 
Romanians  use  ^ followed  by  the  infinitive  form  of  the  verb, 
and  introduce  ^ thus:  Nu  te  sculaJ  Nu  te  culca!  Nu  te 

opri!  Nu  te  intoarce! 

There  is  one  construction  in  which  you  use  the  past  tense 
in  English,  but  in  Romanian  you  have  to  use  the  present. 

That  construction  is  the  one  in  which  the  action  or  state 
starts  in  the  past  and  is  still  continuing,  like:  I have 

been  married  for  10  years;  I have  been  in  the  army  for  two 
years;  I have  been  living  in  this  town  for  6 years.  The 
same  statements  would  be  expressed  in  Romanian:  I am  married 

of  10  years,  etc. 

De  cind  e§ti  casatorit? 

Sint  cSsatorit  de  10  ani. 

De  cind  e§ti  in  armatS? 

Sint  in  armata  de  2 ani, 

De  cind  loicuie§ti  in  ora§ul  Ssta? 

Locuiesc  in  ora§ul  S.sta  de  6 ani. 

But  if  you  want  to  ask:  How  long  did  you  live  in  Ohio? 

You  ask: 


Cit  timp  ai  locuit  in  Ohio? 

Am  locuit  3 ani. 

If  one  says:  sint  casS-torit  de  2 ani,  the  man  has  been 

married  for  two  years,  and  is  still  married.  But  if  he  says: 
am  f ost  cSsatorit  doi  ani,  he  means  that  he  was  married  for 
two  years. 

We  know  that: 

Cine  means  who : 

Cui  means  whose : 

or  To  whom: 


Cine  §tie?  - Who  knows? 

Cartea  cui?  - Whose  book? 

Cui  ai  dat  lectia  - To  whom  did 

you  give  the 
lesson? 


.296 


LJECTIA  22 


Now,  pe  cine  means  whom:  Pe  cine  ai  vazut?  - Whom  did  you 

see? 

Pe  cine  cuno§ti?  - Whom  do  you 

know? 

Pe  cine  il  intereseaza?  - Whom  does 

in  interest? 

We  must  also  mention  that  some  English  speaking  persons 
ask  the  foregoing  questions  thus:  Who  did  you  see? 

Who  do  you  know? 

It  is  not  the  place  here  to  discuss  it*s  ^correctness.” 
Note  marginale  cu  priyire  la  vocabular. 

Santinela  is  one  of  the  very  few  words  in  Romanian  that 
designates  a male  occupation  and  is  grammatically  feminine: 
o santinela,  douS.  santinele;  o santinelS  buna,  doua  santinele 
bune. 

A trai  and  ^ locui  both  mean  t£  live . A locui  means  to 
live,  to  reside,  while  £ tr§.i  means  live,  to  be  alive. 

El  a fost  rLnit  foarte  greu,  insa  a trait. 

El  locuie§te  antr-o  casa  foarte  frumoasS. 

Sometimes,  they  are  interchangeable: 

Am  trait  in  ora§ul  acela.  Or:  am  locuit  in  ora§ul 

acela. 

There  are  many  questions  of  the  ”What  is...”  type,  like: 
What  is  your  unit?  What  is  your  rank?  What  is  your  lesson? 
In  Romanian,  you  have  a choice  of  two  forms:  learn  one  of 

them  well,  in  order  to  avoid  the  English  word  order  and  adopt 
the  Romanian  one: 

Care  este  gradul  dumitale?  or:  Ce  grad  ai? 

Care  este  lec^ia  dumitale?  Ce  lecfia  ai? 

The  correct  way: 

Care  este  unitatea  dumitale? 

Unitatea  mea  este  plutonul  al  §aselea,  compania  a opta, 
regimentul  67  infanterie,  divizia  a douasprezecea . 
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Introducerea  gramaticii  noi: 

a.  ‘Studentul  este  in  clasa. 
Studentul  vede  profesorul. 

El  vede  profesorul. 

£1  il_y;.  -ie.  Acum,  el  nu-»l  vede. 

Vede  studentul  profesorul? 

Da,  el  il  vede. 

Nu,  el  nu-1  vede. 

Aude  studentul  profesorul? 

Da,  el  il  aude. 

Nu,  el  nu-1  aude. 

Intreaba  studentul  profesorul? 
Da,  el  il  intreaba. 

Nu,  el  nu-1  intreaba. 

Vede  studentul  tabla? 

Da,  el  o vede. 

Nu,  el  n-o  vede. 

Vede  studentul  masa? 

Da,  el  o vede. 

Nu,  el  n-o  vede. 

Vede  studentul  cartea? 

Da,  el  o vede. 
j,  el  n-o  vede. 

Vede  studentul  profesorii? 

Da , el  ii  vede. 

Nu,  el  nu-i  vede. 

Vede  studentul  ofiterii? 

Da,  el  ii  vede. 

Nu,  el  nu-i  vede. 

Vede  studentul  car^ile? 

Da , el  le  vede. 

Nu,  el  nu  le  vede. 

Vede  studentul  scaunele? 

Da,  el  le  vede. 

Nu,  el  nu  le  vede. 
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Vede  studentul  fetele? 
Da,  el  le  vede. 

Nu,  el  nu  le  vede. 


b.  Camaradul  se  uita  la  dumneata. 

Camaradul  te  vede. 

Camaradul  se  uita  la  mine. 

Camaradul  ma  vede. 

Te  vede  camaradul? 

Da,  camaradul  ma  vede. 

Nu,  camaradul  nu  ma  vede. 

Te  aude  camaradul? 

Da,  camaradul  ma  aude. 

Nu,  camaradul  nu  ma  aude. 

Te  inifelege  profesorul? 

Da,  profesorul  ma  inifelege. 

Nu,  profesorul  nu  ma  inifelege. 

Dumneavoastra  sintei;i  in  clasa? 
Camaradul  se  uita  la  dumneavoastra. 
Camaradul  va  vede. 

Camaradul  se  uita  la  noi. 

Camaradul  ne  vede. 

Va  vede  camaradul? 

Da,  camaradul  ne  vede. 

Nu,  camaradul  nu  ne  vede. 

Va  aude  camaradul? 

Da,  camaradul  ne  aude. 

Nu,  camaradul  nu  ne  aude. 

Va  intelege  profesorul? 

Da,  profesorul  ne  intelege. 

Nu,  profesorul  nu  ne  intelege. 


c.  Dumneata  e§ti  in  clasa. 

Dumneata  te  uiti  la  camaradul  dumitale. 
Dumneata  vezi  camaradul. 

Dumneata  il  vezi. 
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Eu  il  vad  pe  camaradul  dumitale. 

Eu  il  vad. 

Nu,  eu  nu-1  vad. 

Il  vezi  pe  camarad? 

Da,  il  vad. 

Nu,  nu-1  vad. 

Il  auzi  pe  camaradul  dumitale? 

Da,  eu  il  aud. 

Nu,  eu  nu-1  aud. 

Il  in^elegi  pe  camaradul  dumitale? 
Da,  eu  il  inljeleg. 

Nu,  eu  nu-1  in1;eleg. 

0 vezi  pe  doamna  Popescu? 

Da,  eu  o vad. 

Nu,  eu  n-o  vad. 

0 vezi  pe  domni§oara  lonescu? 

Da , o vad . 

Nu,  n-o  vad. 

0 cuno§ti  pe  so^ia  camaradului? 

Da,  o cunosc. 

Nu,  n-o  cunosc. 

Vezi  creionul? 
il  vad. 

Nu-1  vad. 

Vezi  caietul? 

Il  vad. 

Nu-1  vad. 

Vezi  cartea? 

0 vad. 

N-o  vad. 

Vezi  tabla? 

0 vad. 

N-o  vad. 


Vezi  cartile? 
Da , le  vad. 

Nu,  nu  le  vad. 
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Vezi  studentii? 
Da , ii  yad, 

Nu , nu-i  vSd . 


I 


j 


I 


1 

I 

\ 

i 


I 
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Dialog: 

1.  ll  cuno§ti  pe  domnul  Radu  Popescu? 

2.  Nu,  nu-1  cunosc,  Insa  o cunosc  pe  doamna  Popescu. 

Ce  s-a  intimplat? 

3.  A incercat  sa  fuga  din  -^ara,  §i  a fost  prins  la  gra- 
ni'ta! 

4.  N-a  §tiut  ca  grani^a  este  pazita  §i  ca  nimeni  nu 
poate  sa  scape  din  "tara? 

5.  Ce  sa  fac  daca  ma  intreaba  mili-^ia  despre  cazul 
acesta? 

6.  Spune  cS,  nu  §tii  nimic,  n-ai  vazut  nimic,  n-ai  auzit 
nimic . 

7.  Dar  daca  ma  aresteaza? 

8.  Daca  te  aresteaza  militia  si  daca  vorbesti,  te  trimite 
in  Siberia! 

9.  Ce  sa  fac?  Ajuta-ma! 

10.  E§ti  sigur  ca  a fost  prins  la  grani^a?  Poate  ca,  este 
numai  uti  zvon. . . . 

11.  Sint  sigur.  Chiar  acum  mili-^ia  il  aduce  inapoi  la 
Bucure§ti. 

12.  Atunci  trebuie  sa  disparil  ll  chem  pe  varul  meu  la 
telefon  sa  aranjeze  tot. 

13.  Insa  varul  dumitale  este  mili'^ianl 

14.  Desigur.  Merge"^’!  impreuna  cu  trenul  in  provincie. 

Daca  e§ti  cu  un  militian  in  tren,  nu  te  controleaza 
nimeni. 

15.  Foarte  bine.  Ma  due  acasa  sa  pregatesc  valizele. 

16.  Cheama-ma  cind  e§ti  gatal  Te  intilnesc  la  gara,  la 
ghi§eul  de  bilete. 

17.  Atunci,  la  revedere! 

18.  La  revedere! 
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Dialogue  translation: 

1.  Do  you  know  Mr.  Radu  Popescu? 

2.  No.,  I don*t  know  him,  but  I know  Mrs.  Popescu.  Uliat 
happened? 

3.  He  tried  to  escape  from  the  country  and  was  caught 

on  the  frontier.  , ^ ^ 4.1  4. 

4.  ‘ Didn*t  he  know  that  the  frontier  is  guarded  and  that 

no  one  can  escape  from  the  country? 

5.  What  am  I to  do  if  the  militia  asks  me  about  this 

0 g g 0 ? 

6.  Say  that  you  don*t  know  anything,  you  haven* t seen 
anything  and  that  you  haven* t heard  anything. 

7.  But  if  I am  arrested? 

8.  If  you  are  arrested  by  the  militia  and  if  you  talk, 
they  (will)  send  you  to  Siberia. 

9.  What  am  I to  do?  Help  me*  , 

10.  Are  you  sure  that  he  was  caught  on  the  frontier? 

Maybe  its  only  a rumor.... 

11.  I am  sure.  Right  now  the  militia  is  bringing  him 
back  to  Bucharest. 

12.  Then,  you  must  disappearl  call  my  cousin  on 

the  phone  to  arrange  everything. 

13.  But  your  cousin  is  a militiaman. 

14.  Certainly.  You  go  together  by  train  to  the  province. 
If  you  are  with  a militiaman  in  the  train,  no  one 
(vjill)  check  you. 

15.  Very  well.  I*m  going  home  to  pack  (to  prepare  the 
bags). 

16.  Call  me  when  you* re  ready.  1*11  meet  you  at  the 
station  at  the  ticket  office. 

17.  Then,  see  you  soon. 

18.  See  you  soon. 
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Exerci^ii  gramaticale: 

n 

a.  Acum  vorbim  despre  lec^ie  (Un  student  raspunde  afirmativ 
§i  unul  negativ). 

f* 

0 inveifi  in  fiecare  zi? 

0 cite§ti? 

0 intelegi? 

0 scrii  in  caiet? 

0 termini  in  doua  ore? 

Acum  vorbim  despre  camarazi. 

li  vezi  in  fiecare  zi? 
li  cuno§ti  bine? 
ii  invi^i  la  restaurant? 
li  chemi  la  telefon? 

li  in^elegi  cind  vorbesc  ei  romine§te? 

Acum  vorbim  despre  automobil. 

ll  speli  in  fiecare  zi? 
ll  conduci  in  fiecare  zi? 

ll  parchezi  in  stradS?  \ 

ll  aduci  la  §coala  in  fiecare  zi? 

Acum  vorbim  despre  leci;ii.  • 

Le  invefi’in  fiecare  zi? 

Le  cite§ti? 

Le  in^elegi? 

Le  scrii  in  caiet? 

Le  termini  in  fiecare  searS? 


b.  Te  intreabS  profesorul  in  fiecare  zi? 

Te  gase§te  in  clasS.  cind  intra  el? 

Te  cunoa§te  bine? 

Te  invita  la  restaurant? 

Te  viziteazS.  acasS? 

Te  duce  la  San  Francisco? 

Te  crede  cind  spui  cS  n-ai  avut  timp  sS.  inve-^i  lec^ia? 
Daca  nu  inve-^i  lecljia,  te  scuz^? 

Te  intreabS.  despre  vreme? 

Te  intreabS.  des? 

Cind  te  intreabS.? 

Cam  de  cite  ori  pe  sS-ptamina  te  intreabS? 
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c.  Pe  cine  intreaba  profesorul? 

Pe  cine  vede  profesorul  in  clasa? 

Cui  raspunde  studentul? 

Cui  spune  studentul  lec^ia? 

Cui  aduce  studentul  lucrul  acasa? 

Pe  cine  il  a§teapta  studen^^ii  in  clas^? 

Pe  cine  opre§te  poli^istul? 

Pe  cine  evita  §oferul  care  a baut  prea  mult? 
Pe  cine  cuno§ti  dumneata  in  Ohio? 

Pe  cine  cuno§ti  in  Monterey? 

Pe  cine  invifi  la  o cafea? 

Pe  cine  in^elegi  mai  bine? 
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Bucata  de  citire: 

Foarte  mul^i  romini  care  traiesc  sub  regimul  comunist 
din  Rominia  vreau  sa  scape,  vreau  sa  fuga  din  Romania,  insa 
asta  este  ap,roape  imposibil  din  mai  multe  motive. 

La  nord,  Rominia  are  o grani^a  comuna  cu  Rusia  §i  cu 
Ungaria,  la  vest  cu  Ungaria  §i  cu  Jugoslavia,  la  sud  cu 
Bulgaria  §i  la  est  cu  Rusia  §i  cu  Marea  Neagra.  Toate  aceste 
Ijari  Sint  comuniste  §i  dacS.  un  romin  scapS.  din  Rominia, 
ajunge  intr-o  alta  •fara  comunista.  Faptul  ca  nu  §tie  limba 
rusa,  maghiara,  sirba  sau  bulgara,  nu-1  ajuta. 

Grani'fa  Rominiei  este  pazita  de  graniceri  §i  de  trupe 
speciale  6t  mili^ie.  In  plus,  sint  cimpuri  de  mine,  ciini 
politifti,  re^ele  de  sirma  ghimpata,  agen^i  inf orma tori  §i 
controale  foarte  dese  a tuturor  oamenilor  care  locuiesc 
aproape  de  grani^a,  sau  care  sint  gasi^i  aproape  de  grani-fa. 

Toti  cei  prin§i  aproape  de  grani^a  fara  acte  in  regula, 
sint  aresta'ti  §i  trimi§i  la  inchisoare,  iar  cei  care  ii 
aresteaza,  primesc  concedii,  bani,  sau  sint  avansa'fi  in  grad, 
daca  sint  in  armata. 

Totu§i,  din  cind  in  cind  po'fi  sa  cite§ti  in  ziare  despre 
un  romin  care  a scapat  din  Rominia.  Mullji  care  nu  pot  sa 
scape  din  •fara,  pleaca  in  mun^i  sau  in  paduri,  unde  •faranii 
din  regiune  ii  ajuta,  daca  ii  cauta  poli^ia  sau  mili-fia. 
Rezisten^a  in  contra  regimului  comunist  din  Rominia,  cre§te 
din  zi  in  zi. 
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Intrebari  raspunsuri: 

1.  Traiesc  rominii  din  Rominia  sub  un  regim  comunis t 
acum? 

Da,  acum  rominii  din  Rominia  traiesc  sub  un  regim 
comunis t. 

2.  Le  place  rominilor  sa  traiasca  sub  un  regim  comunist? 

Nu,  rominilor  nu  le  place  sa  traiasca  sub  un  regim 

comunist. 

3.  Incearca  ei  sa  scape,  sa  fuga  din  Rominia? 

Da,  ei  incearca  sa  scape,  sa  fuga  din  Rominia ? 

4.  Este  u§or  pentru  un  romin  sa  fuga  din  Rominia? 

Nu,  nu  este  u§or  pentru  un  romin  sa  fuga  din 
Rominia,  este  aproape  imposibil. 

5.  Cu  ce  tari  are  Rominia  grani^a  comuna  la  Nord? 

La  nord,  Rominia  are  granifa  comuna  cu  Rusia  §i 

cu  Ungaria. 

6.  Dar  la  vest? 

La  vest,  Rominia  are  granilja  comuna  cu  Ungaria  §i 
cu  Jugoslavia. 

7.  Dar  la  sud? 

La  sud,  Rominia  are  grani^a  comuna  cu  Bulgaria. 

8.  Dar  la  est? 

La  est,  Rominia  are  grani^a  comuna  cu  Rusia  §i  cu 
Marea  Neagra. 

9.  Sint  tarile  acestea  t^ri  comuniste? 

Da,  toate  aceste  sint  Ijari  comuniste. 

10.  ll  ajuta  pe  un  romin  care  incearca  sa  fuga  din  Rominia 
acest  fapt? 

Nu,  nu-1  ajuta,  pentru  ca  rominii  nu  vorbesc  limba 
rusa,  maghiara,  sirb^  sau  bulgara. 

11.  Ce  fel  de  trupe  pazesc  graniljele  Rominiei? 

Granitele  Rominiei  sint  pazite  de  graniceri  §i  de 
trupe  speciale  de  militie* 

12.  Pe  granita  sau  aproape  de  granii?a,  sint  cimpuri  de 
mine? 

Da,  sint  cimpuri  de  mine  §i  reljele  de  sirmS.  ghimpa- 
ta. 
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13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 

21. 

22. 


23. 


24. 


Intrebuinijeaza  guvernul  comunist  multi  agenti  m- 

guvernul  comunist  intrebuinteasa  agenti  in- 
formatori,  ciini  politi§'ti  §i  controale. 

Ce  controleaza  agentii  + ^ 

Agentii  regimului  comunist  controleaza  a 

oamenilor  din  regiune. 

Sint  arestati  toti  cei  prin§i  aproape  de  gramta 

fara  acte  in  regula?  . 

Da,  toti  cei  prin§i  aproape  de  gramta  f^ra  acte 

in  regula  sint  arestati* 


Cei  arestati  sint^ 
Da,  cei  arestati 
in  Siberia. 


trimi§i  la  inchisoare? 
sint  trimi§i  la  inchisoare 


sau 


Ce  primesc  cei  care  ii  aresteaza? 

Cei. care  ii  aresteazS  primesc  concedii 


sau  bani. 


Dar  daca  sint  in  armata,  dacS.  sint  militari? 
Daca  sint  in  armata  sint  avansati  m grad. 


Cite§ti  din  cind  in  cind  despre  romini  care  au 

scapat  din  Rominia?  ^ 

Da,  citesc  despre  romini  care  au  scapat  din  Rominia, 

insa  foarte  rar. 


Unde  pleaca  ce 
Cei  care  nu 
sau  in  padur 


i care  nu  pot  s§.  fuga  din  t^ra? 
pot  sa  fuga  din  t^^^  pleaca  in  munti 

i. 


Cine  ii  ajuta?  ^ 

Taranii  din  regiune  ii  ajuta. 

Cine  ii  cauta?  . 

Politic  sau  militia  ii  cauta. 

li  gase§te? 

li  gase§te  foarte  rar. 

Cre§te  rezistenta  in  contra  regimului  comunist  din 

^^Da^rezistenta  in  contra  regimului  comunist  din 
Rominia,  cre§te  din  zi  in  zi. 


i 
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Explicatii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  use,  and  learn,  the  personal  pronouns 
in  the  direct  object.  Since  the  concept  of  direct  object 
is  an  important  one,  we  shall  try  to  define  it.  The  direct 
object  (also  called  the  accusative,  or  objective  case)  is 
the  object  of  a verb: 

John  sees  the  boy. 

John  sees  him. 

John  meets"~him. 

John  meets  her. 

John  hits  me. 

John  hears  them. 

John  eats  it. 

John  stops  us. 

Does  John  invite  you? 

All  the  underlined  words  are  direct  objects.  For  an 
English  speaking  person,  it  is  hard,  by  just  looking  at  a 
sentence,  to  tell  whether  it  is  a direct  object,  or  some- 
thing  else.  Look  at  the  next  two  sentences: 

I.  John  sends  him  to  school. 

II.  John  sends  him  a letter. 

In  the  first  example,  him  is  a direct  object:  John  sends 

him.  But  in  the  second,  him  is  not  a direct  object:  John 

sends  a letter  to  him.  Letter  is  the  direct  object.  In 
order  to  avoid  this  type  of  confusion,  at  the  beginning,  you 
shall  see  a list  of  verbs  which  take  the  direct  object  in 
conversation  as  we  are  going  to  use  it  in  class. 

The  Romanian  equivalents  of  the  direct  object  are: 

(he  knows)  m^ 

(he  knows)  you 

(he  knows)  him 
(he  knows)  her 


(he  knows) 

(he  knows)  you 

(he  knows)  them(m) 
(he  knows)  them(f ) 


el  mS  cunoa§te 
el  ^ cunoa§te 

el  ^ cunoa§te 
el  o cunoa§te 

el  n^  cunoa§te 
el  va  cunoa§te 

el  ^ cunoa§te 
el  cunoa§te 


pe 

pe 


mine 


el  ma  cunoa§te 
el  cunoa§te 
dumnea  ta 
ei  il  cUnoaste  pe  ^ 
el  Cl  cunoa§te  pe  ea 


el  ne  cunoa§te 
el  ^ cunoa§te 
dumneavoas tr^ 
el  ii  cunoaste 
el  cunoa§te 


pe 

pe 


noi 
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The  following  verbs  are 
time  with  persons,  too): 


a aduce  a 
a arunca  a 
a bea  a 
a citi  a 
a cumpara  a 
a duce  a 
a fuma  a 
a intrebuinta  a 
a lasa  a 


The  following  verbs  are 
times  with  objects,  too): 


a a§tepta  a 
a auzi  a 
a chema  a 
a cunoa§te  a 
a crede  a 
a evita 


The  most  common  patterns 


ma  viziteaza.  il 
te  viziteaza.  il 
il  viziteaza.  il 
o viz  r t e a za  * 

ne  viziteaza  il 
va  viziteaza  il 
ii  viziteaza  il 


ma  vizitezi? 
te  vizitez. 

ma  intelegi? 
te  inteleg. 

ma  auzi? 
te  aud. 


used  mostly  with  objects  (some- 


gasi 

lovi 

lua 

minca 

parca 

primi 

pune 

spala 

vinde 

used  mostly  with  persons  (some 


invita 

intelege 

opri 

scuza 

vizita 


in  using  the  direct  object  are: 


(0, 

11, 

le) 

vizitez 

Co, 

11, 

le) 

vizitezi 

Co, 

^ • 
11, 

le) 

viziteaza 

Co, 

11, 

le) 

vizi tarn 

Co, 

^ • 
11, 

le) 

vizita  "^i 

Co, 

^ • 
11, 

le) 

viziteaza 

The  difficulty  for  the  English  speaking  person  is  the 
acquisition  of  the  new  habit  of  putting  the  equivalent  of 
me , him,  etc.,  bef ore  the  verb: 


I 
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He  knows  m£.  El  nm  cunoa§te. 

As  concerns  the  two  ways  of  saying  this;  El  ma  cunoa.^te. 

or:  El  ma  cunoa§te 
pe  mine. 

We  have  to  say  this;  as  far  as  the  English  speaking  student 
is  concerned,  they  mean  the  same  thing.  But  we  must  warn 
you:  do  not  use  ££  mine  with  the  verb  without  using  m.  If 

you  use  the  verb,  you  must  use  both. 

The  way  to  ask  in  order  to  get  the  desired  answer  is: 

Whom  does  he  know?  ^ cine  cunoa§te  el?  or:  Pe  cine  £1 

cunoa§te  el? 

(Incidentally,  some  people  may  ask  the  same  question: 

Who  does  he  know?) 

The  form,  mine,  pe  dumnea ta , pe  el,  etc.,  can  be  used 
alone,  in  this  type  of  sentence. 

Whom  does  he  know?  Him. 

Pe  cine  il  cunoa§te?  Pe  el. 

Pe  cine  il  intreaba?  Pe  mine. 

Pe  cine  opre§te  politistul?  Pe  ea. 

Pe  cine  evita  studentul?  Pe  ei. 

Note  marginale  asupra  vocabularului. 

Chelner  means  waiter,  and  it  used  to  be  a term  used  offi- 
cially  in  Romania.  Lately,  the  Communist  regime  in  Romania 
prefers  the  form  ospatar . But  it  is  not  used  outside  of 
Romania,  or  by  the  majority  of  the  population,  as  yet. 

Lapte,  even  though  it  ends  in  e,  is  masculine,  like 
pre§edinte,  frate,  perete,  munte,  soare.  The  milk:  laptele. 

I'ui  in  Romanian  signifies  the  young  of  animals;  in 
restaurants,  it  is  used  to  mean,  chicken,  spring  chicken. 

Vitel  means  calf,  veal;  in  restaurants,  it  is  often  used 
to  mean  beef ; f riptura  de  vitel. 

Bac§is  is  used  to  mean  tip,  generally;  but  in  restaurants, 
the  word  used  to  be  remiza. 
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Introdncerea  ^rrainaticii  noi:  , 

a.  Studentul  vede  profesorul  acum. 
Acum,  studentul  il  vede. 

leri,  studentul  l~a  vazut . 

L-a  vazut  studentul  pe  profesor? 

Da,  el  l-a  vazut. 

Nu,  el  nu  l-a  vazut. 

L-a  auzit  studentul  pe  profesor? 

Da,  el  l-a  auzit. 

Nu,  el  nu  l-a  auzit. 

L-a  intrebat  studentul  pe  profesor? 
Da,  el  l-a  intrebat. 

Nu,  nu  l-a  intrebat. 

A vazut  studentul  masa? 

Da,  el  a vazut-o. 

Nu,  el  n-a  vazut-o. 

A vazut  studentul  profesorii? 

Da,  el  i-a  vazut. 

Nu,  el  nu  i-a  vazut. 

A vazut  studentul  ofit^rii? 

Da,  el  i-a  vazut. 

Nu,  el  nu  i-a  vazut. 

A cumparat  studentul  cartile? 

Da,  el  le-a  cumparat. 

Nu,  el nu  le-a  cumparat. 

A intilnit  studentul  fetele? 

Da,  el  le-a  intilnit. 

Nu,  el  nu  le-a  intilnit. 

b.  Camaradul  se  uita  la  dumneata. 
Camaradul  te  vede. 

leri,  camaradul  te-a  vazut. 
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Te-a  vllzut  camaradul? 

Da , rn~a  vazut. 

Nu,  nu  m-a  vazut. 

Te-a  auzit  camaradul? 

Da,  m-a  auzit. ^ 

Nu,  nu  m-a  auzit. 

Te-a  intrebat  camaradul? 

Da,  m-a  intrebat. 

Nu,  nu  m-a  intrebat. 

Te-a  inteles  profesorul? 

Da,  m-a  in^eles. 

Nu,  nu  m-a  inteles. 

Dumnea  voas  tr  S.  sinte^i  in  clasa  a cum. 
Camaradul  se  uita  la  dumneavoastra. 
Camaradul  va  vede. 

leri,  camaradul  v-a  vazut. 

V-a  vazut  camaradul? 

Da,  camaradul  ne-a  vazut. 

Nu,  camaradul  nu  ne-a  vazut. 

V-a  auzit  camaradul? 

Da,  camaradul  ne-a  auzit. 

Nu,  camaradul  nu  ne-a  auzit. 

V-a  in^eles  camaradul? 

Da,  camaradul  ne-a  in^eles. 

Nu,  camaradul  nu  ne-a  inteles. 


c.  Dumneata  e§ti  in  clasa. 

Dumneata  te  uiti  la  camaradul  dumitale. 
Dumneata  vezi  camaradul. 

Dumneata  il  vezi. 

leri,  dumneata  1-ai  vazut. 

L-ai  vazut  dumneata  pe  camaradul  dumitale? 
Da,  1-am  vazut. 

Nu,  nu  1-am  vazut. 
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L-ai  inteles  pe  camaradul  dumitale? 

Da,  1-am  in1;eles. 

Nu,  nu  1-am  inteles.' 

Ai  vSzut-o  pe  doamna  Popescu? 

Da,  am  vSzut’-o. 

Nu,  n-am  vSzut-o. 

Ai  cunoscut-o  pe  sotia  camaradului  meu? 
Da,  am  cunoscut-o. 

Nu,  n-am  cunoscut-o. 

Ai  vSzut  creionul? 

Da,  1-am  vSzut. 

Nu,  nu  1-am  vS-zut. 

Ai  vSzut  caietul? 

Da,  1-am  vSzut. 

Nu,  nu  1-am  v^zut. 

Ai  vS,zut  cartea? 

Da,  am  vSzut-o. 

Nu,  n-am  vSzut-o. 

Ai  vSzut  tabla? 

Da,  am  vSzut-o. 

Nu,  n-am  vSzut-o. 

Ai  vSzut  cSrtile? 

Da,  le-am  vg.zut. 

Nu,  nu  le-am  vSzut. 

Ai  vSzut  pantofii  mei? 

Da , i-am  vSzut. 

Nu,  nu  i-am  vazut. 
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Dialog : 

1.  Ai  incasat  cecul  pe  care  1-ai  primit  de  la  unchiul 
dumitale  din  America? 

2.  Nu,  nu  1-am  incasat.  De  unde  §tii  cS  am  primit  un 
cec  din  America? 

3.  De  unde  §tiu?  Tot  satul  §tie!  Am  vSzut  cecul  Dtale 
cind  am  fost  la  po§ta. 

4.  Daca  vrei  sS  imprumuti  ni§te  bani,  imi  pare  r^u, 
ms  ^ . 

5.  Sa  vedem,  schimbul  oficial  este  de  6 lei  la  dolar... 
prime§ti  un  total  de  1200  de  lei. 

6.  I-am  promis  deja  lui  MiticS  500  de  lei.... 

7.  I-ai  promis  500  de  lei  lui  MiticS,?  E§ti  nebun? 

8.  I-a  murit  calul  §i  fSrS.  cal  nu  poate  sa  lucreze 
pamintul. 

9.  Cind  i-ai  vSzut  calul  ultima  data? 

10.  De  fapt,  nici  n-am  §tiut  cS  a avut  un  cal,  pinS 
aseara,  cind  m-a  vizitat  acasa. 

11.  Calul  lui  Mitica  este  ca  pisica  din  poveste* 

12.  Care  pisica?  Care  poveste? 

13.  Pisica  din  poveste  are  noua  viel^i,  calul  lui  Mitica 
are  ce3  pu^in  zece. 

14.  Si  eu  1-am  crezut*  M-a  rugat  cu  lacrimi  in  ochi.... 

15.  De  la  mine  nu  auzi  astfel  de  pove§ti!  De  la  mine 
e§ti  sigur  ca  prime§ti  banii  inapoi. 

16.  Care  bani? 

17.  Cei  700  de  lei.  Incasezi  1200  de  lei,  dai  500  de 
lei  lui  Mitica,  ramin  700.... 

18.  Povestea  asta  am  auzit-o  de  multe  ori.  Vrei  sa  auzi 
un  proverb  rominesc? 

19.  Vreau. 

20.  Daca  dai,  n-ai!  La  revedere. 
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Dialogue  translation: 

1.  Did  you  cash  the  cheque  that  you  received  from  your 
uncle  in  America? 

2.  No,  I didn*t  cash  it.  How  do  you  know  that  I re- 
ceived a cheque  from  America? 

3.  How  do  I know?  The  entire  village  knows!  I saw  it 
when  I was  at  the  post  office. 

4.  If  you  want  to  borrow  any  money,  I*m  sorry 

5.  Let*s  see,  the  official  exchange  rate  is  6 lei  to 
the  dollar.,. you  (will)  receive  a total  of  1200  lei. 

6.  I have  already  promised  MiticS  500  lei.... 

7.  You  promised  Mitic^  500  lei?  Are  you  crazy? 

8.  His  horse  died  and  without  a horse  he  cannot  work 

his  land. 

9.  When  was  it  you  saw  his  horse  the  last  time? 

10.  As  a matter  of  fact,  I didn*t  even  know  that  he  had 

a horse  until  last  night  when  he  visited  me  at  home. 

11.  Mitica*s  horse  is  like  the  cat  in  the  story! 

12.  What  cat?  What  story? 

13.  The  cat  in  the  story  has  nine  lives,  MiticS*s  horse 
has  at  least  ten. 

14.  And  I believed  him!  He  begged  me  with  tears  in  his 
eyes. . . . 

15.  From  me  you  wouldn*t  hear  that  kind  of  story.  You* re 
sure  to  get  your  money  back  from  me. 

16.  What  money? 

17.  The  700  lei.  You  receive  1200  lei,  you  give  Mitica 

500,  there*s  700  lei  left 

18.  This  story,  I*ve  heard  it  many  times.  Do  you  want 
to  hear  a Romanian  proverb? 

19.  I do. 

20.  If  you  give  it,  you  don*t  have  it!  Goodbye. 
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Exercitii  gramaticale: 

a.  Acum  vorbim  despre  lectie.  (Un  student  va  rSspunde 
afirmativ  §i  unul  negativ). 

Ai  invatat~o  tn  fiecare  zi? 

Ai  citit-o? 

Ai  inteles-o? 

Ai  scris-o  in  caiet? 

Ai  terminat-o  in  douS.  ore? 

Acum  vorbim  despre  un  automobil: 

L-ai  spaiat  in  fiecare  zi? 

L-ai  condus  in  fiecare  zi? 

L-ai  parcat  in  stradS.? 

L-ai  adus  la  §coalS? 

Acum  vorbim  despre  camarazi? 

I-ai  vSzut  dumineca  trecuta? 

Unde  i-ai  intilnit? 

I-ai  invitat  la  restaurant? 

I-ai  chemat  la  telefon? 

I-ai  inteles  bine  cind  au  vorbit  romine§te? 

Acum  vorbim  despre  lectii: 

Le-ai  invaljat  in  fiecare  zi? 

Le-ai  citit? 

Le-ai  in^eles? 

Le-ai  scris  in  caiet? 

Le-ai  terminat  in  fiecare  sear^? 


b.  Te-a  intrebat  profesorul  in  fiecare  zi? 

Te-a  gasit  in  clasa  cind  a intrat  el? 

Te-a  cunoscut  bine? 

Te-a  invitat  la  restaurant? 

Te-a  vizitat  acasa? 

Te-a  dus  la  San  Francisco? 

Te-a  crezut  cind  ai  spus  c§.  n-ai  avut  timp  sa  inveti 

lec^is? 

Te-a  scuzat  cind  n-ai  inva'tat  lecl^ia? 

Te-a  intrebat  despre  vreme? 

Te-a  intrebat  des? 

Cind  te-a  intrebat? 
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Cam  de  cite  ori  pe  saptSmina  te-a  intrebat? 


c.  V-a  intrebat  profesorul  in  clasS  in  fiecare  zi? 

V-a  g^sit  in  clasS  cind  a intrat? 

V-a  vizitat  acasS? 

V-a  crezut  cind  ati  spus  cS  n-ati  avut  timp  sS  invStati 
lectia? 

V-a  scuzat  cind  n-ati  inv^tat  lectia? 

V-a  intrebat  des  despre  vreme? 

Cam  de  cite  ori  pe  sSptSminS  v-a  intrebat? 


d*  Pe  cine  1-a  intrebat  prcfesorul? 

Cui  a rSspuns  studentul? 

Cui  a dat  studentul  temele  acasS? 

Cui  a explicat  profesorul  lectia? 

Pe  cine  a vSzut  profesorul  in  clas^  cind  a intrat? 
Pe  cine  au  a§teptat  studentii  in  clasS? 

Pe  cine  a’i  invitat  la  cafea? 

Pe  cine  ai  inteles  mai  bine  la  inceputul  cursului? 


i 
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Bucata  de  citire: 

SSptamina  trecuta  cind  am  fost  la  Cluj,  capitala  Transil- 
varxiei,  intr-o  cSlStorie  de  afaceri,  1-am.vazut  pe  Mitica 
dupa  aproape  optsprezece  ani.  L-am  recunoscut  imediat,  vreau 
sS  spun  ca  el  m-a  recunoscut  imediat.  Ne-am  intilnit  pe 
stradS,  in  fata  restaurantului  „Carpati”  §i  l-am  invitat  sS 
ia  o t^icS.  sau  o gustare  cu  mine. 

El  a acceptat  cu  placere;  am  intrat  in  restaurant,  am 
comandat  douS.  §i  ni§te  mititei  §i  apoi  l-am  intrebat, 

ce-i  nou? 

Mitica  a incepdt  sa  spuna  o poveste  trista,  o poveste 
pe  care  am  auzit-o  de  multe  ori,  cu  mici  schimbari,  la  liceu 
§i  la  universitate,  unde  am  fost  colegi  multi  ani. 

Acum  MiticS  este  functionar  la  po§ta,  este  casS,torit, 
are  trei  copii,  a cumpSrat  o casa  aproape  de  parcul  central 
al  ora§ului,  insa  ca  §i  in  trecut,  n-are  bani.  Mitica 
imprumuta  bani  cu  placere  de  la  prieteni  §i  cunoscuti,  insa 
are  un  obicei  ciudat:  uita  sa  dea  inapoi  banii  imprumutatil 
Dupa  ce  a baut  cam  patru  %uici,  (bea  mult  cind  nu  tre- 
buie  sa  plateasca)  m-a  intrebat  daca  am  ceva  bani. 

I-am  raspuns  ca  da,  am  ceva  bani,  insa  nu  prea  multi- 
ll  cuno§ti  pe  Costica?  M-a  intrebat. 
ll  cunosc,  i-am  raspuns.  De  ce? 

Ne  trebuie  ni§te  bani  sa  deschidem  un  birou  de  export- 
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import  §i  am  crezut  ca  dumneata,  pe  care  te  cunosc  de  peste 
treizeci  de  ani  

Am  crezut  ca  vreiji  sa  deschidel^i  un  birou  de  import- 
export,  i-am  spus. 

Am  chemat  chelnerul^  i-am  platit  §i  1-am  15sat  pe  MiticS 
in  restaurant. 
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Intreb^ri  §i  rSspunsuri : 

1.  Unde  ai  fost  saptSmina  trecuta? 

Saptamina  trecuta  am  fost  la  Cluj. 

2.  Unde  este  ora§ul  Cluj? 

Ora§ul  Cluj  este  in  Romania . Este  capatala 

Transilvaniei. 

3.  Este  Transilvania  o provincie  romineasca? 

Da,  Transilvania  este  o provincie  romineasca. 

4.  Ai  fost  la  Cluj  intr-o  caiatorie  de  piacere? 

Nu,  n-am  fost  la  Cluj  intr-o  caiatorie  de  piacere, 
am  fost  intr-o  caiatorie  de  afaceri. 

5.  Pe  cine  ai  vazut  la  Cluj? 

L-am  vazut  pe  Mitica,  la  Cluj. 

6.  De  citi  ani  nu  1-ai  vazut? 

Nu,  l-am  vazut  de  optsprezece  ani. 

7.  L-ai  recunoscut? 

Nu,  nu  l-am  recunoscut,  el  m-a  recunoscut. 

8.  Unde  v-ati  intilnit?  ^ • 

Ne-am  intilnit  pe  strada,  in  fata  restaurantului 

„Carpati.** 

9 L-ai  invitat  sa  ia  ceva  la  restaurant? 

Da,  l-am  invitat  sa  ia  o t^ica  sau  o gustare  cu 

mine. 

10.  A acceptat  el? 

A acceptat  cu  piacere. 

11.  De  obicei,  cel  fel  de  pove§ti  spune  Mitica? 

De  obicei,  Mitica  spune  pove§ti  triste. 

12.  De  cind  il  cuno§ti  pe  Mitica? 

ll  cunosc  de  multi  ani,  am  fost  colegi  la  liceu 
§i  la  universita te. 

13.  Ce  face  Mitica  acum?  . . . 

Acum  Mitica  este  functionar  la  po§ta  ora§ului  Cluj. 
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14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 
21. 

22. 

23. 

24. 


S-a  casatorit?  Are  copii? 

Da,  s-a  casatorit,  are  so'^ie,  trei  copii  §i  o casa 
aproape  de  parcul  central  al  ora§ului. 

A avut  Mitica  bani  cind  a fost  elev  la  liceu  sau 
student  la  universita te? 

Nu,  MiticS  n-a  avut  bani,  nici  la  liceu,  nici  la 
universita te. 

Are  el  bani  acum? 

Nu,  nici  acum  Mitica  n-are  bani. 

Imprumuta  el  bani  cu  placere? 

Da,  el  imprumuta  bani  cu  placere. 

Ce  obicei  ciudat  are  Mitica? 

Uita  sa  dea  inapoi  banii  imprumuta'^i. 

Bea  Mitica  mult  daca  nu  trebuie  sa  plS.teasca? 

Da,  cind  nu  trebuie  sa  plateasca,  MiticS  bea  mult. 

ll  cuno§ti  pe  Costica,  prietenul  lui  MiticS? 

Da,  il  cunosc,  insa  nu-1  cunosc  bine. 

Ce  fel  de  birou  vrea  Mitica  sa  deschida  impreunS  cu 
Costica? 

Mitica  vrea  sa  deschida  un  birou  de  export-import 
impreuna  cu  Costica. 

Au  ei  bani  sa  deschida  un  astfel  de  birou? 

Nu,  ei  n-au  bani  sa  deschida  un  astfel  de  birou. 

De  la  cine  a incercat  Mitica  sa  imprumute  bani? 

A incercat  sa  imprumute  bani  de  la  mine. 

I-ai  dat  banii  necesari  sa  deschida  acest  birou? 

Nu,  nu  i-am  datl  Crezi  ca  sint  nebun! 
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Explicatii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn 
with  the  past  tense. 

The  most  common  patterns 

m-a  vizitat 
te-a  vizitat 
1-a  vizitat 
a vizitat-o 

ne-a  vizitat 
v-a  vizitat 
i-a  vizitat 


direct  object  pronouns  used 


with  the  past  tense  are: 

1-am  (i-am,  le-am)  vizitat 
1-ai  (i-ai,  le-ai)  vizitat 
1-a  (i-a,  le-a)  vizitat 


1-am  (i-am,  le-am)  vizitat 
l-ai;i  (i-ai;i,  le-ati)  vizitat 
le-au  (i-au,  le-au)  vizitat 


or : 


am  vizitat-o 
ai  vizitat-o 
a vizitat-o 

am  viziiat-o 
ati  vizitat-o 
au  vizitat-o 

M-ai  vizitat? 
Te-am  vizitat. 

M-ai  inteles? 
Te-am  inteles. 

M-ai  auzit? 
Te-am  auzit. 


Ne-ati  vizitat? 
V-am  vizitat. 

Ne-ati  inteles'? 
V-am  inteles. 


Note  marginale  a supra  vocabularului : 

Watch  the  stress  on  the  Romanian  pronunciation  of  doctor. 
The  stress  is  on  the  first  syllable. 

Placinta  is  a sort  of  pie,  but  not  roundshaped. 

Mititei  are  a sort  of  spice  sausages  (without  casa.ng), 
grilled. 

A cere  means  ”to  ask  for"  (something).  Do  not  use 
"penTru," 
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Examples:  A cerut  o bere. 

Am  cerut  ni§te  bani. 

M-am  dus  sa  cer  ni§te  hirtie. 

The  distinction  between  the  adjectives  romin  and  rominesc 
is  hard  to  make.  Only  by  paying  close  attention  to  usage 
one  can  feel  when  to  use  one  and  when  to  use  the  other. 

A studia  means  ^ study,  but  more  with  the  meaning  of 
doing  research.  For  the  English:  I study  my  lesson,  a 

Romanian  prefers  the  expression:  Invat  lecijia. 

You  had  in  the  dialogue  the  expression  ^ intreb. . . . 

It  means  ask  myself,  of  course,  but  it  is  used  for  wonder 
with  the  meaning  of  ^ ^ not  sure,  would  like  to  know i 

I wonder  whether  she  is  at  home;  (but  not  with  the  mean- 
ing of:  to  marvel). 

Examples:.  Ma  intreb  daca  este  cafea  bunS  in  restaurantul 
^sta . 

El  s-a  intrebat  daca  a inceput  filmul. 
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Introducerea  gramaticii  noi : 


a.  Studentul  vrea  sS,  vadS  profesorul, 
Studentul  vrea  sS-1  vadS,. 


Vrea  studentul  sS.  vad§.  profesorul? 

Da,  studentul  vrea  sS-1  vadS. 

Vrea  studentul  s3.  intrebe  profesorul? 

Da,  studentul  vrea  sS-1  intrebe* 

Vrea  studentul  s3,  cheme  profesorul  la  telefon? 
Da,  studentul  vrea  sS.-l  cheme. 

Studentul  vrea  sa  cunoascS,  fata. 

Studentul  vrea  s~o  cunoascS. 

Vrea  studentul  sa  cunoasca  fata? 

Da,  el  vrea  s-o  cunoascS.. 


Vrea  studentul  sS  invite  fata  la  cinema? 
Da,  el  vrea  s-o  invite. 

Vrea  studentul  sa  cheme  fata  la  telefon? 
Da,  el  vrea  s-o  cheme. 


Studentul  vrea  sa  vadS  pe  camarazii  lui. 
Studentul  vrea  sa-i  vada. 


Vrea  studentul  sa  vada  pe  camarazii  lui? 

Da,  el  vrea  sS-i  vada. 

Vrea  studentul  sa  invite  pe  camarazii  lui  la  cafea? 
Da,  el  vrea  sa-i  invite. 


Vrea  studentul  sa  cheme  pe  profesorii  lui  la  telefon? 
Da,  el  vrea  sa-i  cheme  la  telefon. 

Studentul  vrea  sa  cunoasca  fetele? 

Da,  el  vrea  sa  le  cunoasca. 


Vrea  studentul  sa  invite 
Da,  el  vrea  sa  le  invite 


fetele 


la 


cinema? 
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Vrea  studentul  sa  le  cheme  la  telefon? 
Da,  el  vrea  sa  le  cheme  la  telefon. 


b.  Vreau  sS  vSd  pe  camaradul  meu. 

Vreau  sS,-l  vSd. 

Vrei  sS  vezi  pe  camaradul  dumitale? 
Vreau  sS-l  vad. 

Vrei  sa-1  invi1;i  la  o cafea? 

Da,  vreau  sS-l  invit. 

Vrei  sS-l  vizitezi  acasS? 

Nu,  nu  vreau  sa-1  vizitez  acasS. 


c.  Vrei  sa  vinzi  automobilul? 

Da,  vreau  sS-l  vind. 

Cine  vrea  sS.-l  cumpere? 

Un  camarad  vrea  sa-1  cumpere. 

Vrei  sS  vinzi  cartea? 

Da,  vreau  s-o  vind. 

Cine  vrea  s-o  cumpere? 

Un  camarad  vrea  s-o  cumpere. 

Vrei  sS,  vinzi  pe§tii? 

Da,  vreau  sS-i  vind. 

Cine  vrea  sS-i  cumpere? 

Un  chelner  vrea  sS-i  cumpere. 

Vrei  sa  vinzi  cartile? 

Vreau  sa  le  vind. 

Cine  vrea  sa  le  cumpere? 

Un  student  nou  vrea  sS.  le  cumpere. 
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Dialog: 

1.  Ce  fel  de  om  este  MiticS?  Vreau  sa-1  angajez  ca 
voiajor  comercial. 

2.  A schimbat  cel  pui^in  douSzeci  de  scrvicii  pin5  acum, 
insa  incearcS. . . . 

3.  Nu-i  place  sS  lucreze? 

4.  li  place  sS  lucreze,  insS  cum  incepe  sS  lucreze,  se 
intimpia  ceva! 

5.  Ca  om  de  afaceri,  nu  pot  sS  cred  in  supersti^iil 

6.  Nu?  Mitica  a lucrat  o zi  ca  brutar  la  brutaria 
,jHerdan.”  A doua  zi,  brutaria  a ars  pina  la  pamint.* 

7.  Coincidenta.  Sintem  in  secolul  al  20-lea  I 

8.  Fabrica  de  mobile  j,Patul,”  a dat  faliment  cinci  zile 

dupa  ce  a angajat  un  contabil  nou 

9.  Mi tic a? 

10.  Mitica! 

11.  Si  totu§i 

12.  A lucrat  ca  zidar  la  blocul  j^Carlton,”  de  pe  bulevar- 
dul  Bratianu.  Doua  zile  dupa  ce  a fost  gata,  am  avut 

un  cutremur  de  pamint!  Intreaga  ciadire  s-a  prabu§it 
la  pamint! 

13.  Am  citit  ni§te  articole  de  ziar  interesante,  scrise 
de  Mitica  in  ziarul  ,,Universul. ” Ce  spui  de  asta! 

14.  Numai  ca  ziarul  Universul”  a incetat  sa  mai  apara 
§i  ca  „ziaristul**  Mitica  a fost  dat  in  judecata  §i 
amendat  20.000  de  lei. 

15.  Daca  il  angajez  ca  voiajor  comercial,  am  sa-1  rog 

sa  fie  atent 

16.  Am  auzit  ca  ceferi§tii  refuza  sa-1  lase  sa  se  urce 
in  tren! 

17.  Insa  n-au  voie  sa  faca  astal  Caile  ferate  sint 
publice!  Ce  facem  cu  el? 

18.  11  putem  trimite  in  Rusia  §i  sa-1  intrebuin^am  ca 
o arma  secreta  acolo! 
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1.  What  kind  of  a man  is  Mitica?  I want  to  hire  him 
as  a travelling  salesman. 

2.  He*s  changed  at  least  twenty  jobs  until  now,  but  he  * 

tries.  . . . 

3.  Doesn*t  he  like  to  work? 

4.  He  likes  to  work,  but  as  soon  as  he  starts  to  work, 
something  happens! 

5.  As  a businessman,  I cannot  believe  in  superstitions! 

6.  No?  MiticS  worked  as  a baker  at  the  ”Herdan”  bakery. 

The  next  day,  the  bakery  burned  to  the  ground! 

7.  Coincidence.  We  are  in  the  20th  century! 

8.  The  furniture  factory  ”The  Bed”  went  bankrupt  five 
days  after  it  hired  a new  accountant.... 

9.  MiticS? 

10.  MiticS! 

11.  And  still. ...  I 

12.  He  worked  as  a mason  on  the  ”Carlton”  apartment  house  *■ 

on  BrStianu  Blvd.  Two  days  after  it  was  completed, 

we  had  an  earthquake!  The  entire  building  crashed  * 

to  the  ground! 

13.  I read  some  interesting  newspaper  articles  written 
by  MiticS.  in  the  ”Universul.”  What  do  you  say  about 
this? 

14.  Only  that  the  newspaper  ”Universul”  has  ceased  to 
appear  and  that  the  ”newspaperman”  MiticS  was  sued 
and  fined  20.000  lei. 

15.  If  I hire  him  as  a travelling  salesman,  I’m  going 
to  ask  him  to  be  careful.... 

16.  I*ve  heard  that  the  railroad  men  refuse  to  let  him 
get  on  a train! 

17.  But  they  are  not  allowed  to  do  this!  The  railroads 
are  public!  What  are  we  to  do  with  him? 

18.  We  can  send  him  to  Russia  and  use  him  as  a secret 
weapon  there! 

I 
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Exercitii  grama ticale : 

a.  Acum  vorbim  despre  lectieJ 

Po^i  s-o  inve^i  in  fiecare  zi? 

Po^i  s-o  cite§ti? 

Poti  s-o  intelegi? 

Po^i  s-o  termini  intr-o  orS,? 

Cind  incepi  s-o  uiti? 

Acum  vorbim  despre  automobil: 

ll;i  place  sa-1  speli  in  fiecare  zi? 

place  s^-1  conduci  prin  circulatie  mare? 

Unde  iti  place  sS-1  parchezi? 
ti  place  so^iei  dumitale  s3.-l  conduct? 

Acum  vorbim  despre  camarazi: 

ll?i  place  sa-i  vezi  in  fiecare  zi? 

Incepi  sa-i  cuno§ti  bine? 

Ai  bani  sa-i  invi^i  la  restaurant? 

Cum  ii  inviti? 

^ Acum  vorbim  despre  carijilc  de  limba  romina: 

\ Po'ti  sa  le  cite§ti? 

Po|i  sa  le  inijelegi?  ^ ^ 

Poti  sa  le‘  termini  in  aceea§i  seara  cind  le  incepi? 
Poti  sa  le  la§i  in  clasa? 

Le  duci  acasa  in  fiecare  zi? 

Le-ai  pierdut  vreodata? 

Le-ai  uitat  acasa  vreodata? 


b.  Vrea  profesorul  sa  intrebe  pe  camaradul  dumitale  in 
fiecare  zi? 

Vrea  el  sa-1  invite  la  cinema? 

Vrea  el  sa-1  viziteze  acasa? 

Vrea  el  sa«l  duca  la  Los  Angeles? 

Vrea  profesorul  sa-1  creada  cind  spune  ca  n-a  avut  timp 
sa  inve^e  lecijia? 

Daca  il  crede,  poate  sa-1  scuze? 


c.  Poate  profesorul  sa  va  intrebe  toata  lecl^ia? 
Poate  sa  va  cunoasca  bine? 
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Poate  sS  vS  viziteze  acasS? 
Poate  sS  vS  invelje  lec^ia? 


Pe 

cine 

Pe 

cine 

Pe 

cine 

Pe 

cine 

Pe 

cine 

vrea  profesorul  sS-1  intrebe  jnai  des? 
vrea  sS-1  invite  la  o cafea? 
vrea  sS,-l  evite? 
nu  poate  sS.-l  intele^gS,? 

11  cheamS  la  birou  cu  el? 
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Bucata  de  citire: 

In  RomJnia,  inainte  de  rSzboiul  al  doilea  mondial,  au 
fost  foarte  multi  meseria§i,  fiecare  cu  atelierul  lui.  DupS 
ce  ru§ii  au  ocupat  '^ara,  atelierele  au  fost  nationalizate  §i 
acum  meseria§ii  lucreaza  pentru  stat;  cu  alte  cuvinte,  pentru 
guvernul  comunis t. 

Astazi,  pe  meseria§ii  romini  nu-i  mai  intereseaza  calita- 
tea,  ii  intereseaza  numai  cantitatea.  Faptul  ca  produsele 
nu  se  vind,  din  cauza  calitaijii  proaste,  sau  ca  pre^urile 
Sint  prea  ridicate,  nu-i  intereseaza. 

Fiecare  meseria§:  croitor,  fotograf,  brutar,  macelar, 
mecanic,  zidar,  cizmar  sau  pantofar,  trebuie  sa  produca  o 
anumita  cota,  Daca  nu  poate  sa  produca  cota  ceruta  de  parti- 
dul  comunist,  este  acuzat  de  sabotaj  economic  §i  este  trimis 
la  inchisoare,  sau  la  un  lagar  de  ^^re-educare  politica.” 
Dumneavoas tra  §ti”ti  ce  inseamna  asta, 

Daca  comuni§tii  vreau  sa-1  aresteze  pe  un  meseria§  §i 
sa-1  trimita  la  inchisoare,  il  acuza  de  ^^sabotaj  economic,” 
il  judeca  fara  drept  de  apel  §i  rindurile  prizonierilor 
politici  se  mareste  cu  inca  unul. 

leri,  1-am  chemat  pe  instalatorul  de  apa,  sa  vina  sa 
repare  o "Ijeava  de  apa  in  baie,  A raspuns  ca  este  in  vacanlja, 
§i  ca  nu  poate  sa  vina  pina  nu  se  termina  vacan'^a.  Asta— i 
viata  in  Republica  Populara  Rominal 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  A avut  Rominia  mult-i  meseria§i  inainte  de  rSzboiul 
al  doilea  mondial? 

Da,  inainte  de  rSzboiul  al  doilea  mondial,  Rominia 
a avut  muliji  meseria§i. 

2.  A avut  fiecare  meseria§  atelierul  lui? ^ 

Da,  fiecare  meseria§  bun  a avut  atelierul  lui. 

3.  Cind  au  ocupat  ru§ii  Rominia? 

Ru§ii  au  ocupat  Rominia  in  august,  anul  1944. 

4.  A na^ionalizat  guvernul  comunist  romin  atelierele 
meseria§ilor? 

Da,  guvernul  comunist  romin  le-a  nationalize t. 

5.  Pentru  cine  lucreaz^i  meseria§ii  romini  acum? 

Meseria§ii  romini  lucreazS.  acum  pentru  stat. 

6.  LucreazS,  ei  pentru  guvernul  comunist  romin? 

Cei  care  lucreazS.,  lucreazS  pentru  guvernul 
comunist  romin. 

7.  li  intereseazS  pe  meseria§ii  romini  calitatea  pro- 
duselor? 

Nu,  pe  meseria§ii  romini  nu-i  intereseazS  calita- 
tea produselor. 

8.  Ce-i  intereseaza? 

li  intereseazS.  nuraai  cantitatea. 

9.  Sint  preturile  prea  ridicate  pentru  calitatea  pro- 
duselor? 

Da,  preturile  sint  prea  ridicate  pentru  calitatea 
produselor. 

10.  Ce  face  un  croitor? 

Un  croitor  face  haine.  El  lucreazS  intr-o  croi- 
toriel 

11.  Ce  face  un  fotograf? 

Un  fotograf  face  fotografii.  El  lucreazS,  intr-un 
atelier  fotografic. 

12.  Ce  face  un  brutar? 

Un  brutar  face  piine.  El  lucreaza  intr-o  brutStrie. 
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13.  Ce  face  un  iiiacelar? 

Un  macelar  vinde  came  intr-o  macelarie. 

14.  Ce  face  mecanicul? 

Un  niecanic  reparS.  automobile,  El  lucreazS  intr-un 
garaj. 

15.  Ce  face  un  zidar? 

Un  zidar  construie§te  case, 

16.  Ce  face  un  cizmar  sau  un  pantofar? 

Cizmarul  face  cizme,  pantofarul  face  pantofi. 

17.  Trebuie  sS  product  fiecare  meseria§  o anumita  cotS, 
ceruta  de  partid? 

Este  adevSrat.  Fiecare  meseria§  trebuie  sa  pro- 
duct o anumita  cota. 

18.  Ce  se-ntimpia  daca  nu  produce  aceasta  cota? 

Este  acuzat  de  sabotaj  economic  §i  este  trimis  la 
inchisoare. 

19.  Stii  ce  inseamna  un  lagar  de  ^^re-educare  politica?" 

’ Da,  §tiu  ce  este  un  lagar  de  „re-educare  politica.*' 

20.  Ce  face  partidul  comunist  daca  vrea  sa-1  trimita  pe 
un  meseria§  la  inchisoare? 

Daca  vrea  sa-1  trimita  la  inchisoare,  il  acuza  de 

sabotaj  economic. 

21.  Daca  acuzatul  este  condamnat,  are  drept  de  apel? 

Nu,  in  t^rile  comuniste  nimeni  n-are  drept  de  apel. 

22.  Pe  cine  1-ai  chemat  ieri  sa  repare  de  apa,  din 

baie? 

L-am  chemat  pe  instalatorul  de  apa  sa  repare  teava 
de  apa  in  baie. 

23.  A venit  el  imediat? 

Nu,  n-a  venit  imediat. 

24.  De  ce  n-a  venit!  ^ 

Pentru  ca  a fost  in  vacant^  §i  nu  lucreaza  in 

timpul  vacan-^ei. 
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Explicat^i  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn  the  direct  object  pronouns  used 
with  the  subjunctive.  The  most  common  patterns  with  the  sub- 
junctive are: 


(a  vrut)  sS  ma  viziteze 
(a  vrut)  sa  te  viziteze 
(a  vrut)  sS-1  viziteze 
(a  vrut)  s-o  viziteze 
(a  vrut)  sS  ne  viziteze 
(a  vrut)  sa  vS  viziteze 
(a  vrut)  sa-i  vizitez 
(a  vrut)  sS  le  viziteze 


(am  vrut)  sa-1  /s-o,  sS.-i,  sa  le/ 

vizitez 

(ai  vrut)  sa-1  /s-o,  sa-i,  sS  le/ 

vizitezi 

(a  vrut)  sa-1  /s-o,  sa-i,  sa  le/ 

viziteze 


(am  vrut)  sa-1  /s-o,  sa-i,  s3.  le/ 

vizi tarn 

(aiji  vrut)  sS-l  /s-o,  sa-i,  sa  le/ 

viziteze 

(au  vrut)  sS-1  /s-o,  sS.-i,  sS  le/ 

viziteze 


Ai  vrut  sa  ma  vizitezi? 

Da,  am  vrut  sa  te  vizitez. 

Pol^i  sa  ma  ini;elegi? 

Pot  sa  te  ini;eleg. 

Vrei  sa  ma  intrebi  ceva? 

Da,  vreau  sa  te  intreb  ceva. 

There  are  a few  expressions  which  are  not  so  easy  to 
learn  because  in  Romanian  there  are  a lot  more  words  than 
there  are  in  English.  One  example  of  such  expression  is  of 
this  type: 

Omul  p_e  care  1-am  vazut  a venit  din  Rominia. 

(The  man  I saw  came  from  Romania.) 

Cartea  £e  care  am  citit-o  a fost  u§oara. 

(The  book  I read  was  easy.) 

Camarazii  pe  care  ii  vezi  in-fiecare  zi  studiaza  pina 
noaptea  tirziu. 

(The  friends  you  see  everyday  study  .until  late 'at  night) 
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Scrisorile  pe  care  le-am  primit  sint  de  la  sora  mea. 
(The  letters  I received  are  from  my  sister.) 

The  underlined  words  are  not  necessary  for  colloquial 
English,  but  are  necessary  for  the  Romanian  sentence.  Try 
to  acquire  the  feel  for  such  a sentence. 

Note  marginale  asupra  vocabularului : 

A se  mira  means  wonder,  to  marvel,  to  surprised . 

Example:  M-am  mirat  cind  am  auzit  cS,  el  a plecat  in  China. 

A sparge  means  to  break  only  things  that  shatter. 

Am  spart  paharul.  S-a  spart  ghea^a*  Baiatul  a spart 
geamul. 

For  other  meanings  of  break,  we  shall  learn  another 

verb. 
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LECTIA  26 

Introducerea  grama ticii  noi; 

a.  Te  rog  sS  mS  a^tep^i  aicil 
AsteaptS-mS  aicil 

Te  rog  sS-1  a^tep'ti  pe  camaradul  dumitale  aici! 
AsteaptS.-!  aici! 

Te  rog  s-o  a§tep^i  pe  so^ia  domnului  maior  aici 
Agteapt"0  aici! 

A§teaptS.-ma  aici! 

Te  a§tept  aici. 

Spune  camaradului  sa  te  a§tepte  aici! 
A§teapt3.-mS,  aici. 

A§teapt§,-1  aici! 
ll  a§tept  aici. 

Spune  camaradului  sa-1  a§tepte  aici! 

A§teapta-1  aici. 

A§teapt-o  aici! 

0 a§tept  aici. 

A§teapt2.-re  aici! 

Va  a§tept  aici. 

Spune  camaradului  sS  ne  a§tepte  aici! 
Asteapta"ne  aici. 

A§teaptS-i  aici! 
li  a§tept  aici. 

A§teapta-le  aici! 

Le  a§tept  aici. 

Spune  camaradului  sa  le  a§tepte  aici! 
Asteapta-le  aici! 

Intreba^i-ma! 

Te  intrebam. 

Intreba^i-lJ 
ll  intrebSm. 
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Intreba^i^o! 

0 intrebam. 

Spune  camarazilor  S“0  antrebe! 
lntrebati~o! 

Intreba'^i-ne! 

V5  .intrebam. 

Intreba^i-ii 
li  intrebam. 

Intreba’ti-le  I 
Le  intrebam. 

Spune  camarazilor  s5  le  intrebe! 
Intrebati-le- 

Opre§te-ma! 

Te  opre«;c! 

Opre§te-l! 
ll  opresc. 

Spune  caraaradului  sS-l  opreascS! 
Opre§te«lI 

Opre§te~o! 

0 opresc. 

Opre§te-ne! 

Va  opresc. 

Opre§te-i! 
li  opresc. 

Opre§te-le2 
Le  opresc, 

Opriti-maJ 
Va  oprira. 

Opriti^l! 
ll  oprim. 

Opre§te-i! 
li  opresc. 


ERIC 


337 


Opre§te-le! 

Le  opresc. 

Nu  m§.  opri! 

Nu  te  opresc. 

Nu-1  opri! 

Nu-1  opresc. 

N-o  opri! 

N-o  opresc. 

Nu  ne  opri! 

Nu  v3.  opresc. 

Nu-i  opri! 

Nu“i  opresc. 

Nu  le  opri! 

Nu  le  opresc, 

Nu  ma  intreba! 
Nu  te  intreb. 

Nu-1  intreba! 
Nu-i  intreb. 

N-o  intreaba! 
N-o  intreb. 

Nu  ne  intreba! 
Nu  va  intreb. 

Nu-i  intreba! 
Nu-i  intreb. 

Nu  le  intreba! 
Nu  le  intreb. 

Nu  ma  intrebaiji 
Nu  va  intreb am. 

Nu-1  intrebaiji! 
Nu-1  intrebam. 

N-o  intrebati! 
N-o  intrebam. 
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Nu  ne  intreba^i! 
Nu  intrebSm. 

Nu  le  intrebati! 
Nu  le  intrebam. 
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Dialog : 

1.  Mergi  la  tirg,  mo§  loane? 

2.  Merg!  A§teapta-mS!  Dau  de  mincare  la  vite  §i  sint 
ga  ta ! 

3.  Atunci  sa  le  dau  §i  eu  cailor  ni§te  ovSz  §i  apS. 

4.  Ai  de  gind  sS  cumperi  ceva  la  tirg? 

5.  0 vacS.  cu  lapte  pentru  copii  §i  dac§.  gasesc,  un  vitel. 

6.  Ce  faci  cu  mSgarul?  ll  ai  de  douazeci  §i  cinci  de 
ani.  Vinde-ll 

7.  Nu,  nu-1  vind.  Atita  timp  cit  poate  s§.  mearga  cu 
oile  la  munte,  nu-1  vindJ 

8.  Cum  crezi.  Eu  vreau  sa  cumpSr  un  pore  sau  doi.  Se 
apropie  Craciunul. . . . 

9.  Asculta-mS  pe  mine  I Nu  cumpara  porci  acum! 

10.  De  ce  nu?  Mai  sint  numai  patru  luni  pinS  la  CrS.ciun. 

11.  Recolta  de  porumb  a fost  slabS;  adevarat? 

12.  Adevarat!  Insa  ce  are  asta  de  a face  cu  pre^ul  porci-  ' 

lor? 

13.  Are!  Nu-i  porumb,  nu-i  mincare  pentru  porci!  Pre-^ul  » 

scade  §i  ii  cumperi  ieftin. 

14.  Nu  m-am  gindit  la  asta.... 

15.  E§ti  gata?  Mergem? 

16.  Gata!  (se  urea  in  caru^a)  Hm,  caii  sint  cam  slabi, 
crezi  c3.  ajungem  la  tirg. 

17.  DacS.  nu  ne  oprim  la  circiuma,  ajungem. 

18.  Noi  nu  ne  oprim,  dar  caii  dumitale  se  opresc  din 
obi§nuinta. . . . 
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Dialogue  translation: 

1.  Are  you  going  to  the  market,  John  old  man? 

2.  I*m  goingl  Wait  for  mel  1*11  feed  the  cattle  and 
I*m  ready! 

3.  Then  1*11  give  some  oats  and  water  to  the  horses. 

4.  Do  you  intend  to  buy  anything  at  the  market? 

5.  A milk  cow  for  the  children  and  if  I find  one,  a calf. 

6.  What  are  you  going  to  do  with  the  donkey?  You  have 
had  him  for  25  years.  Sell  him! 

7.  No,  I won* t sell  him.  As  long  as  he  can  go  to  the 
mountains  with  the  sheep,  I won*t  sell  him! 

8.  As  you  think.  I want  to  buy  a pig  or  two.  Christmas 
is  coming. . . 

9.  Listen  to  me!  Don*t  buy  pigs  now! 

10.  Why  not?  There  are  only  four  months  left  to  Christmas, 

11.  The  corn  harvest  was  poor,  right? 

12.  Right!  But  what  does  this  have  to  do  with  the  price 
of  pigs? 

13.  It  has!  No  corn,  no  feed  for  the  pigs!  The  price 
goes  doim  and  you  buy  cheap. 

14.  I didn*t  think  about  that.... 

15.  Are  you  ready?  Are  we  going? 

16.  Ready!  (he  climbs  in  the  wagon)  Hra,  your  horses  are 
a little  skinny,  do  you  think  that  we  can  reach  the 
market? 

17.  If  we  don*t  stop  at  the  country  inn,  we  (will)  arrive. 

18.  We  won*t  stop,  but  your  horses  stop  there  by  habit... 
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Exerci^ii  gramaticale: 

Te  rog  spune  camaradului 
(A§teapta-ma! ) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Cheam-o  la  telefon!) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Parcheaza-1! ) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Invita-ne  la  o cafea!) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Cura^a-il ) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Adu-le! ) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Nu  ma  a§teptal) 

Te  rog  spune  camaradului 
(N-o  fuma  in  clasa!) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Deschide-1! ) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Scuza-ne! ) 

Te  rog  spune  camaradului 
(Spala-i! ) 

Te  rog  spnne  camaradului 
(Cumpara-lei ) 

Te  rog  spune  camaradului 


sa  te  a§teptel 

sa  cheme  sol^ia  la  telefon! 


sa  parcheze  automobilull 


sa  ne  invite  la  o cafea! 


sa  curelje  pantofii! 


sa  aduca  ijigarile! 


sa  nu  te  a§teptel 


sa  nu  fumeze  ^igara  in  clasa! 


sa  deschida  caietul! 


sa  ne  scuze! 


sa  spele  cartofii! 


sa  cumpere  biletele! 


sa  aduca  vinul! 
sa  arunce  ijigara! 
sa  bea 

sa  bea  vinul! 
sa  citeasca  lec^ia! 
sa  intrebuinteze  creionul! 
sa  nu  loveasca  peretele! 
sa  nu  sparga  paharul! 
sa  sparga  sticla! 
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Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  parcheze  automobilul  acolo! 

sa  nu  vinda  cartea  de  limba  rominal 

sa  vinda  dicijionarul! 

sa  ne  viziteze  disearai 

sa  ne  a§tepte  in  i^ala  de  mesel 

sa  ne  scuze  un  momen;fc! 

sa  nu  viziteze  diseara  profesorii. 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  ma  intrebe  ceva! 

sa  nu  ma  intrebe  nimic! 
sa  spele  geamurile! 
sa  nu  arunce  hirtii  pe  podeai 
sa  nu  intrebuinijeze  hirtia! 
sa  evite  politi§tiil 
sa  opreasca  profesorii! 
sa  deschida  u§a! 
sa  nu  deschida  u§a! 
sa  deschida  geamurile! 
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Bucata  de  citire: 

In  satul  Ripa,  din  Rominia,  a locuit  odatS  un  care 

s-a  numit  Cioara,  Lui  Cioara  nu  i-a  placut  niciodat^  sa 

9 

lucreze  §i  din  cauza  asta  de  multe  ori  s-a  culcat  seara  fl5- 
mind. 

Intr-o  seara  i-a  fost  foarte  foame  §i  pentru  ca  n-a  avut 
bani  sa  meargS  la  clrciuma  satului  sS  manince  ceva,  s-a  gindit 
sa  fure  ceva  de  mincare.  Dupa  ce  a fost  intuneric,  a luat 
un  sac  §i  a mers  sa  fure  ni§te  gSini  din  coteiful  lui  Mitica. 
N-a  mers  la  gospodaria  lui  CosticS,  cu  toate  cS  el  a §tiut 
ca  acolo  poate  sa  gaseasca  rate,  gi§te  §i  curcani,  pentru  ca 
a §tiut  ca  Grivei,  ciinele  lui  Costica,  nu  doarme  deloc 
noaptea. 

Cioara,  a ajuns  la  cotet,  a deschis  incet  poarta  fS,rS. 
stl  facS.  nici  un  zgomot  §i  a intrat  in  cotet-  Dupa  ce  a omo- 
rit  doua  sau  trei  gaini  §i  le-a  pus  in  sac,  un  coco§  batrin 
a inceput  sa  faca  zgomot.  Cred  ca  n-a  vrut  sa  fie  mincat  de 
Cioara. 

Mitica,  a auzit  zgomote.  in  cotet,  a luat  pu§ca  de  pe 
perete  §i  a ie§it  afara  sa  vada  ce  s-a  intimplat,  sS  vada 
cine  a venit  sa-i  fure  pasarile.  A strigat  cu  o voce  puter- 
nicS.:  Stai!  Cine-i  acolo!  Opre§te-te! 

Cioara,  cind  1-a  vazut  pe  Mitica  cu  pu§ca  in  minS,  s-a 
speriat  rau.  Mai  bine  flamind  decit  mort,  s-a  gindit  el. 
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In  timpul  acesta,  MiticS  s-a  apropiat  de  cotet  pentru 
ca  acuin  'toa't6  gainile  §i  'to'^i  coco§ii  £aceau  g§.lSgie.  Cine—i 
acolo?  A strigat  Mitica. 

Nu-i  nimeni  Mitica,  numai  eu,  coco§ul  cu  gSinile,  a 
raspuns  Cioara. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  In  ce  tara  este  satul  „Ripa”? 

Satul  „Ripa”  este  in  Rominia. 

2.  Cum  s-a  numit  tiganul  din  poveste,  caire  a locuit  in 
satul  „Ripa”? 

Tiganul  din  poveste  s-a  numit  Cioara. 

3.  I-a  plScut  lui  Cioara  sa  lucreze? 

Nu,  lui  Cioara  nu  i-a  placut  niciodata  sa  lucreze. 

4.  S-a  culcat  el  de  multe  ori  flamind  din  cauza  asta? 

Da,  el  s-a  culcat  flamind  de  multe  ori  din  cauza 
asta . 

5.  A avut  el  bani  sa  mSnince  la  circiuma  satului? 

Nu,  Cioara  n-a  avut  bani  sS  mSnince  la  circiuma 
satului. 

6.  <?-a  gind  el  sa  lucreze  sau  sa  fure  ceva  de  mincare? 

El  s-a  gindit  sa  fure  ceva  de  mincare. 

7.  De  unde  s-a  gindit  el  sa  fure? 

El  s-a  gindit  sa  fure  de  la  Mitica. 

8.  Ce  a vrut  el  sa  fure? 

El  a vrut  sa  fure  ni§te  gaini  din  cote-^ul  lui 
Mitica. 

9.  In  ce-a  vrut  el  sa  le  puna? 

El  a vrut  sa  le  puna  intr-un  sac. 

10.  A avut  Costica  rate,  gi§te  §i  curcani  la  gospodaria 
lui? 

Da,  Costica  a avut  rate,  gi§te  §i  curcani  la 
gospodaria  lui. 

11.  De  ce  n-a  mers  Cioara  sa  fure  la  gospodaria  lui 
Costica? 

Cioara  n-a  mers  acolo,  pentru  ca  a §tiut  ca  Grivei, 
ciinele  lui  Costica,  nu  doarme  niciodata. 

12.  A facut  Cioara  zgomot  cind  a intrat  in  cotetul  lui 
Mitica? 

Nu,  Cioara  n-a  facut  sgomot,  cind  a intrat  in 
cotetul  lui  Mitica. 
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13.  Cite  gS-ini  a omorit  Cioara? 

Numai  douS  sau  trei.  N-a  avut  timp  sS  omoare  mai 
multe. 

14.  De  ce  n-a  avut  timp? 

Pentru  ca  un  coco§  bStrin,  a incepuj:  sS,  facS.  sgomot. 

15.  A vrut  coco§ul  sS,  fie  mincat  de  Cioara? 

Nu,  nu  cred  cS.  a vrut  sS.  fie  mincat  de  Cioara. 

16.  Ce-a  facut  MiticS  cind  a auzit  zgomot  in  cotet? 

S~a  sculat,  a luat  pu§ca  de  pe  perete  §i  a ie§it 
af ara. 

17.  De  ce  a ie§it  MiticS,  afara  cu  pu§ca? 

El  a ie§it  afarS  ca  sa  vad^  ce  s-a  intimplat. 

18.  S-a  gindit  el  ca  a venit  cineva  sa  fure  gainele? 

Da,  el  s-a  gindit  la  asta. 

19.  Ce-a  strigat  Mitica  cu  o voce  puternica? 

El  a strigat:  Stai*  Cine-i  acolol  Opre§te-te! 

20.  S-a  speriat  Cioara  cind  l«a  vazut  pe  Mitica  cu  pu§ca-n 
mina? 

Day  Cioara  s-a  speriat  foarte  rau,  cind  1-a  vazut  pe 
Mitica  cu  pu§ca-‘n  mina. 

21.  Este  mai  bine  sa  fii  fiamind  decit  mort? 

Cioara  a crezut  ca  este  mai  bine  sa  fii  fiamind 
decit  mort. 

22.  S-a  apropiat  Mitica  de  cote^? 

Mitica  s-a  apropiat  de  cotel;  sa  vada  de  ce  fac 
gainile  gaiagie. 

23.  Ce-a  strigat  Mitica  cind  a fost  aproape  de  cotel;? 

Mitica  a strigat:  Cine-i  acolo? 

24.  Ce-a  raspuns  figanul? 

Tiganul  a raspuns:  Nu-i  nimeni!  Numai  eu  coco§ulI 
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Explica’tii  grama  ticale : 

This  lesson  concludes  the  use  of  the  direct  object  pro- 
nouns with  the  tenses  learned.  In  this  lesson  we  learn  to 
use  the  imperative  with  the  direct  object.  There  is  little 
to  add  to  this:  Review  the  imperative. 

You  may  notice  the  proverb:  ordinul  se  execute,  nu  se 

discuta.  You  may  have  observed  that  the  English  translation 
is  not  one  you  have  learned;  nevertheless,  it  is  not  hard  to 
figure  out.  Other  sentences  of  the  same  type  are: 

Aici  se  vorbe§te  romine§te. 
lara  s-a  servit  la  ora  7. 


LEC'flA  27 

Introducerea  gramaticii  noi ; 

a.  Astazi,  joi,  citesc  lectia. 

Maine,  vineri,  voi  citi  lectia» 

Astazi,  joi,  invat  lectia. 

Miine,  vineri,  voi  invata  lectia* 

Astazi,  joi,  merg  la  clubul  ofiterilor. 

Maine , vineri,  voi  merge  la  clubul  ofiterilor: 
merge  la  cinema. 

Vei  citi  maine  lectia? 

VOI  citi  lectia. 

Nu,  nu  voi  citi  lectia. 

Vei  invata  lectia? 

Da,  voi  invata  lectia. 

Nu,  nu  voi 'invata  lectia, 

Vei  merge  la  cinema? 

Da,  voi  merge  la  cinema. 

Nu,  nu  voi  merge  le  cinema. 

Cu  cine  vei  merge? 

Voi  merge  singur  sau  cu  prietenul  meu. 

Nu  voi  merge  cu  nimeni. 

Va  citi  camaradul  lectia? 

Da,  el  va  citi  lectia. 

Nu,  el  nu  va  citi  lectia. 

Va  invata  camaradul  lectia? 

Da,  el  va  invata  lectia. 

Nu,  el  nu  va  invata  lectia. 

Va  merge  el  la  cinema? 

Da,  el  va  merge  la  cinema. 

Nu,  el  nu  va  merge  la  cinema. 

Cu  cine  va  merge  el  la  cinema? 

El  va  merge  la  cinema  singur  sau  cu  prietenul  lui 
El  nu  va  merge  la  cinema  cu  nimeni. 

Dumneavoas tra,  miine,  vefi  citi  lectia? 


Veti  citi  dumneavoastrS  lectia  miine? 
Da,  noi  vom  citi  lectia. 

Nu,  noi  nu  vom  citi  lectia. 

Veti  invSts  dumneavoas trS  lectia? 

Da,  noi  vom  invS-ta  lectia. 

Nu,  noi  nu  vom  invata  lectia. 

Veti  merge  miine  la  cinema? 

Da,  vom  merge. 

Nu,  nu  vom  merge. 

Cu  cine  veti  merge? 

Vom  merge  cu  prietenii  no§tri. 

Vor  citi  camar&zii  dumitale  lectia? 

Da , ei~vor  citi  lectia. 

Nu,  ei  nu  vor  citi  lectia. 

Vor  invS-ta  .camarazii  dumitale  lectia? 
Da,  ei  vor  invSta  lectia. 

Nu,  ei  nu  vor  invata  lectia. 

Vor  merge  camarazii  dumitale  la  cinema 
Da,  ei  vor  merge  la  cinema. 

Nu,  ei  nu  vor  merge  la  cinema. 


Unde  vei  mine a? 

Voi  minca  acasS.. 

Ce  vei  minca? 

Voi  minca  supS.,  fripturS.  §i  inghetatS. 

Cind  vei  minca? 

Voi  minca  la  ora  12, 

Vei  cumpara  un  automobil? 

Da,  voi  camper a un  automobil. 

Cit  vei  plati? 

Voi  plati  2000  de  dolari. 

Va  pregSti  camaradul  lectia? 

Da,  el  va  pregati  lectia. 

Unde  va  pregSti  el  lectia? 

El  va  pregati  lectia  acasa. 


350 


LECTIA  27 


Cu  cine  va  pregS.ti  el  lectio? 

El  va  pregati  lecifia  cu  camarazii  lui. 

Am  auzit  cS,  te  duel  la  San  Francisco.  E adevSrat? 
Da,  este  adevS,rat. 

Cind  vei  pleca? 

Voi  pleca  miine. 

Cind  vei  ajunge? 

Voi  ajunge  acolo  la  12. 

Cu  cine  vei  merge? 

Voi  merge  cu  prietenul  meu. 

Cind  vei  veni  inapoi? 

Voi  veni  inapoi  miine  searS,. 

Ce  vei  face  acolo? 

Voi  vorbi  romine§te  cu  un  prieten  din  Rominia. 
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Dialog : 


1.  Crezi  ca  MiticS  va  fi  ales  deputat  anul  acesta? 

2.  Mitica?  Cine-i  MiticS? 

3.  Candida tul  partidului  National-Taranesc,  din  judetul 
Sibiu. 

4.  Cine  este  candidatul  partiduiui  Na'tional  Liberal? 

5.  Costica,  industria§  §i  fost  ministru  in  guvernul 
Bratianu. 

6.  Ce  program  politic  are  CosticS? 

7.  Costica  promite  c§,  daca  va  fi  ales,  va  aduce  industrii 
noi  in  judeij. 

8.  Dar  Mitica? 

9.  Mitica  promite  ca  va  ajuta  pe  micii  comercianlji  §i 
pe  meseria§i. 

10.  Cind  vor  avea  loc  alegerile? 

11.  La  27  iunie.  Campania  electorala  va  incepe  in  doua, 
trei  saptamini. 

12.  Cu  cine  vei  vota? 

13.  Votul  este  secret!  Nici  sotia  mea  nu  va  §ti  cu  cine 
voi  vota! 

14.  Nu  v";  avea  parcidul  comunis t un  Candida t? 

15.  Ba  da!  Candidatul  lor  este  un  macelar.  N-are  nici 
o §ansa! 

16.  Cu  armata  ruseasca  in  spui  ca  n-are  nici  o 

§ansa? 

17.  Nu,  nici  comuni§tii  nici  social  democratii  nu  vor 
ci§tiga ! 

18.  Am  auzit  povestea  asta  in  Polonia,  Bulgaria,  Ungaria, 
Cehoslovacia  , Jugoslavia,  Albania  §i  Germania  de  Est. 
Nu  f i na'iv! 
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Dialogue  translation: 

1.  Do  you  think  that  Mitica  will  be  elected  congressman 
this  year? 

2.  Mitica?  Who»s  MiticS? 

3.  The  candidate  of  the  National  Peasant  Party  in  the 
Sibiu  district. 

4.  Who*s  the  candidate  of  the  National  Liberal  Party? 

5.  Costica,  an  industrialist  and  former  cabinet  member 
in  the  Bratianu  government. 

6.  What  political  program  does  Costica  have? 

7.  Costica  promises  that  if  he  is  elected  he  will  bring 
new  industries  to  the  district. 

8.  How  about  Mitica? 

9.  Mitica  promises  chat  he  vdll  help  the  small  merchants 
and  the  artisans. 

10.  When  will  the  elections  take  place? 

11.  On  June  27.  The  electoral  campaign  will  start  iii 

three  weeks. 

12.  For  whom  will  you  vote? 

13.  The  vote  is  secretl  Not  even  my  wife  will  know  for 
whom  I .will  vote. 

14.  Wouldn’t  the  Communist  Party  have  a candidate? 

15.  Oh  yes!  Their  candidate  is  a butcher.  He  doesn’t 
have  a chance! 

16.  With  the  Russian  army  in  the  country,  you  say  that 
he  doesn’t  have  a chance? 

17.  No,  neither  the  Communists,  nor  the  Social-Democrats 
will  win! 

18.  I’ve  heard  this  story  in  Poland,  Bulgaria,  Hu^ary, 
Czechoslovakia,  Jugoslavia,  Albania  and  East  ^rmany. 
Don’ t be'  naive . 
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Exerci^ii  gramaticale : 

a.  Ce  vei  inva^a  miine? 

Cit  timp  vei  inva1;a? 

Vei  scrie  lec^ia? 

Cui  vei  da  temele  acasa? 

Vei  §ti  bine  lectia? 

Crezi  ca  miine  va  ploua? 

Crezi  ca  miine  va  ninge? 

Crezi  ca  miine  va  bate  vintul? 

Crezi  ca  miine  va  fi  timp  frumos? 

Va  merge  camaradul  la  San  Francisco? 

Va  cheltui  el  mul^i  bani? 

Cine  va  conduce  automobilul? 

Crezi  ca  va  avea  un  accident? 

Ce  va  purta;  haine  civile,  sau  uniforma  de  soldat? 

Ve^i  merge  La  restaurant? 

Ce  ve^i  alege? 

Ce  ve^i  comanda? 

Cine  va  servi  la  masa? 

Dupa  ce  ve^i  minca,  ve^i  studia? 

Vei  merge  vineri  la  club? 

Vei  juca  car^i? 

Cu  cine  vei  juca  car^i? 

Vei  dansa? 

Cu  cine  vei  dansa? 

Vei  minca? 

Ce  vei  comanda? 

Cind  va  suna  soneria? 

Cind  vefi  termina  cursul? 

Unde  ve^i  merge  dupa  ce  vet-i  termina  cursul? 

Crede^i  ca  ve^i  intrebuj.nj,is  limba  rominS,? 

Vei  scrie  profesorului  dupa  ce  vei  pleca  de  la  §coala  de 
limbi  straine? 

Vei  vorbi  romine§te? 

Crezi  ca  vei  in^elege  romine§te? 

Cit  vei  sta  in  armata? 

Cit  timp  va  mai  y?ne  cursul? 
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Bucata  de  citire: 

Un  lucru  interesant  este  faptul  ca  partidul  comunist  n-a 
I ci§tigat  niciodata  alegerile  ^inute  intr-o  .ijara  libera  §i 
^ n-a  pierdut  niciodata  alegerile  tinute  intr-o  tara  ocupata 

de  armata  ruseasca,  sau  in  care  au  reu§it  sa  aduca  la  putere 
im  guvern  comunist. 

Comunis tul  va  colabora  cu  oricine,  pentru  a pune  mina  pe 
putere,  pentru  cS  el  §tie  ca  dupa  ce  pune  mina  pe  putere,  va 
elimina  orice  rezistent^  politica  din  partea  diferitelor 
partide  politice,  din  tara  respectiva. 

Un  comunist  nu  poate  sa  inteleaga  ca  un  om  poate  sa  fie 
M national-taranist,  national  liberal,  social  democrat  sau 

socialist.  Pentru  un  comunist,  dacS  nu  e§ti  comunist,  atunci 
trebuie  sa  fii  fascist. 

Comunistul  nu  are  voie  sa  se  gindeasca,  nu  are  voie  sa 
lucreze  pentru  binele  tarii,  el  are  voie  numai  sa  execute 
ordinele  primite  de  la  Moscova.  Pentru  ca  politica  externa 
a Rusiei  se  schimba  destul  de  des,  ori  de  cite  ori  se  face 
o schimbare,  o serie  intreaga  de  §efi  comuni§ti  care  au 
sprijinit  politica  externa,  conform  ordinelor  primite  de  la, 
Moscova,  sint  acuzal^i  de  ^^Titoism**  §i  lichidaiji-  Faptul  ca 
unii  sint  ,,reabilitati  dupa  moart<=>”  cind  politica  externS.  a 
Moscovei  se  schimba  din  nou,  este  fara  importan^a  pentru.  cei 

% 

executalji. 
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Alegerile  in  "tarile  comuniste  sint  o gluraa.  Cine  crede 

c5  va  putea  merge  sa  voteze  §i  va  putea  alege  un  candidat 

care  nu  apartine  partidului  comunist  este  un  naiv.  Eu 

# 

intreb  un  singur  lucru:  la  alegeri,  candidatii  comuni§ti 

primesc  in  general  99.787o  din  numarul  voturilor;  pentru  cine 
voteaza  restul  de  0.22%? 
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Intrebari  §i  rSspunsuri: 

1.  Exista  un  partid  comunist  in  fiecare  tarS  libera? 

Da,  in  fiecare  tara  libera  exista  un  partid  comunist. 

2.  Participa  partidul  comunist  din  aceste  t^ri  in  ale^eri? 

Da,  partidul  comunist  din  aceste  "j^ari  participa  in 

alegeri. 

3.  Au  ci§tigat  comuni§tii  vreodata  alegerile  intr-o  tara 
libera? 

Nu,  comuni§tii  n-au  ci§tigat  niciodata  alegerile 
intr-o  '^ara  libera. 

4.  Vor  ci§tiga  ei  vreodata? 

Nu,  ei  nu  vor  ci§tiga  niciodata! 

5.  Au  pierdut  vreodata  comuni§tii  alegerile  intr-o  tara 
ocupata  de  armata  ro§ie? 

Nu,  n-au  pierdut  niciodata  alegerile  intr-o  '^ara 
ocupata  de  armata  ro§ie. 

6.  Dar  in  tarile  in  care  au  reu§it  sa  puna  la  putere  un 
guvern  comunist? 

Nu,  nici  in  tarile  acestea  n-au  pierdut  niciodata 
alegerile. 

7.  Va  colabcra  un  comunist  cu  oricine,  pentru  a putei' 
pune  mina  pe  putere? 

Da,  un  comunist  va  colabora  cu  oricine,  pentru  a 
putea  pune  mina  pe  putere. 

8.  Dupa  ce  comuni§tii  pun  mina  pe  putere,  elimina  ei 
opozitia? 

Da,  dupa  ce  comuni§tii  pun  mina  pe  putere,  ei  eli- 
mina opozitia. 

9.  Ce  nu  poate  un  comunist  sa  in^eleaga  sau  ce  nu  vrea 
sa  inteleaga? 

Un  comunist  nu  intelege  sau  nu  vrea  sa  inijelega  ca 
un  om  poate  sa  fie  un  cetaljean  bun,  chiar  daca  nu 
este  comunist. 

10.  La  ce  partide  politice  au  apar^inut  rominii? 

Rominii  au  apartinut  la  partidul  National  Taranesc, 
National  Liberal  §i  foarte  putini  la  partidul 
Social  Democrat. 
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11.  Ce  e§ti  pentru  un  comunist,  daca  nu  e§ti  comunist? 

Pentru  un  comunist,  dacS.  nu  e§ti  comunist,  e§ti 
fascist. 

12.  Are  voie  un  comunist  sa  se  gindeasc^? 

Nu,  un  comunist  n-are  voie  sit  se  gindeasca. 

13.  Are  voie  comunistul  sa  lucreze  pentru  binele  farii? 

Nu,  comunistul  n-are  voie  sS,  lucreze  pentru  binele 

14.  Ce  are  voie  sS,  faca  un  comunist? 

Comunistul  are  voie  numai  sS.  execute  ordinele  pri- 
mite  de  la  Moscova. 

15.  Are  voie  comunistul  sa  discute  ordinele  primite  de 
la  Moscova? 

Nu,  comunistul  n-are  voie  sS.  discute  ordinele  pri- 
mite, numai  sSi  le  execute. 

16.  Se  schimba  des  politica  externa  a Rusiei? 

Da,  politica  externa  a Rusiei  se  schimba  destul  de 
des. 

17.  Ce  se’ntimpla  cu  §efii  comuni§ti,  cind  Moscova  schimba 
politica  externa? 

Sefii  comuni§ti  care  au  sprijinit  politica  Moscovei 
Sint  acuzati  de  „Titoism.” 

i* 

18.  Ce*nseamna  asta? 

Inseamna  ca  sint  jjlichida'^i .**  I 

19.  Cind  Moscova  schimba  politica  externa,  cei  „lichidai^i” 

Sint  „reabilitati?” 

Da,  in  multe  cazuri,  cei  lichida'^i”  sint  „reabili- 

tati.”  ; 

20.  Reprezinta  alegerile  din  comuniste  voin^a 

poporului? 

Nu,  alegerile  nu  reprezinta  nimic,  sint  o gluma. 

21.  Poate  sa  fie  un  anticomunist  ales  deputat  intr-o  i^ara  i 

comunis ta?  j 

N-am  auzit  niciodata  despre  un  anticomunist  ales  \ 

deputat  intr-o  t^ra  comunista.  i 
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22.  Aproxima tiv,  ce  procentaj  din  voturi  prime§te  un 
candidat  comunist? 

Un  candidat  comunist  prime§te  aproximativ  99.78  la 
suta  din  voturi. 

23.  Ai  auzit  vreodatS.  de  un  candidat  comunist  care  n-a 
ci§tiga t? 

Nu,  n-am  auzit  nici  odatS  despre  un  candidat 
comunist  care  a pierdut. 

24.  Pentru  cine  voteaza  restul  de  0.22  la  suta? 

Este  un  mister,  nimeni  nu  §tie. 


i 
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Explica-^ii  gramaticale: 


lesson  we  learn  how  to  form  the  future  in  Romanian. 
Up  to  now  we  have  used  the  present  tense  to  express  the  future 
form,  like  in  sentences i disea ra  ma  due  la.  cinema . But  now 
we  use  the  future  tense,  which  in  most  cases  woulcf  render  the 
meaning  more  accurately  or  offer  a better  form. 

In  order  to  form  the  future  form,  we  may  use  this  pattern 


(optional) 


Future  tense 
auxiliary 


Infinitive  form  of  verb 


eu  voi 

dumneata  vei 

el,  ea  va 

noi  vom 

dumneavoastra  ve'^i 
ei,  ele  vor 


inva-fa , 
inva^a, 
inva-^a. 


avea , 

merge. 

citi 

avea , 

merge. 

citi 

avea , 

merge. 

citi 

avea , 

merge. 

citi 

avea , 

merge. 

citi 

avea , 

merge. 

citi 

Romanian.  We 

have 

, La , wucxi  auuressing  someone. 

ihis  word  IS  used  in  Romanian  when  addressing  acquaintances 
of  equal  social  rank,  or  strangers  of  lower  social  rank. 

With  strangers  of  equal  social  rank  or  with  those  of  superior 
social  rank,  we  would  use  dumneavoastra.  Examples: 

Dumneavoastra  unde  locuiti?  Cum  va  simtiti?  Ati  fost 
bolnav?  Sinteti  casatorit?  Sinteti  casatorita? 


In  all  the  above  examples,  we  address  one  person.  You 
may  remember  that  the  waiter,  in  one  of  the  lessons,  said: 

Cu  ce  va  pot  servi?  Even  though  he  was  speaking  to  one  per- 
son. 


But  when  you  speak  to  friends,  members  of  the  family 
or  children,  the  other  forms  would  seem  ludicrous.  A Roman- 
ian would  use  the  word  tu  instead  of  dumneata. 

Examples:  Ce  faci  tu  diseara?  Unde-i  dictionarul  tau? 

Cine  a fost  cu  tine?  Unde-i  cartea  ta? 

Unde  sint  pantoTii  tai? 
Unde  sint  car^ile  tale? 
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We  .shall  not  use  this  familiar  form  in  class.  Later,  we 
may  use  it  in  some  instances.  You  may  practice  the  durnnea- 
voas tra  form  when  speaking  in  Romanian  to  ladies.  if  individ- 
ually  you  call  the  members  of  a group  you  may  call  them 
as  a group  voi,  not  dumneavoastra. 


Note  marginale  asupra  vocabularului ; 


Drags  means  dear  and  it  is  used  in  addressing  both  men 
or  women:  DragS  Gheorghe ; Draga  prietena.  But  when  used  as 

an  adjective,  it  agrees,  just  like  other  adjectives:  Un 

prieten  drag,  doi  prieteni  dragi,  doua  prietene  dragi. 


jEta j means  story,  floor.  But  when  you  talk  about  stories, 
you  must  be  careful  to  know  that  the  equivalent  stories  are: 


parter 
etajul  intii 
etajul  al  doilea 
etajul  al  freilea 
and  so  on. 


ground  floor;  first  floor 
second  floor 
third  floor 
fourth  floor 


Lumina  means  light ; but  when  used  in  connection  with 
the  utilities  in  a house,  it  means  elec trici ty. 

Examples:  Gazul  §i  lumina;  trebuie  sa  platesc  lumina. 

Incidentally,  there  is  a word  for  electricity,  and  it 
could  be  used  in  the  same  expressions. 

Pref  means  price.  In  Romanian  prices  are  mici  or  mari. 

Pre^urile  automobilelor  noi  sint  mari. 

A avut  un  pre-^  mic . 


A cauta  means  to  look  for.  The  word  for,  let’s  say,  is 
already  contained  in  £ cauta.  Do  not  yield  to  the  temptation 
to  use  its  equivalent  in  Romanian.  You  have  several  examples 
in  this  lesson;  here  follow  a few  more: 

Caut  o locuinta  cu  patru  dormitoare  §i  nu  gasesc. 

Am  cautat  romini  la  Sacramento. 

Nu  §tiu  unde-i  domnul  Popescu.  Ma  due  sa-1  caut  la  club. 

N-am  gasit  cartea.  Am  cautat~o  la  birou,  insS  n-a  fost 

acolo. 
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A se  gindi  means  to  think.  There  are  two  things  that 
we  have  to  know  about  this  verb. 

a.  Whether  you  say  in  English  to  think  about  or  think 
of,  you  must  say  in  Romanian  £ S£  gindi  la ; 

M5  gindesc  la  fratele  meu  din  Rominia. 

El  s-a  gindTt  ^ bani. 
voi  gindi  ^ tine. 

b.  The  difference  between  £ se  gindi  and  a crede  is 

this:  You  use  £ crede  when  you  can  substitute  Tn  English  1 

guess. . . 

Cred  ca-i  acasa. 

Am  crezut  cS  nu  poate  sa  vina. 

But  when  you  are  in  the  act  of  thinking,  you  must  say: 

M-am  gindit  mult  la  fratii  mei. 

MS  gindesc  la  §coalS  §i  la  lecijie. 

Cind  el  stS  in  clasa,  se  ginde§te  la  fata  lui  din  Utah. 

In  the  last  three  examples  there  is  no  approximate 
"guessing;**  it  is  an  act  of  thinking. 
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Introducerea  grama ticii  noi: 

a.  AstSzi  ma  due  la  club. 

Miine  ma  voi  duce  la  club. 

Te  vei  duce  miine  la  club? 

Da,  miine  ma  voi  duce  la  club. 

Nu,  miine  nu  ma  voi  duce  la  clubZ 

Te  vei  duce  singur? 

Da,  ma  voi  duce  singur. 

Nu,  nu  m§,  voi  duce  singur. 

Te  vei  opri  la  restaurant? 

Da,  ma  voi  opri  la  restaurant. 

Nu,  nu  ma  voi  opri  la  restaurant. 

Cind  te  vei  intoarce? 

Ma  voi  intoarce  la  ora  11. 

Se  va  duce  camaradul  la  club? 

Da,  el  se  va  duce  la  club. 

Nu,  el  nu  se  va  duce  la  club. 

Se  va  duce  singur? 

Da,  el  se  va  duce  singur. 

Nu,  el  nu  se  va  duce  singur. 

Se  va  opri  la  restaurant? 

Da,  el  se  va  opri  la  restaurant. 

Nu,  el  nu  se  va  opri  la  restaurant. 

Va  yeti  duce  miine  la  club? 

Da , miine  n^  vom  duce  la  club. 

Nu,  miine  nu  ne  vom  duce  la  club. 

Va  ve’^i  opri  la  restaurant? 

Da,  ne  vom  opri  la  restaurant. 

Nu,  nu  ne  vom  opri  la  restaurant. 

Cind  va  ve^i  intoarce? 

Ne  vom  intoarce  la  11. 

Se  vor  duce  camarazii  la  club? 

Da,  ei  se  vor  duce  la  club. 

Nu,  ei  nu  se  vor  duce  la  club. 
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Se  vor  opri  la  restaurant? 

Da,  ei  se  vor  opri  la  restaurant. 

Nu*  ei  nu  se  vor  opri  la  restaurant. 

Cind  se  vor  intoarce  acasa? 

Ei  se  vor  intoarce  acasS  la  11. 

b Iti  va  parea  bine  cind  vei  termina  cursul? 

Da“  imi  va  parea  bine  cind  voi  termina  cursul. 

Nu',  nu^mFva  parea  bine  cind  voi  termina  cursul. 

l-fi  va  trebiii  automobilul? 

Da,  imi  va  trebui  automobilul. 

Nu,  nu-mi  va  trebui  automobilul. 

li  va  parea  bine  camaradului  cind  va  termina  cursul? 
Da  ”^i  va  parea  bine  cind  va  termina  cursul. 

Nu^  camaradului  nu-i  va  parea  bine  cind  va  termina 

cursul. 

li  va  trebui  automobilul? 

Da,  ii  va  trebui  automobilul. 

Nu’  nu-i  va  trebui  automobilul. 

Va  va  parea  bine  cind  ve'^i  termina  cursul?  ^ 

Da  ”e  va  parea  bine  cind  vom  termina  cursul. 

Nu^  mi  ne  v§.  parea  bine  cind  vom  termina  cursul. 

va  va  trebui  automobilul? 

Da,  ne  va  trebui  automobilul. 

Camarazilor  le  va  parea  bine  cind  vor  termina  cursul? 
Da  le  va  parea  bine  cind  vor  termina  cursul. 

Nu^  nu  le  va  parea  bine  cind  vor  termina  cursul. 

Le  va  trebui  automobilul? 

Da,  le  va  trebui  automobilul. 

Nu,  nu  le  va  trebui  automobilul. 

c.  2ii  va.  fi,  frig  afara? 

Da,  imi  va  f i frig. 

Nu,  nu-mi  va  fi  frig. 

li  va  f i frig  camaradului? 

Da,  ii  va  fi  frig. 

Nu,  nu-i  va  fi  frig. 
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jL>-  ii. 

Da*/  ne  va  fi  frig . ^ 
Ni.t«  nu  ns  va  fi  frig^ 

X^e  fi  frig? 

Da,  le  va  fi  frig. 

Nu,  nu  le  va  fi  frig. 
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Din log:  Mobil& 

1.  Bine  ati  venit.  Ce  vS,  trebuie? 

2.  Am  venit  sS  cumpSlr  mobilS. 

3.  N-afi  putut  alege  un  loc  mai  bun.  Pofti^i  pe  aici. 
Pentru  salon,  avem  o canapea,  un  fotoliu,  douSl  ISmpi 
§i  un  covor. 

4.  Dar  pentru  sufragerie? 

5.  Pentru  sufragerie,  avem  o masS  §i  §ase  scaune. 

6.  Dar  pentru  bucStSrie? 

7.  Pentru  bucAtSrie,  o sobSt  §i  un  frigider. 

8.  Dar  pentru  dormitor? 

9.  Un  pat  mare,  o oglindS  §i  douS  dulapuri. 

10.  Cit  co^tS  toate  acestea? 

11.  Numai  *99  de  dolari  §i  99  de  cenfi, 

12.  Am  auzit  cS  vindefi  in  rate! 

13.  Noi  vindem  numai  in  rate;  nu  acceptSm  bani  gheatfS* 
Vefi  plSti  numai  doi  dolari  pe  sSptSminft,  timp  de 
§ase  ani. 

14.  Dar  asta  face  peste  600  de  dolarill 

15.  Mobila-  costs  numai  99  de  dolari;  restul  sint  alte 
cheltuieli. 

16.  E cinstit  §i  legal? 

17.  Drept  sS  spun,  nu  cred  cS-i  cinstit.  InsS  vino  aici: 
Vezi  mobila  asta?  Este  mult  mai  bunS,  material  mai 
bun,  costs  ceva  mai  mult  decit  cealaltS,  insS  face! 
DacS  n-ai  bani  la  dumneata,  incasSm  cecul  duroitale. 

18.  DacS  nu  ies  repede  de  aici,  rSmin  fSrS  cSma§S! 
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Dialogue  translation:  The  furniture. 

1.  Welcome!  What  do  you  need? 

2.  I came  to  buy  furniture. 

3.  You  couldn*t  have  chosen  a better  place.  Please 
come  over  here.  For  the  living  room,  we  have  a sofa, 
an  easy  chair,  two  lamps,  and  a rug. 

4.  And  for  the  dining  room? 

5.  For  the  dining  room  we  have  a table  and  six  chairs. 

6.  And  for  the  kitchen? 

7.  For  the  kitchen,  a stove  and  a refrigerator. 

8.  And  for  the  bed  room? 

9.  A large  (big)  bed,  a mirror,  and  two  wardrobes. 

10.  How  much  do  all  of  these  cost? 

11.  Only  99  dollars  and  99  cents. 

12.  I*ve  heard  that  you  sell  on  the  installment  plan. 

13.  We  sell  only  on  the  installment  plan;  we  don*t  accept 
cash.  You  will  pay  only  two  dollars  a week  for  six 
years. 

14.  But  this  is  over  600  dollars! 

15.  The  furniture  only  costs  99  dollars;  the  rest  are 
other  expenses. 

16.  Is  it  honest  and  legal? 

17.  To  tell  the  truth,  I don*t  think  it*s  honest.  But 

come  here:  You  see  this  furniture?  It's  much 

better,  the  material  is  better,  it  costs  somewhat 
more  than  the  other,  but  it*s  worth  it!  If  you 
don't  have  money  with  you,  we  will  cash  your  check. 

18.  If  I don’t  leave  in  a hurry.  I’ll  lose  my  shirt! 
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Exercitii  gramaticale. 

a.  Te  vei  duce  diseara  acasS? 

Te  vei  uita  la  televizor? 

Te  vei  culca  tirziu? 

Cind  te  vei  scula  dimineata? 

Te  vei  spala? 

Cu  cine  te  vei  intilni  aici? 

Te  vei  opri  pe  drum? 

Te  vei  scuza  daca  nu  vei  §ti  lectia? 

Unde  te  vei  a§eza? 

La  ce  te  vei  gindi? 

va  parea  bine  cind  vei  termina  cursul? 
va  placea  in  Washington? 
l^i  vor  trebui  bani  mul^i  acolo? 
l|i  va  fi  frig  iarna  §i  i^i  va  fi  cald  vara? 

Se  va  duce  camaradul  diseara  la  cinema  sau  acasa? 
Se  va  uita, el  la  televizor? 

Se  va  culca  tirziu? 

Cind  se  va  scula  dimineata? 

Crezi  cS.  se  va  spala? 

Se  va  opri  in  drum  spre  §coala? 

Cu  cine  se  va  intilni  aici? 

Se  va  scuza  daca  nu  va  §ti  xec^ia? 

Unde  se  va  a§eza? 

La  ce  se  va  gindi? 

li  va  parea  bine  cind  va  termina  cursul? 
li  va  placea  in  Washington? 
li  vor  trebui  mul^i  bani  acolo? 
li  va  fi  frig  iarna? 
li  va  fi  cald  vara? 

Va  ve^i  duce  diseara  acasa? 

Va  vefi  uita  la  televizor? 

Va  ve^i  culca  tirziu? 

Cind  va  ve^i  scula  dimineata? 

Unde  va  ve^i'  spala? 

Va  ve^i  opri  in  drum  spre  §coala? 

Cu  cine  va  ve^i  intilni  aici?^ 

Va  ve^i  scuza  daca  nu  ve‘ti-§ti  lectia? 

Unde  va  ve^i  a§eza? 

La  ce  va  ve’ti  gindi? 

Va  va  parea  bine  cind  ve^^i  termina  cursul? 
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Va  va  piacea  in  Washington? 

Va  vor  trebui  bani  multi  acolo? 
Va  va  fi  cald? 
va  va  fi  frig  acolo? 
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Bucata  de  citire; 

Un  prieten  a cumparat  o casa  noua  §i  s-a  mutat  in  ea 
acum  trei  zile.  trebuit  mobila  nouS  pentru  toate 

camerele.  N-a  avut  nimic  in  bucStarie,  numai  un  scaun  in 
sufragerie,  un  fotoliu  stricat  in  salon  §i  o oglinda  in 
baie.  Pentru  ca  so^ia  lui  va  sosi  aici  saptS.mina  viitoare, 
el  a vrut  ca  ea  sa  gSseasca  casa  mobilatS.  S-a  uitat  prin 
ziare  sa  vad?t  dacS.  gS.se§te  reclame  cu  mobilS  ieftina;  n-a 
gasit  nimic  nicSiri.  Intr-o  zi,  a vazut  la  televizor  o re- 
clama.  0 pr^vS-lie  din  San  Jose  a fS.cut  reclama  ca  vinde 
toata  mobila  care  i1;i  trebuie  cu  199  de  dolari  §i  95  de  centi. 
Prietenul  nostru  a.  crezut  ca  asta-i  ce-i  trebuie.  InsS  s-a 
mirat  cind  a mai  auzit  cS,  dacSi  cumperi  mobilS  pentru  trei 
camere,  prime§ti  §i  un  automobil.  Este  adevSrat  cS.  automo- 
bilul  este  vechi,  insS.  dacS.  merge,  este  bun:  el  poate  sa 
meargS.  la  lucru  cu  automobilul  §i  soi^ia  lui,  care  va  invSta 
sa  conduct  curind,  va  putea  1?ine  acasS.  automobilul  celSlalt, 
mai  nou. 

El  a invitat  un  alt  prieten  cu  el  §i  amindoi  au  plecat 
la  San  Jose.  Cind  au  ajuns  acolo,  au  parcat  automobilul  in 
locul  de  parcat  de  linga  pravSlie  §i  au  intrat  inauntru.  Un 
vinzS^tor  a venit  imediat  §i  i-a  intrebat: 

- Cu  ce  va  pot  servi,  domnilor? 

-Vrem  mObilS  pentru  trei  camere  §i  automobilul  pe  care 
1-am  vazut  la  televizor,  a r^spuns  prietenul  meu. 
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Vinzatorul  s-a  scuzat  un  moment: 

- Imi  pare  r2iu,  insS  nu  pute-fi  vedea  automobilul.  Intii 
trebuie  s2i  cumpS-ra^i  mobila,  apoi  vS  duce^i  la  locul  unde 
slnt  automobilele  §i  acolo  putel^i  alege  unul,  care  doriti. 

~ Ce  an  slnt  automobilele? 

- Dumneata  ai  venit  aici  sS  cumperi  automobile  sau  mobi- 
le? a intrebat,  la  rindul  lui,  vinzS^torul. 

- SS,  vedem  mobila,  a spus  prietenul  meu. 

Au  v2izut  acolo  canapele  §i  fotolii  pentru  salon,  insS 
n-au  fost  frumoase  de  loc.  Au  vazut  ISmpi,  mici  §i  urite. 

Au  v2izut  acolo  o sob2i  unde  poi^i  s2i  preg2ite§ti  numai  un  fel 
de  mincare  odatS.  Si  oglinzile  au  fost  mici. 

- Drept  sS  spun,  a zis  prietenul  meu,  nu  cred  c2i  mobila 
asta  face  mai  mult  de  100  de  dolari. 

- Domnule,  a spus  vinzatorul,  vreau  sE  fiu  c ins tit.  Nu 
face  nici  100  de  dolari.  Insa  daca  vii  cu  mine  in  camera 
cealalta,  unde  avem  mobila  foarte  buna  pentru  clien-tii  no§tri 
numai,  po-^i  vedea  ceva  ce  i^i  va  piacea,  sint  sigur. 

Ei  au  ie§it  din  pravaiie  §i  au  intrat  in  alta  camera. in 
alta  ciadire,  Acolo,  intr-adevar,  a fost  mobila  mai  buna. 
Probabil  ca  o poate  cumpara  sub  300  de  dolari,  s-a  gindit 
prietenul  meu,  in  rate,  nu  cu  bani  ghea^a. 

- Cit  face  mobila  asta  pentru  trei  camere?  a intrebat 
prietenul  meu. 
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- Pentru  oamenii  pe  care  nu-i  cunoa§tem,  costs  900  de 
dolari;  insa  pentru  dunineata,  sS  te  facem  prieten,  facem  un 
pret  bun:  numai  599  de  dolari. 

- Pretul  este  bun  pentru  dumneata,  nu  pentru  mine,  a 
rSspuns  prietenul  meu'  §i  n-a^  mai  rSmas  nici  un  minut  acolo. 
A ie§-*t  repede  cu  prietenul  lui  §i  s-au  intors  inapoi  la 
Monterey. 

Povestea  asta  este  adevSratS  sau  aproape  adevaratS. 

— X — 
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Intrebari  §i  rSspunsuri. 

1.  Ce  a cumparat  un  prieten? 

Un  prieten  a cumpSrat  o casa  noua. 

2.  Cind  s-a  mutat  in  casa  noua? 

S-a  mutat  in  casa  noua  acum  trei  zile. 


3. 


I-a  trebuit  mobilS.  nou3.?  . 

Da,  i-a  trebuit  mobilS  nouS  pentru  trei  camere. 


4. 


Ce  fel  de  mobilS,  a avut  el?  ^ 

A avut  nuraai  un  scaun  In  bucatarie  §i  un  fotoliu 

stricat  in  salon. 


5. 


Cind  va  sosi  soljia  lui 
Sotia  lui  va  sosi  aic 
viitoare. 


ici  in  Monterey? 
in  Monterey,  s^ptSmina 


6.  A citit  el  reclamele  din  ziar  ca  sS,  gS,seascS  mobila 

ieftina  si  bun^.  . . ^ ^ 

Da,  el  a citit  reclamele  dm  ziar,  insS.  n-a  gasit 

nimic,  nicSiri. 


7. 


8. 


Ce  fel  de  reclame  a f^cut  o prSvaiie  din  San  Jose 

Toata  mobila  care  i1?i  trebuie  pentru  199  de  dolari 
§i  95  de  cen1?i! 

Ce  primesc  in  plus  clientii  care  cump^rS  mobila 

oentru  trei  camere?  i t 

Reclama  a spus  ca  primesc  de  asemenea  un  automobil. 


9,  S-a  dus  prietenul  dumitale  la  San  Jose  sa  cumpere 

mobiia  pentru  casa  noua?  * 

Da,  prietenul  meu  s-a  dus  la  San  Jose  sa  cumpere 

mobiia  pentru  casa  noua. 


10. 


11. 


Unde  a parcat  automobilul? 

A parcat  automobilul  m locul  de  parcat 

pravaiiei . 


din  fafa 


Cind  a intrat  in  pravaiie,  ce  1-a  intrebat  vinzato- 
rul? 

Vinzatorul  1-a  intrebat;  ”Cu  ce  te  pot  servi 
domnule .” 


373 


LECTIA  28 

12.  Ce  a vrut  prietenul  dumitale  sa  §tie  intii? 

El  a vrut  sa  vada  automobilul. 

13.  A trebuit  el  s§.  cumpere  mobila  intii  ca  sS,  vada 
automobilul? 

Da,  a trebuit  sa  cumpere  mobila  ca  s§.  vada  automo- 
bilul * 

14.  Cum  a fast  mobila  ieftina? 

Mobila  ieftinS.  n-a  fost  frumoasa  deloc! 

15.  A facut  mobila  199  de  dolari  §i  95  de  centi? 

Nu,  mbbila  n-a  facut  nici  o suta  de  dolari. 

16.  Cum  au  fost  lampile? 

Lampile  au  fost  mici  §i  urite;  canapelele  §i 
fotoliile  n-au  fost  bune. 

17.  A avut  vinzatorul  mobila  mai  buna  in  alta  camera? 

Da,  vinzatorul  a avut  mobila  mai  buna  in  alta 
camera. 

18.  A fost  mobila  aceasta  mai  scumpa  decit  mobila  din 
reclama  de  la  televizor? 

Da,  mobila  aceasta  a fost  mai  scumpa  §i  mai  buna. 

19.  Cu  cit  a crezut  prietenul  dumitale  ca  poate  sa. 
cumpere  mobila  aceea? 

El  a crezut  ca  poate  sa  cumpere  mobila  cu  300  de 
dolari. 

20.  A avut  el  bani  ghea1?a  sa  piateasca  pentru  mobila? 

Nu,  n-a  avut  bani  gheata,  el  a vrut  sa  piateasca 
in  rate. 

21.  In  realitate,  cit  a costat  mobila? 

Mobila  a costat  900  de  dolari,  insa  pentru  priete- 
nul meu  numai  599  de  dolari! 

22.  Ce-a  facut  prietenul  dumitale  cind  a auzit  povestea 

3 S "t  3 

A plecat  imediat  din  pravaiiel  N-a  mai  stat  acolo 
nici  un  minut. 

23.  S-a  inters  la  Monterey  fara  sa  cumpere  nimic? 

Da,  s-a  iutors  la  Monterey  fara  sa  cumpere  nimic. 


o 
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24. 


Crezi 


dumneats  tot  ce  vszi  la  televizfOr? 
nu  cr6d  tot  ce  vSd  la  televizor. 
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Explica'tii  gramaticale. 

In  this  lesson  we  learn  the  future  tense  used  with  re- 
flexive verbs. 

In  order  to  express  the  future  of  the  reflexive  verbs 
we  may  use  this  pattern: 

(optional)  (negation  Reflexive  Infinitive  form 

as  needed)  form  plus  of  verb 

future 

auxiliary. 


eu 

nu 

ma 

voi 

uita , 

duce,  intilni 

cu 

0 fata 

dumnea  ta 

nu 

te 

vei 

uita , 

duce,  intilni 

el,  ea 

cu 

0 fata 

nu 

se 

va 

uita , 

duce,  intilni 

cu 

0 fata 

noi 

nu 

ne 

vom 

uita , 

duce,  intilni 

cu 

0 fata 

dumnea voastra 

nu 

va 

ve1;i 

uita , 

duce,  intilni 

cu 

0 fata 

ei,  ele 

nu 

se 

vor 

uita , 

duce,  intilni 

cu 

0 fata 

The  verbs  of  the  a-i  placea  form,  use  the  following 
pattern : 

imi  va  (plScea,  parea  bine,  trebui)  or:  nu-mi  va  placea 
i|i  va  (placea,  parea  bine,  trebui)  nu-1;i  va  placea 
ii  va  (placea,  parea  bine,  trebui)  nu-i  va  plScea 

ne  va  (placea,  parea  bine,  trebui)  nu  ne  va  placea 
va  va  (placea,  parea  bine,  trebui)  nu  va  va  piacea 
le  va  (placea,  parea  bine,  trebui)  nu  le  va  piacea 

If  you  like . or  need . more  than  one  thing,  you  use  the 
following  forms: 

imi  vor  piacea  carljile  or:  nu-mi  vor  piacea 
iti  vor  piacea  carfile  nu-ti  vor  piacea 
ii  vor  piacea  carfile  nu-i  vor  piacea 
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ne  vor  placea  cartilc  placea 

va  vor  placea  car^ile  nu  va  vor  plScea 

le  vor  placea  car^ile  placea 

In  this  lesson  we  find  a few  examples,  in  which  we  do 
not  use  the  subjunctive,  as  we  used  to.  For  instance,  after 
the  verb  a putea,  we  said:  ^ putut  aleg^,  when  we  just  as 

well  coul3  have  " said,  am  putut  sa  ale^. 

After  a putea  we  may  use  the  infinitive  form;  there  are 
also  a few"” other  instances  in  which  this  is  permissible. 

Note  marginale  asupra  vocabularului 

When  a Romanian  says  Bine  ai  venitl  or  Bine  v^nJ^! 

he  is  usually  answered : Bine  v-am  gS-sitl 

In  Romanian  living  rooms  one  may  find  a canape a (couch) 
or  a divan  (davenport).  We  learn  only  one  form  for  use  in 
class. 

A ie^i  is  used,  in  most  cases,  as  the  opposite  of  a 
intra*. 

Examples:  A intrat  in  clasa  la  ora  8 §i  a ie§it  la  ora 

11. 

Dupa  ce  a intrat  n-a  vrut  sa  mai  iasa. 

For  the  use  of  ^ rupe.  let  us  say  that  where  ^ sparge 
ends,  a rupe  takes  over. 
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Introducerea  grama ticii  noi : 

a.  Studentul  este  in  clasa. 

El  vede  profesorul. 

El  il  vede. 

Miine , el  il  va  vedea . 


Va  vedea  studentul  profesorul? 
Da,  el  il  va  vedea. 

Nu,  el  nu-1  va  vedea. 


Va  intreba  studentul  profesorul? 
Da,  el  il  va  intreba. 

Nu,  el  nu-1  va  intreba. 


Va  vedea  studentul  tabla? 

Da,  el  o V3L  vedea . 

Nu,  "eT  n-o  va  vedea. 

Va  vedea  studentul  masa? 

Da,  el  o va  vedea. 

Nu,  el  n-o  va  vedea. 

Va  vedea  studentul  profesorii? 
Da,  ^ ^ va  vedea . 

Nu,  el  nu-T“va  vedea. 

Va  vedea  el  fetele? 

vedea . 

Nu,  el  nu  le  va  vedea. 

V?  vedea  studentul  car^ile? 

Da,  el  le  va  vedea. 

Nu,  el  nu  le  va  vedea. 


b.  Acum,  camaradul  te  vede. 

Miine , camaradul  te  va  ,vedea_. 

Te  va  vedea  camaradul? 

Da , el  Jim  j/a  vedea  . 

Nu,  el  nu  ma  va  vedea. 

Te  va  intreba  el  despre  lecljie? 

Da,  el  ma  va  intreba  despre  lec^ie-^ 
Nu,  el  nu  ma  va  intreba  despre  lecijie. 
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c.  Dumneavoas tra  sinte^i  in  clasa. 

Camaradul  va  vede. 

Miine,  camaradul  va  va  vedea. 

Va  va  vedea  camaradul? 

Da,  el  lie  vedea . 

Nu,  el  nu  ne  va  vedea. 

Va  va  intreba  camaradul  despre  vreme? 

Da,  el  ne  va  intreba. 

Nu,  el  nu  ne  va  intreba. 

d.  Dumneata  vezi  camaradul  acum. 

Ac urn,  dumneata  il  vezi . Miine,  il  VfciA  vedea . 

Eu  il  vad  pe  camaradul  dumitale. 

Eu  il  vad.  Miine,  il  voi  vedea . 

Il  vei  vedea  pe  camaradul  dumitale? 

Da,  il  voi  vedea. 

Nu,  nu-1  vei  vedea. 

Il  vei  auzi  pe  camaradul  dumitale? 

Da,  il  voi  auzi. 

Nu,  nu-1  voi  auzi. 

0 vei  vedea  pe  doamna  Popescu? 

Da,  JO  voi  vedea . 

Nu,  n~o  voi  vedea. 

0 vei  vedea  pe  dorani§oara  lonescu? 

Da,  o voi  vedea. 

Nu,  n-o  voi  vedea. 

Vei  conduce  automobilul? 

Da,  il  voi  conduce. 

Nu,  nu-1  voi  conduce. 

Vei  aduce  Cartea  la  §coala? 

Da,  o voi  aduce. 

Nu,  n-o  voi  aduce. 

Vei  curata  pantofii? 

Da,  _ii  voi  curata. 

Nu,  nu-i  voi  curata. 
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Vei  spala  vasele? 

Da,  le  voi  spala. 

Nu,  nu  voi  spala . 


LECyiA  29 


Dialog:  La  pescuit! 

1.  Gata?  Ai  tot  echipamentul  necesar? 

2.  Sii  vedem:  undi'fa,  fir,  cirlig,  vin  alb  §i  ro§u... 

Gata ! 

3.  N-ai  Idat  nimic  de  mincare? 

4.  Cind  merg  la  pescuit,  mSninc  pe§tej 

5.  Si  dacS  nu  vei  prinde  nimic,  ce  vei  minca? 

6.  6aca  este  un  pastrSv  in  riu,  il  voi  prinde.* 

7.  Asta-i  prima  data  ca  mergi  la  pescuit.  Pe§tii  nu 
se  prind  numai  cu  verbal 

8.  IncS  nu  s-a  nS.scut  pe§tele  pe  care  s^  nu-1  pot  prinde! 

9.  Daca  din  intimplare  prinzi  un  pe§te  mic,  il  vei 
arunca  inapoi,  in  riu? 

10.  Desigurl  II  voi  arunca  inapoi  in  riu  sa  creascS. 
mai  mare! 

(Seara,  dupa  ce  prietenii  no§tri  au  pescuit  toatS 
ziua) . 

11.  Mitica,  vino  sa  maninci  ceva!  Stiu  ca  n-ai  minca t 

nimic  toata  ziua!  ’ 

12.  Cui  i-e  foame? 

13.  Nu  fi  suparat!  A seSpat,  a scapat...,  Sint  sigur 
ca  il  vei  prinde  data  viitoare.... 

14.  Insa  cine  ma  va  crede  cS.  1-am  prins  §i  ca  a scS.pat? 

15.  Nimeni.  Nimeni  nu  te  va  crede  pina  nu  aduci  pe§tele 

acasa. 

16.  Via^a  de  pescar  este  o viata  grea.  Ce  ai  de  mincare? 

17.  Pe§te.  Aici  am  un  somn  §i  aici  am  un  crap.  Pe  care 

vrei  sa-1  maninci? 

18.  Pe  amindoi;  cind  merg  la  pescuit,  maninc  pe§tel 
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Dialogue  translation:  Fishing. 

1.  Re'*Ji?  Do  you  have  all  the  necessary  equipment? 

2.  Let’s  see:  fishing  pole,  line,  hook,  white  and  red 
wine...  Ready! 

3.  Didn’t  you  take  anything  to  eat? 

4.  When  I go  fishing,  I eat  fish! 

5.  And  if  you  wouldn’t  catch  anything,  what  will  you 
eat? 

6.  If  there’s  a trout  in  the  river.  I’ll  catch  him! 

7.  This  is  the  first  time  you’re  going  fishing.  The 
fish  are  not  caught  with  words  only! 

8.  The  fish  that  I couldn’t  catch  hasn’t  been  born  yet! 

9.  If  by  chance  you  should  catch  a small  fish,  will  you 
throw  him  back  in  the  river? 

10.  Certainly.  I will  throw  him  back  in  the  river  to 
grow  bigger! 

(In  the  evening,  after  our  friends  have  fished  all 
day). 

11.  Mitica,  come  and  eat  something!  I know  you  haven’t 
eaten  anything  all  day! 

12.  Wlio’s  hungry? 

13.  Don’t  be  mad!  He  got  away,  he  got  away...  I’m  sure 
that  you  will  catch  him  the  next  time... 

14.  But  who  is  going  to  believe  me  that  I caught  him  and 
he  got  away? 

15.  Nobody!  Nobody  will  believe  you  until  you  bring  the 
fish  home. 

16.  A fisherman’s  life  is  a hard  life!  What  do  you  have 
to  eat? 

17.  Fish.  Here  I have  a catfish  and  here  I have  a carp. 
Which  one  do  you  want  to  eat? 

18.  Both,  when  I go  fishing  I eat  fish! 
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Exercitii  grama ticale : 

a Acum  vorbim  despre  lec^ieJ  (Un  student  rSspunde  afirma- 

tiv  §i  altul  negativ). 

0 vei  inva^ci  in  fiecare  zi? 

0 vei  citi? 

0 vei  in%elege? 

0 vei  termina  intr-o  orS? 

0 vei  scrie  in  caiet? 

Cind  o vei  termina? 

Acum  vorbim  despre  automobil. 

ll  vei  spaia  simbatS? 

Unde  il  vei  spala? 

Unde  il  vei  parca? 

Cum  il  vei  conduce? 

Acum  vorbim  despre  lec^ii: 

Le  vei  inv^ta  in  fiecare  zi? 

Cu  cine  le  vei  inv^ta? 

Crezi  cS  le  vei  in^elege  prima  data? 

Le  vei  scrie  in  caiet? 

Cu  ce  le  vei  scrie? 

Le  vei  termina  in  fiecare  seara? 

Acum  vorbim  despre  camarazi: 

li  vei  vedea  miine? 
li  vei  invita  la  o cafea? 
li  vei  intreba  despre  vreme? 
li  vei  vizita  acasa? 
li  vei  chema  la  telefon? 


b.  Te  va  intreba  profesorul  in  fiecare  zi? 

Te  va  gasi  el  in  clasa?  ^ ...  x ^ 

Te  va  credecind  vei  spune  ca  n-ai  avut  timp  sa  inve^i 

Te  va  scuza  cind  nu  vei  §ti  lec^ia? 

Despre  ce  te  va  intreba? 


c . 


va  va  intreba  profesorul  in  fiecare  zi? 
va  va  gasi  el  in  clasa? 
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V3,  va  crede  el  clnd  ve^i  spune  c5  n-ati  avut  timp  sS, 
invatati  lec^ia? 

VS,  va  scuza  el  cind  nu  ve^i  §ti  lec^ia? 

Despre  ce  vS  va  ilitreba? 


Pe  cine  va  intreba  profesorul? 

Pe  cine  vd  vedea  profesorul  in  clasS? 

Pe  cine  il  va  a§tepta  studentul? 

Pe  cine  va  opri  studentul? 

Pe  cine  va  evita  §oferul  care  a hSut  prea  mult? 
Pe  cine  vei  intilni  la  club? 

Pe  cine  vei  invita  la  restaurant? 

Pe  cine  vei  vizita  in  Arizona? 
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Bucata  de  citire; 

Pentru  mul^i  oameni,  pescuitul  nu  mai  este  un  sport, 
este  o pasiuxie.  In  fiecare  an,  pescarii  cheltuiesc  milioane 
tii  milioane  de  lei  pentru  sportul  lor  favori't:  pescuitul. 

La  inceput,  pescarul  cumpS-rS  o undit^,  un  fir  §i  douS. 
sau  trei  cirlige.  Rind  pe  rind,  cumparS  undine  speciale 
pentru  pastravi,  pentru  crapi,  somni,  nisetri  sau  al^i  pe§ti 
care  se  gSsesc  in  riurile  Rominiei. 

Apoi  cumpSra  o barca.  La  inceput,  o barcS  cu  lopelji, 
mai  tirziu  o barcS  cu  motor.  Am  citit  despre  pescari  care 

merg  la  pescuit  cu  avionul! 

Fiecare  pescar  are  un  loc  special,  unde  ii  place  sS. 
pescuiascS:  un  riu,  un  lac  in  munti,  sau  undeva  pe  coasta 

oceanului.  Este  interesant  cS  niciodata  aceste  locuri 
speciale,  nu  sint  aproape  de  casa  pescarului.  Pentru  cS 
sint  a§a  de  departe,  n-are  timp  s3.  mearga  diminea'^a  §i  sS. 
se  intoarcS  seara;  a§a,  pescarul  nostru  cumpara  la  inceput 
un  cort  mic,  apoi  unul  mai  mare  §i  la  urma  construie§te  o 
cabana.  Desigur,  totul  costa  bani.  Cabana  trebuie  mobilata, 
trebuie  aproviziona ta  cu  mincare  §i  bautura,  nu  §tii  nici“ 
odata  cind  vor  veni  prietenii  sa  te  viziteze. 

Apoi  trebuie  sa  se  aboneze  la  cinci  sau  §ase  reviste, 
trebuie  sa  cumpere  un  aparat  de  fotografiat  §i  mai  tirziu 
un  aparat  de  filmat,  pentru  a fotografia  sau  filma  pe§tii 
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pe  care  li  va  prinde.  Ksta-i  numai  inceputul. 

In  ceiace  mS,  prive§te  pe  mine,  odata  sau  de  doua  ori  pe 
an,  cind  vreau  sa  maninc  pe§te,  ma  voi  duce  la  restaurant, 
voi  comanda  pe§te,  il  voi  minca  §i  restul  banilor  ii  voi 
cheltui  pe  lucruri  mai  interesante:  pe  cai,  de  exemplul 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Este  pescuitul  un  sport  pentru  multi  oameni? 

Da,  pentru  multi  oameni,  pescuitul  este  un  sport. 

2.  Pentru  unii,  este  pescuitul  o pasiune? 

Da,  pentru  unii  pescuitul  este  o pasiune. 

3.  Cheltuiesc  pescarii  multi  bani  pentru  sportul  lor 
f avorit? 

Da,  pescarii  cheltuiesc  milioane  §i  milioane  de 
lei,  pentru  sportul  lor  favorit. 

4.  Ce  cumpara  un  pescar  la  incepiit,  cind  incepe  sa 
pescuiasca? 

La  inceput,  pescarul  cumpara  o undita,  un  fir  §i 
doua  sau  trei  cirlige. 

5.  Se  opresc  pescarii  aici? 

Nu,  nu  se  opresc  aici. 

6.  Ce  fel  de  pe§ti  se  gasesc  in  apele  sau  in  riurile 
Rominiei? 

Pastravi  in  riurile  de  munte,  crapi,  somni  §i 
nisteri  in  apele  de  cimpie. 

7.  Cumpara  pescarii  barci? 

Desigur.  La  inceput  cumpara  barci  cu  lopeti. 

8.  Si  mai  tirziu? 

* Mai  tirziu  cumpara  barci  cu  motor. 

9.  Ai  auzit  despre  pescari  care  merg  le  pescuit  cu 
avionul? 

Nu,  n-am  auzit,  insa  am  citit  despre  pescari  care 
merg  la  pescuit  cu  avionul. 

10.  Are  fiecare  pescar  un  loc  special,  unde  ii  place  sa 
pescuiasca? 

Da,  fiecare  pescar  are  un  loc  special,  unde  ii 
place  sa  pescuiasca. 

11.  Unde  pescuiesc  cei  mai  multi  pescari? 

Unii  pescuiesc  in  riuri  de  munte,  unii  pescuiesc 
in  lacuri  §i  altii  pescuiesc  in  mare. 

12.  Le  place  pesc^rilor  sa  pescuiasca  aproape  de  casa? 

Nu,  pescariior  nu  le  place  sa  pescuiasca  aproape 
de  casa. 
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13.  Au  timp  pescarii  sa  se  intoarca  seara  acasa? 

In  multe  cazuri  nu,  n-au  timp  sa  se  intoarca  seara 
acasa. 

14.  Daca  nil  se’riiotc  acasS,  unde  dorm  .pescarii? 

La  inceput  dorm  in  corturi. 

15.  Sirit  corturile  permanente? 

NU,  foarte  curind  pescarul  va  construi  o cabana. 

16.  Trebuie  mobilatS  cabana? 

Desigur,  trebuie  mobilatS.  §i  asta  costSi  bani. 

17.  Trebuie  aprovizionata  cabana  de  asemenea? 

Desigur,  pddcarii  nu  manihclt  pe§tii  pe  care  ii 
prind . 

18.  Cind  ai  o caban^  pe  malul  oceanului,  sau  la  munte, 
ai  multi  prieteni? 

Da,  .ai  multi  prieteni  pentru  ca  au  casit  §i  masa 
gratis. 

19.  Se  aboneazS  pescarii  la  multe  reviste  de  special!- 
tate? 

Da,  pescarii  se  aboneaza  la  multe  reviste  de 
specialitate. 

20.,  De  ce  pumparS.  ei  aparate  de  fotografiat  §i  de  filmat? 
Ei  cumpara  aparate  de  fotografiat  §i  de  filmat,  ca 
sa  fotografieze  §i  sa  filmeze  pe§tii  pe  care  ii 
vor  prinde. 

21.  Dumneata  maninci  pe§te  la  restaurant? 

Da,  eu  maninc  pe§te  la  restaurant. 

22.  Este  mai  ieftin  sa  prinzi  un  pe§te,  sau  sS.-l  maninci 
la  restaurant? 

Este  mai  ieftin  sa-1  maninci  la  restaurant,  decit 
sa-1  prinzi. 

23.  In  felul  acesta  economise§ti  multi  bani? 

Nu,  nu  economisesc  multi  bani. 

24.  Pe  ce  cheltuie§ti  dumneata  banii? 

Eu  am  de  asemenea  o pasiune:  caii. 
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Explica'^ii  grama ticale : 

In  this  lesson  we  learn  to  use  future  tense  with  the  di- 
rect object  pronouns.  In  order  to  understand  this  lesson, 
you  have  here  the  most  common  patterns: 


ma 

va 

vizita 

il 

(0, 

il, 

le) 

voi  vizita 

te 

Va 

vizita 

il 

(0, 

ii. 

le) 

vei  vizita 

ii 

va 

vizita 

il 

(0, 

ii. 

le) 

va  vizita 

0 va 

vizita 

ne 

va 

vizita 

il 

(0, 

ii, 

le) 

vom  vizita 

va 

va 

vizita 

il 

(0, 

^ • 

11, 

le) 

ve^i  vizita 

ii 

va 

vizita 

il 

(0, 

^ • 
11, 

le) 

vor  vizita 

le 

va 

vizita 

Ma  vei  vizita? 

Te  voi  vizita. 

Ma  vei  chema  la  telefon? 

Da,  te  voi.  chema  la  telefon. 

Ma  vei  ajuta? 

Te  voi  ajuta. 

Note  marginale  asupra  vocabularului : 

Ciine  is  a masculine  noun:  ciinele  este  rSu;  ciinii 

Sint  rai. 

If  cineva  is  the  direct  object,  then  it  is  £e  cineva i 

Cuno§ti  pe  cineva  in  Ohio? 

Ai  vazut  pe  cineva  la  cinema? 

Vei  angaja  pe  cineva  ca  sS  construiasca  baia? 

We  have  learned  many  expressions  after  which  we  use  the 
possessive  case.  Let’s  review  them: 

In  contra  ru§ilor,  noastrS,  mea. 

La  dreapta  cladirii,  mea,  noastra,  automobilului,  stu- 

den'^ilor,  fetelor. 

la  stinga 

in  fa|a 

inapoia 

in  jurul  cladirii,  meu,  nostru,  automobilului, 
in  fundul 
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You  may  have  observed  that  all  these  expressions  end  in 
an  article:  either  -ul  or  in  other  words,  they  behave 
like  nouns.  If  you  consider  them  in  this  light,  you  may 
not  have  much  trouble  with  them.  Also,  you  may  have  noticed 
that  if  no  noun  follows,  they  drop  the  article: 

Gradina  este  in  fata  casei.  Gradina  esfe  in  fatii* 

GrSdina  este  inapoia  casei.  Gradina  este  inapoi. 

El  are  iarba  in  jurul  garajului.  El  are  iarba  in  jur. 

El  are  iarba  in  fundul  curtii*  El  are  iarba  in  fund. 

La  stinga , la  dreapta,  in  contra,  do  not  follow  this 
rule;  but  many  others,  that  we  shall  learn  later,  will. 

Pacat  is  translated  in  this  lesson  as  too  bad.  The 
word  in  itself  means  sin:  el  a avut  multe  pacate.  But  in 

expressions  as  learned  in  this  lesson,  it  means  too  bad. 

El  este  student  bun;  pacat  ca  nu  va  merge  in  Europa. 

The  plural  of  lemn,  lemne,  means  **f irewood.** 
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Introducerea  gramaticii  noi : 

a.  Ksta  este  creionul  meu. 

Creionul  asta  este  meu. 

A1  cui  este  creionul? 

Creionul  asta  este  al  meu. 

Este  creionul  asta  a 1 dumi tale? 

Da,  creionul  este  al  meu. 

Este  caietul  asta  al  dumitale? 

Da,  caietul  este  al  meu. 

Este  caietul  asta  jil  camaradului? 
Da,  caietul  este  al  camaradului^ 

Este  creionul  asta  al  camaradului? 
Da,  creionul  este  al  camaradului. 

A cui  este  cartea? 

Cartea  este  a mea. 

A cui  este  hirtia? 

Hirtia  este  a mea. 

Este  cartea  asta  _a  dumitalg? 

Da,  cartea  este  a mea. 

Este  hirtia  asta  a dumitale? 

Da,  hirtia  este  a mea. 

Este  cartea  asta  a studentului? 
Da,  cartea  este  a studentului. 

Este  hirtia  asta  a studentului? 
Da,  hirtia  este  a studentului. 

Ai  cui  cama'razi  ace§tia? 

Camarazii  ace§tia  sint  _ai  mgi. 

Ai  cui  pantofi  sint  ace§tia? 
Pantofii  ace§tia  sint  ai  mei. 

Ale  cui  sint  car^ilG  acestea? 

Car tile  acestea  sint  ale  mele . 
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Ale  cui  sint  hirtiile  acestea? 

Hirtiile  acestea  sint  ale  mele. 

Sint  pantofii  ace§tia  ai.  camaradului? 

Da,  pantofii  ace§tia  sint  ai  camaradului. 

Sint  hirtiile  acestea  ale  camaradului? 

Da,  hirtiile  acestea  sint  ale  camaradului. 

Sint  car^ile  acestea  ale  camaradului? 

Da,  cSrtile  acestea  sint  ale  camaradului. 


b.  Ce  s-a  intimplat  ieri  cu  un  prieten  de-al  dumitale? 
Un  prieten  de"al  meu  a avut  un  accident. 

Ce  s-a  intimplat  cu  ni§te  camarazi  de-ai  dumitale? 
Ni§te  camarazi  de-ai  mei  au  avut  un  accTdent. 

Ce  s-a  intimplat  cu  ni§te  sticle  de-ale  dumitale? 
Ni§te  sticle  de-ale  mele  s-au  spart. 
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Dialog:  La  vinatoare. 

1.  Costica,  sa  ne  oprim  un  minut!  Sint  obosit!  E§ti 
sigur  ca  sint  cerbi  §i  cS.prioare  in  pSdurea  asta? 

2.  DacS  nule-au  mincat  ur§ii  §i  lupii,  sint! 

3.  Insa  ur§ii  m^ninca  miere  §i  lupii  oi!  Asta  am 
citit-o  intr-o  revistS.1 

4.  Ti-e  frica? 

5.  Frica?  Nu  cunosc  cuvintul  acesta!  Vinatorii  din 
familia  mea  1-au  uitat! 

6.  Lini§te!  Nu  vorbi  cu  voce  tare!  Ai  auzit  zgomotul? 

7.  Ce  zgomot?  Unde?  Cind? 

8.  Acolo,  in  tufi§ul  acela,  lingS  stejarul  acela  batrin. 

9.  Ce  facem?  DacS^-i  un  pore  mistrel;  §i  ne  ataca? 

10.  DacS  ne  atacS,  il  impu§cSm!  Fii  atent,  ma  due  sa 
vad  ce  este  acolo! 

11.  Ma  la§i  singur?  In  mijlocul  padurii  inconjurat  de 
animale  saibatice? 

12.  Am  glumit  Mitica,  nu  sint  ur§i  §i  lupi  aici. 
A§teapta-ma! 

(Putin  mai  tirziu.) 

13.  Mitica!  Mitica!  Unde  e§ti?  Am  impu§cat  un  iepure... 

14.  (Dintr-un  copac) . Un  iepure?  Slava  Domnului! 

15.  Ce  cauti  acolo  sus,  in  copac,  Mitica? 

16.  in  c;opac?  Ce  copac?  Oh,  aici?  Intr-adevar,  ce 
caut  aici! 

17.  Coboara-te!  Nu  uita  ca  iepurele  pe  care  1 am 
impu§cat,  este  al  meu! 

18.  Si  caprioara  pe  care  o vom  impu§ca,  va  fi  a mea. 

Ai  o scara? 
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Dialogue  translations  Hunting. 


1 Costica  let*s  stop  a minute!  I*m  tired!  Are  you 
sur^ that  there  are  deer  (stag)  and  deer  (doe)  in 

2.  If^the°bears  and  the  wolves  haven't  eaten  them, 
there  are! 

3.  But  the  bears  eat  honey  and  the  wolves  sheep.  This 
I read  in  a magazine. 

4.  Are  you  afraid? 

5 Afraid?  I don’t  know  this  word!  The  hunters  in  my 

family  have  forgotten  (this  word).  ^ 

6.  Quiet!  Don’t  speak  in  a loud  voice.  Did  you  . 

the  noise? 

7 What  noise?  Where?  When? 

8*.  There  in  that  bush  near  that  old  oak. 

9.  What  are  we  going  to  do?  Suppose  it's  a wild  boar 

10  if  he%«achf  usfwe  (will)  shoot  himi  Be  careful, 

I am  going  to  see  what's  there. 

11.  You're  leaving  me  alone?  ^e  middle  of  the  for- 

est  surrounded  by  wild  animals.  wnives  here 

12.  I joKed,  Mitica  there  are  no  bears  and  wolves  here. 

Wait  for  me! 

(A  little  later.) 

13.  Mitica:  Mitica:  ®go^^ 

14.  (Prom  up  in  a tree)  A rabbit?  Thank  God. 

What  are  vou  doing  up  there  in  the  tree,  Mitica? 
d:  ^ a tfee?  wiat  tree?  Oh,  here?  Truly,  what  am 

I looking  for  here? 

17.  Get  doWn:  Don't  forget  that  the  rabbit  that  I shot 

18.  And”*that  the  deer  (doe)  that 

will  be  mine:  Do  you  have  a ladder? 
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Exercitii  gramaticale: 

a.  Ai  cui  sint  banii  ace§tia? 

Ai  cui  sint  pantofii  ace§tia? 

Ale  cui  sint  c^r%ile  acestea? 

Ale  cui  sirit  ltia§inile  acestea? 

Ale  cui  sint  casele  acestea? 

AI  cui  este  creionul  acesta? 

AI  cui  este  scaunul  Ssta? 

AI  cui  este  caietul  asta? 

A cui  este  cartea  asta? 

A cui  este  clSdirea  asta? 

A cui  este  grSdina  asta? 

AI  cui  este  ciinele  asta? 

A cui  este  mobila  asta? 

Ai  cui  sint  pantofii  ace§tia? 

Ale  cui  sint  sticlele  acestea? 

AI  cui  este  rnSrul  acesta? 

A cui  este  locuinta  asta? 

b.  Ci%i  camarazi  de-ai  dumitale  sint  cSsS-tori^i? 

Ci^i  camarazi  de-ai  dumitale  au  automobile? 

Ci^i  profesori  de-ai  dumitale  sint  cetS^eni  americani? 
Cite  cSrti  de-ale  dumitale  sint  in  limba  rominS? 

Cite  lectii  de-ale  dumitale  au  fost  grele? 

Cite  rude  de-ale  dumitale  trS.iesc  in  str^inS^ta te? 

Citi  prieteni  de-ai  dumitale  sint  boga^i? 

Cite  priefene  de-ale  dumitale  sint  bogate? 

c.  Profesorul  pronunta  o propozitie;  studentul  repetS 

propozitia,  adaugind  dupa  primul  cuvint  ”din  Ohio,”  plus 
forma  corecta:  ^ £i,  ale. 

Profesorul:  Studentul: 

Casa  camaradului  este  mare,  Casa  din  Ohio  a camaradului 

este  mare. 

Unchiul  domnului  Pop  a venit  la  Monterey. 

Matu^a  domnului  Pop  a venit  cu  el, 

Bunica  domnului  Pop  n-a  vrut  sS  vina. 

Fiica  domnului  Pop  s-a  casatorit  anul  trecut, 

Fiul  domnului  Pop  a intrat  voluntar  in  armatS. 

Pravalia  domnului  Pop  merge  bine. 

Rudele  doamnei  Pop  au  sosit  ieri. 

Scrisoarea  doamnei  Pop  este  pe  masa. 

Prietenii  doamnei  Pop  au  adus  ni§t'e  car^i  romine§ti. 
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Prietenele  doamnei  Pop  au  venit  s5  le  vad5. 
Camarazii  studentilor  no§tri  sint  in  Europa. 
CSrtile  studentilor  au  costat  mult. 
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Buca  ta  de  citire ; 

MiticS,  este  un  vinator  foarte  cunoscut  in  regiunea  mun'fi- 
lor  Carpati,  Rorainia.  Ca  orice  vinStor,  Mitic3.  se  laudS 

§i  ori  de  cite  ori  merge  la  un  miting,  il  adiice  pe  servitorul 
lui,  sa  confirme  ce  spune.  Daca  il  asculti  pe  Mitica  §i  daca 
il  crezij  in  munijii  Carpalji  nu  mai  sint  nici  ur§i,  nici  lupi, 
cerbi,  cSlprioare  sau  vulpi. 

Intr-o  zi,  setvitorul  a spus  lui  Mitica:  Doranule  MiticS, 

duraneata  e§ti  un  ora  foarte  bun,  raS.  tratezi  foarte  bine,  sint 
foarte  raulturait  aici,  insS.  irai  pare  rSu  cS.  nu  pot  sS.  raai 
lucrez  pentru  duraneata.  Am  sS,  raerg  sS.  lucrez  la  un  prieten 
de-al  raeu,  care  are  o circiuraS.  in  satul  VlS.deni. 

De  ce?  A -ntrebat  MiticS.  Aici  in  casa  raea  e§ti  ca  un 

frate  de-al  raeu. 

Asta-i  adeVarat.  a raspuns  servitorul,  insS  ori  de  cite 
ori  raergera  la  un  miting  sau  sa  vizitara  pe  cineva,  duraneata 
te  lauzi  prea  rault,  nu  vreau  sa  spun  ca  duraneata  spui  rainci- 
uni,  insa  eu  trebuie  sa  contirra  tot  ce  spui.  To'jji  ceilal^i 
servitori  rid  de  mine.  Nu  raai  pot  suporta  situa^ia  asta, 
a§a  ca  vreau  sa  plec. 

Nu  trebuie  sa  pleci  din  cauza  asta,  a raspuns  Mitica. 

De  raulte  ori  uit  §i  din  cauza  asta  spun  rainciuni.,  insa 
data  viitoare  vei  sta  linga  mine  §i  cind  spun  o rainciuna, 
raa  tragi  de  mineca  §i  atunci  §tiu  ca  trebuie  sa  raa  opresc. 
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Foarte  bine,  a spus  servitorul,  vom  vedea.  Dupa  citeva 
zile,  Mitica  a fost  invitat  la  masS  cu  alti  vinStori  din 
regiune,  de  un  frate  de-al  meu,  din  ora§ul  Azuga. 

Dupa  ce  au  mincat  §i  au  baut  bine,  fiecare  vinator  a 
inceput  sa  spuna  pove§ti  de  vinatoare.  Mitica  a spus  ca 
ultima  data  cind  a fost  la  vinatoare,  a impu§cat  o vulpe  cu 
o coada  de  trei  metril  Cind  a spus  „trei  metri”  servitorul 
1-a  tras  de  mineca. 

Mitica  a §tiut  imediat  ca  a spus  o minciuna.  Poate  ca 
vulpea  n-a  avut  o coada  de  trei  metri,  a continuat  Mitica, 
insa  sint  sigur  ca  a avut  o coada  de  doi  metri  §i  jumatate. 
Aici  este  servitorul  meu,  care  a fost  cu  mine  §i  poate  sa 
confirme  ca  ce  spun  este  adevaratl 

Iara§i  servitorul  1-a  tras  de  mineca. 

Daca  vulpea  n-a  avut  o coada  de  doi  metri  §i  jumatate, 
a fost  cel  pul^in  de  doi  metri,  a spus  Mitica. 

Iara§i  servitorul  1-a  tras  de  mineca. 

Un  metru  §i  jumatate,  a strigat  Mitica. 

Iara§i  servitorul  1-a  tras  de  mineca. 

Atunci  Mitica  s-a  inters  la  servitor  §i  a spus:  E§ti  nebun? 

Vrei  sa  ramina  vulpea  fara  coada? 
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Intrebari  raspunsuri: 

1.  In  care  regiune  a Rominiei  este  MiticS  un  viniltor 

foa'rte  cunoscut?  ^ ^ ^ - 

Mitica  Gste  un  vinator  jfoarte  cunoscut,  in 

regiunea  muntiloi^  Carpa^i. 

2 li  place  lui  Mitica  sa  se  laude? 

Da,  lui  Mitica  ii  place  sa  se  laude. 

3.  Ce  fel  de  animale  sSlbatice  a impu§cat  Mitica  in 

muntii  Carpa'^i?  ^ 

Daca  il  crezi,  Mitica  a impu§cat  ur§i,  cerbi, 

caprioare,  lupi  §i  vulpi. 

4.  A avut  Mitica  un  servitor? 

Da,  Mitica  a avut  un  servitor. 

5.  Cum  1-a  tratat  MiticS  pe  servitorul  lui? 

Mitica  1-a  tratat  foarte  bine,  1-a  tratat  ca  pe 

un  frate  de-al  lui. 


6.  A vrut  servitorul  sa  piece? 

Da,  servitorul  a vrut  sa  piece. 

7 Unde  a vrut  servitorul  sa  mearga  sa  lucreze? 

El  a vrut  sa  mearga  sa  lucreze  la  un  prieten  de-al 

lui,  la  un  circiumar. 

8.  De  ce  a vrut  servitorul  sa  piece?  . • 

A vrut  sa  piece  pentru  ca  intotdeauna  a trebuit 
sa  confirme  ce-a  spus  Mitica. 


9. 


10. 


A spus  Mitica  minciuni? 

Nu,  Mitica  n-a  spus  minciuni, 
a exagerat. 


insa  de  multe  ori 


Au  ris  ceilaliji  servitori  de  servitorul  lui  Mitica? 
Da,  ceilal^i  servitori  au  ris  de  servitorul  lui 

Mitica. 


11.  A putut  el  suporta  asta? 

Nu,  el  n-a  putut  suporta  asta. 

12.  A promis  Mitica  ca  nu  va  mai  spune  minciuni? 

Da,  Mitica  a promis  ca  nu  va  mai  spune  minciuni. 
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13.  In  condi^iile  acestea,  a ramas  servitorul? 

Da,  in  corditiile  acestea,  servitoruJ  a ramas. 

14.  Este  Mitica  un  vinator  care  uit3.  repede  ce  promite? 

Da,  Mitica  este  un  vinStor  care  uita  repede  ce 
promite, 

15.  Ce  semnal  au  aranjat  ei? 

Cind  Mitica  a spus  o minciunS,  servitorul  a tre- 
buit  sa-1  tragS  de  mineca. 

16.  Cine  1-a  invitat  pe  MiticS  la  masS  dupa  ce  a aranjat 
semnalele  cu  servitorul? 

Un  frate  de-al  meu  1-a  invitat  la  masa. 

17.  L-a  invitat  numai  pe  MiticS? 

Nu,  i-a  invitat  pe  tot;i  vinStorii  din  regiune  la 
masS. 

18.  Dupa  ce  au  mincat  §i  baut  bine,  ce-au  facut  vinato- 
rii? 

Au  inceput  sa  spuna  pove§ti  de  vinatoare, 

19.  Ce-a  impu§cat  Mitica  ultima  data,  cind  a fost  la 
vinatoare? 

Ultima  data  cind  a fost  la  vinatoare,  Mitica  a 
spus  ca  a impu§cat  o vulpe. 

20*  Cit  de  lunga  a fost  coada  vulpii  impu§cata  de  Mitica? 
Mitica  a spus  ca  vulpea  a avut  o coada  de  trei 
metri. 

21.  Ce-a  facut  servitorul  cind  a auzit  asta? 

Servitorul  1-a  tras  de  mineca. 

22.  A §tiut  Mitica  ca  a spus  o minciuna? 

Da,  Mitica  a §tiut  imediat  ca  a spus  o minciuna. 

23.  A redus  el  lungimea  cozii  vulpii? 

Da,  el  a redus-o,  insa  nu  destul. 

24.  Dupa  ce  servitorul  1-a  tras  de  mineca  de  trei  sau 
patru  ori,  Mitica  s-a  suparat? 

Da,  Mitica  s-a  suparat.  El  n-a  vrut  ca  vulpea 
sa  ramina  ^ara  coada. 
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Explicatii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn  the  Romanian  equivalents  of  mine, 
yours,  etc.  Let  us  take  a few  examples,  then  we  shall  draw 

conclusions . 

Cartea  studentului  este  pe  scaun. 

Cartea  de  limb  a rominS.  a studentului  este  pe  scaun. 


Dictionarul  studentului  este  pe  scaun. 
Dic^ionarul  de  limba  romina.  a 1 studentului 


este  pe  scaun. 


Now  we  draw  the  first  conclusion:  When  a possessive  is 

separated  from  the  noun,  for  any  reason  whatever,  we  intro- 
duce £l,  a,  ai,  ale,  which  agree  with  the  first  noun. 

Luckily,  we  can  play  this  by  ear.  See  how  they  match: 


Dictionarul  este  a_l  meu. 

Cartea  este  £ mea. 

PantoTii  s’int  £i  mei. 

Cartil£  sint  ale  mele. 

The  second  case  in  which  this  form  occurs  is  in  this 
type : 

student,! i mei  sint  buni.  Alti  studenti  |ii  mei  nu  sint 
Automobilul  meu  este  ieftin.  Alte  automobile  mele 

Profesorul  nostru  este  bolnav.  Celalalt  profesor  ^ 

nostru  este  sanatos.  .a.-  + 

Lectiile  sint  lungi.  Insa  o lec-^ie  £ noastra  este 

scurta.  ^ ^ . . 

Doua  lec^ii  ale  noastre  sint  prea  lungi. 

(In  this  type  of  sentence,  one  may  very  often  hear  **de" 
before  £l,  £i,  ale. ) 

Now  let*s  look  at  the  first  sentence  in  each  example. 
You  may  have  observed,  ever  since  we  learned  these  forms, 
that  the  noun  has  the  article;  but  in  the  second  sentence 
in  each  example,  the  noun,  for  various  reasons,  does  not 
have  the  article.  If  such  is  the  case,  we  must  introduce 
al,  £,  ale. 

And  the  last  case  is  when  these  forms  stand  alone: 


o 
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A cui  este  cartea  asta?  A mea.  (A  noastra,  a lui,  a ei,  a 
Tetei). 

Ale  cui  sint  creioanele?  Ale  prof esorului.  (Ale  mele,  ale 
studentilor) . 

Ai  cui  sint  pantofiie  so^iei  niele.  (Ai  fiului  meu,  ai 

baie'^ilor) . 

AI  cui  este  automobilul?  ^ camaradului  meul  (AI  veri§oarei 
mele,  al  lui). 

You  can  easily  answer  such  questions.  Just  repeat  the 
particle  in  the  question.  See  how  they  match. 

Mai  multi,  mai  multe,  we  have  learned,  mean  more.  But 
it  also  may  mean  several.  Example: 

Profesorul  a intrebat  mai  mult  intrebari  despre  vreme. 

The  teacher  did  not  ask  more  questions  about  the  weather; 
but  several. 

Noi  am  avut  mai  multi  studenti  din  Cleveland. 

This  does  not  mean  that  we  had  more  students  from  Cleve- 
land than  from  any  other  place.  It  means  that  we  had  several 
students  from  Cleveland.  When  does  it  mean;  several,  and 
when  does  it  mean  more?  Do  not  worry  about  it.  The  context 
will  always  give  you  the  clue! 

Be  careful  when  using  the  verbs  £ se  casatori,  ^ se  logo- 
di.  £ ^ indragosti,  because  they  are  Tollowed  by  certain 
prepositions . 

El  s-a  indragostit  de  o fatS.  din  Utah. 

El  s-a  logodit  ciu  onTata  bogata. 

El  s-a  casatori'lT" cjU  '6a  in  doua  luni. 
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Introducerea  p;ramaticil  noi : 

a.  Studentul  da  cawaradului  lec^ia. 
Studentul  li  da  lectio » 

Da  studentul  camaradului  lectia? 
Da,  el  li  da  lec^ia. 

Nu,  el  nu-i  da  lectia* 


Spune  studentul  camaradului  ceva? 
Da,  el  ii  spune  ceva. 

Nu,  el  nu~i  spune  nimic. 


Raspunde  studentul  prof esorului? 
Da,  el  ii  raspunde. 

Nu,  el  nu-i  raspunde. 


Da  studentul  camarazilor  lecfia? 

§1,  ^ lectia . 

Nu,  el  nu  le  da  lecfia. 


Spune  studentul  camarazilor  ceva? 
Da,  el  le  spune  ceva. 

Nu,  el  nu  le  spune  nimic. 


Raspunde  studentul  prof esorilor? 
Da,  el  le  raspunde. 

Nu,  el  nu  le  raspunde. 


t>-  iti  da  camaradul  ‘^ig'dri? 

Da,  el  imi  da  figari. 

Nu,  el  nu-mi  da  1;igari. 

Va  da  camaradul  -^igari? 

Da,  el  n£  ^ "^igari. 

Nu,  el  nu  ne  da 

Va  explica  profesorul  in  clasa? 
Da,  el  ne  explica. 

Nu,  el  nu  ne  explica. 


c.  Va  ^ studentul  camaradului  lectia? 
Da,  el  11  va.  da.  leqfia. 

Nu,  el  hu-i  va  da  lecfia. 
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Va  raspunde  studentul  prof esorului? 
Da,  el  ii  va  raspunde. 

Nu,  el  nu-i  va  raspunde, 

Va  da  studentul  camarazilor  lec^ia? 
Da,  el  ie  va  ^ lec^ia. 

Nu,  el  nu’ le  va  da  lecljia. 

Va  raspunde  studentul  prof esorilor? 
Da,  el  le  va  raspunde. 

Nu,  el  nu-  le  va  raspunde. 


d.  Iti  va  da  camaradul 

I5a,  “S  imi  va  ^ -^igari,  ^ 

Nu,  el  nu-mi”va  da  -^igari. 

l^i  va  raspunde  profesorul? 

Da,  el  imi  va  raspunde. 

Nu,  el  nu-mi  va  raspunde. 

va  3^  ^ camaradul  tig^ri? 

Da,  el  ne  3^  ^ tigari. 

Nu,  el  nu  ne  va  da  Ijigari. 

va  va  explica  profesorul  lecijia? 
Da,  el  ne  va  explica  lecijia . ^ 

Nu,  el  nu  ne  va  explica  lec^ia. 


1 


LECTIA  31 


Dialog:  Despre  echipament  §i  armament. 

1.  Dupa  ce  ai  fost  incorporat,  la  ce  unitate  ai  fost 

repartizat?  . ^ ^ • j- 

2.  Am  fost  repartizat  la  regimentul  23  mfanterie,  dm 

Bacau. 

3 Ce  fel  de  echipament  ai  primit  acolo? 

4*.  Am  primit  tot  echipamentul  necesar  unui  soldat: 

uniforme  de  iarna  §i  de  vara,  bocanci,  gamela,  paturi, 
foaie  de  cort,  rani’^a,  etc. 

5.  Ce  armament  ai  primit?  ^ . . . 

6.  Ca  recrut,  am  primit  numai  o pu§ca  §i  o baioneta. 

7.  Unde  ai  facut  instruc^ia  individuala? 

8.  Am  facut-o  la  Bacau.  Am  inva^at  sa  salutSm,  sa 
mar§aluim  §i  sa  minuim  arma. 

9.  Ai  tras  cu  arma?  Ai  lovit  "^inta? 

10.  Da,  am  tras  cu  arma  la  poligonul  de  tragere  al  re- 
gimentului.  Citecdata  am  lovit  ^inta  in  plin,  cite- 
odata  n-am  lovit-o. 

11.  Cine  i’^i  arata  cum  sa  tragi  cu  pu§ca? 

12.  Sergentul  i^i  arata  cum  sa  tragi  cu  pu§ca.  De  ase- 
menea  i’^i  explica  tot  ce  nu  in’^elegi. 

13.  Ce  alt  armament  are  un  regiment  de  infanterie 
rominesc? 

14.  Are  mitraliere,  arme  automate,  aruncatoare  de  grenade 
§i  aruncatoare  de  flacari. 

15.  Ave-^i  armament  modern? 

16.  Acum  nu,  insa  am  auzit  ca  armata  ne  va  da  armament 
modern  cind  vom  intra  in  lupta. 

17.  Te  vei  reangaja?  Vei  face  carierS  in  armata? 

18.  Nu,  nu  cred  ca  ma  voi  reangaja,  imi  place  mai  mult 
via*^a  civila  decit  via'^a  militaral 
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Dialogue  translation:  About  equipme.n  and  armament. 

1.  After  you  were  inducted  in  the  army,  to  which  unit 
were  you  assigned? 

2.  I was  assigned  to  the  23rd  infantry  regiment  at 
Bacau. 

3.  What  type  of  equipment  did  you  receive  there? 

4.  I received  all  the  equipment  that  a soldier  needs: 
uniforms,  winter  and  summer  (uniforms),  heavy  shoes, 
mess  kit,  blankets,  shelter  half,  knapsack,  etc. 

5.  What  armament  did  you  receive? 

6.  As  a recruit  I received  only  a rifle  and  a bayonet. 

7.  Where  did  you  take  your  basic  training? 

8.  I took  it  3t  Bacau.  We  learned  to  salute,  to  inarch 

and  the  manual  of  arms. 

9.  Did  you  fire  the  rifle?  Did  you  hit  the  target? 

10.  Yes,  I fired  the  rifle  at  the  regiment’s  firing 
range.  Sometimes  I hit  the  target  in  the  center, 
sometimes  I didn’t  hit  it. 

11.  Who  shows  you  how  to  fire  a rifle? 

12.  The  sergeant  shows  you  how  to  fire  the  rifle.  He 
also  explains  everything  you  don’t  understand. 

13.  What  other  (type)  of  armament  does  a Romanian  in- 
fantry regiment  have? 

14.  It  has  machine  guns,  automatic  weapoxis,  mortars  and 
flame  throwers. 

15.  Do  you  have  modern  armament? 

16.  Not  now,  but  I have  heard  that  the  army  will  give 
us  modern  armament  when  we  will  go  into  battle. 

17.  Will  you  re-enlist?  Will  you  make  a career  of  the 

army?  ^ . -r  ^ 

18.  No,  I don’t  think  that  I will  re-enlist.  I like 

civilian  life  better  than  the  army  life. 
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Exercit’ii  grama  ticale ; 

a.  Ce  dai  camaradului? 

Ce  scrii  fetei? 

Ce  spui  fetei  in  scrisoare? 

Ce  iti  raspunde? 

x^i  dore§te  noroc? 

li  explici  cum  inve^i  romine§te? 

1-^i  raspunde  des? 

Cine  va  explica  lec^ia? 

Cine  va  aduce  lec^ia  in  clasa? 
Cine  va  arata  tablourile? 

Cine  va  cumpara  cafea? 

Cine  va  vinde  •^igS.ri  §i  cafea? 


Ce  I’ti  comanda  ofi^erul? 

De  obicei  faci  ce  i^i  comandS  ofiterul? 
l"^i  spune  cind  §i  cum  s3,  inve'^i? 


Cine  te  intreaba  in  clas^? 

Cui  raspunzi? 

Pe  cine  intrebi  daca  nu  §tii  r^spunsul? 
Cine  iti  explicS  gramatica? 

Cine  li  explici,  camaradului? 

Vei  scrie  scrisori  prietenei  dumitale? 
Cind  ii  vei  scrie? 

Crezi  ca  i^i  va  r§.spunde? 

Ce  crezi  ca  te  va  intreba? 

Ce  crezi  ca  va  vrea  sa  §tie? 


Cine  i^i  da  lec^ia? 

Cine  i|i  scrie  scrisori? 

Cine  i^i  spune  ce  se  intimpla  in  ora§ul  dumitale? 
I'^i  cump§.ra  citebdata  camaradul  dumitale  cafea? 
vinde  "^igari? 
cite§te  ItiC^ia? 
aduce  lec*^ia? 
comanda  aici  in  cazarmS? 


Cine 

^ Am  1 

Cine 

iti 

Cine 

iti 

Cine 

iti 

Cine 

iti 

Cine 

iti 

Cine 

iti 

Cine 

iti 

arata 


:e  noroc? 
ora§ul? 
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Dupa  ce  vei  pleca  de  aici,  cine  i^i  va  scrie  scrisori? 

cine  i^i  va  spune  ce  se  intimpia 
aici? 

cine  l%i.  va  raspunde  la  scrisori? 
cine  i|i  va  apata  Pdrisul? 


Cine  va  da  lec^ia? 

Cine  va  scrie  scrisori? 

Cine  va  cumpara  cdfea? 

Cine  va  vinde  tigari? 

Cine  va  aduce  lecljia? 

Cine  va  comanda  aici  in  cazarma? 
Cine  va  explica  lec^ia? 

Cine  va  arata  ora§ul? 

Cine  va  raspunde  in  clasa? 
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Bucata  de  citire: 

Imi  aduc  aminte  foarte  bine  data  cind  am  fost  r^A^rutat 
§i  incorporat!  La  24  martie,  anul  1940,  am  fost  chemat  la 
cercul  de  recrutare  din  ora§ul  Azuga,  pentru  vizita  medicaia. 
Un  doctor  militar  s-a  uitat  la  mine,  m-a  vazut  s^nStos  §i 
m-a  declarat  bun  pentru  serviciul  militar. 

Un  plutonier  m-a  repartizat  la  un  regiment  de  infanterie 
§i  seara,  impreuna  cu  al^i  60  de  recruti,  am  fost  trimis  la 
centrul  de  instrucfie  al  regimentului  4 infanterie  u§oara, 
din  ora§ul  Bacau. 

De  la  magazia  de  efecte  am  primit:  doua  uniforme,  una 

de  iarna  §i  una  de  vara,  o capela,  o pereche  de  bocanci,  o 
manta  de  iarna  §i  una  de  ploaie,  o gamela,  un  sac  de  merinde, 
o raniija,  o foaie  de  cort,  doua  paturi  §i  o saltea  de  paie, 
o casca  de  metal  §i  o masca  de  gaze. 

Am  facut  mar§uri  lungi,  ziua  §i  noaptea.  Am  inva.'^at  cum 
sa  salutam,  am  lucrat  in  bucatarie  §i  dupa  patru  saptamini, 
am  primit  o pu§ca  §i  o baioneta.  Am  invatat  cum  sa  minuiesc 
arma,  cum  s-o  curat,  am  invatat  partile  armei  §i  de  multe 
ori  chiar  am  dormit  cu  arma  in  pat. 

Dupa  alte  patru  saptamini  am  mers  la  poligonul  de  trage- 
re,  unde  am  tras  la  t^^ta.  Am  tras  de  multe  ori  §i  am  tras 
bine.  Sergentul  a fost  foarte  multumit  de  mine  §i  acum  imi 
arata  cum  sa  trag  cu  mitraliera.  Mai  tirziu  imi  va  arSta 
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cum  sa  trag  cu  arraele  automate,  cu  aruncatorul  de  grenade 
§i  cum  sa  intrebuin1;ez  aruncatorul  de  fiacari. 

Acum,  mai  sint  „boboc",  sint  soldat.  Instrucijia 
individuaia*  a fost  grea,  insa  imi  pare  bine  ca  am  facut~o. 
Am  invatat  mult! 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

I.  I'ti  aduci  aminte  cind  ai  fost  recrutat  §i  Incorporat? 

Da,  imi  aduc  aminte  cind  am  fost  recrutat  §i 
incorporat. 

3.  Cind  ai  fost  chemat  la  cercul  de  recrutare? 

Am  fost  chemat  la  cercul  de  recrutare  la  24  martie, 
anul  1940. 

3.  In  ce  ora§  a fost  cercul  de  recrutare? 

Cercul  de  recrutare  a fost  in  ora§ul  Azuga. 

4.  A trebuit  sa  faci  o vizitS,  medicals.? 

Da,  a trebuit  sS  fac  o vizitS  medicals. 

5.  Te-a  gSsit  sSnStos  doctorul  militar? 

Da,  doctorul  militar  m-a  gSsit  sSnStos. 

6.  La  ce  unitate  ai  fost  repartizat? 

Am  fost  repartizat  la  un  regiment  de  infanterie. 

7.  Cine  te-a  repartizat  la  acest  regiment? 

Un  plutonier  m-a  repartizat  la  acest  regiment. 

8.  Au  fost  §i  alti  recru^i  repartiza1?i  la  acest  regi- 
ment? 

Da,.  60  de  recru^i  au  fost  repartiza^i  impreunS  cu 
mine  la  acest  regiment. 

9.  DupS  ce  ati  fost  incorpora^i  §i  repartiza^i,  unde 
ati  fost  trimi§i? 

DupS  ce  am  fost  incorporati  §i  repartiza^i  am  fost 
trimi§i  la  centrul  de  ins  truckle  al  regimen tului 
4 infanterie. 

10.  In  ce  ora§? 

In  ora§ul  BacSu. 

II.  A-^i  primit  echipament  §i  armament  la  BacSu? 

Da,  la  BacSu  am  primit  echipament  §i  armament. 

12,  Ce  alf'i  primit  de  la  magazia  de  efecte? 

De  la  magazia  de  efecte  am  primit  douS  uniforme, 
una  de  iarnS  §i  una  de  varS. 
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13.  Ce  altceva? 

0 capela,  bocanci,  o manta  de  iarna,  una  de  ploaie, 
o gamela  §i  Un  sac  de  merinde. 

14.  N-a'ti  primit  o rani^a? 

Ba  da!  0 rani^a,  o foaie  de  cort,  doua  paturi,  o 
sal'tea  de  pale,  o casca  de  metal  §i  o masca  de 
gaze. 

15.  Ce  ati  facut  dupa  ce  a^i  primit  echipamentul? 

Am  inceput  instruc^ia  individuals. 

16.  A'ti  facut  mar§uri  lungi? 

Desigur!  Am  facut  mar§uri  lUngi,  ziua  §i  noaptea. 

17.  Dupa  cite  saptamini  de  instruc^ie  individuals  a^i 
primit  arme? 

Dupa  patru  sSptSmini  am  primit  o arma  §i  o baionetS. 

18.  Ai  inyStat  cum  sS  minuie§ti  arma? 

Da,  am  invStat  cum  sS  minuiesc  arma,  cum  s-o  curSt 
§i  pSrijile  armei! 

19.  DupS  cite  saptamini  ai  mers  la  poligonul  de  tragere? 

Am  mers  la  poligonul  de  tragere  dupS  4 sSptamini 
de  instructie  cu  arma. 

20.  Ai  tras  bine  cu  arma  la  poligonul  de  tragere? 

Da,  am  tras  bine.  Am  JovAt  -^inta  de  multe  ori. 

21.  A fost  mulfumit  sergentul  de  dumneata? 

Da,  sergentul  a fost  foarte  mul^umit  de  mine. 

22.  Ce  i'^i  arata  sergentul  acura? 

Acum,  sergentul  imi  aratS  cum  sS  trag  cu  mitraliera. 

23.  Iti  va  arata  cum  sa  tragi  §i  cu  armele  automate? 

Da,  imi  va  arSta  cum  sS  trag  §i  cu  armele  automate. 

24.  tti  pare  bine  ca  ai  terminat  instruc^ia  individuals? 

Da,  imi  pare  bine  cS  am  terminat-o  §i  cS  nu  raai 
sint  ,,boboc”. 
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Explicatii  gramaticale: 

In  this  lesson,  we  use  and  learn  the  personal  pronouns 
in  the  indirect  object. 

In  the  ditect  object,  you  see  somebody. 

hit  somebody 
hear  something, 
meet  £ man, 
break  £ glass 
ask  the  students, 
avoid  some  girl¥. 

The  action  jia^ses  on  to  the  object,  directly. 


But  let  us  take  another  set  of  fexamples: 


He  explains  something  to  somebody;  or:  he  explains  some- 
body something. 

He  promises  something  to  somebody. 

He  sells  a car  to  the  man;  or:  he  sells  the  man  a car. 

He  rents  £ house  to  the  student. 

He  tells  £ story  to  her;  or:  he  tells  her  a story. 

In  the  first  sentences,  the  underlined  words  are  still 
direct  objects,  but  the  ones  following  are  indirect  objects. 

This  would  not  be  so  difficult,  if  sometimes,  in  English, 
the  direct  and  indirect  object  would  not  have  the  same  posi- 
tion and  form,  and  requiring  a different  position  and  torm 
in  Romanian. 

To  exemplify,  let*s  take  these  examples: 

Father  sent  him  to  school 

Father  sent  him  a letter. 

In  the  first  example,  him  is  a direct  object;  in  the 
second,  an  indirect  object. 


So,  you  have  in  English  him,  her,  you,  me,  and  so  on, 
used  in  sentences,  and  you  may  wonder:  is  it  direct,  or  in- 
direct object?  There  is  one  mechanical  way  in  which  you  may 
test  whether  a personal  pronoun  is  direct  or  indirect:  add 
to  before  it,  and  see  if  the  sentence  still  makes  sense. 
Let*s  take  the  first  two  examples: 


o 
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Father  sent  him  to  school.  Can  you  add  and  still 
make  sense?  No.  Thereffore,  it  is  a direct  object. 


Father  sent  him  a -l^ttgr.  Can  you  add  ^ and  still  make 
sense?  Yes,  eveii^hough  it  would  not  sound  too  good  in 
English,  but  it  still  makes  sense.  Better  yet:  rephrase  the 

sentence:  Father  sent  a letter  to  him. 


To  conclude:  If  you  can  add  ^ and  still  make  sense; 

or,  if  you  rephrase  the  sentence  and  have  to  add  to  it, 
then  you  have  an  indirect  object. 


The  most  common  verbs  that  we  hav>e  learned,  and  that 
take  in  the  indirect  object,  are: 


a aduce 
a arata 
a citi 
a comanda 


a cumpara 
a da 
a dori 
.a  duce 


a explica 
a inchiria 
a multumi 
a plati 


G raspunde 
u scrie 
a spune 
a vinde 


a zice 
a a rune a 
a cere 
a vorbi 


Some  of  the  verbs  in  that  list  may  take  either  the 
indirect  object  or  the  direct  object. 


ll  aduc  la  §coala  in  fiecare  zi  §i  ii  aduc  cartile  in 
clasa. 

0 aduc  acasa  §i  li  due  ziarul. 


You  already  know  the  forms  of  the  indirect  object.  In 
this  lesson  we  shall  learn  these  forms  as  used  with  the 
present  and  the  future  tenses. 


(optional)  (negation 
optional) 


Indirect  object 
pronoun 


form  of  verb 
(in  this  case 
present) 


el  (ea) 


(nu) 


imi 

iti 

ii 


da 

da 

da 


ne 

va 

le 


da 

da 

da 
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(optional)  (negation  Indirect  object 

optional)  pronoun 


form  of  verb 
(in  this  case, 
future) 


el  (ea)  (nu) 


imi 

ii;i 

ii 


va  da 
va  da 
va  da 


ne 

va 

le 


va  da 
va  da 
va  da 


The  most  common  patterns  of  the  use  of  the  indirect 
object  are: 


With  the  present ; 

imi  da 
iti  da 
ii  da 


ii  (le)  dau 
ii  (le)  dai, 
ii  (le)  da 


ne  da 
va  da 
le  da 


ii  (le)  dam 
ii  (le)  dai;i 
ii  (le)  dau 


(Use  either  ii,  or  le;  but 
not  both.) 


Imi  dai? 

1-^i  dau. 

Imi  spui? 

Da,  iti  spun. 


With  the  future: 


imi 

va 

da 

ii 

(le) 

voi  da 

Imi 

vei 

da? 

iti 

va 

da 

ii 

(le) 

veti  da 

Iti 

voi 

da. 

ii 

va 

da 

ii 

(le) 

va  da 

ne 

va 

da 

ii 

(le) 

vom  da 

Imi 

vei 

spune? 

va 

va 

da 

ii 

(le) 

veti  da 

Iti 

voi 

spune . 

le 

va 

da 

ii 

(le) 

vor  da 

(Use  either  ii  or 
le,  but  not  Both.) 


415 


LECTIA  31 

J 


Note  mar^inale  asupra  vocabularului : 

In  English  one  may  say:  Come  to  my  house;  he  went  to 
his  house.  A Romanian  would  not  say  house,  my  house,  in 
such  expressions;  he  V70uld  say:  At  home,  at  me: 

Vino  ac;^$a  la  mine. 

El  s-a  dus  acasa  I'a  el. 

El  a fost  acasa  la  noT. 

r rnmmrntmm 

A Romanian  would  say  casa  mea  when  ownership  is  relevant, 
in  sentences  like: 

Casa  mea  este  veche.  Casa  mea  este  pe  strada  Izvor. 

But  not  in  sentences  like:  Cartea  este  acas^i  la  mine. 

A arata  means  t£  show;  but  in  this  lesson  we  learn 
another  meaning,  to  look : El  arata  bolnav;  dumneata  araiji 

batrin;  el  n-g  arlTat  bine  ieri. 

Nume  is  neuter:  un  nume,  doua  nume;  mimele  lui  este 
Nicolae : numele  lor  sint  straine. 

You  may  have  noticed  that  we  are  using  in  the  last  two 
lessons  a lot  of  reflexive  verbs.  We  learned  one  reflexive 
meaning  of  verbs  already.  The  meaning  we  learn  now  is  that 
of  reciprocal  action.  For  instance: 

they  met  - ei  s-au  intilnit.  - They  met  each  other. 

they  collided  - ei  s-au  ciocnit.  - They  collided  into  each 

other. 

- ei  s-au  vazut  des.  - They  saw  each  other 

of  ten. 

Perhaps,  if  you  look  at  these  verbs  in  this  light,  you 
may  think  of  Romanian  verbs  like:  a se  cdsatori,  a se  logodi, 
a se  insura,  a se  marita,  as  being  reciprocal:  They  married 

each  other,  etc. 

You  know  how  to  form  the  possessive  of  feminine  nouns. 
You  may  have  observed  that  feminine  names  follow  the  same 
rule:  Maria  are  o carte.  Cartea  Mariei  este  pe  masa. 

Elisabeta  este  bolnavS.  Soi^ul  Elisabetei  nu  este 
acasa. 


LECTIA  32 

Introducerea  gramaticii  noi; 

a.  Studentul  af  dat  camaradului  lectia 
Studentul  i-a  dat  lectia. 


A dat  studentul  camaradului 
Da,  el  i-a  dat  lectia. 

Nu,  el  nu  i-a  dat  lectia. 

A spus  studentul  camaradului  ceva? 
Da,  el  i-a  spus  ceva. 

Nu,  el  nu  i-a  spus  nimic. 

A raspuns  studentul  prof esorului? 
Da,  el  i-a  raspuns. 

Nu,  el  nu  i-a  raspuns. 

A spus  studentul  camarazilor  ceva? 
Da,  el  le-a  spus  ceva. 

Nu,  el  nu  le-a  spus  nimic. 

A raspuns  studentul  prof esorilor? 
Da,  el  le-a  raspuns. 

Nu,  el  nu  le-a  raspuns. 


b.  Ti-a  dat  camaradul 

fia,  el  mi-a  dat  tigari. 

Nu,  el  nu  mi-a  dat  tigari. 

Ti-a  raspuns  profesorul? 

6a,  el  mi-a  raspuns. 

Nu,  el  nu  mi-a  raspuns. 

V-a  dat  camaradul  tigari? 

Da,  el  ne-a  dat  tig^ri^ 

Nu,  el  nu  ne-a  dat  tigari. 

V-a  explicat  profesorul  lectia? 

Da,  el  ne-a  explicat  lectia. 

Nu,  el  nu  ne-a  explicat  lectia. 

c.  Ti-a  dat  camaTadul  tigaxi4;  sau  «dumitale  ti^a  da;t  camara^ 
§ul  tigari? 
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Da,  el  mi~a  dat  "^igari;  sau  mie  ini~a  da t sau. 

el  mi-a  dat  mie  tigari. 

Cui  a dat  camaradul  '^igS.ri? 

El  mi- a d'at  mie  -tigari. 

Cui  a fa’spuns  profesorul? 

El  mi-a’  raspuns  mie. 


Cui  ii  place  ora§ul  Monterey? 

Mie. 

Dar  camaradului? 

Si  lui. 

Dar  soijiei  lui? 

Si  ei. 

9 

Cui  i-e  frig? 

Mie  mi-e  frig. 

Cui  i-e  frig? 

Lui  i-e  frig. 

Dumitale  1;^“^  frig? 

Da,  §i  mie  ni-e  frig. 

Cui  a explicat  profesorul  leclfia? 

Noua. 

Profesorul  v-a  explicat  dumneayoastra  lectia? 
Da,  el  ne-a  explicat  nouS  lecl^ia. 

Dar  lor? 

Si  lor. 

Cui  ii  trebuie  bani? 

Noua. 

Dumitale  iti  trebuie  bani? 

Da,  §i  mie  imi  trebuie  bani. 
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Dialog: 


1. 

2. 


3. 

4. 


5. 

6. 


7. 

8. 


9. 

10. 


11. 

12. 


13. 

14. 


15. 

I6c 


17. 

18. 


Inf anteria. 


Cum  a murit  cSpitanul  Mihail  PopGSCU. 
A murit  in  fruntea  companiei  a doua, 

8 infanterie. 


din  regimen tul 


Care  a fost  misiunea  lui?  ^ 

Regimentul  i-a  dat  ordin  sa  apere  cota  547,  de  pe 
frontul  Iasi-Ba.lti. 


Ce  efectiv  a avut  compania  a 

110  solda^i  §i  subofit^fri  4 ofiteri: 

tenent  §i  trei  locotenenfi. 


un  subloco- 


Ce  alte  unitati  1-au  sprijinit?  artllerie 

0 baterie  de  artilerie  a regimentului  24  artilerie 

d e c imp . 


A reusit  inamicul  s3.  ocupe  cota  547. 
Tempo.rar;  compania  a contraatacat  §i  i-a 
inamici  din  tran§ee. 


scos  pe 


In  lupte  corp  la  corp? 

Da,  in  lupte  corp  la  corp, 
de  mina. 


cu  baionete  §i  cu  grenade 


De  ce  este  a§a  de  importanta  cota 
Avem  acolo  un  post  de  observaijie 
este  cheia  intregului  sector. 


547? 

al  artileriei 


§i 


morti.  In  transeele  noastre  am  numarat  32  de  morti 
si  am  luat  28  de  prizonieri. 


Inamicul  a platit  scump  moartea  capitanului  Mihail 

Da^^le-airi'aratat  ca  inf  anteria  romina  moare,  dar  nu 
se  predal 
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Dialogue  translation:  The  infantry. 

1.  How  did  captain  Mihail  Popescu  die? 

2.  He  died  leading  the  2nd  company  of  the  8th  infantry 
regiment . 

3.  What  was  his  mission? 

4.  The  regiment  gave  him  the  order  to  defend  hill  547 
on  the  Ia§i-BSl'^i  front. 

5.  What  was  the  strength  of  the  2nd  company? 

6.  110  soldiers  and  NCO*s  and  4 officers:  one  second 

lieutenant  and  3 lieutenant’s. 

7.  What  other  units  supported  him? 

8.  An  artillery  battery  of  the  24th  field  artillery 
regiment. 

9.  Did  the  enemy  succeed  in  occupying  hill  547? 

10.  Temporarily.  The  company  counterattacked  and  threw 
the  enemy  out  of  the  trenches. 

11.  In  hand  to  hand  fighting? 

12.  Yes,  in  hand  to  hand  fighting,  with  bayonets  and 
hand  grenades. 

13.  Why  is  hill  547  so  important? 

14.  We  have  there  an  artillery  observation  post  and  it* 
the  key  to  the  entire  sector. 

15.  What  losses  did  the  enemy  have? 

16.  In  front  of  the  barbed  wire  obstacle  we  counted  234 
dead.  In  our  trenches  we  counted  32  dead  and  we 
took  28  prisoners. 

17.  The  enemy  paid  a very  high  price  for  the  death  of 
Captain  Mihail  Popescu... 

18.  Yes,  we  showed  them  that  the  Romanian  infantry  dies 
but  does  not  surrenderl 
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Exercitii  grama ticale : 

a.  Ce  ai  dat  camaradului? 

Ce  ai  scris  fetei? 

Ce  ai  spus  fetei  in  scrisoare? 

Ce  ■^i-a  rSspuns? 

I-ai  explica t cum  inveiji  romine§te? 

I-ai  scris  des? 

Ti-a  raspuns  des? 

Cine  explicat  lec^ia? 

Cine  "^i-a  adus  lec^ia  in  clasS.? 

Cine  ti-a  aratat  tablourile? 

Cine  v-a  cumpSrat  cafea? 

Cine  v-a  vindut  cafea  §i  '^igS.ri? 

Ce  ti-a  comandat  ofiterul? 

De  obicei  faci  ce  iti  comandS  ofiterul? 

Cine  te-a  intrebat  in  clasS? 

Cui  i-ai  r’3.spuns? 

Pe  cine  intrebi  cind  nu  §tii  r§.spunsul? 
Cine  ti-a  explicat  gramatica? 

Cine  i-a  explicat  camaradului  gramatica? 

Cui  i-ai  scris  despre  §coaia? 

Cui  i-ai  spus  ce  faci  aici? 

Cui  i-ai  aratat  ora§ul? 

Cui  i-ai  cumparat  cafea? 


b.  Studentul  raspunde  cu  expresiile:  mie,  dumitale,  lui, 
ei,  etc. 

Cui  i-ai  dat  tig^ri? 

Cui  i-a  multumit  el? 

Cui  i-ai  explicat  gramatica? 

Cui  i-a  vindut  vinzatorul  un  automobil  rSu? 

Cui  i-a  cerut  vinzatorul  1000  de  dolari  pentru  un  auto- 
mobil vechi?  . . 

Cui  i-ai  spus  ca  vremea  este  urita  aici? 
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Capitanul  mi-a  dat  ordin  sa  atac  §i  sa  ocup  cu  plutonul 
meu,  cota  483.  I-am  chemat  pe  solda^i  sa  le  explic  misiunea. 
Le-am  spus  ca  aceasta  misiune  ne-a  fost  data'  noua,  pentru  ca 
sintem  cel  mai  bun  pluton  din  compania  a 4-a  §i  ca  batalionul 
§tie  ca  ne  vom  face  datoria. 

Le-am  spus  c§.  atacul  va  incepe  la  ora  4,32  dupa  un  bombar 
dament  de  artilerie,  care  va  dura  28  de  minute.  Le-am  spus 
ca  terenul  este  foarte  accidentat,  a§a  ca  nu  vom  fi  spriji- 
nilji  de  tancuri,  ins§.  prin  radio  vom  fi  in  legatura  cu 
artileria,  daca  avem  nevoie  de  ajutor. 

Atacul  va  fi  deschis  de  grupa  a doua,  care  va  ataca  cota 
483  dinspre  flancul  drept.  Grupa  a treia  va  creia  o diver- 
siune  spre  flancul  sting,  iar  grupa  I-a  va  forma  rezerva. 

Le-am  aratat  pe  harta  cimpul  de  mine  din  fai?a  pozi^iilor 
inamice  §i  pozi^ia  a doua  cuiburi  de  mitraliere  inamice, 
care  voi  trebui  distruse,  inainte  de  a ajunge  la  cota  483. 
Le-am  explicat  faptul  ca  aceasta  cota  este  cheia  poziijiei 
defensive  inamice  §i  ca  serviciul  nostru  de  informa^ii  crede 
ca  pozitia  va  fi  aparata  cu  dirzenie,  Foarte  probabil  ca  va 
trebui  sa  scoatem  inamicul  din  tran§ee  in  lupte  corp  la 
corp,  in  care  caz  vom  intrebuin^a  baionete  §i  grenade  de 
mina. 
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Ocuparea  poziifiei  inamice  va  fi  anun^ata  printr-o 
rachetS.  luininoasS.  verde. 

La  ora  4,32  am  dat  ordinul;  Atacaifil 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Ce  ordin  ti-a  dat  capitanul?  ^ 

Capitanul  mi-a  dat  ordin  sa  atac  §i  sa  ocup  coxa 

483. 

2.  Ce  unitate  ai  comandat? 

Am  comandat  un  pluton  de  infanterie. 

3.  I-ai  chemat  pe  solda^^ii  din  pluton  sa  le  explici 

misiunea?  . . ^ • 

Da,  i-am  chemat  §i  le-am  explicat  misiunea. 

4.  Le-ai  spus  ca  plutonul  dumneavoastra  este  cel  mai 

bun  pluton  din  companie? 

Da,  le-am  spus  ca  avem  cel  mai  bun  pluton  dm 

companie . 

5.  A stiut  batalionul  ca  va  ve^i  face  datoria? 

Da,  batalionul  a §tiut  ca  ne  vom  face  datoria. 

6.  La  ce  ora  le-ai  spus  ca  va  incepe  atacul? 

Le-am  spus  ca  atacul  va  incepe  la  ora  4,3Z. 

7.  Va  bombarda  artileria  pozitiile  inamice? 

Da,  artileria  va  bombarda  pozi^iil^  inamice. 

8.  Cit  timp  va  dura  bombardamentul  artileriei?^ 

Bombardamentul  artileriei  va  dura  28  de  minute, 

9.  Peste  ce  fel  de  teren  va  ataca  plutonul  de  infante- 
rie  ? 

Plutonul  de  infanterie  va  ataca  peste  un  teren 
accidenta t 

10.  Va  fi  plutonul  sorijinit  de  tancuri? 

Nu,  plutonul  >u  va  fi  sprijinit  de  tancuri. 

11.  Va  fi  plutonul  in  legatura  radio  cu  artileria? 

Da,  piutonul  va  fi  in  legatura-iadio  cu  artileria. 

12.  Poate  sprijini  artileria  un  atac  de  infanterie? 

Da,  artileria  poate  sprijini  un  atac  de  infanterie. 

13.  Care  grupa  din  pluton  va  deschide  atacul? 

Atacul  va  fi  deschis  de  grupa  a doua. 
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14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


Dinspre  care  flanc  va  fi  atacata  cota  483? 

Cota  483  va  fi  atacata  dinspre  flancul  drept 


Care  va  fi  misiunea  grupei 
Grupa  a treia-  va  creia  o 
sting. 


a treia? 

diversiune  spre  flancul 


Care  va  fi  misiunea  grupei  intiia? 

Grtipa  intiia  va  forma  rezerva. 

Le-ai  aratat  pe  harta ’ solda^ilor  pozilji^  cimpului 

Da,  le-am  aratat  pe  harta  pozit^a  cimpului  de  mine 

Dar  pozitia  cuiburilor  de  mitraliere? 

Le-am  aratat  §i  poziijia  cuiburilor  de  mitraliere. 


Este  cota  483  o pozitie  defensiva  importanta  pentru 

483  este  cheia  pozi-fiei  defensive  inamice. 


Ce  a crezut  serviciul  de  informaijil  despre  poziijia 

aceasta?  ^ ^ rj 

Serviciul  de  informatii  a crezut  ca  poziijia  va  ti 

aparata  cu  dirzenie. 

Prin  ce  mijloace  va  trebui  sa  fie  scos  inamicul  din 

Inaniicul  va  trebui  scos  din  tran§ee  prin  lupte 
corp  la  corp. 


In  luptele  corp  la  corp,  intrebuinteaza  infanteria 

baionetele?  . . 

Da,  in  luptele  corp  la  corp,  infanteria  intre- 

buinteaza  baionetele. 


Dar  grenade  de  mina? 

Si  grenade  de  mina. 

Ce  va  indica  o racheta  luminoasa  verde? 

0 racheta  luminoasa  verde  va  indica  ocuparea 
pozi^iei  inamice. 
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Explicatii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn  how  to  use  the  indirect  object 
pronouns  with  the  past  tense. 

The  most  common  patterns  with  the  past  tense  are: 


(el  nu)  mi-a  dat  i-am  dat 

•j^i-a  dat  i-ai  dat 

i-a  dat  i-a  dat 


or:  le-am  dat 

le-ai  dat 
le-a  dat 


ne-a  dat 
V-  a dat 
le-a  dat 


i-am  dat 
i-ai;i  dat 
i-au  dat 


le-am  dat 
le-a^i  dat 
le-au  dat 


Mi-ai  dat? 

Ti-am  dat. 

Mi-ai  raspuns  la  scrisoare? 

Da,  "j^i-am  raspuns  la  scrisoare. 

There  are  some  forms  that  are  used  with  the  indirect 
object  pronouns  which  have  no  equivalents  in  English.  A 
Romanian  would  use  them  for  various  reasons,  like  emphasis, 
etc.,  where  in  English  the  tone  of  the  voice  would  convey 
equivalent  meaning. 


As  you  have  already  seen  from  Introducerea  gramaticii 
noi,  you  may  say: 

Mi-a  spus.  Or:  Mie  mi-a  spus.  Or:  Mi-a  spus  mie  = 

He  told  me. 


mie 

dumitale 

lui 

ei 


mie  mi-a  spus 
dumitale  "^i-a  spus 
lui  i-a  spus 
ei  i-a  spus 


noua. 

dumneavoastra 

lor 


noua  ne-a  spus 
voua  v-a  spus 
lor  le-a  spus 


The  above  forms  are  necessary  when  you  wish  to  answer 
with  only  one  word  to  a question  asking  for  the  indirect 
object. 
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Cui  i-a  spus  profesorul?  Mie,  Lui.  Ei.  Lor.  Nou3..  Dumitale 
Cui  i-e  frig?  Mie.  Lui.  Ei.  Lor.  NouS.  Dumitale. 

Cui  ii  trebuie  bani?  Mie,  dumitale,  lui,  ei,  nou^,  lor  §i 

dumneavoastra,  nu-i  a§a? 

The  equivalent  forms  of  dumitale  and  dumneavoastra  are 
»tie”  and  ”voua”  for  the  familiar  form. 

Ce  ti-a  spus  tie?  Cine  v-a  spus  voua  asta? 
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9 

Introducerea  grama t3.cii  noi: 

a.  Profesoriil  vrea  sS  explice  studentului  lectia. 
Prof^sorul  vrea  sS-i  explice  lec^ia, 

9 

Ce  Vrea  profesorul  sa  explice  studentului? 
Vr^a  sa-i  explice  lec^ia. 

Ce  vrea  profesorul  sa  dea  studentului? 
Profesorul  vrea  sa-i  dea  lec^ia. 

Ce  vrea  profesorul  sa  explice  studenijilor? 

El  vrea  sa  le  explice  lec^iai 

Ce  vrea  profesorul  sa  le  dea  studen'tilor? 

El  vrea  sa  le  dea  lec^ia. 

Ce  vrea  profesorul  sa  le  aduca  s tuden"tilor? 

El  vrea  sa  le  aducS,  lec^ia. 


b.  Cind  poti  sS-mi  explici  lec^ia? 

Pot  sa-ti  explic  lectia  diseara? 

Cind  po'ti  sa-mi  dai  o carte  de  limba  rominS.? 

Pot  sa-ti  dau  o carte  de  limba  romina  diseara. 

Cind  poti  s§.-mi  arati  cartile? 

Pot  sa-ti  arat  cSrtile  disearS.. 

Cind  puteti  sa  ne  explicati  lectia? 

Putem  sa  va  explicam  lectia  diseara. 

Cind  puteti  sa  ne  aratati  tablouri  din  Rominia? 
Putem  sa  va  aratam  tablouri  din  Rominia  diseara. 


c-  Vrea  profesorul  sa-ti  explice  lectia? 

Da,  el  vrea  sa-mi  explice  lectia. 

Vrea  profesorul  sa-ti  arate  tablourile  din^Rominia? 
Da,  el  vrea  sa-mi  arate  tablourile  din  Rominia. 

Vrea  profesorul  sa  v^  dea  lectie  noua  in  fiecare  zi? 
Da,  el  vrea  sa  ne  dea  lectie  noua  in  fiecare  zi. 


A 
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(Studentul  trebuie  s3  facS.  ce  li  spune  profesorul  §i  sa 
rSspunda. ) 

D2L-i  creionul! 
li  dau  creionul. 

Spune-i  ce  orS.  estel 

li  spun  ce  or§.  este.  Este  ora  ... 

Spune-le  ce  ora  este! 

Le  spun  ce  orS,  este.  Este  ora  ... 

Da-le  ni§te  ^igari! 

Le  dau  ni§te  tigSri. 

D3.“ini  creionul! 

Iti  dau  creionul. 

Spune-mi  ce  ora  este! 

spun  ce  ora  este.  Este  ora  ... 

Da-ne  ni§te  Ijigari! 

Va  dau  ni§te  Ijigari. 

Spune-ne  ce  ora  este! 

Este  ora  „ . . 

Dati"i  creionul! 
li  dam  creionul. 

Spuneti“-i  ce  ora  este! 

li  spunen  ce  ora  este.  Este  ora  . . . 

Da"ti-le  caietele! 

Le  dam  caietele. 

Spune1;i-le  ce  ora  este! 

Le  spunem  ce  ora  eSte.  Este  ora  ... 

Spuneti-mi'  ce  ora  este! 

I'ti  spunem  ce  ora  este. 

Dati-mi  temele  acasa! 

1-^i  dam  temele  acasa. 
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Dialog : 

1.  Po^i  sa-mi  spui  cum  este  pazitS,  grani^a  Rominiei  in 
sectorul  Arad? 

2.  Pot  sa-'ti  spun  ce-am  observat,  nu*  pot  sa-1;i  spun  ce 
nu  §'fclu. 

3.  Spune-mi  ce  §tii! 

4.  Pichetul  de  graniceri  de  la  punctul  ^,Berbec”  are  un 
efectiv  de  12  graniceri  sub  comanda  unui  plutonier. 

5.  Patrbleaza  granicerii  cite  unul  sectorul  pe  care-1 
pazesc? 

6.  Nu.  Patruleaza  doi  cite  doi,  §tii,  sa  nu  fuga  unul  . 
din  ei. 

7.  Aproximativ,  ce  distan^a  este  intre  turnurile  de 
observa^ie? 

8.  Depinde  de  teren,  insa  in  general,  doi  sau  trei 
kilometri. 

9.  Cum  sint  echipate  aceste  turnuri  de  observa^ie? 

10.  Sint  in  legStura  cu  pichetul  de  graniceri  prin 
telefon,  au  un  post  de  mitraliere  §i  reflectoare. 

11.  Te  poti  apropia  u§or  de  granii^a? 

12.  Nu.  i^i  trebuie  o permisie  speciala,  care  este 
foarte  greu  de  rb'tinut. 

13.  Dar  daca  vrei  sa  pleci  din  Rominia  in  mod  clandestin? 

14.  Asta  nu  se  poate,  daca  n-ai  un  ghid  care  sa  cunoasca 
Terenul. 

15.  Poti  sa-mi  explici  ce  se’ntimpla  cind  n-ai  un  ghid? 

16.  Calci  pe  o sirma  de  declan§are  a unei  mine  §i  daca 
nu  e§ti  omorit  de  explozie,  e§ti  prins  de  graniceri. 

17.  Ti-a  explicat  vre-odata  comisarul  politic  de  ce  nu 
lasa  lumea  sa  piece  din  Rominia? 

18.  A vrut  sa-mi  explice,  insa  nu  1-am  ascultatl 
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Dialogue 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 


translation: 


Can  you  tell  me  how  the  Romanian  horder  in  the  Arad 

secto'r  is  guarded?  ^ + 

I can  tell  what  I have  seen,  I cannot  tell  you  what 

I don’t  hnow. 


Tell  me  what  you  knowl  • 4.  o 
The  border  guard  post  at  the  "Berbec  point  has  a 
strength  of  12  border  guards  under  the  command  ot 
a master  sergeant. 


Do  the  border  guards  patrol  alone  one  by  one  the 

sector  that  they  guard?  . 

No.  They  patrol  in  pairs,  you  know,  in  order  that 

one  may  not  escape. 

Approximately,  what  distance  is  there  between  the 
observation  towers? 

It  depends  on  the  terrain,  but  generally  two,  three 
kilometers. 


How  are  these  observation  towers  equipped. 

They  are  connected  to  the  border  guard  post  by  tele- 
phone, they  have  a machine  gun  post  and  searchlights. 

Can  you  approach  the  border  easily?  .-rr- 

No.  You  need  a special  permit  which  is  very  diffi- 
cult to  obtain. 

But  if  you  want  to  leave  Romania  secretly? 

This  cannot  be  done  if  you  don’t  have  a guide  that 
knows  the  terrain. 

Could  you  explain  what  happens  when  you  don’t  have 

You  step  on  a trip  wire  of  a mine  and  if 

killed  by  the  explosion  you’re  caught  by  the  border 

guards.. 

Has  the  political  commisar  ever  explained  to  you 
why  they  don’t  let  the  people  leave  Romania? 

He  wanted  to  explain  this  to  me,  but  I didn’t  listen 

to  him. 
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Exercitii  gramaticale: 

a.  Ce  vrei  sa-i  dai  camaradului? 

Cind  vrei  sS-i  dai  asta? 

iti  place  sa  scrii  scrisori? 

Cui  ii  scrii? 

place  sa-i  scrii  des? 
iti  raspunde? 

Poate  sa-ti  r^spundS  des? 

Poti  sa-i  scrii  ce  vrei? 

Cine  vine  in  clasS  sS-ti  explice  lectia? 

Poate  v^  explice  bine? 

A vrut  el  sa  vS  arate  §i  tablourile? 

Unde  trebuie  sS^  vS.  duce^i  s^  vS  dea  po§ta? 

Cine  poate  s^  va  dea  ordine  aici? 

Cine  le  da  ordine  studentilor? 

Cind  le  dM.  el  ordine? 

Cui  nu  po^i  sS-i  scrii  despre  §coal^? 

Poate  el  sa-1?i  r^spundSL? 

Cum  poate  sa-ti  scrie? 

b.  Te  rog  spune  camaradului  dumitale  s^  dea  profesorului 
creionul! 

sa  spuna  studentilor  ce  orS  este! 
sa  arate  studentilor  caietul  lui! 
sa  ne  spuna  unde  locuie§teJ 
sa  ne  cumpere  cafea  la  ora  10! 
sa  ne  vinda  ni§te  cS.rti  romine§ti! 
sa  ne  citeasca  scrisorile  fetei  lui! 

Te  rog  spune  camarazilor  dumitale  sa  dea  profesorului 
creionul! 

sa  spuna  studentilor  ce  ora  este! 
sa  arate  vecinului  caietul  lui! 
sa  ne  spuna  cine  este  comandantul  lor! 
sa  ne  vinda  ni§te  carti  romine§ti! 

Te  rog  spune  camaradului  sa  nu  dea  profesorului  creionul 

sa  nu  spuna  ce  or^  este! 
sa  nu  arate  vecinului  nimic! 
sa  nu  ne  cumpere  cafea  la  ora 
10. 
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Te  rog  spune  camaradului  sa.  nu  ne  citeasca  scrisorils 
fetei  lui! 

Te  rog  spune  camarazilor  sa  nu  dea  vecinului  temele 

acasS! 

sS  nu  arate  fetei  nimic! 
sa  nu  ne  cumpere  cafea  astazi! 
nu  vinda  profesorilor  car'tji 
le. 
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Bucata  de  citire ; 

Astazi  este  posibil  pentru  un  strain  sS  viziteze  Rominia. 
Daca  vrei  sS' Wergi  in  Rominia,  iti  trebui.e  un  pa§aport  vala- 
bil  §i  o ’WZa  din  partea  legatiei  Republicei  Populare  Romlne 
din  tara  respactiva;  daca  e§ti  american,  din  partea  legatiei 
Romine  de  la  Washington,  daca  e§ti  francez,  de  la  legatia 

Rominiei  din  Paris. 

Desigur,  in  cercrea  pentru  viza  trebuie  sa  explici  de 
ce  vrei  sa  mergi  in  Rominia,  cit  timp  vei  sta,  unde  vei  sta, 

daca  ai  rude  in  Rominia  §i  multe  altele. 

Cind  treci  frontiera  in  Rominia,  politia  de  securitate 
iti  va  controls  pa§aportul  §i  vame§ii  bagajele.  Nu  incerca 
sa  duci  in  Rominia  articole  de  contrabanda,  articole  inter- 
zise  de  guvernul  comunist,  pentru  ca  vei  fi  prins  §i  arestat. 
Declara  toti  banii  pe  care-i  ai  §i  schimba  banii  numai  la  o 
banca  oficiaia  de  stat,  daca  nu  vrei  sa  fi  acuzat  de  sabo- 
taj  economic.  Daca  nu  vrei  sa  fii  acuzat  de  spionaj,  nu 
duce  cu  dumneata  un  aparat  de  fotografiat. 

Am  vrut  sa-i  spun  toate  aceste  lucruri  lui  Mitica,  insa 
ca  de  obicei,  nu  m-a  ascultat.  La  vama  Curtici,  un  vame§  1-a 
intrebat  daca  are  ceva  de  declarat?  Nimic,  i-a  raspuns 
Mitica.  Spune-mi,  a continuat  vame§ul,  citi  dolari  aduci 
in  Rominia?  Luat  prin  surprindere,  Mitica  a spus:  1,500. 
Citi  ai  declarat?  A Intrebat  vame§ul?  150  i-a  raspuns 
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Mitica.  Comuni§tii  i-au  luat  banii  (i-au  confiscat)  §i  1-au 
expulzat  din  Rominia. 

Mitica  a vrut  sa  le  explice  cc.Tiuni§tilor  ca  a facut  o 
mica  gre§eala,  a uitat  sa  declare  un  zero! 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Este  posibil  pentru  un  strain  sa  viziteze  Rominia 

astazi?  ^ 

Da,  ast§.zi  Gste  posibil  pentru  un  strain  sa  vizi— 

teze  Rominia. 

2.  Ce  fel  de  pa§aport  iti  trebuie  ca  sa  mergi  in 

Rominia?  . . 

Ca  sa  mergi  in  Rominia  iti  trebuie  un  pa§aport 

valabil. 

3.  Ce  altceva  iti  niai  trebuie? 

Iti  mai  trebuie  o vizS. 

4.  De  unde  poti  obtine  o viza?  ^ ^.4. 

De  la  legatia  Republicei  Populare  Romine,  din  tara 

respec tiva. 

5.  De  unde  poate  sa  obtina  un  american  o viza  pentru 
Rominia? 

De  la  legatia  Romina  din  Washington. 

6.  Dar  un  francez? 

De  la  legatia  Romina  din  Paris. 

7.  Trebuie  sa  faci  o cerere  pentru  a obtine  o viza? 

Da,  trebuie  sa  faci  o cerere  pentru  a obtine  o 
viza. 

8.  Ce  trebuie  sa  arati  in  cerere?  . ^ ^ ^ . 

Trebuie  sa  explici  de  ce  vrei  sa  mergi  in  Rominia. 

9.  Ce  altceva?  ^ ^ . 

Trebuie  sa  declari  cit  timp  vei  statin  Rominia, 
unde  vei  sta  §i  daca  ai  rude  in  Rominia. 

10.  Cine  iti  controleaza  pa§aportul  cind  treci  frontiera? 

Politia  de  securitate  iti  controleaza  pa§aportul, 
cind  treci  frontiera. 

11.  Ce  controleaza  vame§ii? 

Vame§ii  controleaza  bagagjele. 

12.  Po'ti  duce  in  Rominia  artibole  de  contraband^? 

Nu,  nu  poti  duce  in  Rominia  acticole  de  contra- 
banda. 
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13.  Dar  articole  interzise  de  guvernul  comunist  de  la 
Bucure§ti? 

Nu,  nu  po^i  duce  in  Rominia  articole  interzise  de 
guvernul  comunist. 

14.  Ce  se  va  intimpla  daca  incerci? 

Daca  incerci,  vei  fi  prins  §i  arestat. 

15.  Trebuie  sa  declari  to^i  banii  pe  care-i  duci  in 
Rominia? 

Desigurl  Trebuie  sa-i  declari! 

16.  Unde  ai  voie  sa  schimbi  banii? 

Numai  la  o banca  oficiala  de  stat. 

17.  Dac^  nu  schimbi  banii  la  o banca  de  stat,  de  ce  fel 
de  crima  vei  fi  acuzat? 

Vei  fi  acuzat  de  sabotaj  economic,  o crima  foarte 
serioasa. 

18.  Au  fost  multi  turi§ti  in  Rominia  acuza^i  de  spionaj? 

Nu  in  Rominia,  insa  in  Rusia  multi  turi§ti  au  fost 
acuzati  de  spionaj. 


19.  Ai  vrut  sa-i  spui  aceste  lucruri  lui  Mitica,  cind  a 
plecat  in  Rominia? 

Da,  am  vrut  sa-i  spun  aceste  lucruri  cind  a plecat 
in  Rominia. 

ZO.  Te-a  ascultat? 

Nu,  ca  deobicei,  nu  m-a  ascultat. 

21.  Unde  a trecut  Mitica  frontiera  cind  a mers  in 
Rominia? 

Mitica  a trecut  frontiera  la  Curtici,  la  nord  de 
ora§ul  Arad. 

22.  A declarat  Mitica  la  vama  toti  banii  pe  care  i-a 
dus  in  Rominia? 

Nu,  Mitica  nu  i-a  declarat. 

23.  I-au  confiscat  comuni§tii  banii? 

Da,  comuni§tii  i-au  confiscat  banii  §i  1-au 
expulzato 

24.  Cum  a vrut  Mitica  sa  le  explice  ce  s-a  intimpla t? 

A vrut  sa  le  explice  ca  a uitat  sa  declare  un 
zero,  o mica  gre§eala. 
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Explicaijii  grama ticale : 

In  this  lesson  we  learn  the  use  of  the  indirect  object 
with  the  subjunctive  and  the  imperative. 

Here  we  give  only  the  most  common  patterns  with  the  sub- 
junctive: 


el  a vrut  sa-mi  spuna  eu  am  vrut  sa-i  spun 

el  a vrut  sa-^i  spuna  dumneata  ai  vrut  sa-i  spui 

el  a vrut  sa-i  spuna  el  a vrut  sa-i  spunS 


el  a vrut  sa  ne  spuna  noi  am  vrut  sa-i  spunem 

el  a vrut  sa  va  spuna  dumneavoastra  a^i  vrut  s^-i  spune^i 

el  a vrut  sa  le  spuna  ei  au  vrut  sa-i  spuna 


Vrei  sa-mi  spui? 
Vreau  sa-1;i  spun. 


Vreiji  sa  ne  spuneiji? 
Vrem  sa  va  spunem. 


Po1;i  sa-mi  explici? 

Pot  sa-1;i  explic. 

Puteti  sS  ne  explicalji? 

Putem  sa  va  explic am. 

The  most  common  patterns  with  the  imperative  are: 


Spune-mi! 

Spune-i! 


Nu-mi  spune*  Spune1;i-mi! 
Nu-i  spune!  Spune1;i-i! 


Nu-mi  spuneiji! 
Nu-i  spuneijil 


Spune-ne!  Nu  ne  spune! 
Spune-le!  Nu  le  spune! 


Spune1;i-ne!  Nu  ne  spune^il 
Spune’ti-le!  Nu  le  spune'^i! 


Note  marginale  a supra  vocabularului ; 

We  learn  in  this  lesson  another  set  of  reflexive  verbs. 
Review  the  use  of  reflexive  verbs.  Mere  are  a few  more 
examples  with  the  verbs  learned  in  this  lesson. 


El  a imbracat  copiii  in  haine  curate,  apoi  s-a  imbracat 
cu  costumul  albas tru. 

S-a  dezbracat  in  camera  vecina,  apoi  s-a  imbracat  cu 
costumul  de  bale. 

A dezbracat  copiii  §i  i-a  imbracat  in  cStiiilc^i  de  noapte. 
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Introducerea  grama ticii  poi; 

a.  Cartea  mea  este  albastrS  §i  cartea  dumitale  este  verde. 

inea  este  cea  albas trS  §i  cartea  dumitale  este  cea 
verde.  

Care  este  cartea  mea  §i  care  este  cartea  dumitale? 

Cartea  mea  este  cea  albastrS  §i  cartea  dumitale  este  cea 
verde. 

Care  este  caietul  dumitale? 

Cel  albastru. 

Care  este  scaunul  dumitale? 

Cel  galben. 

Care  este  creionul  dumitale? 

Cel  ro§u. 

Care  este  casa  dumitale? 

Cea  mica. 

Care  este  boneta  dumitale? 

Cea  din  stinga. 

Care  este  chipiul  dumitale? 

Cel  din  dreapta. 

Care  sint  hirtiile  dumitale? 

Cele  albe. 

Care  sint  cartile  dumitale? 

Cele  albastre. 


Care  sint  pantofii  dumitale? 

Cei  maron. 

Care  sint  camarazii  dumitale? 

Cei  din  clasa  asta. 

Care  sint  profesorii  dumitale? 

Cei  din  departamentul  de  limba  romina. 

Care  sint  batistele  dumitale? 

Cele  curate. 
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Care  este  costumul  duraitale? 
Cel  gri. 

Care  este  cravata  dumitale? 
Cea  verde. 


b.  Aici  este  o carte.  Nu  §tiu  a cui  este  cartea  asta. 
Probabil  este  cartea  unui  student. 

A cui  este  cartea  asta? 

Este  cartea  unui  student. 

A cui  este  lec^ia  asta? 

Este  lec^ia  unui  profesor. 

A1  cui  este  caietul  Ssta? 

Este  caietul  unui  student. 

A1  cui  este  portofelul  asta? 

Este  port^^felul  unui  profesor, 

Ai  cui  sint  banii? 

Sint  banii  unui  profesor. 

Ale  cui  sint  car’tile? 

Sint  car'tile  unui  student. 

Ale  cui  sint  creioanele? 

Sint  creioanele  unui  profesor. 

A cui  este  cartea  asta? 

Este  cartea  unei  fete. 

A cui  este  lec^ia  asta? 

Este  lec^ia  unei  profesoare. 

Al  cui  este  caietul  asta? 

Este  caietul  unei  fete. 

Ale  cui  sint  actele  acestea? 

Sint  ale  unei  straine. 

Ale  cui  sint  scrisorile  acestea? 

Sint  ale  unei  veri§oare  de-ale  mele. 


440 


LECyiA  34 


Ale  cui  sint  cartile? 

Sint  cartile  unor  studenti. 

Ale  cui  sint  caietele? 

Sint  caietele  unor  studeniji. 

Ale  cui  sint  scrisorile? 
Sint  scr.'sorile  unor  fete. 

Ai  cui  sint  banii? 

Sint  banii  unor  profesoare. 


c.  Cui  ai  dat  creionul? 

Unui  student. 

Cui  ai  spus  ce  ora  este? 
Unui  student. 

Cui  ai  scris  scrisori? 
Unei  fete. 

Cui  ai  trimis  bani? 

Unei  prietene. 

Cui  ai  aratat  examenul? 
Unor  camarazi. 


Cui  ai  spus  sS.  nu  fumeze  in  clasS? 
Unor  studen^i. 

Cui  ai  spus  ca  §coala  asta  este  grea? 
Unor  fete. 

Cui  ai  scris  scrisori? 

Unor  fete. 
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Dialog : 

1.  Cu  ce  fel  de  tancuri  este  echipatS.  divizia  blindatS 
„ Rom ini a?” 

2.  Cu  tancuri  ruse§ti,  modelul  T-34. 

3.  Cit  cintSre§te  acest  tanc  rusesc? 

4.  IncS^rcat,  cintSre§te  35  de  tone. 

5.  Care  este  viteza  maxipiS  a acestui  tanc? 

6.  Aproximativ  45-50  de  kilometri  pe  or5,  20-25  de  km 
pe  orS  pe  cimp. 

7.  Cit  de  gros  este  blindajul  tancului  T-34? 

8.  Are  un  blindaj  de  aproximativ  5 centimetri  grosime. 

9.  Care  este  raza  de  ac^iune  a tancului  T-34? 

10.  240  de  kilometri,  insS  depinde  de  terenul  in  care 
opereazS,. 

11.  Ce  armament  are  tancul? 

12.  Un  tun  de  85  de  milimetri,  o mitralierS,  fixS  §i  una 
co-axial^. 

13.  Care  este  b^taia  maxima  a tunului  de  85  de  mm? 

14.  8000  de  metri,  bStaia  efectivS  este  de  7200  de  metri. 

15.  Cit  de  late  sint  §enilele  tancului? 

16.  Variaza  intre  80  de  centimetri  §i  un  metru  douazeci, 
iara§i  depinde  de  teren. 

17.  Cite  grade  se  intoarce  turela  tancului? 

18.  360  de  grade.  Poate  sa  traga  din  toate  direc^iile- 
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Dialogue  translation:  The  tank 

1.  With  what  kind  of  tanks  is  the  armored  division 
»»Romania”  equipped? 

2.  With  Russian  tanks,  model  T-34. 

3«  How  much  does  this  Russian  tank  weigh? 

4.  Loaded,  it  weighs  35  tons. 

5.  What  is  the  maximum  speed  of  this  tank?  ^ 

6.  About  45-50  kilometers  per  hour,  20-25  kilometers 

in  the  fields. 

7 How  thick  is  the  armor  of  the  T-34  tank? 

8*.  It  has  an  armor  of  about  5 centimeters  thickness. 

9.  What  is  the  cruising  radius  of  the  T-34  tank? 

10.  240  kilometers,  but  it  depends  on  the  terrain  in 
which  it  operates. 

11.  What  armament  does  the  tank  have?  , 

12.  An  85mm  cannon,  a fixed  machine  gun  and  a co-axial 

machine  gun. 

13.  What  is  the  maximum  range  of  the  85mm  cannon? 

14*.  8000  meters,  the  effective  range  is  7200  meters. 

15.  How  wide  are  the  tank  tracks?  ^ ^ + 

I6l  They  vary  between  80  centimeters  and  a meter  twenty, 
again  it  depends  on  the  terrain. 

17.  How  many  degrees  does  the  turret  turn? 

18.  360  degrees.  It  can  fire  from  all  directions. 
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Exercitii  gramaticale: 

a A1  cui  este:  caietul,  §ervetul,  costumul,  portofelul, 

vasul,  oul,  mu§chiul,  camionul,  tancul,  tunul,  ceaiul, 
dolarul,  §oferul,  cutitul,  marul  Ssta? 

A cui  este:  ma§ina,  harta,  ?u§ca,  mitraliera,  sticla, 

furculii;a,  lingura,  cea§ca,  ciadirea,  oglinda,  soba, 
boneta,  c5ma§a,  batista,  gheata,  racheta,  arma  asta? 

Ai  cui  sint:  pantofii,  cartofii,  bS.ieijii,  niititeii, 

puii,  porcii,  viteii,  pe§tii,  ciinii  ace§tia? 

Ale  cui  sint:  merele,  fructele,  f urculi'^ele,  linguri*" 

tele,  hartile,  pu§tile,  chipiele,  bonetele,  ghetele, 
uniformele,  gamelele,  ce§tile,  listele,  zarzava turile 
acestea? 

(Studentii  pot  sa  raspunda  fie: 

Este  caietul  unui  student.  sau:  Caietul  este  al  unui 

student. 

Este  caietul  unei  fete.  sau:  Caietul  este  al  unei 

fete . 

Este  caietul  unor  camarazi.  sau:  Caietele  sint  ale  unor 

camarazi. ) 


b. 


Cui  dai  Tecifia? 

Cui  ara'^i  temele  acasa? 

Cui  cite§ti  scrisorile  prietenei  dumitale? 
Cui  cumperi  cafea? 

Cui  explica  profesorul  lectio? 

Cui  multuine§te  studentul? 

Cui  raspunde  studentul? 

Cui  cere  studentul  informatii? 

Cui  vinde  vinzatorul  rochii? 


c.  Studentul  trebuie  sa  raspunda  intrebudn'^ind  expresii  cu 
cel,  cea,  cei,  cele;  Exemplu:  cel  mic;  cea  din  col^; 

cei  din  dreapta ; cele  de  pe  masS.. 

Care  este  caietul,  §ervetul,  costumul,  portofelul,  yasul 
oul,  camionul,  ceaiul,  dolarul,  scaunul,  cuifitul,  marul, 
mu§chiul,  (dumitale,  lui,  ei,  nostru,  prof esorului, 
vecinului,  etc.) 


444 


LECTIA  34 

I 


Care  este  pu§ca,  mitraliera,  harta,  sticla,  cea§ca, 
lingura,  furculilja,  linguri^a,  oglinda,  soba,  boneta, 
cama§a,  batista,  gheata,  racheta,  arma,  (mea,  dumitale, 
Statelor  Unite,  lor,  etc.) 

Care  sint  pantofii,  cartofii,  copiii,  b.aie^ii,  rnititeii 
puii,  porcii,  vi^eii,  pe§tii,  ciinii,  (dumitale,  lor, 
Ijiganului,  prof esorului,  etc.) 

Care  sint  merele,  fructele,  furculitele,  linguritele, 
har'tile,  chipiele,  bonetele,  ghetele,  gamelele,  ce§tile 
listele,  zarzava turile  (chelnerului,  chelneri'^ei,  stu- 
denfilor,  noastre,  etc.) 
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Bucata  de  citire: 

Cu  toate  ca  tancurile  au  aparut  pentru  prima  data  pe 
cimpurile  de  lupta  in  primul  rSzboi  mondial,  ele  n-au  jucat 
un  rol  prea  important.  In  razboiul  al  doilea  mondial  insa, 
au  jucat  un  rol  decisiv.  Organizate  in  divizii  §i  chiar  in 
armate  de  tancuri,  sprijinite  de  infanterie  motorizatS., 
tancurile  au  ci§tigat  victorii  decisive  in  Polonia,  Fran’^a, 
Rusia  §i  in  Africa  de  Nord. 

Sprijinite  de  infanterie,  tancurile  sint  arme  ofensive 
formidabile.  Cu  cit  tancurile  au  devenit  mai  puternice, 
cu  atit  armele  defensive  in  contra  lor  au  devenit  mai  efi- 
cace.  De  la  pu§ca  antitanc  din  razboiul  intii  mondial,  la 
tunul  antitanc  din  razboiul  al  doilea  mondial,  la  pu§ca 
fara  recul  din  razboiul  din  Coreea.  San^uri  antitanc, 
cimpuri  de  mine  antitanc,  grenade  antitanc,  obstacole  anti- 
tanc, toate  aceste  masuri  antitanc  depind  de  valoarea 
soldatului. 

Un  soldat  bine  instruit  poate  sa  distruga  un  tanc, 
daca  se  poate  apropia  de  tanc  neobservat.  Fiecare  tanc 
are  un  „unghi  mort”  de  aproximativ  4-5  metri,  in  jurul 
lui.  Nici  tunul, nici  mitralierele  tancului  nu  pot  trage 
in  acest  „unghi  mort”  §i  un  infanterist  bine  instruit, 
poate  arunca  o incarcatura  explosiva  pe  tanc  §i  sa-1  aprinda. 
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Artileria  intrebuinteaza  obuze  p?rforante  care  p§.trund 
prin  blindajul  tancului  §i  explodeaza  in  interior.  Foarte 
rar  echipajul  unui  tanc  lovit  de  artileria  antitanc  se 

poate  salva. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Cind  au  aparut  pentru  prima  data  tancurile  pe  cimpul 
de  lupta? 

Tancurile  au  aparut  priina  data  pe  cimpul  de  lupta, 
in  primul  razboi  mondial. 

2.  Au  jucat  tancurile  un  rol  important  in  acest  razboi? 

Nu,  tancurile  n-au  jucat  un  rol  important  in  acest 
razboi. 

3.  In  care  razboi  au  jucat  tancurile  un  rol  decisiv? 

Tancurile  au  jucat  un  rol  decisiv  in  razboiul  al 
doilea  mondial. 

4.  Cum  au  fost  organizate  tancurile  in  razboiul  al 
doilea  mondial? 

Tancurile  au  fost  organizate  in  divizii  §i  chiar 
in  arraate  de  tancuri. 

5.  Ce  fel  de  unita^i  au  sprijinit  tancurile? 

Unitati  de  infanterie  motorizata  au  sprijinit 
tancurile . 

6.  Unde  au  ci§tigat  tancurile  victorii  decisive? 

Tancurile  au  ci§tigat  victorii  decisive  din  Poloiiia 
pina  in  Africa. 

7.  Sint  tancurile  o arma  ofensiva  formidabila? 

Da,  tancurile  sint  o arma  ofensiva  formidabila. 

8.  Pot  tancurile  sa  fie  in trebuin^a te  in  opera^ii 
def  ensive? 

Desigur,  tancurile  pot  fi  intrebuin^a te  ca  arme 
defensive  puternice. 

9.  A crescut  apararea  antitanc  pe  masura  ce  tancurile 
au  devenit  mai  puternice? 

Da,  apararea  antitanc  a devenit  din  ce  in  ce  mai 
putefnica. 

10.  Care  a fost  arma  antitanc  intrebuin^a ta  in  primul 
razboi  mondial? 

Pu§ca  antitanc  a fost  principala  arma  antitanc, 
in  primul  razboi. 

11.  Dar  in  razboiul  al  doilea  mondial? 

Tunul  antitanc  a fost  principala  arma  antitanc. 
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12.  Dar  in  razboiul  din  Coreea? 

Pu§ca  fara  recul  a fost  principala  arma  antitanc. 

13.  Poate  un  §ant  antitanc  sa  opreasca  un  tanc? 

Daca  este  bine  construit  §i  adinc,  poate  sa 
opreasca  un  tanc. 

14.  Ce  valoare  are  un  cimp  de  mine  antitanc? 

0 mina  antitanc  poate  sa  rupa  §enila  tancului  §i 
sa-1  opreasca. 

15.  Ce  alte  masuri  antitanc  cuno§ti? 

Grenade  antitanc,  obstacole  antitanc  §i  artileria 
antitanc . 

16.  De  ce  depind  toate  aceste  masuri  defensive? 

Toate  aceste  masuri  defensive  depind  de  valoarea 
solda tului. 

17.  Poate  un  soldat  bine  instruit,  sa  distruga  un  tanc? 

Da,  un  soldat  bine  instruit  poate  sa  distruga  un 
tanc. 

18.  Ce  trebuie  sa  faca  soldatul  intii? 

Intii,  soldatul  trebuie  sa  se  apropie  de  tanc 
neobserva t. 

19.  Poate  el  sa  se  apropie  de  tanc  neobservat? 

Da,pentru  ca  fiecare  tanc  are  in  jurul  lui  un 
j^unghi  mort.** 

20.  Pot  trage  armele  tancului  in  acest  „unghi  mort"? 

Nu,  armele  tancului  nu  pot  sa  traga  in  acest 
jjUnghi  mort.** 

21.  Ce  fel  de  obuze  intrebuinteaza  artileria  antitanc? 

Artileria  antitanc  intrebuinteaza  obuze  perforante. 

22.  Pot  patrunde  obuzele  perforante  prin  blindajul  tancu- 
lui? 

Da,  in  general  obuzele  perforante  pot  sa  patrunda 
prin  blindajul  tancului. 

23.  Unde  explodeaza  aceste  obuze  perforante? 

Obuzele  perforante  explodeaza  in  interiorul  tancu- 
lui. 
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Se  pot  salvh  echipajului  cind  tancul 

lovit  de  artilerie?  . 

Foarte  rar^  in  cele  mai  multe  cazuri  sint 

sau  ard  in  tanc. 


es  te 
omorit 


¥ 
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Explicatii  gramaticale: 

The  words  cel,  ce£,  £ei,  cele,  learned  previously,  have 
one  more  function:  They  could  mean:  the  — one,  the  ... 

ones ; or  those  .... 

Examples : 

Am  doua  carti.  Cea  mica  este  mai  scumpa 

decit  cea  mare. 

Am  doi  prieteni.  Cel  bogat  este  slab,  cel 

sarac  este  gras. 

Am  mul-^i  camarazi.  Cei  buni  inva^a  mult;^cei 

care  nu  invat^.,  nu  sint 
buni. 

Am  multe  prietene  in  Ohio.  Cele  care  imi  scriu^des  sint 

acelea  care  cred  ca  le  voi 
invita  aici  in  California. 

We  also  learn,  in  this  lesson,  the  Romanian  equivalents 
of:  of  a,  ...*s;  to  a;  of  some,  some  ...’s;  to  some. 

Examples. 

The  cousin  of  a friend  of  mine  - varul  unui  prieten  de-al 

meu. 

A friend’s  wife  is  sick  - so^ia  unui  prieten  este  bolnavS. 
A girl’s  gloves  are  here  - manu§ile  unei  fete  sint  aici. 

He  told  this  to  a student  - el  a spus  asta  unui  student. 

He  told  this  to  a girl  - el  a spus  asta  unei  fete. 

Some  students’  books  are  dirty  - cartile  unor  student^ 

sint  murdare. 

The  books  of  some  students  are  dirty  - cartile  unor  stu- 

denti  sint  murdare. 

He  told  this  to  some  students  - el  a spus  asta  unor  stu- 
dent!. 

He  told  this  to  some  girls  - el  a spus  asta  unor  fete. 

You  may  have  remarked  that  up  to  now,  there  is  almost 
nothing  new:  the  possessive  forms  of  the  nouns  (and  arti“ 

cles)  are  the  same,  in  Romanian,  as  those  for  the  indirect 

object : 

Cartea  studentului  este  alba.  Am  spus  studentului  ceva. 
Cartea  fetei  este  alba.  Am  spus  fetei  ceva. 
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After  either  unei  or  unor  you  use  only  the  plural  form 
of  the  femenine  nouns.  Examples: 

Am  trimis  unei  fete  o scrisoare.  Am  trimis  unor  fete  o 

scrisoare. 

Mama  unei  prjetene  a murit.  Fra^ii  linor  prietene  sint 

in  armata. 

In  the  left  hand  set  of  examples,  we  talk  about  one  girl; 
in  the  right  hand  set  of  examples,  we  talk  about  two  or  more 
girls. 

The  possessive  and  indirect  object  forms  of  **a”,  and 
**some”  are: 


Unui, 

Cm. ) 

a *s ; 

of 

a; 

to 

a; 

Unei, 

Cf.) 

a . . . . *s ; 

of 

a; 

to 

a; 

Unor 

some. . *s ; 

of 

some ; 

to 

some 

Note  marginale  asupra  vocabularului : 

You  have  learned  the  word  tarS..  In  this  lesson  we  use 
it  in  the  expression  ”la  tara”,  or  **de  la  tara.”  This  means 
in  the  country,  or  from  the  country.  The  Romanians  also  use 
the  expression  ^ din  t£ra,  but  this  means  Romania , 

or  from  Romania . 

Parin^ii  mei  sint  in  -^ara.  Ei  traiesc  la  t^rS. 

Cind  ai  venit  din  Am  plecat  din  "^ara.  in  1954. 

Unde  ai  trait  in  Rominia?  Am  trait  la  |ara;  in  1955  ne-am 

mutat  de  la  1?ara  la  ora§. 
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Introducerea  grama ticii  noi; 

a.  Imi  trebuie  un  automobil.  Vreau  sS.  cumpar  un  automobil, 
insa  nu  am  bani. 

Daca  £§  avea  bani,  £§  cumpar a un  automobil. 

Ce  cumpar  a dacS.  ai  avea  bani? 

DacS  a§  avea  bani,a§  cumpara  un  automobil. 


Ce  ai  cumpSra  dacS.  ai  merge  in  ora§? 

Dac3,  a§  merge  in  ora§,  a§  cumpSra  o bere. 

Ce  ai  cumpara  dac§^  ai  merge  la  o pr^vSlie  de  imbrSca- 
minte? 

Daca  a§  merge  la  o prSvSlie  de  imbrSc^minte,  a§  cumpS.ra 
o cravata. 

Ce  ai  face  daca  ai  avea  timp  liber? 

Daca  a§  avea  timp  liber,  a§  juca  golf! 

Ce  ^r_  cumpara  camaradul  dacS.  ar  avea  bani? 

DacS  ar  avea  bani, ar  cumpSra  un  automobil. 


Ce  ar  cumpara  dacS.  ar  merge  in  ora§? 

DacS  ar  merge  in  ora§,  ar  cumpSra  o bere. 

Ce  ar  face  daca  ar  merge  la  o prSvalie  de  imbrScaminte? 
Daca  ar  merge  la  o pr§.valie  de  imbracaminti  ar  cumpara  o 
cravata. 

Ce  ar  face  dacS,  ar  avea  timp  liber? 

Daca  ar  avea  timp  liber, ar  juca  golf. 

3ti  cumpara  daca  ati  avea  bani? 

Daca  am  avea  bani, am  cumpSra  un  automobil. 

Ce  a^i  cumpara  daca  a^i  merge  in  ora§? 

DacS  am  merge  in  ora§,am  cumpara  bere. 

Ce  a^i  cumpara  daca  a^i  merge  la  o pravalie  de  imbrScS- 
minte? 

Daca  am  merge  la  o pravalie  de  imbrScS-minte, am  cumpSra 
crava te. 

Ce  face  daca  a^i  avea  timp  liber? 

Daca  am  avea  timp  liber, am  juca  golf. 
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Ce  cump5ra  camarazii  dumitale  dacS.  ar  avea  bani? 
Dac^  ar  avea  ban.i,ar  cumpara  un  automobil. 


Ce  ar  cumpSra  ei  dacS  ar  merge  in  ora§? 

Daca  ar  merge  in  ora§,ar  cumpSra  bere. 

Ce  ar  cumpara  ei  dacS  ar  merge  la  o pravalie  de  imbraca 
minte? 

Daca  ar  merge  la  o pravS,lie  de  imbracaminte,  ar  cumpara 
crava te. 

Ce  ar  face  ei  dacS.  ar  avea  timp  liber? 

DacS.  ar  avea  timp  liber, ar  juca  golf. 


b,  Ai  inv^^a  mai  mult  dacS  ai  avea  timp? 

A§  inva'^a  mai  mult. 

N-a§  invS.'ta  mai  mult. 

Ai  pleca  acum  acasa  dacS.  ai  putea? 

A§  pleca . * 

N-a§  pleca. 

Ar  inva^a  camaradul  dumitale  mai  mult  daca  ar  avea  timp? 
Da,  ar  inv^ta. 

Nu,  n-ar  inva^a. 

Ar  pleca  acasS.  daca  ar  putea? 

Da,  ar  pleca. 

Nu,  n-ar  pleca. 

A-^i  inv^^a  mai  mult  daca  a'ti  avea  timp? 

Da,  am  inv^ta. 

Nu,  n-am  inva'ta. 

A-^i  pleca  acasa  daca  a'fi  avea  timp? 

Da,  am  pleca. 

Nu,  n-am  pleca. 

Ar  invS-ts  camarazii  dumitale  mai  mult  dacS,  ar  avea  timp? 
Da,  ar  invS.ta. 

Nu,  n-ar  inv^t^* 

Ar  pleca  acasa  camarazii  dumitale  daca  ar  avea  timp? 

Da,  ar  pleca. 

Nu,  n-ar  pleca. 
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Dialog : 

1.  Cum  te  simti,  Mi tic  a? 

2.  Ma  simt  pu^in  mai  bine.  A§  vrea  s§.  merg  acasa. 

3.  Ce  spune  doctorul  Albu?  ^ ... 

4.  5pune  cS  daca  a§  merge  acasa  acum,  a§  muri. 

5.  Cum  ai  fost  ranit? 

6.  Am  fost  lovit  de  schijele  unui  obuz  care  a explodat 
aproape  de  mine. 

7.  Ai  pierdut  mult  singe?  ^ 

8 A§  fi  pierdut  mult  singe,  insa  sanitarii  m-au  gasit 

§i  bandajat  imediat. 

9.  Te-au  durut  ranile?  ^ 

10.  Nu,  pentru  ca  sanitarii  mi-au  uacut  ni§te  injecyii 

de  morfina. 

11.  Ai  fost  evacuat  cu  avionul,  sau  cu  trenul  sanitar? 

12.  Cu  avionul.  Cu  avionul  sanitar  al  diviziei. 

13.  Cind  crezi  cS  vei  putea  pleca  din  spital? 

14.  In  doua  sau  trei  luni, 

15.  Ai  vrea  sa  te  intorci  la  regiment? 

16.  A§  vrea  mai  mult  sa  primesc  un  concediu  de  boala. 

17.  Pot  sa-t^  aduc  ceva  de  mincare?  Ai  vrea  sa  mS,ninci 
ceva? 

A§  vrea  sa  maninc  iiiijte  fructe,  dar  n-am  voie. 
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translation : 

How  do  you  feel,  Mitica? 

I feel  a little  better.  I would  like  to  go  home. 
What  does  doctor  Albu  say? 

He  says  that  if  I would  go  home  now,  I would  die. 

How  were  you  wounded? 

I was  hit  by  the  splinters  of  a shell  that  exploded 
near  me. 

Did  you  loose  much  blood? 

I would  have  lost  more  blood  but  the  medics  found 
me  and  bandaged  me  immediately. 

Did  the  wounds  hurt  you? 

No,  because  the  medics  gave  me  some  morphine  shots. 

Were  you  evacuated  by  plane  or  by  sanitary  train? 

By  plane.  With  the  division's  sanitary  plane. 

When  do  you  think  that  you  will  be  able  to  leave 
the  hospital? 

In  two  or  three  months. 

Would  you  like  to  return  to  the  regiment? 

I would  like  it  more  to  receive  a sick  leave. 

Could  I bring  you  something  to  eat?  Would  you  like 
to  eat  something? 

I would  like  to  eat  some  fruit,  but  I*m  not  allowed. 
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Exercitii  gramaticale: 

Ce  ai  face  daca  ai  avea  timp  liber? 

Ce  ai  face  daca  ai  fi  acasS,  in  ora§ul  duniitale? 

Ce  ai  face  dacS.  ai  avea  10,000  de  dolari? 

Ce  ai  minca  dacS  ai  fi  la  un  restaurant?, 

Ce  ai  bea  dac3.  ai  fi  la  club? 

Ce  crezi  ca  ar  ataca  inamicul? 

Ce  ora§  crezi  c^  ar  ataca  inamicul? 

Crezi  cS.  ar  lansa  rachete? 

Unde  crezi  cS.  ar  lansa  rachete? 

Am  trimite  noi  trupe  in  Africa? 

Am  rSmine  noi  in  Europa? 

Crezi  cS,  §coala  ar  deveni  mai  mare? 

Unde  ai  construi  o casS.  daca  ai  putea? 

Cite  camere  ai  construi? 

Ai  face  pod  §i  pivnit^? 

Ai  avea  iarba  in  curte? 

Ai  taia  iarba  in  fiecare  simbS.t5? 

Ce  crezi  ca  ar  face  camaradul  dumitale  dacS.  ar  avea  timp 
liber? 

Unde  a^i  merge? 

Ce  ai;i  bea? 

Ce  a^i  minca? 

Ce  a^i  face,  dacS,  n-a^i  avea  clase  dup2.  masS.? 

Ce  ar  face  camarazii  dacS.  n-ar  avea  class.  astSzi? 

Ar  merge  ei  la  cinema? 

Ce  fel  de  film  ar  vedea? 

Ar  fuma  ei? 

Unde  ar  lua  ei  raasa? 

Crezi  ca  ar  invita  profesorii? 

Ce  ar  purta  ei  la  §coala,  daca  ar  avea  ei  voie  sS  poarte 
ce  vreau? 
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Bucata  de  citire. 

Mitica  a fost  ranit  in  atacul  de  la  Sor.'e?.  DupS  ce  a 
trecut  riul  Some§  pe  un  pod  de  vase,  atacul  companiei  a fost 
oprit  de  un  baraj  de  artilerie.  Capitanul  companiei  a in- 
cercat  sa  ia  contact  prin  radio  cu  postul  de  comanda  al  regi- 
mentului,  insa  aparatul  de  radio  n-a  functionat.  Atunci  1-a 
trimis  pe  Mitica  cu  un  mesaj  pentru  bolonelul  Dumbrava. 

Lui  MiticS  i-a  fost  frica  sS  tteacS  riul  peste  podul  de 
vase  construit  de  pioiieri  §i  pontonieri,  a§a  ca  a mers  in 
susul  riului  sa  gaseasc^  uii  vad.  In  timpiil  acesta,  aitile- 
ria  inamica  a lungit  tragerea  ca  sa  opteasca  trupele  de 
intarire  de  a trece  riul  Some§. 

Aproape  de  vad,  o mitraliera  inamica  a deschis  focul. 

Un  glont  1-a  lovit  pe  Mitica  in  piciorul  drept  §i  1-a  ranit 
‘ grav.  A pierdut  mult  singe  §i  apoi  a le§inat.  Cind  s-a 
trezit,  a vazut  ca  este  intr-un  post  de  prim  ajutor,  banda- 
jat  §i  gata  sa  fie  evacuat  in  spatele  frontului,  la  un 
spital  de  campanie. 

Cind  doctorul  militar  1-a  vazut  ca  a deschis  ochii,  i-a 
spus:  Mitica,  ai  avut  noroc!  Sanitarii  te-au  gasit  la 

timp.  Intr-o  luna,  doua,  vei  fi  inapoi  la  regiment. 

A§  vrea  sa  le  multumesc,  a raspuns  Mitica,  insa  n-am 
timp.  Am  un  mesaj  pentru  comandantul  regimentului. 
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Mesajul  a fost  dat  colonelului,  a rSspuns  doctorul. 
Totul  este  in  ordine.  Colonelul  mi-a  spus  ca  ar  vrea  sa  te 
vada  inainte  de  a fi  evacuat.  Ce  zici?  A§  zice  ca  domnul 
Dunbrava  este  un  comandant  foarte  bun! 
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tntrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Unde  a fost  ranit  Mi tic a? 

Mitica  a fost  ranit  in  atacul  de  la  Some§. 

2.  A trecut  compania  lui  Mitica  riul  Som?§? 

Da,  compania  lui  MiticS  a trecut  riul  Some§. 

3.  Pe  ce  a trecut  compania  lui  MiticS  riul  Some§? 

Compania  lui  Mitica  a trecut  riul  Some§  pe  un  pod 
de  vase. 

4.  Dupa  ce  a trecut  riul,  a continual  compania  lui 
Mitica  inaintarea? 

Nu,  n-a  continual  inaintarea,  a fost  oprita  de  un 
baraj  de  artilerie. 

5.  Cu  cine  a incercat  sa  ia  contact  capitanul  companiei? 

El  a incercat  sa  ia  contact  cu  postul  de  comanda  al 
regimen tului. 

6.  Cum  a incercat  el  sa  ia  contact  cu  postul  de  comanda? 

El  a incercat  sa  ia  contact  cu  postul  de  comanda 
prin  radio. 

7.  A functional  aparatul  de  radio? 

Nu,  aparatul  de  radio  n-a  functional. 

8.  Pe  cine  1-a  trimis  cu  un  mesaj  pentru  colonelul 
Dumbrava? 

L-a  trimis  pe  MiticS.. 

9.  I-a  fost  frica  lui  Mitica  sS  treacS  riul  peste  podul 
de  vase? 

Da,  lui  Mitica  i-a  fost  fricE  sS,  treacS  riul  peste 
podul  de  vase. 

10.  Cine  a construit  podul  acesta? 

Podul  a fost  construit  de  pionerii  §i  pontonierii 
diviziei . 

11.  De  ce  a mers  Mitica  in  susul  riului? 

El  a mers  in  susul  riului  ca  sa  gSseasca  un  vad. 

12.  De  ce  a lungit  artileria  inamica  tragerea? 

Ca  sa  opreasca  trupele  de  intarire  de  a trece  riul. 
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13. 


14. 


15. 

16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 

24. 


A avut  inamicul  o mitraliera  aproape  de  vad? 

Da,  inamicul  a avut  o mitraliera  aproape  de  vad. 


A deshis  mitraliera 
Mitica? 

Da,  mitraliera  a 
vazut  pe  Mitica. 


foe  cind  servantii  1-au  vSzut  pe 
deschis  foe  cind  servan^ii  1-au 


L-au  ranit?  . . 

Da,  un  glont  1-a  lovit  in  piciorul  drept. 

A pierdut  Mitica  mult  singe?  - . . 

Da,  a pierdut  mult  singe  pentru  ca  a fost  ranit 

grav. 

Ar  fi  murit  daca  nu-1  gaseau  sanitarii? 

Cred  ca  ar  fi  murit  daca  nu-1  gSseau  sanitarii. 


Unde  s-a  trezit  Mitica?  . , 

Mitica  s-a  trezit  intr-un  post  de  prim  ajutor. 


A fost  el  gata  sa  fie  evacuat  la  un  spital  de 


campanie? 

Da,  Miticli  a 
de  campanie. 


fost  gata  sa  fie  evacuat  la  un  spital 


Pe  cine  1-a  vazut  Mitica  cind  a deschis  ochii? 

Cind  a deschis  ochii,  Mitica  1-a  vazut  pe  doctorul 

milifar. 


Ce  i-a  spus  doctorul  lui  Mitica?  ^ _ 

Doctorul  i— a spus  ca  a avut  noroc  ca  sanitarii  1— au 

gasit  la  timp. 

Crezi  ca  un  soldat  bun  ar  vrea  sa  fie  ranit  pe  cimpul 

de  lupta?  ^ V.  . . 

Nu,  nu  erfid  cS  un  soldat  bun  ar  vrea  sa,  tie  ra,nix 

pe  cimpul  de  lupta. 

Ai  lupta' cu  camarazi  ca  Mitica? 

Da,  a§  lupta  daca  a§  avea  camarazi  bum  ca  Mitica. 

Daca  ai  avea  un  concediu  de  boala,  unde  ai  merge? 
Daca  a§  avea  un  concediu  de  boalS  a§  merge  acasS,, 
la  soijia  mea. 
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Explica^ii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn  how 
present  conditional.  First,  a 
would  give  us  a better  idea  of 
use  and  what  to  avoid. 


to  form  and  use  the  Romanian 
couple  of  English  examples 
what  you  Rnow  and  what  to 


If  I had  money,  1 would  buy  a car. 

If  T knew  where  he  lives,  1 would  visit  him. 


All  underlined  words  are  translated  into 
the  conditional.  Because,  instead  of  saying 
I could  say:  If  I would  have  rtlotley»  Without  being  tar 


oTfT 


So,  we  come  to  the  first  pitfall:  You  may  be  tempted  to 


translate  sentences  of  ^ I had,  knew,  _ 
with  the  past.  No.  They  are  translated 


were 


met, 
mth  the 


:» 


etc.,  type 
conditional. 


Also,  let’s  take  some  other  examples: 

Every  time’ he  visited  me  he  would  talk  about  his  sister. 


or 


He  said  he  would  be  here. 


would  type  of 


In  the  first  example,  even  though  we  had  a — 
sentence,  it  is  not  a conditional;  this  would  actually  mean. 

He  used  to  talk. 

In  the  second  example,  would  is  translated  in  Romanian 
with  the  present  or  the  future;  El  a spus  cS.  vine;  or:  E 

a spus  ca  va  veni. 

Bv  now  you  would  like  to  know  when  the  would  phrase  is 
translated  into  Romanian.  It  is  translated  when  you  can 
say  now  with  the  sentence, 
see  how  our  test  applies; 


Let’s  review  the  examples^  then 


If  I had 
therefore 


money,  I would  buy  a car. 
we  use  the  conditional.) 


(If  I had  money  now; 


Every  time  he  visited  me  he  would  talk  about  his  sister. 
(Did  it  happen  now?  No.  Therefore  you  would  use  something 

else. ) 

Or:  He  said  that  he  would  come.  (Did  he  say  now?  No. 

Therefore,  in  Romanian,  we  use  either  the  present  or  the 

future. ) 


er|c 
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The  conditional  is  formed  thus: 


(optional) 

(negation 

optional) 

Auxiliary 

Infinitive  of  verb 

eu 

n- 

a§ 

merge,  citi,  inv^^a 
spune,  vorbi,  cump^ra 

dumneata 

n- 

ai 

el,  ea 

n- 

ar 

in^elege,  dori,  cinta 

noi 

n- 

am 

sosi,  cere,  arunca 

dumneavoastrS  n- 

ati 

lovi,  sparge,  zbura 
primi,  trimite,  ajuta 

ei,  ele 

n- 

ar 
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LECTIA  36 

Introducerea  gramaticii  noi: 

a.  Camaradul  vrea  sS  se  duca  in  ora§.  InsS  nu  poate  s§.  se 
ducS. 

Camaradul  s-ar  duce  in  ora?. 

Unde  s-ar  duce  camaradul? 

Camaradul  s-ar  duce  in  ora§. 

Cu  cine  s-ar  duce? 

S-ar  duce  singur. 

S-ar  opri  el  la  un  restaurant? 

Da,  el  s-ar  opri  la  un  restaurant. 

Ce  ar  face  el  acolo? 

El  s-ar  a§eza  la  o masS  §i  ar  comanda  o bere. 

Unde  te-ai  duce  dumneata? 

Eu  m-as  duce  in  ora§. 

Cu  cine  te-ai  duce  in  ora§? 

M-a§  duce  singur. 

Unde  te-ai  opri? 

M-a?  opri  la  restaurant. 

Ce  ai  face  acolo? 

M-a§  a§eza  la  o mas=l  §i  a§  comanda  o bere. 

Unde  v-afi  duce  dumneavoastrS.  acum? 

Noi  ne-am“duce  in  ora§. 

Unde  v-a^i  opri? 

Ne-am  opri  la  un  restaurant. 

Si  ce  a^i  face  acolo? 

Sle-am  a§eza  la  o masS,  §i  am  comanda  o bere. 

Ce  ar  face  camarazii  dumitale  acum  dac^  ar  putea? 

Ei  s-ar  duce  in  ora§. 

Unde  s-ar  opri  ei  acolo? 

Ei  s-ar  opri  la  un  restaurant. 
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Si  ce  ar  face  ei  la  restaurant? 

ii  s-ar  a§eza  la  o masS  §i  ar  comanda  o bere. 


b.  Costica  este  bSiat  bun.  InsS  prietenul  lui  CosticS, 
Mitica,  nu  este  baiat  bun. 

Cum  este  prietenul  lui  Cbstica? 

Prietenul  lui  Costica  nu  este  baiat  bun. 

Cine  este  prietenul  lui  Costica? 

Prietenul  lui  Costica  este  Mitica. 

Unde  este  cartea  lui  Jones?  (sau  a altui  student). 
Cartea  lui  Jones  este  pe  scaun. 

Cui  ai  spus  ca  cursul  este  u§or? 

Am  spus  lui  Jones.  (sau  altui  student). 

Cui  ai  da.t  creionul  dumitale? 

Am  dat  lui  Jones  creionul  meu. 


465 


LECTIA  36 


Dialog:  Forme  de  teren. 

1.  Este  Rominia  o -^arS.  frumoasS.? 

2.  Cea  mai  frumoasS  '^arei  din  Europa. 

3.  DacS  m-a§  duce  in  Rominia,  ce  a§  putea  sS.  vSd? 

4.  Munti,  podi§uri,  §esuri,  dealuri,  orice  vrei. 

5.  Cum  se  numesc  mun^ii  Rominiei? 

6.  Muntii  Carpaiji  §i  mun^ii  Apuseni. 

7.  Sint  inalti? 

8.  Cel  mai  inalt  virf  din  Rominia,  Negoiul,  are  peste 
2544  de  metri. 

9.  Ce  inSltime  are  podi§ul  Transilvaniei? 

10.  Cam  500  de  metri,  insS  dupS,  cum  vezi  aici  pe  harta, 
este  taiat  de  multe  riuri. 

11.  Da,vSd,  de  asemenea  vSd  cS  ora§ul  Bucure§ti  este 
a§ezat  pe  ocimpie.*.. 

12.  Da,  pe  cimpia  B^rSganului.  Este  o regiune  foarte 
boga tS. 

13.  Unde  sint  sondele  de  petrol  de  la  Ploe§ti? 

14.  Aici,  la  60  de  kilometri  nord  de  ora§ul  Bucure§ti. 

15.  Vad  cS.  este  o regiune  deluroas^.  . . 

16.  Da,  este  regiunea  vS.ii  Prahovei,  una  din  cele  mai 
frumoase  regiuni  din  Rominia... 

17.  DacS.  ai  putea,  te-ai  intoarce  in  Rominia? 

18.  Da,  dacS.  a§  putea,  m-a§  intoarce  miine,  in  Rominia. 
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Dialogue  translation:  Terrain  forms. 


1.  Is  Romania  a beautiful  country? 

2.  The  most  beautiful  country  in  Europe. 


3. 

4. 


5. 

6 . 

7. 

8. 


9. 

10. 


11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 


17. 

18. 


If  I would  go  to  Romania,  what  could.  I see? 
Mountains,  plateaus,  plains,  hills,  anything  you 
want. 

\tfhat*s  the  name  of  Romania *s  mountains? 

The  Carpathians  and  the  Western  mountains. 


Are  they  high? 

The  highest  peak  in  Romania, 
meters. 


Negioul,  is  over  2544 


What  is  the  height  of  the  Transylvanian  Plateau? 
About  500  meters,  but  as  you  can  see  here  on  the 
map,  it  is  cut  by  many  rivers. 

Yes,  I see.  I see  also  that  the  city  of  Bucharest 
is  situated  in  a plain... 

Yes,  in  the  Bar^gan  plain.  It  is  a very  rich  area. 

Where  are  the  oil  derrick  of  Ploe§ti? 

Here,  at  60  kilometers  north  of  Bucharest. 

I see  that  it  is  a hilly  region.... 

Yes,  it*s  the  region  of  the  Prahova  valley,  one  of 
the  rtiOSt  beautiful  regions  of  Romania.,.. 

If  you  could,  would  you  return  to  Romania? 

Yes,  if  I could,  I would  return  tomorrow  to  Romania. 
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Exercitii  gramaticale: 

a.  Cand  te-ai  culca  seara  daca  n-ai  invars  lectia? 

Cind  te-ai  scula  dacS  n-ai  veni  la  §coaia? 

La  ce  program  te-ai  uita  daca  ai  putea? 

Unde  te-ai  duce  dacS  ai  putea? 

Cu  ce  te-ai  imbraca  daca  te-ai  duce  acolo? 

Cu  ce  te-ai  incailja  daca  te-ai  duce  acolo? 

Te-ai  bucura  daca  ai  avea  doua  saptamini  libere? 

Cind  s-ar  culca  camaradul  daca  n-ar  avea  lec^ii? 

Cind  s-ar  scula  daca  n-ar  veni  la  §coaia? 

Unde  s-ar  duce  acum  daca  ar  putea? 

Cu  ce  crezi  ca  s-ar  imbraca  daca  ar  putea? 

Cu  ce  s-ar  incai^a? 

S-ar  bucura  daca  ar  avea  voie  sa  piece  din  clasa? 

Cind  v-a^i  culca  seara  daca  n-a^i  inva^a  lectia? 

Cind  v-afi  scula  daca  n-a^i  veni  la  §coaia? 

Unde  v-a^i-duce  daca  a^i  putea? 

La  ce  v-a^i  uita  acolo? 

Cu  ce  v-a^i  incai’fa  cu  ocazia  asta? 

V-a^i  bucura  daca  profesorul  ar  spune  acum:  pute^i 

pleca. 

Unde  s-ar  duce  studen'jfii? 

Ce  ar  bea? 

Cu  cine  s-ar  duce  ei? 

La  ce  s-ar  uita  ei? 

S-ar  bucura  ei  daca  ar  avea  o saptamina  libera? 

b.  Unde  este  cartea  (caietul,  automobilul,  casa,  so^ia, 
copilul, regimentul,  echipamentul,  grupa,  vaporul,  inima) 
lui  Jones? 

Cui  ai  explicat  (dat,  spus,  trimis,  cerut,  dorit,  servit 
adus,  aruncat,  dus,  zis,  piatit)  l€ctia,  scrisoarea, 
bani,  noroc,  etc. 
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Bucata  de  citire: 

Formele  de  teren  din  Romania  sint  foarte  variate,  de  la 
munti  inalti  de  peste  2500  de  metri,  la  plajele  MSrii  Negre, 
de  la  podi§ul  Transilvaniei,  la  delta  Dunarii,  de  la  dealu- 
rile  sub-carpatice,  la  campia  BSraganului. 

Un  cSiator  care  ar  intra  in  Romania  cu  vaporul,  pe 
DunSre,  ar  trece  prin  „Portile  de  fier”  §i  prin  ,,Cazane,” 
locul  unde  DunSrea  taie  mun^ii  Carpati.  DacS.  ar  continua 
calStoria  pe  DunSre,  ar  ajunge  an  delta  Dunarii  §i  eventual 
in  Marea  NeagrS.  In  delta,  ar  putea  vizita  ora§ul  Vilcov, 
care  a fost  descris  de  strSinii  care  l~au  vizitat,  ca 
Venecia  Rominiei.” 

LegStura  dixitre  Bucure§ti  §i  Transilvania  se  face  prin 
valea  Prahovei,  pe  o §osea  asfaltata,  care  trece  muntii 
Carpati  prin  trecStoarea  Predeal.  Trecatoarea  Predeal  este 
la  o anaitime  de  peste  1000  de  metri.  Muntii  Carpati  sint 
foarte  saibatici,  acoperi^i  de  paduri  intinse,  caderi  de 
apa,  lacuri  de  munte  §i  prapastii  adinci.  Nu  cred  ca  exista 
un  popor  in  toata  lumea,  care  sa  iubeasca  muntii  mai  mult 
decit  poporul  roman.  Muntii  au  fost  „leaganul**  poporului 
roman. 

Aproximativ  1%  din  suprafaija  din  Rominiei  este  acoperita 
de  baiti:  de-a-lungul  Dunarii  §i  de-a-lungul  Marii  Negre. 

Cele  de-a-lungul  Marii  Negre  sint  sarate. 
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Dealurile  sub-carpa tice  sint  acoperite  de  pa§uni,  de 
livezi  de  pomi  fructixeri,  in  special  de  pruni,  de  vi1;5.  de 
vie  §i  de  sonde  petrolifere. 
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Intrebari  §i  rS.spunsuri: 

1.  Sint  formele  de  teren  din  Rominia  variate? 

Da,  formele  de  teren  din  Rominia  sint  foarte 
variate . 

2.  Aproximativ,  cat  de  inal^i  sint  mun^ii  Rominiei? 

Cei  mai  inalti  mun^i  au  peste  2500  de  metri  inSl- 
•^ime . 

3.  Are  Rominia  plaje  frtimoase? 

Da,  Rominia  are  piaje  frumoase  de-a-lungul  M?lrii 
Negre. 

4.  Care  este  cel  mai  cunoscut  podi§  din  Rominia? 

Cel  mai  cunoscut  podi§  din  Rominia^  este  podi§ul 
Transilvaftiei . 

5.  Ce  fel  de  dealuri  sint  in  Rominia? 

In  Rominia  sint  dealuri  sub-carpatice. 

6 Cum  se  nume§te  cimpia  din  sudul  Rominiei? 

Cimpia  din  sudul  Rominiei  se  nume§te  cimpia  ESra- 
ganului. 

7.  Ai  putea  intra  in  Rominia  cu  yaporul  pe  DunS.re? 

Da,  a§  putea  intra  in  Rominia  cu  vaporul  pe  Dun3.re. 

8.  Unde  taie  DunSrea  mun’^ii  Carpa1;i? 

Dunarea  taie  mun^ii  Carpa^i  la  „Portile  de  Pier” 

§1  la  „Cazane**. 

9.  Daca  ai  continua  caiS.to.ria  pe  DunSre,  unde  ai  ajunge? 

Daca  a§  continua  cSlStoria  pe  DunSre,  a§  ajunge  in 
Delta  Dunarii. 

10.  Ai  ajunge  eventual  la  Marea  NeagrS? 

Da,  eventual  a§  ajunge  la  Marea  NeagrS. 

11.  Cum  a fost  descris  ora§ul  Vilcov  de  cStre  strSinii 
care  1-au  vizitat? 

Ora§ul  Vilcov  a fost  descris  de  strSinii  care  1-au 
vizitat,  ca  ,, Venecia  Rominiei”. 

12.  Prin  ce  vale  se  face  legStura  intre  ora§ul  Bucure§ti 
cu  Transilvania? 

LegStura  intre  ora§ul  Bucure§ti  cu  Transilvania, 
se  face  prin  valea  Prahovei. 
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13.  Soseaua  care  face  legatura,  este  asfaltata? 

* Da,  §oseaua  care  face  legatura  este  asfaltata. 

14.  Prin  ce  trecatoare  trece  §oseaua  aceasta  mun^ii 
Carpa^i? 

Soseaua  trece  mun^ii  Carpa^i,  prin.  trecatoarea 
!&redeal . 

15.  Ce  inaltime  are  trecatoarea  Predeal? 

Trecatoarea  Predeal  are  o inaltime  de  peste  1000 
de  metri. 

16.  Sint  salbatici  muntii  Carpa^i? 

Da,  muntii  Carpa^i  sint  foarte  salbatici. 

17.  Daca  ai  merge  in  munti,  ce-ai  vedea? 

Daca  a§  merge  in  munti,  a§  vedea  paduri  intinse 
§i  caderi  de  apa. 

18.  Ai  vedea  §i  lacuri  de  munte? 

Da,  a§  vedea  lacuri  de  munte  §i  prapastii  adinci. 

19.  Iube§te  poporul  romin  muntii? 

Da,  poporul  romin  iube§te  muntii  foarte  mult. 

20.  Este  adevarat  ca  muntii  Carpati  au  fost  ^leaganur* 
poporului  romin? 

Da,  .este  adevarat.  Muntii  Carpati  au  fost  „leag§- 
nul”  poporului  romin. 

21.  Aproximativ,  ce  procentaj  din  suprafata  Rominiei 
este  acoperita  de  balti? 

Aproximativ  1%  din  suprafata  Rominiei  este  aco- 
perita de  balti* 

22.  Unde  se  gasesc  aceste  balti? 

Unele  se  gasesc  de-a-lungul  Dunarii  §i  unele  se 
gasesc  de-a-lungul  Marii  Negre. 

23.  Unde,  in  Rominia,  ai  putea  vedea  pa^uni  §i  livezi 
de  pomi  fructiferi? 

A§  putea  vedea  pa§uni  §i  livezi  de  pomi  fructiferi 
in  regiunea  dealurilor  sub-carpa tice. 

24.  Ce  altceva  ai  vedea  in  regiunea  aceasta? 

A§  vedea  vita  de  vie  §i  sonde  petrolifere. 


472 


LECTIA  36 


Explicatii  grama ticale: 

In  this  lesson  we  learn  the  use  of  the  conditional  witl 
reflexive  verbs. 


The  patterns  for  these  verbs  are: 


(optional) 


(negation 

optional) 


m-a§  (duce,  uita,  ciocni 
te-ai  culca,  simti 
s-ar  intilni,  scula 

ne-am  in^elege  mai  bine, 
pregati 

v-ati  juca,  seryi 
s-ar  vindeca,  mira,  gindi) 

We  learned  all  through  the  course  that  in  Romanian  the 
possessive  case  and  the  indirect  object  have  the  same  form. 
This  holds  true  also  when  we  use  these  forms  with  proper 
•nniins"  Mihailescu,  Popescu,  Munteanu,  Gheorghe,  Jones, 
B?o«:  and  so  on.  ’ The^form’ is  lui  before  the  masculine  name 

of  the  person: 


eu 

dumnea ta 
el,  ea 

noi 

dumneavoastra 
ei,  ele 


nu 

nu 

nu 

nu 

nu 

nu 


Casa  lui  Mihailescu  este  scumpa. 

Sotia  lui.  Munteanu  s-a  nascut  in  Rominia. 

Cartile  lui  Moore  sint  in  clasa. 

Am  spus  lui  Mihailescu  ca  vom  avea  o petrecere  mare 

simbata.  , . „ ^ 

Am  trimis  ni§te  bam  lui  Munteanu. 

Am  explicat  lui  Jones  lectia  de  gramatica. 


Note  marginale  asupra  vocabularului : 

If  one  thing  hurts,  you  should  use  the  form 
two  or  more  things  hurt,  you  use  the  form  dor^. 
the  present  tense.  For  the  past,  the  forms  £ and  £u 
be  used,  respectively. 


doare;  if 

"is  for 
would 


Examples : 

Ma  doare  piciorul.  Ma  dor  picioarele.  Te  doare  picorul? 

MS  doare  ochiul.  Ma  dor  ochii.  ll  doare  ochiul.  0 dor 
ochii . 
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M-a  durat  mina.  M-au  durut  miinile. 

A di4rut-o  ochiul 'drept.  Au  durut-o  amindoi  ochii. 
Pe  ei  i-au  durut  picioarele  dupa  inar§ul  acsla. 


% 
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Introducerea  graraaticii  noi; 

a.  Automobilul  asta  costa  4000  de  dolari. 
L-»ai  cumpara? 


Da,  1-as  cumpg.ra . 

Nu,  nn  l-a§  cumpS-ra. 

Cama§a  asta  este  ro§ie. 

Ai  purta~o? 

Da,  _aj  purta~o. 

Nu,  n-a§  purta-o. 

Costumul  asta  este  frumos. 
L-ai  purta? 

Da,  l-a§  purta. 

Nu,  nu  l-a§  purta. 

Clasa  asta  este  murdara. 
Ai  cura'^a-o? 

Da,  a§  cura^a-o. 

Nu,  n~a§  cura-ta-o. 


Automobilele  acestea  sint  scumpe. 
Le~ai  cumpara? 

Da^,  le"a^  cumpara . 

Nu,  nu  le-a§  cumpara. 


Pantofii  ace§tia  sint  ieftini. 
I~ai  cumpara? 

Da,  i"a^  cumpara . 

Nu,  nu  i-a§  cumpara. 


Profesorul  va  face  o petrecere  simbata. 
Crezi  ca  te-ar  invita? 

Da,  cred  ca  m-ar  invita. 

Nu,  nu  cred  ca  m-ar  invita. 


Te-ar  interesa  ni§te  specialita^i  romine§ti? 
Da,  m-ar  interesa. 

Nu,  nu  m-ar  interesa. 


b.  Studentul  ar  vrea  ca  profesorul  sa-i  explice  lectia. 
1-ar  explica  profesorul? 

Da,  i-ar  explica  daca  ar  avea  timp. 

Nu,  nu  i-ar  explica  daca  n-ar  avea  timp. 
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Ti-ar  explica  profesorul  lec^ia? 

6a,  el  mi-ar~ explica  lectia* 

Nu,  nu  mi-ar  explica  lectia* 

Ti-ar  placea  o bere  rece? 

6a , mi-ar  placea. 

Nu,  nu  mi-ar  placea. 

c.  Ce  i-ai  da  camaradului? 

I-ai  da  multe 

I-ai  raspunde  dacS  te-ar  intreba? 

Cine  v-ar  explica  lecifia  dac^  n-a'ti  in'^elege-o?  ^ 
Cine  v-ar  arata  tablourile  daca  n-ar  fi  profesorul  in 
C 1 9 S 3/^ 

Cine  v-ar  ajuta  daca  n-ar  fi  profesorul  aici? 

Dupa  ce  ai  pleca  de  aici,  cine  scrie  scrisori? 

Cine  spune  ce  se  intimpia  aici? 

I-ai  raspunde? 

I-ai  raspunde  repede? 

I-ai  spune  ce  se  intimpia  cu  dumneata? 
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Dialog:  Populatia  Rominiei. 

1.  Citi  locuitori  are  Rominia? 

2.  Dupa  ultimul  recensamint  din  21  februarie,  1956, 
Rominia  a avut  17-489.540  de  locuitori. 

3.  M-ar  interesa  sa  §tiu  ce  procentaj  locuiesc  in  ora§e 
§i  ce  procentaj  locuiesc  la 

4.  Guvernul  comunist  de  la  Bucure§ti  da  urmatoarele 

cifre*:  31,3%  din  locuitori  locuiesc  in  ora§e  §i 

6S,7%  locuiesc  la  %ax^. 

5.  In  afara  de  romini,  mai  locuiesc  §i  alte  nationali- 
ta^i  in  Rominia? 

6.  Desigur,  insa  rominii  formeaza  marea  majoritate  a 
popula^iei- 

7.  Care  este  cel  mai  mare  grup  etnic  minoritar? 

8.  Ungurii,  cu  1.500.000  de  locuitori,  urma^i  de  germani 
cu  35Q.OOO  de  locuitori. 

9.  Ce  alte  minoritati  se  gSsesc  in  Rominia? 

10.  Evrei,  Ru§i,  Sirbi,  Slovaci,  Greci,  Bulgari,  Polonezi, 
Turci  §i  al^ii. 

11.  La  ce  religie  apar^in  rominii? 

12.  Majoritatea  sint  ortodoc§i.  In  Transilvania  sint  cam 
1.500,000  de  greco-catolici. 

13.  La  ce  religii  apai^'tin  minbritatile  din  Rominia? 

14‘.  La  religia  catoliia,  luteranS,  mozaica  §i  mahomedana. 

15.  Garanteaza  Constitutia  Republicei  Populare  Romine 
libertatea  religioasa? 

16.  Constitutia  o garanteaza,  daca  ar  garanta-o  §i 
partidul  comunist,  ar  fi  bine. 

17.  Mi-ai  putea  da  exemple  concrete  despre  asta? 

18.  Mii  de  preo^i  in  inchisorile  din  Rominia,  %i-ar 
putea  spune  cum  garanteaza  partidul  comunist  liberta— 
tea  religioasa! 
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Dialogue  translation:  The  population  of  Romania. 

1.  How  many  inhabitants  does  Romania  have? 

2.  According  to  the  last  census  of  February  21,  1956, 
Romania  had  17,489,540  inhabitants,. 

3.  It  would  interest  me  to  know  what  percentage  live 
in  towns  and  what  percentage  live  in  the  country- 
side? 

4.  The  Communist  government  in  Bucharest  gives  the  fol- 
lowing data:  31.3%  of  the  inhabitants  live  in  towns 

and  68.7%)  live  in  the  country. 

5.  With  the  exception  of  the  Romanians,  do  other  nation- 
alities live  in  Romania? 

6.  Certainly,  but  the  Romanians  make  up  the  great 
majority  of  the  population. 

7.  Which  is  the  largest  minority  ethnic  group? 

8.  The  Hungarians  with  1,500,000  inhabitants,  followed 
by  the  Germans  with  350,000  inhabitants. 

9.  What  other  minorities  are  found  in  Romania? 

10.  Jews,  Russians,  olovaks,  Greeks,  Bulgarians,  Poles, 
Turks  and  others. 

11.  To  what  religion  do  the  Romanians  belong? ^ 

12.,  The  majority  are  Orthodox.  In  Transylvania  there 
are  about  1,500,000  Uniates. 

13.  To  what  religions  do  the  minorities  in  Romania  be- 
long? 

14.  To  the  Catholic  religion,  Lutheran,  Mosaic  and  Islam. 

15.  Does  the  Constitution  of  the  Romanian  Popular  Repub- 
lic guarantee  the  freedom  of  relig^ion? 

16.  The  Constitution  guarantees  rt,  if  the  Communist 
Party  would  guarantee  it,  it  would  be  good. 

17.  Could  you  give  me  some  concrete  examples? 

18.  Thousands  of  Priests  in  the  Romanian  jails  could 
tell  you  how  the  Communist  Party  guarantees  the 
religious  freedom! 
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Exercitii  grama ticale : 

a,  Acum  vorbim  despre  automobil. 

L-ai  spaia  in  fiecare  zi? 

L-ai  conduce  in  fiecare  zi? 

L-ai  lasa  sotiei  dumitale  sS-l  conducS? 

L-ai  parca  pe  trotuar? 

L-ai  vinde  cu  1000  de  dolari? 

Acum  vorbim  despre  o pu§cS. 

Ai  curS’ta-o  in  fiecare  zi? 

Ai  ISsa-o  in  ^loaie? 

Ai  duce-o  acasSL? 

Ai  schimba-o  cii  a camaradulUi? 

Ai  ingriji-o  bine? 

Acum  vorbim  despre  fete. 

Le-ai  invita  la  club? 

Le-ai  aduce  cu  automobilul? 

Le-ai  duce  inapoi  acasa? 

Le-ai  ajuta  sS.  gSseascS  o masS.  bunS? 

Le-ai  prezenta  prietenilor? 

Ce  crezi  cS  ar  face  prietenii  dumitale  cind  le-ai  pre- 
zenta fetele? 

Acum  vorbim  despre  camarazi. 

I-ai  invita  la  restaurant? 

I-ai  vizita  acasa  daca  ai  §ti  unde  locuiesc? 

I-ai  chema  la  telefon  dacS  ei  nu  sint  la  restaurant? 


b.  Daca  te-ar  intreba  profesorul  mai  des,  plScea? 

Te-ar  gSsi  in  clasa  la  ora  patru  §i  jumState? 

Te-ar  crede  daca  ai  spune  cS  n-ai  avut  timp  s5  inveti? 
Daca  n-al  inva^a,  te-ar  scuza? 


c.  Pe  cine  1-ar  intreba  profesorul  mai  des? 
Cui  i-ar  raspunde  studentul? 

Pe  cine  1-ar  invita  profesorul? 

(Acelea§i  intrebari,  cu  verbele  la  plural). 
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Ti-ar  fi  frig  fS,rS,  sobS  in  clasS? 
Da,  mi-ar  fi  frig. 

Nu,  nu  mi-ar  fi  frig. 
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Bucata  de  citire: 

DacS  cineva  m-sr  intreba  cum  l-a§  descrie  pe  t^ranul 
romin,  i~a§  r^spunde  ca  este  aproape  imposibil  sS-l  descriu. 
Probabil  cS  cea  mai  important^  carac teristicS  este  dragostea 
de  pSmlnt;  dragoste  de  p^mintul  pentru  care  a luptat  §i  a 
murit  in  numeroase  razboaie. 

I-a§  spune  cS  l^aranul  romin  este  religios  §i  tolerant, 
cS.  istoria  Rominiei  nu  cunoa§te  nici  un  caz  de  r§.zboi  religios, 
sau  de  persecutie  religioas^. 

I-a§  spune  ca  '^axanul  romin  este  foarte  muncitor,  cS 
lucreazS  de  diminea^a  pin^  noaptea  pentru  a-§i  cultiva 
bucata  de  pS,mint  §i  ca  este  gata  sS  ajute  pe  oricine  care 
i-ar  cere  ajutor.  N-am  auzit  niciodatS.  despre  un  om  care 
a plecat  flSmind  din  casa  unui  ’^^rdn  romin. 

Taranul  romin  are  o imaginatie  bogata,  dovadS  pove§tile 
care  sint  transmise  din  generatie  in  genera^ie.  Sim’^ul 
tistic  al  "^^ranulni  romin  este  extrem  de  dezvoltat,  atit  in 
poezie,  cit  §i  in  muzira  popular^.  §i  ijesaturi. 

TSranul  romin  are  de  asemenea  un  adinc  sim’t  de  observa~ 
tie,  dovadS.  proverbele  lui  inljelepte  §i  dragostea  de  naturS. 
Taranul  romin  este  traditionalist  §i  in  unele  cazuri  este 
superstitios.  Aceste  caracteristici  incep  sS.  disparS.  pe 
masura  ce  t^^^  este  industrializa ta  si  din  ce  in  ce  mai 
multi  primesc  o educatic  tehnica. 
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N-a§  vrea  sa  uit  o caracterisca  importanta: 
tatea  '^aranului. 

Cum  l-a§  descrie  pe  ^aranul  romin?  Dupa  cum 
este  aproape  imposibil  sS-1  descriu! 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  tr-ai  putea  descrie  pe  ijaranul  romin? 

« Nu,  nu  l-a§  putea  descrie. 

2.  Ai  putea  vorbi  despte  taranul  romin? 

Da,  a§  putea  vorbi  despre  "taranul  romin, 

3.  Care  este  cea  mai  importanta  carac teristica  a 
■^aranuiui  romin? 

Eu  cred  ca  cea  mai  importanta  caracteristicS  este 
dragostea  de  pamint. 

4.  Au  luptat  §i  murit  taranii  romini  pentru  pamintul 
lor? 

Da,  taranii  romini  au  luptat  §i  au  murit  pentru 
pamintul  Icr. 

5.  Este  -^aranul  romin  religios? 

Da,  ^aranul  romin  este  foarte  religios. 

6.  Este  el  tolerant? 

Da,  el  este  tolerant. 

7.  Cunoa§te  istoria  Rominiei  cazuri  de  rSzboaie  reli- 
gioase? 

Nu,  istoria  Rominiei  nu  cunoa§te  cazuri  de  razboaie 
religioase. 

8.  Dar  cazuri  de  peraecut^ii  religioase? 

Nu,  nici  cazuri  de  persecu^ii  religioase. 

9.  Ai  spune  ca  t^ranul  romin  este  mu'icitor? 

Da,  a§  spune  ca  ^aranui  romin  este  foarte  muncitor. 

10.  Lucreaza  ■^aranul  romin  mult? 

Vara,  lucreaza  de  dimineata  pina  seara  tirziu, 
pentru  a-§i  cultiva  bucata  de  pamint. 

11.  Este  gata  t^ranul  romin  sa  ajute  pe  oricine  care  i-ar 
cere  ajutor? 

Da,  este  gata  sa  ajute  pe  oricine  care  i-ar  cere 
ajutor. 

12.  Ai  auzit  vreodata  despre  un  om  care  a plecat  flamind 
din  casa  unui  romin? 

Nu,  n-am  auzit  niciodata  despre  un  astfel  de  caz. 
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13.  Are  "taranul  romin  o imaginatie  bogata? 

^ Da,  "taranul  romin  are  o imagina^ie  foiirte  bogata. 

14.  Sint  transmise  pove§tile  populare  din  genera^ie  in 
genera^ie? 

Da,  pove§tile  populare  sint  transmise  din  genera- 
tie  in  generatie- 

15.  Este  dezvoltat  sim-tul  artistic  al  -taranului  romin? 

Da,  simtul  lui  artistic  este  extrem  de  dezvoltat. 

16.  Ai  putea  vedea  sim^ul  artistic  al  taranului  exprimat 
in  poezii  populare? 

Da,  1-ai  putea  vedea  exprimat  in  poezii. 

17.  Dar  in  muzica  populara? 

Si  in  muzica  populara. 

18.  Dar  in  tesaturi? 

Si  .in  tesaturi. 

19.  Are  ‘^^ranul  romin  un  adinc  sim-^  de  observable? 

Da,  are  un  adinc  simb  de  observable  pentru  ca 
traie§te  aproape  de  natura. 

20.  Este  b^^^nul  romin  tradibionalist? 

Desigur,  este  tradibionalist. 

21'.  supers tibios? 

A fost  superstibios,  insa  acum  nu  mai  este  in 
masura  in  care  a fost. 

22.  Cum  explici  asta? 

Prin  industrializarea  §i  o educabie  mai  buna. 

23.  Este  individual itatea  l^^rarmlui  romin  o caracteristi~ 
ca  importanta? 

Eu  cred  ca  este  una  din  cele  mai  importante 
caracteristici. 

24.  Acum  crezi  ca  este  aproape  imposibil  s^-1  descrii 
pe  baranul  romin? 

Da,  cred  ca  b^ranul  romin  este  aproape  imposibil 
de  descris. 
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Explica^ii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn  the  use  of  the  present  condi- 
tional with  the  personal  pronouns  in  the  direct  and  the 
indirect  object. 


The  most  common  patterns  with  the  direct  object  are: 


m-ar  vizita  l-a§ 
te-ar  vizita  1-ai 
1-ar  vizita  1-ar 
ar  vizita-o 


(i-a§,  le-a§)  vizita; 
(i-ai,  le-ai)  vizita; 
(i-ar,  le-ar)  vizita; 


a§  vizita-o 
ai  vizita-o 
ar  vizita-o 


ne-ar  vizita  1-am  (i-am;  le-am)  vizita; 
v-ar  vizita  1-a^i  (i-a^i,  le-ati)  vizita; 
i-ar  vizita  1-ar  (i-ar,  le-ar)  vizita; 


am  vizita-o 
a^i  vizita-o 
am  vizita-o 


M-ai  vizita? 
Te-a§  vizita. 

M-ai  scuza? 
Te-a§  scuza! 

M-ai  chema? 
Te-a§  chema. 


The  most  common  patterns  with  the  indirect  object  are 


mi-ar  spune  i-a§  da; 
ti-ar  spune  i-ai  da; 
i-ar  spune  i-ar  da; 


le-a§  da. 
le-ai  da 
le-ar  da 


ne-ar  spune 
v-ar  spune 
le-ar  spune 


i-am  da ; le-am  da 
i-a^i  da;  le-a^i  da 
i-ar  da;  le-ar  da 


Mi-ai  spune? 

Ti-a§  spune. 

Mi-ai  de  banii? 

Ti-a§  da  banii. 

Mi-ai  trimite  cartea? 
Ti-a§  trimite  cartea. 
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9 

Introducerea  gramaticii  noi ; 

a.  Ce  trebuie  faci? 

Trebuie  sS  inva^. 

Ce  trebuie  sa  invei;i? 

Trebuie  sa  inva^  romiire§te. 

Ce  a trebuit  sa  inveiji? 

A trebuit  s§.  invai?  leat^ia- 

Daca  dumneata  inve-^i  numai  10  minute  pe  zi,  £r  trebui 
sa  inveti  mai  mult . 

Cit  timp  ar  trebui  sa  inve-^i? 

Ar  trebui  s§,  invai;  cam  trei  ore. 

Ce  ar  trebui  sS  §tii? 

Ar  trebui  sS  §tiu  dialogul  §i  vocabularul. 

Ce  ar  trebui  sa  §tie  studentul? 

Studentul  ar  trebui  sS.  §tie  lecljia. 

Ce  ar  trebui  sa  inve'te  studentul? 

El  ar  trebui  sS  inve'te  vocabularul. 


b.  Poti  sS  inve-^i  seara? 
Pot  slT'inva't. 


c.  M.  Putut  sa  inve-^i  ieri? 

Am  incercat  ieri  sS  inva-^,  insS  n-am  putut. 

Vei  putea  inva'ta  miine? 

Cred  ca  voi  putea  invaija  miine. 


d.  Ai  putea  sa  spui  dialogul? 

Da,  ^ putea  sa-l  spun. 

Ar  putea  camaradul  ^ spunS  dialogul? 
Da,  el  gi£  putea  sa  spuna  dialogul. 


AL  sa  invelji  lecijia? 

Da,  _am  vrut  sa  inva^  lecljia. 
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Dar  camaradul  dumitale? 

Nu,  el  n-a  vrut  sS,  invelje  iecljia* 

A avut  el  timp  sa  invete  loctia? 
Da,  a avut  timp,  insa  n-a  vrut. 

f.  Ar  vrea  el  sS  invete  diseara? 

Nu  cred  ca  ar  vrea. 


+4  Yinr\^ 

B 


daca  ar  primi  o meaaxie. 


Ar  vrea 


LECTIA  38 


Dialog: 


1. 


2. 


3. 


4. 


5. 

6. 


7. 

8. 


9. 

10. 


11. 


12. 


13. 

14. 

15. 


16. 


17. 


18. 


Colectivizarea . 

Care  este  atitudinea  partidului  comunist  romin  cu 
fermelor  indivuduale. 

Ce  masuri  a luat  partidul  comunist  pentru  a colecti- 

viza  agriculture?  a.-  • 

Intii,  a incercat  sS  atraga  pe  tarani  in  partid, 

prin  reforma  agrara  din  1945. 


Au  reu§it? 

Nu,  n-au  reu§it. 


Ce~au  facut  atunci  comuni§tii? 

Au  incercat  sa  siabeasca  puterea  de 
i^aranului  romin. 


rezistenija.  a 


au 


Prin  ce  mijloace?  ^ . 4.-  « 

Taranii  care  n-au  vrut  sa  intre  in  cclective, 
irebuit  sa  predea  statului  cote  mari  de  produse  agri- 
cole,  la  preturi  stabilite  de  stat. 


Desigur  ca  aceste  preturi  stabilite  de  stat  au  fost 

In^plus,  reforma  monetara  din  1947  i-a  saracit  pe 
to^il 


Au  fost  tarani  care  au  colaborat  cv  comuni§tii? 
Foarte  putini.  Ar  trebui  sa  spun,  foarte  putini 
colaborat  in  mod  voluntar. 


au 


Ce  masuri  a luat  partidul  comunist  impotriva  celor 
care  n-au  vrut  sa  colaboreze? 

I«a  acuzat  de  sabotaj  economic,  le-a  contiscat 
pamintul  §i  i-a  trimis  in  lagare  de  „re-educare 
adica  lagare  de  concentrare. 

A crescut  produc^ia  agricoia  sau  a scazut  in  urma 
masurilor  luate  de  partidul  comunist  romin? 

A scazut.  Cu  cei  mai  buni  ijarani  in  lagare  de 
concentrare,  ar  trebui  sa  scada  §i  mai  mult. 
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Dialogue  translation:  Collectivization. 

1.  What  is  the  attitude  of  the  Romanian  Communist  Party 
towards  agriculture? 

2.  The  Romanian  Communist  Party  wants,  collectivization 
of  all  individual  farms. 

3.  What  measures  did  the  Communist  Party  take  in  order 
to  collectivize  the  agriculture? 

4.  First,  it  tried  to  attract  the  peasants  (to  join) 
the  party  by  the  agrarian  reform  of  1945. 

5.  Did  they  succeed? 

6.  No,  they  did  not  succeed. 

7.  What  did  the  Communists  do  then? 

8.  They  tried  to  weaken  the  rfesistaiice  power  of  the 
Romanian  peasant. 

9.  By  wha.t  means? 

10.  The  peasants  that  did  not  waht  to  join  the  collective 
(farms)  had  to  deliver  to  the  state  large  quotas  of 
agricultural  products  at  prices  established  by  the 
state. 

11.  Certainly  that  these  prices  established  by  the  state 
were  very  low? 

12.  Even  more  so,  the  monetary  reform  of  1947  impov- 
erished all. 

13.  Were  there  peasants  that  collaborated  with  the 
Communists? 

14.  Very  few.  I should  say,  very  few  collaborated 
voluntarily. 

15.  What  measures  did  the  Communist  party  take  against 
those  that  did  not  want  to  collaborate? 

16.  They  were  accused  of  economic  sabotage,  their  land 
was  confiscated  and  they  were  sent  to  **re— education  * 
camps,  in  other  words,  concentration  camps. 

17.  Did  the  agricultural  production  grow  or  decline 
following  the  measures  taken  by  the  Communist  party? 

18.  It  declined.  With  the  best  peasants  in  concentra- 
tion camps,  it  should  decline  even  more. 
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I 


Exerciljii  gramaticale: 

a.  Ce  ar  trebui  sa  faca  un  student? 

Ce  ar  trebui  sa  faca  un  profesor? 

Ce  ar  trebui  sa  faca  un  soldat? 

Ce  ar  trebui  sa  faca  un  ofiter? 

Ce  ar  trebui  sa  faci  dunineata? 

Cit  timp  ar  trebui  sa  inveiji  in  fiecare  zi? 

Cit  timp  ar  trebui  sa  invata^i? 

Cit  timp  ar  trebui  sa  studia^i  limba  romina  ca  s-o 
§ti1;i  bine? 


b.  Ai  putea  invai;a  romine§te  intr-un  timp  mai  scurt? 
Ai  putea  vorbi  acum  romine§te  cu  un  romin? 

Ai  putut  invSIja  fiecare  cuvint? 

Vei  putea  termina  cursul? 

Bar  camaradul  dumitale,  va  putea  termina? 

Velji  sarbatori  ziua  cind  ve^i  termina  cursul? 


c.  Ce  ai  vrea  sa  faci? 

Ai  vrea  sa  ai  mai  mult  timp  pentru  sporturi? 
Ai  vrea  sa  inveiji  tnai  mult? 

Unde  ai  vrea  sa  mergi  acum? 

Ce  ai  vrea  sa  vizitezi? 

Ai  vrut  sa  inveiji  limba  romina? 

A’^i  vrut  sa  invaijati  limba  romina? 


f 
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Bucata  de  citire. 

Guvernul  communist  actual,  din  Rominia,  urm3.re§te  colec- 
tivizarea  1;S,ranimii  prin  infiin^area  gospo.dariilor  colective. 
In  martie,  1945,  cu  mici  exceptii,  toate  mo§iile  de  peste 
50  de  hectare  au  fost  expropriate,  impreuna  cu  uneltele  §i 
vitele  de  pe  aceste  mo§ii  §i  pamintul  a fost  imparijit  t^rani- 

lor. 

Dupa  expropriere,  "^aranii  au  fost  impar’^i'j^i  in  trei 
ca tegorii : 

a)  -^arQni  sSraci  cu  mai  pu^in  de  2 hectare  de  pamint 

b)  -^arani  .mijloca§i,  cu  mai  puijin  de  5 hectare  de  pamint 
S 1 

c)  -^arani  „chiaburi”  cu  mai  mult  de  5 hectare  de  pamint. 
Prin  presiuni,  prin  teroare,  prin  promisiuni,  guvernul 

comunis t a indemnat  §i  silit  pe  taranii  din  primele  doua 
CP tegorii  sa  intre  in  gospodariile  agricole  colective. 

In  contra  -^aranilor  ^,chiaburi",  guvernul  comunist  a 
intrebuintat  metode  diferite.  Impozite  foarte  mari,  cote 
exagerate  de  produse  care  sa  fie  predate  statului,  arestari, 
condamnari  §i  confiscarea  pamintului,  sint  unele  din 
m^surile  luate. 

In  gospodariile  agricole  colective,  "^Sranii  contribuie 
cu  tot  pamintul  lor,  cu  toate  vitele  lor  §i  cu  toate  unel- 
tele lor.  Gospodaria  agricola  plate§te  statului  impozite, 
preda  statului  cota  obligatorie  la  preijul  stabilit  de  stat 
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§i  plate§te  Staljiunii  de  Ma§ini  §i  tractoare  (S.M.  T. ) pentru 
serviciile  ei.  Ce  ramine,  se  imparte  Ijaranilor  din  gospoda- 
ria  colectiva.  Pentru  a participa,  t^ranul  trebuie  sa 
lucreze  cel  putin  80  de  zile  de  lucru  pe  an. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Ce  urinS,re§te  guvernul  comunis t din  Romania? 

Guvernul  comunist  din  Romania  urmare§te  colecti- 
vizarea  "^S-ranirnii. 

2.  Prin  ce  m^suri  urmare§te  guvernul  comunist  colecti- 

vizarea  tarSnirnii?  . . 

Guvernul  comunist  urmare§te  colectiyizarea 
■^arSnirnii  prin  inf.iin^area  gospodariilor  colectave. 


3.  Ce  s-a  intUnplat  in  martie,  1945? 

In  marticj  1945,  mo§iile  de  peste  50  de  hectare 

au  fo^i  ^xtiroprie  e. 


4. 


Au  fost  expropri£lte  numai  ltid§iilfe? 

Nu,  au  fost  eXproptiafe  .'^1  liheltele 
pe  aceste  mo§ii. 


§i  vitele  de 


5.  Ce  s-a  antimplat  cu  pamantui  exptbt)ria t? 

ramintul  expropriat  a fost  l^aranilor. 


6.  In  cate  categorii  au  fost  impar’^i^i  Ijaranii?^^ 

Taranii  au  fost  imparfiti  in  trei  categoraa. 

7 

7.  In  ce  categorie  au  fost  clasificati  taranii  cu  mai 

putin  de  2 hectare?  r ^ t • 

Taranii  cu  mai  putin  de  2 hectare  au  fost  clasi- 

ficati  in  prima  categorie. 

8.  Dar  cei  cu  mai  putin  de  5 hectare  dar  cu  mai  mult 

de  2 hectare?  . ^ 

Taranii  ace§tia  au  fost  clasificati  m a doua 

categorie . 


9.  Dar  ..chiaburii”?  . 

^^Chiaburii”  au  fost  clasificati  m a treia  cate- 
gorie . 

10.  I-a  indemnat  guvernul  comunist  pe  ^^ranii  din  pri- 
mele  doua  categorii  sa  intre  in  gospodariile 
0 0 1 0 C VG 

Da,  guvernul  comunist  i-a  indemnat  sa  intre  in 
gospodariile  colective. 

Pe  cei  care  n— au  vrut  sa  intre  in  aceste  gospodarii, 
i-n  cilit  «ia  intre? 

Da,  i-a  silit  sa  intre  in  gospodariile  colective. 
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12. 

13. 


14. 

15. 


16. 


17. 


18. 


19. 

20. 


21. 


oo 

J m 


Ce  metode  a intrebuintat  guvernul 
sileasca? 

Prin  presiuni,  prin  teroare  §i 


comunis t sa-i 
prin  promisiuni. 


A intrebuintat  guvernul  comunist  acelea§i  metode  in 

contra  „chiaburilor”?  . 4..+  o 

Nu,  in  contra  „chiaburilor”  guvernul  comunist  a 

. intrebuintat  alte  metode. 


Au  trebuit  sa  plateasca  ,,chiaburii”^impo7.i te  mari? 
Da,  „chiaburii”  au  trebuit  sa  plateasca  impozite 

mairi- 


Au  trebuit  taranii  „chiaburi”  sa  predea  statului 
cote  exagerate  de  produse  agricole? 

Da,  ei  au  trebuit  sa  predea  cote  exagerate 
produse  agricole  statului. 


de 


Au  fost  taranii  ,^chiaburi”  arestati  de 
comunist  din  Rominia?  r.  4. 

Da,  multi  tarani  „chiaburi”  au  fost 
guvernul  comunist. 


guvernul 

arestati 


A fost  confiscat  pamintul 
comuni§ti? 

Da,  pamintul  taranilor 
de  comuni§ti. 


taranilor  arestati  de 
arestati  a fost  confiscat 


Cu  ce  contribuie  taranii  care  intra  in  gospodariile 

agricole  colective?  - 4.  1 1^ 

Taranii  contribuie  cu  tot  pamintul  lor. 


Numai  cu  pamintul  lor?  .4.^1^ 

Nu,  ei  contribuie  de  asemenea  cu  vitele  lor  §1 

cu  uneltele  lor. 


Platesc  impozite  catr'?  s 
Desigur,  gospodSriil^^ 
catre  stat. 


tat  gospodariile  agricole? 
a;-;ricole  platesc  impozite 


La 


ce  pret  sint  vtodute  statului  produsele  agricole? 
Produsele  agricole  sint  vindute  la  preturile  sta- 
bilite  de  stat. 


Primesc  ceva  statiile  de  Ma§ini  §i  Tractoare?^ 
Desigur,  statiii®  de  Ma§ini  §1  Tractoare  sint 
platite  pentru  serviciile  lor. 


\ 


% 
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23.  Ce  primesc  %axanii  care  lucreaza  pamintul? 

Taranii  care  lucreaza  pamintul  impart  ce  mai 
ramine,  daca  mai  ramine  ceva. 

24.  Cite  zile  pe  an  trebuie  sa  lucreze  un  taran,  ca  sa 
participe  la  impar^ire? 

Un  taran  trebuie  sa  lucreze  cel  putin  80  de  zile, 
ca  sa  participe  la  impartire,  daca  mai  este  ceva 
de  impart it. 
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Explicatii  gramaticale: 

The  verb  £ trebui  is  in  a class  by  itself  for  i^arious 
reasons. 


a.  It  is  conjugated  like  this: 


Present 
Past 
Future 
Cond . 


trebuie 
a trebuit 
va  trebui 
ar  trebui 


(for  all  persons) 
(for  all  persons) 
(for  all  persons) 
(for  all  persons) 


Note:  In  the  past  and  future  tenses  there  is  heard  also 

this  variation:  au  trebuit;  vor  trebui. 


trebuie  =must,  have  to:  trebuie  sa  plec;  trebuie  sa 

citeascS  lecijia 

a trebui t=had  to:  a trebuit  sS.  plecam;  a trebuit  sa  danseze 
cu  ea 

va  trebui*will  have  to:  va  trebui  sa  pleca^i;  va  trebui  sS. 
stai 

ar  trebui=should : ar  trebui  sa  inve^i  mai  mult;  ar  trebui  sa 
in  vet  e 

In  this  lesson,  in  Introducerea  gramaticii  noi,  you  had 
these  two  examples : 

1.  Am  incercat  sa  invat  ieri,  insa  n-am  putut. 

2.  A§  putea  sa  spun  dialogul. 

Both  underlined  words  are  translated  in  English  by  could. 
This  is  not  difficult  if  you  translated  from  Romanian  into 
English,  but  the  problem  exists  when  you  want  to  translate 
from  English  into  Romanian.  When  do  you  chose  one,  or  the 
other?  This  way: 

If  you  can  say  "now”  with  the  sentence,  you  use  the 
conditional : 


A§  putea  sa*  spuhe  dialogul  acum. 

But  if  I could  sometime  ago,  you  use  the  past: 
Am  incercat  sa  invat^',  insa  n-am  putut. 

Or:  instead  of  could,  substitute  ^ able  to : 


LECTIA  38 

For  examples,  the  translation  would  be: 

I tried  to  study  but  I couldn*t  (I  was  not  able  to: 
past  tense). 

For  example  II.,  the  translation  would  be: 

I could  (I  would  be  able  to:  conditional). 

A similar  problem  is  presented  by  the  verb  £ vrea. 

1.  El  a avut  timp,  insa  n-£  vrut. 

2.  Nu  cred  ca  ^ vrea . 

Both  underlined  words  are  translated  into  English  by 
would. 


1.  He  had  the  time  to  study,  but  be  wouldn’t. 

2.  I don’t  think  he  would. 

But  both  examples  can  also  be  translated  (and  this  is 
the  test  when  you  want  to  translate  English  into  Romanian) 

1.  He  had  the  time  but  he  didn’t  want  to. 

2.  I don’t  think  he  would  want  to. 
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Introducerea  gramaticii  noi ; 

a.  Profesorul  a intrat  in  clasa.  El  s-a  uitat  la  studenti. 
Un  student  a citit  lecljia.  Un  student  a invaljat  lec^ia. 
Un  student  a mers  la  scaunul  lui. 

Cind  a intrat  profesorul  in  clasa,  un  student  citea 
lectia . 

Cind  a intrat  profesorul  in  clasa,  \m  s tuden t invSta 
lectia . 

Cind  a intrat  profesorul  in  clasS,  ^ student  mergea 
la  scaunul  lui. 


Ce  citea  un  student  cind  a intrat  profesorul? 

Cind  a intrat  profesorul,  un  student  citea  lectia. 

Ce  inva^a  un  student  cind  a intrat  profesorul  in  clasS? 
Cind  a intrat  profesorul  in  clasa,  un  student  invalja 
lectia . 

Unde  mergea  un  student  cind  a intrat  profesorul  in  clasa? 
Cind  a intrat  profesorul  in  clas§,,un  student  mergea  la 
scaunul  lui. 

Ce  f aceai  dumneata  cind  a intrat  profesorul  in  clasa? 

Eu  citeam  lectia. 

Eu  mergeam  la  scaunul  meu. 

Eu  invStam  lectia. 

Vorbeai  cu  vecinul? 

Da,  vorbeam  cu  vecinul. 

Nu,  nu  vorbeam  cu  vecinul. 

Ce  citeau  studentii  cind  a intrat  profesorul  in  clasS.? 
Studentii  citeau  lectia. 

Ce  invatau  studentii  cind  a intrat  profesorul  in  clasS,? 
Studentii  invatau  lectia. 

Unde  mergeau  studentii  cind  a intrat  profesorul  in 
clasa? 

Studentii  mergeau  la  locurile  lor. 

Ce  f dceati  dumneavoastrS  cind  a intrat  profesorul? 

Noi  citeam  lectia. 

Noi  mergeam  la  locurile  noastre. 

Noi  in vat am  lectia. 
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Vorbeati  romine§te?^ 

Da,  noi  vorbeam  romine§te. 

Nu’  noi  nu  vorbeam  romane§te. 

b.  Te-am  vSzut  ieri  Sn  ora§  in  fata  unei  p^avSlii.  La  ce 

te  uitai?  . 

Ma  uitam  la  ni§te  costume  de  name. 

La  ce  se  uita  camaradul?  . 

Camaradul  se  uita  la  ni§te  costume  de  naine. 

La  ce  se  gindea? 

Se  gindea  ca  sint  prea  scumpe. 

La  ce  te  gindeai? 

Ma  gindeam  ca  sint  prea  scumpe. 

Unde  te  duceai? 

M§,  duceam.  acasS. 

Unde  se  ducea  el? 

El  se  ducea  acasS. 

La  ce  se  ui tau  camarazii  cind  a intrat  profesorul  in 
clasa? 

Camarazii  se  uitau  la  tablS.. 

La  ce  se  gindeau  camarazii  cind  a intrat  profesorul  in 
clasa? 

Camarazii  se  gindeau  la  lectio* 

Unde  se  duceau  camarazii  cind  a intrat  profesorul  in 
clasa? 

Camarazii  se  duceau  la  locurile  lor. 

La  ce  te  gindeai  dumneata? 

Ma  gindeam  la  lectie. 

La  ce  te  uitai  dumneata? 

Ma  uitam  la  tablou. 

Unde  te  duceai  dumneata? 

Ma  duceam  la  scaunul  meu. 

La  ce  va  uitati  dumneavoastra  cind  a intrat  profesorul 
in  clasa? 

Noi  ne  uitam  la  tablS. 


499 


LECTIA  39 


La  ce  v§.  gindea^i? 

Ne  gindeam  la  lecljie. 

Unde  vS  duceati  cind  a intrat  el? 
Noi  ne  duceam  la  locurile  noastre. 

Cu  cine  vorbea^i? 

Noi  vorbeam  cu  caraarazii  no§tri. 
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Dialog:  tnvS1;Sraintul  in  Rominia. 

1.  Cum  era  organizat  invSIjSmintul  in  Rominia? 

2.  Inainte  de  1948  sau  dupS  1948? 

3.  Inainte. 

4.  Inv^t^mintul  era  organizat  dupS  mod^lul  francez  §i 
era  controlat  de  stat* 

5.  Ce  fel  de  §coli  se  gSseau  in  Rominia? 

6.  Gradinite  de  copii,  §coli  primare,  licee  §i  universi- 
ta^i. 

7.  Era  inv§,tSmintul  obligator? 

8.  Obligator,  era  gratis  §i  pin^  la  virsta  de  14  ani. 

9.  Ce  subiecte  erau  predate  in  §colile  romine§ti? 

10.  Limba  §i  literatura  rominS,  matematicSl,  istorie, 
geografie,  §tiintele  naturale,  religia  §i  altele. 

11.  Cite  ’feluri  de  licee  erau  in  Rominia? 

12.  Licee  teoretice,  comerciale  §i  militare. 

13.  In  ce  fel  de  §coli  erau  preg^ti'ti  inv^tatorii  pentru 
scolile  primare? 

14.  in  §colile  normale.  Mai  existau  de  asemenea  semina- 
rii  teologice  §i  §coli  de  arte  §i  meserii. 

15'.  Ci^i  ‘ani  mergea  un  elev  la  liceu? 

16.  Opt  ani.  DacS.  trecea  examenul  de  bacalaureat  dup^ 
terminarea  liceului,  era  admis  la  una  din  cele 
patru  universitaiji  din  Rominia. 

17.  Mai  existau  §i  alte  institu^ii  superioare  de  invS- 
tamint? 

18.  Desigur!  DouS  §coli  politehnicc,  o academie  comer- 
ciaia,  una  de  arhitecturS,  douS  academii  de 
agronomie,  de  arta  dramatics  §i  altele. 
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Dialogue  translation:  Education  in  Romania. 

1.  How  was  the  educational  system  organized  in  Romania? 

2.  Before  1948  or  after  1948? 

3 00^0370 

4*.  The  educational  system  was  organized  after  the  French 
model  and  was  controlled  by  the  state. 

5.  What  type  of  schools  were  found  in  Romania? 

6.  Kindergartens,  elementary  schools,  secondary  schools 
and  universities. 

7.  Was  education  (in  Romania)  compulsory? 

8.  It  was  free  and  compulsory  to  the  age  of  14. 

9.  What  subject  matters  were  taught  in  the  Romanian 
schools? 

10.  Romanian  language  and  literature,  arithmetic,  history, 
geography,  natural  sciences,  religion,  and  others. 

11.  How  many  types  of  lyceums  were  there  in  Romania? 

12.  Theoretical  lyceums,  commercial  and  military. 

13.  What  type  of  schools  prepared  teachers  for  the  ele- 
mentary schools? 

14.  The  normal  schools.  There  were  also  theological 
semminaries  and  trade  schools. 

15.  How  many  years  did  a student  go  to  the  lyceums? 

16.  Eight.  If  he  passed  the  baccalaureat  examination 
after  finishing  the  lyceum  he  was  admitted  to  one 
of  the  four  universities  in  Romania. 

17.  Were  there  other  institutions  of  higher  learning  in 
Romania? 

18.  Certainly!  Two  polytechnical  schools,  a commercial 
academy,  an  academy  of  architecture,  two  academies 
of  agronomy,  drama  and  others. 
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Exerci^ii  grama ticales 

La  ce  te  gindeai  cind  a intrat  profesorul  in  clasS? 

Ce  faceau  ceilalti  studenti? 

Serial  dumneata  lec^ia? 
invaijai  lec^ia? 

Citeai  lec^ia? 

Ajutai  camaradul  care  nu  in'jfelegea^bine? 

Aratai  camaradului  cum  trebuie  sa  inve'jfe? 

Ce  purtai  cind  te-ai  dus  aseara  in  ora§? 

Ce  aveai  de  gind  sa  faci? 

Batea  vintul? 

Ploua? 

Ningea? 

Unde  locuiai  cind  erai  in  liceu? 

Unde  mincai? 

Cit  timp  inva^ai  pe  zi? 

Conduceai-  automobilul? 

Erai  atent  cind  conduceai? 

Cheltuiai  multi  bani? 

Mergeai  la  restaurant  cu  fete? 

Ce  comandai? 

Cu  ce  te  duceai  acasa? 
va  intorceati  tirziu  sau  devreme? 

Unde  va  intilneati? 

Jucai  carti? 

Pierdeai  bani  la  carti? 

Ci§tigai  multi  bani? 

Unde  jucati  carti? 

Pierdeau  ceilalti? 

Cine  ci§tiga  mai  mult? 

Cind  mergeai  la  §coaia,  ce  fel  de  haine  purtai? 

Cam  la  ce  ora  te  imbracai  dimineata? 

Te  incaitai  de  obicei  intii  sau  numai  dupa  ce  te  imbra- 
cai? 

Erai  obosit  dupa  §coaia? 

Cum  te  odihneai? 
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Bucata  de  citire: 

Guvernul  comunist  de  la  Bucure§ti,  a reorganizat  sistemul 
de  invatamlnt  din  Rominia,  prin  legea  inva'f Smintului  din 
august,  1948.  Prin  aceasta  lege,  cei  de  „ori*gine  social^ 
nesanatoasa”  sint  exclu§i  din  instituijiile  superioare  de 
invatamint.  In  aceastS  catego'rie  intrau  fiii  §i  fiicele  de 
industria§i,  comercianlji  bogaiji,  mo§ieri,  liberi  profesio- 
ni§ti  si  anti~comuni§ti. 

Tinta  educa'tiei  sub  rbgimul  comubist  din  Rominia,  este 
transf crmarea  tineretului  in  iflstrumerite  pentru  cl^direa 
unei  societaiji  comuniste  in  Rominia,  socletate  bazatS.  pe 
sistemul  sovietic,  conform  principiilor  Matxist  -Leniniste, 

Sub  regimul  comunist,  admiterea  unui  elev  intr-o  §coaia 
secundara  este  determinate,  nu  de  abilitatea  lui  scolastica, 
ci  de  originea  lui  sociala.  Originea  lui  sociala  determine 
de  asemenea  taxele  ^colare  pe  care  le  va  pieti  §i  faptul  ce 
va  primi  sau  nu,  o burse. 

Rolul  liceelor  sub  noul  regim  nu  mai  este  a§a  de  im- 
portant, cum  a fost  sub  vechiul  regim;  in  schimb  §colile 
tehnice  joace  acum  un  rol  important.  0 educa^ie  tehnice 
este  privite  de  comuni§ti  ca  mult  mai  folositoare  in  cla- 
direa  noului  stat  socialist,  decit  o educa^ie  cu  caracter 

general.  Rolul  §colilor  tehnice  este  de  „a  educa  in  domeniul 

% 

tehnicei  cadre  care  vor  lucra  £n  ciinpul  de  productie." 
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Limba  rusa  §i  teoriile  marxist  -leniniste  sint  subiecte 
obligatorii,  in  toate  §colile  din  Rominia  de  astSzi* 
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Intrebari  *}i  raspunsuri: 

1*  A leorganizat  guvernul  comunis t inva^amintul  in 
Romania? 

Da,  guvernul  comunist  a reorganizat  invatamintul 
in  Romania. 

2.  Cind  la  reorganizat? 

L-a  reorganizat  in  august,  1948. 

3.  A fost  invatamintul  reorganizat  printr  o lege 
speciala? 

Da,  prin  legea  inv^tamintului  din  august,  1948. 

4.  Exclude  aceasta  lege  anumiti  romini  din  §colile 
superioare? 

Da,  cei  de  ^^origine  sociala  nesanatoasa”  sint 
exclusi  din  ^colile  superioare. 

5.  Cine  9int  cei  de  „origine  sociala  nes^n^toasa”  in 
Rominia  de  astazi? 

Fiii  §i  fiicele  de  industria§i,  comercianti  boga^i, 
mo§ieri,  etc. 

6.  Ce  vrea  sa  faca  partidul  comunist  din  Rominia? 

Partidul  comunist  din  Rominia  vrea  sa  cladeasc^  o 
societate  comunista. 

7.  Joaca  §coala  un  rol  important  in  planurile  partidu- 
lui  comunist? 

Da,  §coala  joaca  un  rol  foarte  important  in  planu- 
rile partidului  comunist. 

8.  Ce  model  intrebuinteazS,  comuni§tii  romini  in  planu- 
rile lor? 

Comuni§tii  romini  intrebuinteazS  modelul  sovietic, 
in  planurile  lor. 

9.  Conform  caror  principii  vor  comuni§tii  sS  ciadeascS 
o noua  societate? 

Conform  principiilor  marxist  -leniniste. 

10.  Exact,  care  sint  acest'e  principii? 

Habar  n-amJ 

11.  Este  u§or  pentru  un  fiu  de  meseria§  sa 

mearga  la  liceu? 

Da,  pentru  ca  un  fiu  de  t^ran  sau  meseria§  este  de 
„origine  sanatoasa.” 


«• 


A 
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12.  Ce  altceva  mai  determina  originea  sociala  a elevului. 

Originea  sociala  determina  taxele  §colare  §i 
faptul  daca  va  primi  sau  nu,  o burs§.. 

13.  Sint  mari  taxele  §colare  sub  regimul  comunist? 

Depinde.  Pentru  unii  sint  mici  §i  pentru  altii 

sint  mari. 

14.  Crezi  ca  sistemul  comunist  este  un  sistem  bun? 

Nu,  sistemul  comunist  nu  este  un  sistem  bun. 

15.  Sub  vechiul  regim,  au  jucat  liceele  un  rol  important? 

Da,  sub  vechiul  regim,  liceele  au  jucat  un  rol 
important . 

16.  Dar  sub  regimul  comunist?  . . ^ 

Sub  regimul  comunist,  liceele  nu  mai  joaca  un  rol 

important. 

17.  Care  sooli  sint  importante  pentru  partidul  comunist? 

^colile  tehnice  sint  importante  pentru  partidul 
comunist. 

18.  De  ce  crezi  ca  sint  importante? 

DacS,  vor  s^  industrializeze  "tara  dup§.  cum  spun, 
au  nevoie  de  tehnicieni. 

19.  Care  es.te  rolul  acestor  §coli  tehnice? 

Sa  pregateasca  in  domeniul  tehnicei  cadre,  care 
vor  lucra  in  cimpul  de  produc'tie. 

20.  Este  limba  rusa  un  subiect  obligatoriu  in  §colile 

din  Rominia?  ^ ^ 

Da,  limba  rusa  este  un  subiect  obligatoriu  in 

§colile  din  Rominia. 

21.  Dar  teoriile  marxist  -leniniste? 

Si  teoriile  marxist  -leniniste. 

22.  Crezi  ca  aceste  teorii  1-ar  ajuta  pe  un  inginer/ 

Nu,  nu  cred  ca  1-ar  ^juta  din  punct  de  vedere 

tehnic . 

23.  Atunci,  din  ce  punct  de  vedere  1-ar  ajuta? 

L-ar  ajuta  din  punct  de  vedere  politic. 
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24.  Ai  vrea  sS,  §tii  mai  mult  despre  sistemul  de  invata 
mint  din  Rominia? 

Da,  a§  vrea  sa  §tiu  mai  mult  despre  sistemul  de 
invaifSmint  din  Rominia. 
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Explica1;ii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn  what  we  shall  call  from  now  on 
the  IMPERFECT  TENSE.  It  does  not  have  a one-word  equivalent 
in  English;  and  for  this  reason  it  will  take  you  a little 
while  to  get  used  to  using  it,  even  though  you  will  have  no 
trouble  understanding  it  every  time. 

First,  wc  will  take  two  of  the  nine  translations  that 
this  verb  may  have  in  English. 

Cind  a venit  el  la  mine,  mine am. 

In  Ohio,  mincam  la  restaurant, 
in  Rominia,  vorbeam  romine§te  mai  bine. 

mincam  - I was  eating,  dt: 
mincam  - I used  to  e^t;. 
vorbeam  - I used  to  s^eak 

Therefore,  when  we  use  the  imperfect  fense  we  may  have 
either  one  of 'the  two  possibilities: 

mincam:  I used  to  eat;  I was  eating, 

ma  duceam:  I used  to  go;  I was  going. ^ 

vorbeam:  I used  to  speak;  I was  speaking. 

We  form  the  imperfect  tense  by  taking  the  infinitive  as 
a stem  and  adding  the  imperfect  tense  endings: 


mine  a 

am 

avea 

ai 

merge 

a 

vorbi 

— am 

ati 

— -au 

\ 

There  are  two  notes  to  make:  a.  If  the  infinitive  al- 

ready has  an  a,  then  you  drop  one  of  them;  (see  examples, 
next  paragraph)-,  b.  The  verbs  ending  ifi  the  infinitive 
in  i keep  this  i only  when  the  previous  letter  is  a vowel, 
otherwise,  it  becomes  an  e:  example:  a vorbi,  eu  vorbep; 

but:  a locui,  locuiam.  Do  not  be  too  concerned  about  this 
rule;  many  Romanians  are  unsure  of  It  themselves. 


509 


LECTIA  39 


Here  is 

an  example 

of  each  type 

of  verb 

in  the  imper- 

feet  tense: 

a chema 

a merge 

a citi 

a locui 

a omori 

chemam 

chemai 

chema 

mergeam 

mergeai 

mergea 

citeam 

citeai 

citea 

locuiam 

locuiai 

locuia 

omoram 

omorai 

omora 

chemam 

chemaiji 

chema 

mergeam 

mergeati 

meril^eau 

citeam 

citeati 

citeau 

locuiam 

locuia^i 

locuiau 

omoram 

omora^i 

omorau 

There  are  few  irregular  ones: 

eram,  erai,  era’;  aram,  erati,  erau  - I was,  you  were,  etc. 

dadeam,dadeai,  dSdea;  dadeam,  d&deati,  dSdeau  - was  giv- 
ing;  used  to  give. 

stateam,  stateai,  statea,  stateam,  stateati,  stateau  - 
was  staying;  used  to  stay. 

<2r»niP  Hifficultv  will  be  encountered  when  you  will  have 

to  ufe  er^  O^TILI;  W. 
you  havTTn  English  only  one  form. 

Era  o zi  frumoasa;  a fost  numai  un  student:  it  was  a 
nice  day,  there  was  only  one  student. 

Avea  bani  multi; .el  a avut  un  var  in  Ohio.  He  had  much 
money;  he  h^^  ® cousin  in  Ohio. 

The  best  thing  to  do,  when  in  doubt, 
verb  in  its  place,  and  see  whether  you  ^ f !. 

tense,  or  an  equivalent  of  was  ...  mg,  or 

Examples:  It  was  a nice  day. 

You  do  not  know  whether  you  say  era  or  a Then 

substitute  another  verb.  If  the  other  verb  would  be  in 
the  eSvalent  imperfect  form  then  the  form  ^ (were) 
would  also  be  in  the  imperfect  tense  in  Romanian. 

Best  ru  listen  carefully  how  the  instructor  uses 
the  SLfecr,  and  you  will  see  that.it  will  give  you  no 

trouble . 
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still  reflexive  in 


Of  course, 
the  imperfect; 


the  reflexive  verbs  are 


ma  plimbam 
te  plimbai 
se  plimba 


due earn 
te  duceai 
se  ducea 


ne  plimbam 
vS.  plimba'I^i 
se  plimbau 


ne  due earn 
va.  ducea^i 
se  duceau 


I 
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Introducerea  gramaticii  noi ; 

a.  Cind  a intrat  profesorul  in  clasS,  studentul  citea 
lec^ia. 

Cind  a intrat  profesorul  in  clas^,  studeijtul  o citea . 

Ce  facea  studentul  cu  lecijia? 

El  o citea. 

0 inv^ta? 

Da,  el  o invS^a. 

0 scria  in  caiet? 

Nu,  el  n-o  scria  in  caiet. 

Cind  a intrat  profesorul  in  clasS,  studentul  intrebuint 
creionul. 

Ce  fScea  s.tudentul  cu  ctelonul? 

Studentul  ^ intrebuinta . 

ll  tinea  in  min?i? 

Da,  il  tinea  in  minll. 

ll  baga  in  buzunar? 

Nu,  nu-1  hSiga  in  buzunar. 

ll  scotea  din  buzunar? 

Nu,  nu-1  scotea  din  buzunar. 

Cind  a intrat  profesorul  in  clasa,  studentul  inv^ta 
cuvintele  din  vocabular. 

Ce  facea  studentul  cu  cuvintele? 

Le  invat  a . 

Le  §tia  bine? 

Nu,  nu  le  §tia  bine. 

Le  scria  in  caiet? 

Nu,  nu  le  scria  in  caiet. 

Studentii  a§teptau  profesorii  in  clas^. 

A§teptau  studentii  profesorii? 

Da , ei  asteptau. 
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Salutau  ei  profesorii? 

Da,  ei  ii  salutau. 

Cind  erai  la  liceu,  te.  intreba  des  profesorul? 

Da,  el  ma_  intreba  des. 

Nu,  el  nu  m§,  intreba  des. 

Cind  erai  la  liceu,  te  consulta  des  doctorul  §colii? 
Da,  el  raS.  consulta  des. 

Nu,  el  nu  consulta  des. 

Cind  eraiji  la  liceu,  vS  a lutau  prof  esorii  des? 

Da,  ei  ne  a lutau. 

Nu,  ei  nu  ne  ajutau. 

Ce  iii  spunea  camaradul  cind  a intrat  ptofesorul  in 
clasa? 

El  Inii  spunea  ca  lectia  este  u§oarS. 

El  nu-mi  spunea  nimic. 

ll;i  explica  el  lectia? 

Da,  el  imi  explica  lectia. 

Nu,  el  nu-mi  explica  lectia. 

Ce  ii  spunea  el  caraaradului? 

El  ^ spunea  cS  lectia  este  u§oara. 

El  nu-i  spunea  nimic. 

li  explica  el  lectia? 

Nu,  el  nu-i  explica  lectia. 


Cind  ai  venit  aici,  i^i  era  frig? 
Cind  am  venit  aici  imi  era  frig. 
Cind  am  venit  aici  nu-mi  era  frig. 

iti  trebuia  automobil? 

Da,  imi  trebuia  automobil. 

Nu,  nu-mi  trebuia  automobil. 

ll;i  placea  ora§ul? 

Da,  imi  placea  ora§ul. 

Nu,  nu-mi  placea  ora§ul. 

ll;l  cald  in  clasS? 

Da,  imi  era  cald. 

Nu,  nu-mi  era  cald. 
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Dialog: 


1.  Cum  sint  organizate  Statele  Unite? 

2.  Ele  sint  organizate  intr-o  republic^  federala. 

3.  Cine  este  §eful  statului?  ^ 

4.  Pre§edintele.  Dupa  el  urmeazS  vicepre§edintele  §i 

secretarul  de  stat, 

5.  Ce  este  secretarul  de  stat? 

6.  Cum  ar  fi  ministrul  de  externe  in  Rominia. 

7 CixiG 

8.  Camera  deputa'tilor  §i  senatul,  dupa  constitutic- 

9.  Cine  alege  deputa^ii  §i  senatorii? 

10.  Cetaijenii  care  au  dreptiil  dfe  vot. 

11.  Ce  al1?i  reprezentanti  max  alog  americanii? 

12.  Ei  mi'd  aleg  guvernatotii  statelor  §i  judecatorii. 

13.  Cite  oartide  sint?  ^ . 

14.  Sint  doua  partide  principale:  partidul  democrat  §i 

partidul  republican. 

15.  Cine  apar1?ine  la  partidul  democrat? 

16.  Cine  vrea.  Se  crede,  insS.,  cS.  meseria§ii  §i  micii 

comercianiji. 

17.  Dar  la  partidul  republican?  ^ _ 

liS.  La  fel,  cine  vrea.  Probabil,  insa,  c2.  oamenii  din 
profesiunile  libere,  industria§ii  §i  marii  pro- 
prietari. 

19.  E adevarat  asta?  , 

26.  Poate  ca  da,  poate  cS  nu.  Cine  §tie  cum  voteaza 

f iecare? 

21.  Cit  timp  va  sta  guvernul  la  putere? 

22.  Pina  cihd  vom  avea  iara§i  alegeri. 
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Dialogue  translation: 

1.  How  are  the  United  States  organized? 

2.  They  are  organized  in  a federal  republic. 

3.  Who  is  chief  of  state? 

4.  The  president.  After  him  follow  the  vice  president 
and  the  secretary  of  state. 

5.  What  is  the  secretary  of  state? 

6.  The  same  as  the  foreign  minister  in  Romania. 

7.  Who  makes  the  laws? 

8.  The  House  of  Representatives  and  the  Senate,  accord- 
ing to  the  Constitution. 

9.  Who  elects  the  congressmen  and  the  senators? 

10.  The  citizens  that  have  the  right  to  vote. 

11.  What  other  representatives  do  the  Americans  elect? 

12.  They  also  elect  state  governors  and  judges.  ' 

13.  How  many  parties  are  there? 

14.  There  are  two  main  parties:  the  Democratic  party 

and  the  Republican  party. 

15.  Who  belongs  to  the  Democratic  party? 

16.  Who  ever  wants  to.  It  is  believed,  however,  that 
the  tradesmen  and  small  merchants. 

17.  And  to  the  Republican  party? 

18.  The  same,  who  ever  wants  to.  Probably,  however,  the 
professional  people,  industrialists  and  big  land- 
owners. 

19.  Is  this  true? 

20.  Maybe  yes  and  maybe  no.  Who  knows  how  each  votes? 

21.  How  long  will  the  government  stay  in  power? 

22.  Until  we  will  have  elections  again. 
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Exercitii  gramaticale: 

a.  Ce  faceai  cind  se  uita  so^ia  dumitale  la  televizor? 

Citeai  lec^ia? 

0 intelegeai? 

0 serial  in  caiet? 

Te  odihneai  dupa  ce  terminal? 

Itn  timp  ce  raspundeai  prof esorului,  ce  faceau  camarazii? 
La  ce  se  uitau  ei? 

La  cine  ascultau  ei? 

Te  ascultau  pe  dumneata? 
ll  ascultau  pe  profesor? 
ll  in^elegeau? 

Cind  au  inceput  studentii  cursul,  intelegeau  ei  lecljiile? 
Le  citeau  ei? 

Le  scriau  ei  in  caiet? 

Dumneata  lo  serial  pe  hirtie? 

Va  explica  profesorul  gramatica?^ 

Vorbea^i  dumneavoastra  numai  romine§te? 

Va  era  frica  ca  nu  ve^i  putea  invata? 

Dumitale  i^i  placea  vremea  aici? 

Va  placea  vremea  aici?  . . . v- 

Ce  iti  trebuia  in  clasa  in  pnmele  doua  saptamini? 

Cum  va  tratau  studentii  mai  vechi? 

Cum  se  purtau  studen’^ii  mai  vechi  cu  dumneavoastra? 

Ce  f^ceati  cind  a aparut  profesorul  in  clasa  pentru 
prima  data? 

Va  a juta  cineva?  ^ 

Pe  dumneata  te  a juta  cineva? 

La  ce  te  gindeai? 

La  ce  crezi  ca  se  gindeau  camarazii? 

Sperai  ca  nu  va  fi  greu? 

Cit  cf.ntareai  atunci  §i  cit  cintare§ti  acum? 

Unde  mincai  cind  ai  sosit  aici? 

Cu  cine  te  duceai  la  masa? 

Cu  cine  luai  masa? 

Cine  lua  parte  la  conversatia  din  recreatie?  ^ 

Dadea'^i  importan’^a  faptului  cS.  nu  avealji  lecjfii  m limba 

romina? 

Te  interesa  limba  rominS.? 

Cum  era  vremea  cind  ai  venit  aici? 

Batea  vintul? 

Ningea? 
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Ploua? 

Era  senin? 
lt;i  era  cald? 

Cui  ai  era  frig? 

Ce  mincati  cind  va  era  foame? 
Ce  beai  cind  i1;i  era  sete? 
va  placea  clima? 
iiji  placea  ora§ul? 

Iti  trebuia  automobil? 


A 
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Bucata  de  citire: 

Puterea  suprema  in  Republica  Populara  Romina  este  exer- 
citata  de  Marea  Adunare  Nationala.  Membrii  Marii  Adunari 
Na-^ionale  sint  ale§i  pe  un  termen  de  patru  afii,  de  ,,oamenii 
muncitori,**  prin  vot  universal,  egal,  direct  §i  secret. 

Marea  Adunare  Nationala  este  singurul  organ  legislativ 
al  Republicii  Populare  Romine.  Aceasta  adunare  decide  asupra 
diferitelor  planuri  economice,  adopta  bugetul  §i  este  singu- 
rul  organ  care  poate  sa  declare  rSzboi  sau  sa  faca  pace; 
alege  Prezidiul  Marii  Adunari  Nationale,  formeaza  guvernul, 
adica  Consiliiil  de  Mini§tri  al  Republicii,  alege  membrii 
Curtii  Supreme  de  Justil^ie,  il  nume§te  pe  procurorul  General 
al  Republicii,  modified  Constitutid  cind  este  neefeSar,  etc. 

Prezidiul  Matii  Adunari  Nationaie,  ales  de  ddputatii 
Marii  Adunari  Nationale,  se  compune  dintr-un  pre§edinte, 
trei  vice-pre§edinti,  un  secretar  §i  14  membri  Cind  Marea 
Adunare  nu  este  in  sesiune,  este  condusa  de  acest 

Prezidiu.  Toti  membrii  acestui  Prezidiu  sint  de  asemenea 
membri  ai  partidului  comunist,  deci  in  realitate,  este 

condusa  de  partidul  comunist.  Este  adevarat  ca  orice  decret 
lege,  sau  orice  decizie  luata  de  Prezidiu  trebuie  sa  fie 
ratificata  de  Marea  Adunare  Nationala,  insa  pina  in  prezent, 
Marea  Adunare  Nationala  n-a  anulat  inca  nici  o decizie  luata 
de  Prezidiul  Marii  Adunari  Nationale. 
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Republica  Popalara  Romina  are  un  pre§edinte,  acum,  un 
oarecare  Ion  Maurer.  Adevarata  putere  in  Rominia  insa  este 
exercitata  de  Gheorghe  Gheorghiu-De j,  secretarul  general  al 
acestui  Prezidiu,  despre  care  vorbeam  mai  sus. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Cine  exercita  puterea  suprema  in  Republica  Populara 
Romina? 

Marea  Adunare  Na^ionala  exercita  puterea  suprema 
in  R.P.R. 

2.  Pe  citi  ani  sint  ale§i  membrii  Marii  Adunari  Nation- 
ale? 

Membrii  Marii  Adunari  Na^ionale,  sint  ale§i  pe  un 
termen  de  patru  ani. 

3.  De  catre  cine  sint  ei  ale§i? 

Sint  ale§i  de  „oamenii  muncitori.” 

4.  Sint  ei  ale§i  prin  vot  universal? 

Coniuni§tii  spun  ca  sint  ale§i  prill  vot  universal. 

5.  Prin  vot  egal? 

Da,  prin  vot  egal  §i  direct. 

6.  Este  secret  votul  in  Republica  Popular^  Roinina? 

Este  secret,  insa  asta  nu  inseamna  nimic. 

7 De  c e 

Pentru  ca  nu  po^i  vota  decit  pentru  liste  de 
candidati  comuni§ti. 

8.  Care  este  organul  legislativ  al  Republicii  Populare 
Romine? 

Marea  Adunare  Na^ionala  este  singurul  organ 
legislativ  al  Republicii. 

9.  Cine  decide  asupra  diferitelor  planuri  economice? 

Marea  Adunare  Na1?ionala  decide  asupra  diferitelor 
planuri  economice. 

10.  Ce  altceva  mai  face  aceasta  adunare? 

Adopta  bugetul  t^rii,  declare  razboi  sau  face 

pace. . . . 

11.  Este  Prezidiul  Marii  Adunari  Na^ionale  ales  de 
Marea  Adunare  National^? 

Da,  Prezidiul  este  ales  de  Marea  Adunare  Nation- 
ala. 
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12.  Poate  sa  fie  modificatS.  Constituijia  Republicii 
Populare  Romine? 

Da,  Constitutia  poate  sa  fie  §i  a fost  modifi- 
ca  ta. 

13.  Din  citi  membrii  se  compune  Prezidipl? 

Prezidiul  se  compune  din  19  membri. 

14.  Care  sint  ace§ti  membri? 

Un  pre§edinte,  3 vice-pre§edinti,  un  secretar  §i 
14  membri. 

15.  Sint  membrii  Prezidiului.de  asemenea  membri  ai  parti- 
dului  comunis t? 

Desigur  cS  ei  sint  membri  ai  flartidului  comunist. 

16.  Cind  Marea  Adunare  Nal^ionala  nu  esfe  itl  sesiune, 
cine  conduce  ^ara? 

Prezidiul  conduce  cind  Marea  Adunare 

Nationala  nu  este  in  sesiune. 

17.  In  realitate,  cine  conduce  tara? 

In  realitate,  partidul  comunist  conduce  tara. 

18.  Conduce  Prezidiul  -^ara  prin  decrete  legi? 

Da,  Prezidiul  conduce  tara  prin  decrete  legi, 

19.  Deciziile  luate  de  Prezidiu,  trebuie  aprobate  de 
Marea  Adunare  Nafionala? 

Da,  toate  deciziile  trebuie  aprobate  de  Marea 

Adunare  Nationala. 

20.  A anulat  vre-odata  Marea  Adunare  National^  vre-o 
decizie  luata  de  Prezidiu? 

N-am  auzit  niciodata  de  un  astfel  de  caz. 

21.  Are  Republica  Populara  RominS  un  pre§edinte? 

Da,  are  un  pre§edinte.  Comuni§tii  respects 
formele  democratice. 

22.  Cum  se  nume§te  pre§edintele  Republicii  Populare 
Romine? 

Pre§edintele  actual  se  nume§te  Ion  Maurer. 

23.  Cine  a fost  primul  pre§edinte? 

Primul  pre§edinte  a fost  Dr.  I.C.  Parhon. 


o 
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24.  tn  realitate,  cine  conduce  %ara? 

Gheorghe  Gheorghiu-De j,  secretarul  general  al 

partidului  comunist. 


i 


f 


K 


522 


LECTIA  40 


There  is  nothing  new  in  the  use  of  the  imperfect  tense 
with  the  direct  and  indirect  object  pronouns.  Here  are  the 
most  common  patterns  with  the  direct  object: 


m3,  vizita 
te  vizita 
il  vizita 

ne  vizita 
v3  vizita 
ii  vizita 
le  vizita 

M3  vizitai. 
Te  vizitam. 


il 

(0, 

ii. 

le) 

vizitam 

il 

(0, 

^ • 
11, 

le) 

vizitai 

9 

il 

(0, 

/s  • 

11, 

le) 

vizita 

il 

(o. 

ii, 

le) 

vizitam 

il 

(o. 

ii. 

le) 

vizitati 

il 

(0, 

ii. 

le) 

vizitau 

Ne  vizita^i? 

"V3  vizitam. 

Here  is  a pattern  of  the  types  of  verbs  like  a-i  plScea. 


imi,  iti,  ii,  ne,  v3,  le 

(nu-mi,  nu-ti,  nu-i,  nu  ne,  nu  vS,  nu  le) 


plScea 
pSrea  bine 
pSrea  rS.u 
trebuia 


Here  is  a pattern  of  the  types  of  verbs  like  a-j^  f_i 
f oame : 


imi,  iti,  ii,  ne,  v3,  le 

(nu-mi,  nu-ti,  nu-i,  nu  ne,  nu  va,  nu  le)  era  foame 

era  sete 
era  frig 
era  cald 
era  fricS, 


Here  are  the  most  common  patterns  with  the  indirect 


object: 

imi  spunea 
iti  spunea 
ii  spunea 

ii  spuneam  (le  spuneam) 
ii  spuneai  (le  spuneai) 
ii  spunea  (le  spunea) 


ne  spunea 
va  spunea 
le  spunea 

ii  spuneam  (le  spuneam) 
ii  spuneati  (le  spuneati) 
ii  spuneau  (le  spuneau 
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Imi  spuneai? 
Iti  spuneam. 


Ne  spunealfi? 
Va  spuneam. 


You  may  have  observed  in  the  text  the  expressions: 
raicircomercianti,  marii  propietari  You  observed  that  un-_ 
like  UD  to  now,  the  adjective  comes  before  the  noun.  In  cer 
tain  cases  this  is  permissible  in 
cases  it  is  required.  Here,  we  note  only  that 
jective  comes  before  the  noun,  the  adjective  takes  the  arti 

cle  exactly  the  same  way  the  noun  does. 


Examples : 

El  este  un  mic  comerciant.  Micul  comerciant  are  o 

El  este  un  mare  proprietar.  Marele  proprietar  are  trei 
ma§ini. 

Another  function  of  the  reflexive  verbs: 


Se  crede  cS,  . . . 
S-a  crezut  cS.  . . . 
Se  spune  cS,  . . . 
S-a  spus  cS,  ... 


= it  is  believed  that  ... 

= it  was  believed  that  ... 
= it  is  said  that  ... 

= it  was  said  that  . . . 


Note  marginale  despre  vocabular ; 

Pupa  means  after,  but  it  may  also  mean  according  to 


Ei  fac  legile  du$>a  constitutie. 

Pupa  Einstein,  e mai  aproape  de  la  New  York 
decit  de  la  Miami  la  New  York. 


la  Miami 


Guvern  means  government;  but  it  could  be  translated  also 
by  the  English  word  administration: 

Guvernul  de  acum  este  puternic. 

Guvernul  n-a  condus  bine  %ara. 
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LECTIA  41 
» 

Introducerea  grama ticii  noi: 

a.  Azi  dimineata,  studentul  s-a  imbrScat  in  uniforms. 
El  este  imbrScat  in  uniforms. 

Cum  este  el  imbrScat? 

El  este  imbrScat  in  uniforms. 

Cu  ce  este  el  incSl'tat? 

El  este  incSl^at  cu  ciorapi  §i  pantofi. 

Este  el  intrebat  de  profesor? 

Da,  el  este  intrebat  de  profesor. 

Este  el  odihnit  acum? 

Da,  el  este  odihnit. 

Nu,  el  nu  este  odihnit. 

Cum  sint* studen^ii  imbrSca^i? 

Ei  sint  imbrSca ti  in  uniforms. 

Sint  ei  intreba^i  de  profesor? 

Da,  ei  sint  intreba^i  de  profesor. 

Sint  ei  odihniti? 

Da,  ei  sint  odihniti. 

Este  §coala  asta  cunoscutS? 

Da,  §coala  aste  este  cunoscutS. 

Este  §coala  vizitatS  de  multa  lume? 

Da,  §coala  este  vizitatS  de  multS  lume. 

Nu,  §coala  hu  este  vizitatS  de  multS  lume. 

Este  §coala  asta  iubitS  de  studen^i? 
ea  este  iubitS  de  studen^i. 

Cind  au  fost  construite  clSdlrile  acestea? 
ClSdirile  acestea  au  fost  construite  in  anul  1906. 

De  cine  au  fost  vizitate  cladirile  acestea? 
ClSdirile  acestea  au  fost  vizitate  de  multa  lume. 

Cind  au  fost  ocupate  intii  de  §coala  asta? 

Ele  au  fost  ocupate  de  §coala  asta  in  anul  1947. 


525 


Este  geamul  inchis  sau  deschis? 

Un  geam  este  inchis  §i  unul  este  deschis. 

Cum  este  u§a : inchisa  sau  deschisa? 

U§a  este  inchisa. 

Cind  este  u§a  deschisa? 

U§a  este  deschisS  in  recreatie- 

Cum  sint  geamurile  din  clasa  asta : inchis 
Toate  geamurile  sint  inchise. 

Unde  vor  fi  trimi§i  studen^ii  dupa  ce  vor 
Unii  vor  fi  trimi§i  in  Europa  §i  unii  vor 
Alaska. 
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! sau  deschise? 

•termina  cursul? 
fi  trimi§i  in 
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Dialog: 

1. 

2. 

3. 

4. 


5. 

6. 


7. 

8. 

9. 

10. 


11. 

12. 


13. 

14. 


15. 

16. 


Despre  aviatie. 


grad  ai  §i  care  este  numarul 


Cum  te  nume§ti,  ce 
dumitale  matricol? 

Ma  numesc  Ghita  Popescu,  sint  ‘,qaa 

avia tie  §i  numarul  meu  matricol  este  3874  din  1944. 


Care  este  unitatea  dumitale?  . 

Escadrila  a Il-a  de  vinatoare,  grupul  I aerian,  de 
sub  comanda  colonelului  de  aviatie,  Barbu  Nicoara. 


Unde  ai  facut  §coala  de  pilotaj? 
La  aerodromul  militar  „Pipera,” 
Bucure§ti. 


de  linga  ora§ul 


Ce  tip  de  avion  §coala  ati^lntrebuinta t acolo? 
Avionul  de  constructie  romineasca  I.A.R.  80. 


Este  un  avion  cu  elice  sau  un  avion  cu  react^e. 

Cu  elice.  Are  un  motor  de  4,500  de  cai  putere  §i 
o viteza  de  550  de  kilometri  pe  ora. 


La  ce  viteza  poate  decola  acest  avion? 

Avionul  poate  decola  la  viteza  de  110  kilometri  pe 
ora  §i  poate  ateriza  la  viteza  de  90  de  kilometri 

pe  ora. 

Este  avionul  I.A.R. -80  un  avion  monoplan  sau  biplan? 
Monoplan;  anvergura  aripilor  este  de  18  J^etri  §i  are 
un  fuselaj  de  metal.  Carlinga  este  blindata. 

Ce  tipuri  de  avioane  sint  intrebuinta te  acum  de 

aviatia  romina?  ^ ^ * r<  i ^7 

Avioane  cu  reactie  sovietice  de  tipul  M. I.G.  17s. 


17.  Ce  armament  are  un  M. I.G.  17s?  ...  . 

18.  Patru  mitraliere  de  calibru  50^in  aripi  §i  un  tun 
de  37  de  milimetri  care  trage  in  fat^. 


& 
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Dialogue  translation:  About  the  Air  Force. 

1.  What  is  your  name,  rank  and  serial  number? 

2.  Mv  name  is  Ghita  Popescu,  I am  a Lieutenant  in  the 
Air  Force  and  my  serial  number  is  3874/1944. 

3.  What  is  your  unit? 

4.  The  second  fighter  squadron  of  the  first  air  group 
under  the  command  of  Air  Force  Colonel,  Barbu 
NicoarS. 

5.  Where  did  you  take  flight  training? 

6.  At  the  military  airport,  **Pipera**  near  the  city  of 
Bucharest. 

7.  What  type  of  training  plane  did  you  use  there? 

8.  The  Romanian  built  plane  I.A.R.-80. 

9.  Is  it  a propeller  driven  plane  or  a jet  plane? 

10.  Propeller  driven.  It  has  a 4,500  hp  motor  and  a 
maximum  speed  of  550  km  an  hour. 

11.  At  what  speed  can  this  plane  take  off? 

12.  The  plane  can  take  off  at  a speed  of  110  km  an  hour 
and  can  land  at  a speed  of  90  km  an  hour. 

13.  Is  the  I.A.R.-80  plane  a mono-plane  or  a biplane? 

14.  A mono-plane;  the  wing  span  is  18  meters  and  has  a 
metal  fuselage.  The  cockpit  is  armored. 

15.  What  types  of  planes  are  used  now  by  the  Romanian 
Air  Force? 

16.  Soviet  jet  planes  of  the  M.  I.G.  17s  type. 

17.  What  armament  does  a M.I.G.  17s  have? 

18.  Four  machine  guns,  caliber  50,  in  the  wings,  and  a 
37mm  cannon  that  fires  from  the  front. 
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Exercit-ii  gramaticale: 


Ai  fost  consultat  de  doctor  cind 
Ai  fost  tratat  bine  de  ofiteri? 

Ai  fost  ocupat  tot  timpul? 

Cum  ai  fost  imbracat  cind  ai  fost 
Cum  ai  fost  primit? 

Ai  fost  vizitat  de  rude? 

De  ce  rude  ai  fost  vizitat? 

Ai  ma§ina? 

Unde  a fost  cump§.rat§?^ 

De  cine  a fost  adusa  aici? 

Cind  a fost  spalata  ultima  data? 
Este  ea  lovita  undeva? 


ai  int“at  in 


incorpora t? 


arma  tS? 


Cind  au  fost  camarazii  dumitale  trimi§i  aici? 
Unde  au  fost  du§i  intii? 

Cu  ce  au  fost  imbraca^i? 

Cum  au  fost  trata^i?  ^ , 

Sint  ei  obositi  sau  odihniti? 


Unde  sint  parcate  ma§inile? 
Sint  ele  spalate? 

Sint  ele  platite? 

De  cine  sint  conduse? 

Cind  vor  fi  vindute? 


Cind 

Cind 

Este 

Cine 

Cine 

Cind 

Cind 


sint. explicate  cuvintele  noi? 
este  explicate  gramatica? 

cunoscuta  §coala  asta?  ^ • o 

este  mai  cunoscut  in  partidul  republican, 
este  mai  cunoscut  in  partidul  democrat, 
a fost  ales  pre§edintele?  ^ ^ ^ 

au  fost  ale§i  senatorii  din  statul  dumitale. 

rachete.  Cind  a fost  construita  racheta 


Noi  avem  multe 
Jupiter? 

De  cine  a fost  construita? 

Cind  a fost  lansata? 

A fost  schimbata? 

Noi  vom  avea  o petrecere  mare  cu  o orchestra  de  %iganx. 
Cind  a fost  angajat  ? 2 cine  a fost 

A fost  piatita  inainte?  De  cine  a fost  platita? 

Cu  ce  va  ii  adusa?  De  cine  va  fi^adusa? 

Este  orchestra  asta  bine  cunoscuta? 
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BucatS,  de  citire: 

In  decembrie,  1903,  la  Kitty  Hawk,  in  statul  Carolina 
de  Nord,  fra-^ii  Wright  au  reu§it  pentru  prima  data  in  istorie 

r 

sa  zboare  cu  un  aparat  mai  greu  decit  aerul.  De  atunci, 
avia^ia  a facut  progrese  a§a  de  mari,  incit  astazi  se  vor- 
be§te  de  zboruri  inter-planetare. 

In  primul  razboi  mondial,  aviaijia  a jucat  un  rol  impor- 
tant, insa  n-a  jucat  un  rol  decisiv.  Doua  tipuri  de  avioane 
au  fost  intrebuin^ate : avioane  de  observa^ie  §i  avioane  de 

vinatoare  care  au  protejat  avioanele  de  observa'^ie.  Avioane- 
le  de  bombardament  care  au  aparut  spre  sfir§itul  razboiului, 
au  aparut  prea  tirziu  §i  intr-un  numar  prea  mic. 

Intre  cele  doua  razboaie,  aviaijia  a continuat  sa  faca 
progrese.  Un  tinar  colonel  american,  Charles  Lindberg,  a 
zburat  singur  de  la  New  York  la  Paris,  in  anul  1927.  Al'tii 
au  zburat  in  jurul  lumii.  Mul^i  avia  tori  au  fost  omoriti, 
insa  s-au  gasit  altii  care  sa  continue. 

Este  foarte  probabil,  ca  avia^ia  de  vinatoare  engleza 
a salvat  civilizaijia  moderna,  cind  a reu§it  sa  opreasca 
ma§ina  de  razboi  germana,  in  toamna  anului  1940.  Avia^ia 
de  bombardament  americana  care  a bombardat  zi  §i  noapte 
uzinele  §i  centrele  de  comunica1;ii  germane,  a contribuit  de 
asemenea  inti-o  mare  masura  la  infringerea  Germaniei 
Hitleriste  in  Europa  §i  a Japoniei  in  Asia. 
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Multi  cred  ca  avia^ia  va  fi  inlocuitct  de  rachete.  Poate 
cS.  da  §i  poate  cS  nu.  Eu  sint  sigur  insS,  cS  elerientul  uman 
nu  va  putea  fi  inlocuit  niciodatS..  Pilott^l  de  ieri,  este 
cosmonautul  de  astSzi.  Miine,  cine  §tie? 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Cine  au  fost  fratii  Wright? 

Fratii  Wright  au  fost  primii  aviatori  care  au 
zburat  cu  un  aparat  mai  greu  decit  aerul. 

2.  Unde  a avut  loc  primul  zbor? 

Primul  zbor  a avut  loc  la  Kitty  Hawk,  in  statul 
Carolina  de  Nord. 

3.  Cind  a avut  loc  primul  zbor? 

Primul  zbor  a avut  loc  in  luna  decembrie,  anul 
1903. 

4.  De  atunci,  a facut  avia^ia  progrese  importante? 

Da,  avia^ia  a fScut  progrese  importante. 

5.  De  re  ce  se  vorbe§te  acum? 

Acum  se  vorbe§te  despre  sboruri  inter-planetare 

6.  A jucat  avia'tia  un  rol  important  in  primul  rS.zboi 
mondial? 

Da,  a jucat  un  rol  destul  de  important. 

7.  A fost  decisiv  rolul  avia^iei  in  acest  rS,zboi? 

Nu,  rolul  aviatiei  n-a  fost  decisiv  in  acest 
rS.zboi. 

8.  Ce  fel  de  avioane  au  fost  intrebuin^a te  in  primul 
r^zboi  mondial? 

in  general,  au  fost  intrebuinta te  avioane  de 
vinStoare  §i  de  observa^ie. 

9.  Care  era  rolul  avioanelor  de  vinS-toare? 

Rolul  avioanelor  de  vinStoare  era  sS  protejeze 
avioanele  de  observa^ie. 

10.  Cind  au  aparut  avioanele  de  bombardament? 

Avioanele  de  bombardament  au  apS-rut  spre  sfir§i 
tul  razboiului. 

11.  Au  aparut  ele  prea  tirziu? 

Da,  au  aparut  prea  tirziu  §i  intr-un  numSr  prea 
mic. 

12.  A facut  aviatia  progrese  intre  cele  douS  rSzboaie 
mondiale? 

Da,  aviatia  a facut  progrese  intre  cele  douS 
rSzboaie  mondiale. 
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13.  Cine  a fost  primul  aviator  care  a zburat  singur 
peste  oceanul  Atlantic? 

Colonelul  american,  Charles  Lindberg. 

14.  De  unde  a decolat  §i  unde  a ateriz^t? 

A decolat  de  la  New  York  §i  a ater,izat  la  Paris, 
in  Franta. 

15.  Au  fost  aviatori  care  au  zburat  in  jurul  lumii  in 
perioada  asta? 

Da,  au  fost  mull^i  aviatori  care  au  zburat  in 
jurul  lumii  in  perioada  asta. 

16.  Au  murit  multi  in  accidente  de  aviatie? 

Da,  multi  au  murit,  insa  altii  au  continuat. 

17.  A oprit  aviatia  de  vinS.toare  englezS,  ma§ina  de  r^z- 
boi  germana,  in  rS.zboiul  al  doilea  mondial? 

Da,  aviatia  englezS.  a oprit  ma§ina  de  rS.zboi 
ger^jianS.. 

18.  Cind? 

In  toamna  anului  1940. 

19.  A participat  aviatia  americanS.  in  rSzboiul  al  doilea 
mondial? 

Da,  aviatia  americanS  a participat  in  rS.zboiul  al 
doilea  mondial. 

20.  In  contra  cui  a luptat  America? 

In  contra  Germaniei  in  Europa  §i  in  contra 
Japoniei  in  Asia. 

21.  Au  contribuit  bombardierele  americane  la  victoria 
finalM.? 

Da,  bombardierele  americane  au  contribuit  intr-o 
masurS  foarte  mare,  la  victoria  finals,. 

22.  Ce  au  bombardat  americanii? 

Ameri'canii  au  bombardat  uzine  §i  centre  de 
comunicatii. 

23.  Crezi  ca  aviatia  va  fi  inlocuitS  de  rachete? 

Intr-o  masura  oarecare  da,  cred  cS  aviatia  va  fi 
inlocuitS  de  rachete. 

24.  Poate  elemental  uman  sa  fie  inlocuit  de  ma§ini? 

Nu,  elementul  uman  nu  va  putea  fi  inlocuit  nici- 
odata  de  ma§ini. 
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Explicatii  grama ticale : 

We  have  used  these  expressions:  om  cSs^torit , femeie 

cSsStorita,  student  i cSsatoriti*  f emei~" casatoriTe  i or:  os 
fupt ; or:  el  a fost  adus.  ^e  underlined,  words  are  past 
participles  that  we  also  used  in  this  form: 

El  s-a  casatorit  luna  trecuta. 

Ea  s-a  casatorTt  luna  trecuta. 

El  a rupt  creionul. 

El  a adus  cartea. 


When  these  past  participles  are  used  with  the  verb  ^ 
or  used  as  adjectives,  they  agree  with  the  nouns  exactly  as 
the  adjectives  do. 


Examples  of  past  participles  used  with  the  verb  to  be: 


El  a fost  tratat  bine. 

Ea  a fost  tra.tata  bine. 

Ei  au  fost  tratati  bine. 
Ele  au  fost  tratate  bine. 


Ea  este  sSrbatorita. 
Noi  vom  fi  ajuta^i. 
Ele  sint  vindecate. 
Rana  este  vindecatS. 


El  a fost  trimis  la  Berlin. 

Ea  a fost  trimisS  la  Berlin. 

Ei  au  fost  trimi§i  la  Berlf 
Ele  au  fost  trimise  la  Berlin. 


Ei  n-au  fost  recunoscu^i. 
Au  fost  trimi§i  la  colonel 
Lectia  a fost  scrisa  de  el 
Cartea  a fost  inchisS. 


The  following  examples  are  not  with  the  verb  to  be,  but 
they  are  self-explanatory: 

El  a stat  cu  ochii  inchi§i  §i  gura  deschisS. 

Studen^ii  servi^i  intii  au  terminal  mai  repede. 

Ma§ina  furatS  a fost  gSsitS. 

Compania  atacatS  s-a  apSrat  bine. 

Rachetele  lansate  au  cSzut  in  ocean. 
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Introducerea  gramaticii  noi : 

a.  Creionul  lui  este  pe  scaun.  sau: 
Creionul  sau  este  pe  scaun. 

Unde  este  creionul  s5u? 

Creionul  sSu  este  pe  scaun. 

Unde  este  cartea  sa? 

Cartea  sa  este  pe  scaun. 


Unde  sint  camarazii  sS^i? 
Camarazii  s3.i  s ant  in  clasS. 


Unde  sint  cSrtile  sale? 
CSrljile  sale  sint  in  clas^. 


b.  (Profesorul  atrage  atentia  studentilor  cS  formele  care 
urmeaza  sint  forme  familiare  §i  se  intrebuinleaza  numai 
intre  prieteni,  so^i,  fa^a  de  copii  §i  in  armata  romina, 
intre  superior!  §i  inferior!;  insa  nu  intre  student!  §i 
profesori  etc.) 

Unde-i  cartea  dumicale;  sau:  unde~i  cartea  ta . 

Cartea  mea  este  pe  scaun. 

Unde-i  automobilul  tau? 

Automobilul  meu  este  afara. 

Unde  sint  camarazii  tai? 

Camarazii  mei  sint  in  clasa. 

Unde  sint  carfile  tale?  , 

Cartile  mele  sTnt  sub  scaun. 


c.  Cine  a venit  cu  dumneata;  sau:  cine  £ venit  cu  tine. 

Cine  a venit  cu  tine  la  §coaia? 

Prietenul  meu  a venit  cu  mine  la  §coaia. 


Cine  sta  linga  tine  in  clasa? 

Domnul  . . . sta  linga  mine  in  clasa. 

Are  profesorul  necazuri  cu  tine? 

Nu,  el  nu  are  necazuri  cu  mine. 
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d.  Unde  este  profesorul  dumneavoastrS;  sau:  unde  este 

prof esorul  vostru. 

Unde  este  profesorul  vostru? 

Prof  esorul  nostru  este  in  clasS. 

Unde  este  clasa  voastrS? 

Clasa  noastr^~ste  la  dreapta. 

Unde  sint  of iferii  vostri? 

Of iterii  nostri  sint  in  clasS. 

Unde  sint  cSrtile  voastre? 

CSrtile  noastre  sint  sub  scaun. 
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Dialog:  Marina  de  r^zboi. 

1.  Cum  a fost  scufundat  torpilorul  „Regele  Ferdinand?” 

2.  A fost  torpilat  de  un  submaxin  inamic,  in  Marea 
NeagrS. 

3.  Unde  1-a  lovit  torpila? 

4.  In  sala  ma§inilor.  S-a  scufundat  in  cinci  minute. 

5.  Care  era  misiunea  torpilorului  cind  a fost  torpilat 
§i  scufundat? 

6.  Escorta  un  vas  de  transport,  care  evacua  trupe  din 
Crimeea . 

7.  Ciiji  membri  ai  echipajului  au  supravie'tuit? 

8.  Foarte  pu^ini.  N--a  fost  timp  sS  lansSm  b^rcile  de 
salvare . 

9.  Cine  te~a  cules  pe  tine  §i  pe  camarazii  tai  din  apa? 

10.  Distrugatorul  ,,Regele  Carol  I,”  care  a venit  in  aju- 
torul  nostru. 

11.  N-a  incercat  sS.  scufunde  submarinul  inamic? 

12.  Incercat?  L-a  scufundat.  Intii  l-^a  atacat  cu  gre- 
nade anti-submarine. 

13.  Si  l-a  fortat  sS.  iasSt  la  suprafal;^? 

14.  Da,  apoi  l-a  scufundat  cu  foe  de  artilerie. 

15.  S-a  inters  cu  bine  vasul  de  transport  in  portul 
Constanta? 

16.  Aproape  de  insula  Serpilor  a fost  ayariat  de  o minS 
marina,  ins^  un  remorcher  l-a  tras  in  port. 

17.  Ce  ai  de  gind  sa  faci  acum? 

18.  Am  cerut  sa  fiu  repartizat  la  flotila  de  vedete 
rapide  §i  a§tept  ordine. 
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Dialogue  translation:  The  Navy. 

1.  How  was  the  torpedo  boat  **King  Ferdinand"  sunk? 

2.  It  was  torpedoed  by  an  enemy  submarine  in  the  Black 
Sea . 

3.  Where  did  the  torpedo  hit  the  torpedo  boat? 

4.  In  the  engine  room.  It  sank  in  five  minutes. 

5.  What  was  the  mission  of  the  torpedo  boat  when  it 
was  torpedoed  and  sank? 

6.  It  was  escorting  a transport  that  was  evacuating 
troops  from  Crimeea. 

7.  How  many  members  of  the  crew  survived? 

8.  Very  few.  There  wasn’t  any  time  to  launch  the  life 
boats. 

9.  Who  picked  you  and  your  comrades  out  of  the  water? 

10.  The  destroyer  "King  Carol  I"  that  came  to  our  aid. 

11.  Didn’t  it  try  to  sink  the  enemy  submarine? 

12.  Try?  It  sank  it.  First  they  attacked  it  with  depth 
charges. 

13.  And  forced  it  to  come  up? 

14.  Yes,  then  they  sank  it  with  artillery  fire. 

15.  Did  the  transport  return  in  good  shape  to  the  port 
of  Constanta? 

16.  Near  the  island  of  Serpents  it  was  damaged  by  a mine 
but  a tug  boat  pulled  it  to  port. 

17.  What  do  you  intend  to  do  now? 

18.  I asked  to  be  assigned  to  the  PT  flotilla  and  I am 
waiting  for  orders. 
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Exerciljii  grama  ticale : 

(In  toate  aceste  exerci1;ii  gramaticale,  profesorul 
imperecheaza  doi  studen^i,  prieteni  buni«  Profesorul  intre- 
aba  pe  primul  student:  Cine  este  linga  ej.?  §i  primul  tre- 

buie  sa  intrebe  pe  prietenul  lui:  Cine  est^  linga  tine?) 

a.  Cine  este  lingS.  el? 

Cine  a venit  cu  el  la  §coalS? 

Cine  s-a  dus  ieri  acasa  cu  el? 

Cine  locuie§te  aproape  de  el? 

Cine  il  ajuta  pe  el  cind  nu  §tie  lecijia? 

Cum  se  poarta  lumea  din  Monterey  cu  el? 

Ce-1  intereseaza  pe  el? 


b.  (Profesorul  intreaba:  Unde-i  automobilul  sau?  §i 

studentul  trebuie  sa  intrebe  pe  prietexiul  lui:  unde-i 

automobilul  tau?) 

Unde-i  automobilul  sau? 

Unde-i  cartea  sa? 

Unde  sint  carljile  sale? 

Cine-i  doctorul  familiei  sale? 

Cine-i  comandantul  sau? 

Unde  sint  parin^ii  sai? 

A fost  el  bolnav  vreodata? 

Care  au  fost  simptomele  sale? 

Care  este  unitatea  sa? 

Care  este  camera  sa? 

Care  sint  camarazii  sai? 


c.  (Profesorul  intreabS.:  unde  sint  automobilele  lor?  §i 

studentul  trebuie  sa  intrebe:  Unde  sint  automobilele 

voastre?) 

Unde  sint  automobilele  lor? 

Unde  sint  cartile  lor? 

Unde  sint  profesorii  lor? 

Care-i  garnizoana  lor? 

Cine-i  comandantul  lor? 

Care-i  unitatea  lor? 

Care-i  camera  lor? 

Au  fost  ei  vreodata  bolnavi? 

Cine  a fost  doctorul  lor? 

Care  au  fost  simptomele  lor? 
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BucatS.  de  citire: 

In  razboiul  al  doilea  mondial,  prietenul  raeu  Mitica 
Georgescu  a fost  un  cartnic  pe  disirugatoirul  „Regele  Perdi- 

r 

nand,**  Distrugatorul  acesta,  mi-a  spus  MiticS.,  a avut  un 
tonaj  de  2570  de  tone  §i  o vitezS  maxima  de  28  de  noduri  pe 
orS.  Armamentul  navei  consta  din  §ase  tunuri  de  75  de  mm, 

§i  doua  tunuri  de  37  de  mm.  Doua  baterii  de  tunuri  anti- 
aeriene  asigurau  protectia  vasului  in  contra  aviatiei  ina- 

mice . 

Flota  rominS.,  mi-a  spus  Mitica,  n-a  avut  nici  vase  de 
linie,  nici  vase  purtatoare  de  avioane  §i  nici  cruci§S.toare, 
Marea  NeagrS  este  prea  mica  pentru  astfel  de  vase  de  r^zboi. 

Cu  toate  ca  un  distrugator  este  a§a  de  mic,  este  o arma 
foarte  periculoasa.  Din  cauza  vitezii  mari,  este  greu  de 
torpilat  §i  gfenadele  antisubmarine  sint  foarte  eficace  in 
contra  submarinelor . 

Rolul  cel  mai  important  al  unui  distrugator  in  timp  de 
razboi,  nu  este  de  a ataca  vasele  inamice  sau  instala^ii 
inamice,  rolul  dis trugatorului  este  de  a "tine  deschise 
liniile  de  aprovizionare  maritime,  de  a escorta  vasele  de 

transport  in  convoaie  sau  izolate. 

Mitica  mi-a  spus  ca  vasul  sau  a participat  in  multe 
ac^iuni  navale,  ca  a scufundat  un  vas  petrolifer  inamic  de 
12.000  de  tone,  doua  vase  de  transport  de  18.000  de  tone  §i 
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mai  multe  ambarca1;ii  mai  mici,  ca:  §lepuri,  remorchere, 

§alupe  §i  a avariat  un  vas  puitor  de  mine. 

De  fapt,  distrugatorul  sau  s-a  scufundat  dupa  ce  a lovit 
o min^  marina,  aproape  de  Sevastopol,  marea  baza  navalS 
Sovietica  din  Crimeea. 
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IntrebSri  §i  r5spunsuri: 

1.  Cum  se  nume§te  prietenul  tSu? 

Prietenul  meu  se  nume§te  Mitic^  Georgescu. 

2.  In  ce  arms  a servit  el  in  r^zbolul  al  doilea  mondial? 

El  a servit  in  marina  de  r^zboi. 

3.  Ce  grad  a avut  el? 

El  a fost  un  cartnic. 

4.  Pe  ce  fel  de  vas  de  rS,zboi  a fost  el  un  cartnic? 

El  a fost  un  cartnic  pe  un  distrugator. 

5.  Cum  s-a  numit  distrugatorul? 

Distrugatorul  s-a  numit  ,^Regele  Ferdinand.” 

6.  Ce  tonaj  a avut  distrugatorul  ..Regele  Ferdinand?” 

2570  de  tone. 

7.  Care  a fost  viteza  maximS  a distrugStorului? 

Viteza  maxima  a fost  de  28  de  noduri  pe  orS. 

8.  Cite  tunuri  a avut  distrugatorul? 

Sa§e  tunuri  de  75  de  mm  §i  doua  tunuri  de  37  de 
mm;  in  total,  opt. 

9.  Ce  fel  de  armament  asigura  apSrarea  antiaeriana  a 
vasuliii? 

Doua  baterii  de  artilerie  antiaeriana. 

10.  A avut  flota  romina  vase  de  linie? 

Nu,  flota  romina  n-a  avut  vase  de  linie. 

11.  Dar  vase  purtatoare  de  avioane,  sau  cruci§atoare? 

Nu,  flota  romina  n-a  avut  nici  vase  purtatoare 
de  avioane,  nici  cruci§atoare. 

12.  Este  Marea  Neagra  prea  mica  pentru  astfel  de  vase 
de  razboi? 

Mitica  Georgescu  mi-a  spus  ca  da,  Marea  Neagra 
este  prea  mica  pentru  astfel  de  vase. 

13.  Este  un  distrugator  o arma  periculoasa? 

Da,  un  distrugator  este  o arma  foarte  periculoasa. 
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14.  De  ce  este  greu  sa  ^orpilezi  un  dis trugS.tor? 

Este  greu  sa  torpilezi  un  distrugStor,  din  cauza 
vitezii  mari. 

15.  Ce  arme  antisubmarine  are  un  distrug^tor? 

Cele  mai  eficace  arme  sint  grenad^le  antisubmarine. 

16.  Care  este  rolul  unui  distrugS.tor  in  timp  de  rSzboi? 

sa  '^ina  deschise  liniile  maritime  de  aprovizio-- 

nare . 

17.  In  timp  de  rSzboi,  sint  vasele  comerciale  protejate? 

Da,  sint  protejate,  sint  escortate  de  distruga- 
toare . 

18.  Navigheaza  vasele  de  transport  izolate  sau  in  convoa- 
ie,  in  timp  de  razboi? 

Navigheaza  in  convoaie,  foarte  rar  navigheaza 
izolate. 

19.  A participat  distrugatorul  lui  Mitica  in  multe 
acijiuni  navale? 

Da,  distrugatorul  sau  a participat  in  multe 
ac^iuni  navale. 

20.  De  cite  tone  a fost  vasul  petrolifer  scufundat  de 
vasul  lui  Mitica? 

Vasul  petrolifer  scufundat  de  vasul  lui  Mitica, 
a avut  18.000  de  tone. 

21.  Ce  alte  vase  a mai  scufundat  distrugatorul  „Regele 
Ferdinand?” 

Doua  vase  de  transport  §i  alte  ambarca'tii  mai 
mici,, 

22.  Ce  fel  de  vase  au  fost  aceste  ambarcatii  mai  mici? 

:Jlepuri,  remorchere  §i  §alupe. 

23.  Cum  a fost  scuf undata  nava  lui  MiticS.? 

A lovit  o mina  marine  aproape  de  Sevastopol  §i 
s-a  scufundat. 

24.  Unde  este  baza  navalS.  Sevastopol? 

Baza  navala  Sevastopol  este  in  peninsula  Crimeea, 
in  sudul  Rusiei. 
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Explicatii  gramaticale: 

We  have  already  met  a few  examples  of  familiar  forms  of 
address.  Now  we  shall  round  up  all  the  familiar  forms  of 
address. 


In  place  of  dumnea ta 

dumneata 
pe  dumneata 

cu  (lingS,  la,  de  la,  pina  la, 
dumneata 


tu 

pe  tine 

etc.)  (de  la,  pina  la  etc.) 

tine 


In  place  of  dumitale  (possessive) : 


dumitale 


tau,  ta,  tSi,  tale 
(used  like  meu,  mea, 
mei,  male). 


As  already  mentioned,  the  familiar  equivalent  of  dumitale 
with  the  indirect  object  is  tie. 


In  place  of  dumnea voastr a; 

dumneavoastrS. : 

pe  dumnea voastrS. 

cu,  (linga,  la,  de  la,  pina  la, 

etc.)  dumneavoastra 


voi 

pe  voi 

cu  (linga,  la,  de  la, 
pina  la,  etc.)  voi 


dumnen-'oastra  (with  indirect  object):  voua 


dumneavoastra  (possessive):  vostru,  voastra,  vo§tri 

(used  like  nostru,  noastra, 
no§tri,  noastre) 

Instead  of  the  possessiyes  lui,  ei,  one  may  use  sau,  sa, 
sai,  sale,  used  like  meu,  mea , mei,  mele. 

Or:  to  review:  meu,  mea,  mei,  mele;  tau,  ta,  tai, 

tale;  or  dumitale;  sau,  sa,  sai, 
sale;  or:  lui,  ei 

nostru,  noastra,  no§tri,  noastre 
vostru,  voastra,  vo§tri,  voastre; 
or:  dumneavoastra, 
lor 
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If  you  wish  to  know  some  rule  of  thumb  in  the  use  Ox  _sa^, 
sa,  sai,  sale,  as  opposed  to  lui,  then  you  use 

sai,“^le,  when  the  thing  possessed  belongs  to  tne  subject 
oT~the  sentence;  if  the  thing  possessed  belongs  to  someone 
who  in  the  sentence  is  not  the  subject,  yop  use  mi,  ei. 

Examples:  Capitanul  s-a  dus  cu  generalul  in  ma§ina  sa 

(ma§ina  capitanului) . 


Capitanul  s-a 
(ma§ina  generalului) - 


dus  cu  generalul  in  ma§ina  lui 


to  use  sS.u,  sa , sai , sale . You  can  get 
ei.  The  rule  explained  is  one  of  the 

. J 


You  do  not  have 

fine  points  that  careTul  Romanian  writers  obey  in  their 
writings,  and  it  is  mentioned  here  because  the  students 
meet  the  form  quite  often  in  writing  and  speech  and  they  may 
want  to  knew  why  the  two  parallel  forms. 


Note  marginale.  asupra  vocabularului : 

Fotograf  means  photographer,  and  fotografie  means  photo- 
graph. 

To  ask  has  three  Romanian  equivalents: 

To  ask  (to  question,  to  ask  where,  how,  when,  who,  etc.) 
a intreba 

to  ask  for  (something)  a cere 

to  ask  (someone  to  do  something)  a ruga  (sa) 

Examples : 

M-a  intreba t unde  locuiesc,  ^ , 

ll  voi  intreba  despre  ea  cind  il  voi  intilni. 

L-a§  intreba  insa  mi-e  frica. 

El  a cerut  un  pahar  ca  apa. 

El  n-a  vrut  s§,  ceara  nimic  de  la  el.  ^ ..-i 

Ma  voi  duce  la  el  acasa  §i  ii  voi  cere  informa’^iile  care 

imi  trebuie. 

M-a  rugat  sa  ma  due  cu  el  la  Los  Angeles. 

A rugat-o  sa-i  cumpere  ni§te  ciorapi. 

A§  vrea  sS,  te  rog  ceva. 
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and 


Liber-prof esionist.  in  Romania,  refers  mostly  to  lawyers 
doctors. 
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Introducerea  gramaticii  noi: 

a.  Eu  inv^t  lectia  mea.  ^ im.i  lectia^ 

Dumneata  iriveti  lecljia  dunlTtale , Dumnea ta  ^ 
lectia* 

I”!;!  invelji  lec^ia  in  fiecare  zi? 

Da,  eu  imi  invSt  lectia  in  fiecare  zi, 

scrii  lec1;ia  in  fiecare  zi? 

Da,  imi  scriu  Iscljia  in  fiecare  zi. 

Iti  cite§ti  lecljia  in  fiecare  zi? 

Da,  imi  citesc  lec^ia  in  fiecare  zi. 

Unde  i1;i  fumezi  ^igara? 

Imi  fumez  Ijigara  afarS 

Cind  i1?i  fumezi  ijigara? 

Imi  fumez  Ijigara  in  recreatie- 

l§i  invata  eX  lecljia  in  fiecare  zi? 

Da,  £l  i§i  invat^  lecljia  in  fiecare  zi. 

l§i  scrie  lec^ia  in  fiecare  zi? 

Da,  el  i§i  scrie  lecljia  in  fiecare  zi. 

Unde  i§i  fumeaz^  -^igara? 

El  i§i  fumeaza  Ijigara  in  recreatie. 


YM:  inyS-tati  lec^iile  in  fiecare  zi? 

noi  ne  invafam  lecljiile  in  fiecare  zi. 

Va  scrie'ti  lec|iile  in  fiecare  zi? 

Da,  noi  ne  scriem  lec^iile  in  fiecare  zi. 

Unde  va  fuma^i  '^igarile? 

Noi  ne  fumS.m  ^igS,rile  afarS. 

Cind  va  fuma^i  ^igSirile? 

Noi  ne  fumam  "^igarile  in  recrea^ie. 

l§i  invata  studen^ii  lec^iile  in  fiecare  zi? 
Da,  ei  i§i  invata  lectiile  in  fiecare  zi. 


547 


Isi  scriu  ei  lectiile  in  fiecare  zi? 

Da,  ei  i§i  scriu  lec^iile  in  fiecare  zi. 

Unde  i§i  fumeaz^  ei 

Ei  i§i  fumeazS  ■|;igarile  afarS. 

Cind  i§i  fumeaza  ei  tig^rile? 

Ei  i§i  fumeaza  -tig^irile  in  recrea^ie. 


Ti-ai  invatat  leclfia? 
i)a,  mi-am  invatat  lectia- 

Ti-ai  scris  lectia? 

6a,  mi-am  scris  lectia. 

Ti^ai  fumat  tigara  in  recreatie?  . 

6a,  mi-am  fumat  tiga^a  in  recreatie. 

Ei-a  invatat  el  lectia? 
a>  jj^v^ta t lectia « 

Ei-a  fumat  el  tiga^a  in  recreatie?  ^ 
a,  el  ?i-a  fumat  tiga^^a  in  recreatie. 

Unde  §i-a  fumat  el  tigara? 

El  §i-a  fumat  tigara  afara. 


V-ati  invatat  ieri  lectia? 

I^a,  noi  ne~am  invat a t lectia. 

V-ati  scris  lectia? 

Da,  noi  ne-am  scris  lectia. 

V-ati  fumat  tig^^ii®^ 

Da,  ne-am  fumat  tigarile. 

Unde  v-ati  fumat 

Ne-am  fumat  tig^^ii®  afara. 

Si-au  invatat  studentii  lectia? 

§in§2i  invatat  lectia. 

Si-au  scris  studentii  lectia  in  caiet? 
5a,  ei  §i-au  scris  lectia  in  caiet. 
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Unde  §i-au  fumat  ei  tig^rile? 

Ei  §i-au  fumat  Ijigarile  afara. 

Cind  §i-au  fumat  tigarile? 

Ei  §i-au  fumat  ijigarile  in  recreati^. 


/ 
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Dialog:  Despre  Partizani. 

1.  Am  primit  o comunicare  prin  radio  de  la  agentul 
nostru  din  Breaza. 

2.  Este  un  om  de  incredere!  Ce  comunicS? 

f 

3.  Inamicul  are  de  gind  sa  trimitS  o coloanS  de  camioane, 
sa  aprovizioneze  garnizoana  de  la  Dumbrava. 

4.  Trebuie  oprita!  Ti-sai  facut  planul? 

5.  L-am  facut,  insa  am  vrut  sS-1  discut  cu  tine* 

6.  Deta§amentul  meu  este  gata. 

7.  Coloana  inamica  va  trebui  sa  treaca  prin  defileul 
Bicaz. ... 

8.  Cum  s-o  oprim? 

9.  Minam  §oseaua  la  cotitura  asta  §i  aruncam  in  aer 

?odul  acesta  de  peste  riul  Bicaz. 

n felul  acesta  inamicul  nici  nu  poate  sS  inainteze, 
nici  nu  poate  sa  se  retragS...  BunS  ideej 

11.  Minele  vor  fi  plasate  de  deta§amentul  lui  Mugure, 
deghizati  ca  muncitori  de  drumuri. 

12.  Si-a  completat  efectivul?  In  ultima  ac^iune  a sufe- 
rit  pierderi  grele. 

13.  Mi~a  spus  ca  da,  cS  i§i  completeazS  efectivul  cu 
oameni  din  regiune. 

14.  Ce  facem  cu  santinelele  inamice  care  pazesc  podul? 

15.  In  momentul  cind  coloana  inamica  intra  in  defileu, 
taiem  liniile  telefonice,  omorim  santinelele  §i 
minam  podul.  Este  simplu. 

16.  Luam  prizonieri? 

17.  Nu,  distrugem  coloana  §i  ne  retragem  spre  muntele 
Ceahlau. 

18.  Foarte  bine,  domnule  comandant. 
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Dialogue  translation:  About  Partizans. 

1.  I have  received  a radio  coniinunication  from  our  agent 
in  Breaza. ... 

2.  He  is  a reliable  man.  What  does  he  say? 

r 

3.  The  enemy  intends  to  send  a truck  convoy  to  supply 
the  garrison  at  Dumbrava. 

4.  It  must  be  stopped!  Did  you  make  your  plan? 

5.  I*ve  made  it,  but  I wanted  to  discuss  it  with  you. 

6.  My  detachment  is  ready. 

7.  The  enemy  column  luust  puss  through  the  Bicaz  defile.. 

8.  How  to  stop  them? 

9.  We  mine  the  highway  at  this  curve  and  we  blow  up  this 
bridge  over  the  Bicaz  river. 

10.  In  this  way  the  enemy  can  neither  advance  nor  can  he 
retreat. . .Good  idea! 

11.  The  mine  will  be  placed  by  Mugure*s  detachment  dis- 
guised as  road  workers. 

12.  Did  he  make  up  his  strength?  In  the  last  action  he 
had  heavy  losses. 

13.  He  told  me  that  he  did,  that  he  is  making  up  his 
strength  with  men  from  the  area. 

14.  What  are  we  going  to  do  with  the  enemy  guards  that 
are  guarding  the  bridge? 

15.  The  moment  the  enemy  column  enters  the  defile,  we 
cut  the  telephone  lines,  we  kill  the  guards,  and 
mine  the  bridge.  It*s  simple. 

16.  Do  we  take  prisoners? 

17.  No,  we  destroy  the  column  and  withdraw  towards  the 
Ceahlau  mountain. 

18.  Very  well,  sir. 
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Exerciijii  gramaticale: 

a.  Cind  1;i-ai  cumparat  automobilul? 

Ti-ai  adus  automobilul  la  §coala? 

ftind  1;i-ai  spalat  automobilul  ultima  datS.? 

Cind  i1;i  vei  vinde  automobilul? 

Ti-ai  invaljat  lecijia? 

"ti-ai  scris  leci^ia  in  caiet? 
ti-ai  adus  lecifia  la  §coaia? 

In  cit  timp  1;i-ai  terminal  lecljia? 

Cind  ti-ai  intilnit  intii  camarazii? 

Ti-ai  invitat  camarazii  la  o cafea? 

ti-ai  ajutat  camarazii? 

ti-ai  salutat  ofiterii  totdeauna? 

b.  Cind  §i-a  cumpSrat  camaradul  automobilul? 

Si-a  adus. el  automobilul  la  §coalS? 

fiind  §i-a  spalat  automobilul  ultima  data? 

Cind  i§i  va  vinde  automobilul? 

Si-au  invatat  camarazii  dumitale  lectia? 
fjnde  §i-au  scris  ei  lectia? 

Si-au  adus  ei  cartile  la  §coala? 

In  cit  timp  §i-au  terminal  ei  lectia? 

Cind  §i-a  intilnit  camaradul  dumitale  profesorii? 
Cind  §i-a  primit  cartile? 

Cind  i§i  invata  lectia? 

Cind  i§i  parcheaza  el  automobilul? 

Cind  i§i  fumeaza  tig^rile? 

Unde  i§i  fumeaza  ^igarile? 

Are  voie  sa-§i  fumeze  '^igeirile  in  clasa? 


c.  Cind  va  invatati  lectiile? 

Cind  va  aduceti  lectiile  la  §coala? 

Cind  va  scrieti  lectiile? 

Cind  va  beti  cafeaua? 

Cum  va  tratati  camarazii  din  celelalte  clase? 
Unde  va  aruncati  hirtiile? 
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Bucata  de  citire: 

In  primul  rSzboi  mondial,  au  fost  cazuri  izolate  cind 
civili  inarmati  au  tras  cu  armele  impotriva  trupelor  ina- 
mice,  care  le-au  ocupat  %ara.  Partizanii  insa  n-au  jucat 
un  rol  important  §i  n-au  influen^at  in  nici  un  fel  operatiile 
mili tare. 

In  razboiul  al  doilea  mondial  insa,  partizanii  au  jucat 
un  rol  foarte  important  in  Rusia,  Franca  §i  in  Jugoslavia. 

In  unele  cazuri,  trupe  din  armata  activa  au  refuzat  sa  se 
predea,  s-au  retras  in  munlfi,  in  paduri,  sau  in  regiuni 
mia§tinoase  §i  au  continuat  lupta  in  contra  inamicului.  In 
alte  cazuri,  agenl^i  instruiti  in  mod  special  pentru  a lupta 
inapoia  liniilor  inamice,  au  fost  para§utati  pentru  a orga- 
niza  resisten'^a  populatiei  civile. 

In  general,  partizanii  opereaza  in  grupe  mici,  bine 
inarmate  cu  arme  automate  §i  fara  un  sistem  propriu  de  apro- 
vizionare.  Misiunea  lor  este  de  a har^ui  inamicul,  de  a~i 
taia  liniile  de  comunicatii  §i  de  a creia  o stare  de  ne- 
siguranta  in  spatele  frontului.  De  asemenea,  partizanii 
cauta  sa  angajeze  un  numar  cit  mai  mare  de  trupe  impotriva 
lor  care  nu  pot  fi  utilizate  pe  front,  sau  un  numar  insemnat 
de  trupe  care  sa  asigure  liniile  de  comunicatii  sau  de 
aprovizionare . 

Partizanii  de  obicei  cunosc  bine  terenul  in  care  operea- 
za §i  ei  se  bazeaza  foarte  mult  pe  ajutorul  populatfiei 
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civile  din  regiune,  pentru  informatii  §i  aprovizionare, 

Este  foarte  greu  pentru  inamic  §tie  cine  este  §i  cine  nu 
este  un  partizan.  In  timpul  zilei,  ei  lucreaz^  §i  uneori 
chiar  colaboreaz^  cu  inamicul;  noaptea,  iau  arma  minS 
atacS.  solda^i  izola^i  sau  deta§amente  mici,  saboteaza  depo- 
zite  de  inuni'^ii,  cS.i  ferate,  poduri,  convoaie  de  camioane, 
linii  de  comunica^ii  §i  apoi  dispar. 

MS.surile  de  represalii  nu  ajutS  prea  mult.  Inamicul  ia 
ostateci,  de  obicei  oameni  nevinova^i,  femei  §i  copii,  pe 
care  ii  impu§ga  dacS  partizanii  nu  se  predau.  Asta  nu  face 
altceva  decit  sS  mSreascS  ura  impotriva  trupelor  de  ocu- 
patie  §i  sS  mEreascS  numS.rul  celor  care  devin  partizani 
pentru  a se  rSzbuna. 


554 


LECTIA  43 
» 


Intrebari  §i  rSspunsuri: 

1.  Ce  este  un  partizan? 

Un  partizan  este  un  civil  inarmat,  in  timp  de 

razboi. 

2.  Poarta  partizanii  uniforme? 

Nu,  partizanii  nu  poarta  uniforme, 

3.  Au  fost  partizani  in  primul  rS.zboi  mondial?^ 

Foarte  puifini.  In  cazuri  izolate  civilii  au  tras 
cu  armele  impotriva  soldal^ilo^c  din  armatele  de 
ocupai;.^  e . 

4.  In  care  razboi  au  ju'at  partizanii  un  important? 

Partizanii  au  jucat  un  rol  important  in  rSzboiul 
al  doilea  mondial. 

5.  In  ce  tari  din  Europa  au  fost  partizanii  activi? 

ln*toate  i;S.rile  ocupate  de  armata  germ;,na. 

6.  Unde  luptS.  partizanii? 

Partizanii  lupta  in  muni;i,  in  paduri,  sau  in  re- 
giuni  mia§tinoase. 

7.  Lupta  ei  in  spatele  liniilor  inamice? 

Da,  ei  lupta  in  spatele  liniilor  inamice. 

8.  Cine  organizeaza  rezisteni;a  populai;iei  civile? 

De  obicei  agen^i  instruiti  in  mod  special  pentru 
astfel  de  misiuni. 

9.  Sint  para§utati  agenifii  ace§tia  in  spatele  liniilor? 

In  majoritatea  cazurilor,  ei  sint  para§utati  in 
spatele  liniilor. 

10.  Opereaza  partizanii  in  unitai;i  mari? 

Nu,  de  obicei  opereaza  in  unitai;i  mici. 

11.  Sint  ei  bine  inarmaiji? 

Da,  ei  sint  bine  inarma^i  cu  arme  automate. 

12.  Stau  ei  mult  timp  intr-o  regiune? 

Nu,  nu  stau  mult  timp  intr-o  regiune.  Din  cauza 
asta  n-au  sistem  propriu  de  aprovizionare. 
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13.  Care  este  in  general  misiunea  unui  deta§ament  de 
partizani? 

Misiunea  lor  este  de  a hS-r^ui  inamicul. 

14.  Prin  ce  mijloace? 

Ei  taie  liniile  de  comunicatii  §irCreiazS  o stare 
de  nesiguran^a  in  spatele  frontului. 

15.  Trupele  intrebuin^a te  in  contra  partizanilor,  pot  fi 
intrebuin'ta  te  pe  front? 

Nu,  nu  pot  fi  intrebuin^a te  pe  front. 

16.  Cunosc  partizanii  bine  terenul  in  care  opereazS,? 

De  obicei  il  cunosc  foarte  bine  pentru  cS  sint 
din  regiune. 

17.  Cine  ii  ajutS  pe  partizani? 

Popula'i^ia  civile  ii  ajutS. 

18.  Cu  ce-.i  ajut^? 

Cu  inforinatii  §i  cu  mincare. 

19.  Este  u§or  pentru  inamic  sa  §tie  cine  este,  sau  cine 
nu  este  un  partizan? 

Desigur  ca  este  greu.  Oricine  poate  s^  fie  un 
partizan. 

20.  Colaboxeaza  uneori  partizanii  cu  inamicul? 

Da,  uneori  colaboreazS  cu  inamicul  pentru  a afla 
planurile  lui. 

21.  Ataca  partizanii  unitS-|;i  mari? 

Nu,  ei  ataca  numai  soldati  izola^i,  sau  deta§a- 
mente  mici. 

22.  Saboteaza  partizanii  instala^ii  militare  inamice? 

Da,  ei  saboteazS  instala^ii  militare  inamice. 

23.  Ce  mS^suri  iau  trupele  inamice  in  contra  partizani- 
lor? 

lau  ostateci  pe  care-i  impu§cSi.  De  obicei  sint 
oameni  nevinova^i. 

24.  Sint  aceste  masuri  eficace? 

Nu,  nu  fac  altceva  decit  sS.  mSreascS^  ura  civili- 
lor  in  contra  armatei  de  ocupa^ie. 
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Explical^ii  gramaticale: 


In  this  lesson  we  learn  a very  commonly  used  substitute 
for  meu,  dumitale,  lui,  etc. 


Instead  of  saying: 


You  may  say: 


Beau  cafeaua  mea . 

Vei  vinde  automobilul  dumitale? 

Va  schimba  cama§a  lui. 

Vom  citi  lecifiile  noas tre. 

Unde  scrieiji  lectiile  dumneavoastrS^? 

Studenifii  fumeazS.  ifigarile  lor. 

Am  consultat  pe  doctorul  meu. 

Ai  spS.lat  automobilul  dumitale? 

Ar  vinde  automobilul  lui  (ei) . 

Am  invai;a  lectiile  noastre  mai  bine. 

Ai;i  terminal  leci;iile  voastre? 

Au  bS.ut  toatS.  berea  lor. 

Trebuie  spS^l  cS.ma§ile  mele . 

Trebuie  sa  speli  ciorapii  dumitale . 

Trebuie  sS.  spele  ciorapii  lui. 

Trebuie  sS  aducem  creionaele  noastre. 

Vre^i  sS.  inva'ta'ti  lectiile  dumnea- 
voastrS,? 

Ei  vreau  sS-  termine  ‘^ig^rile  lor 
intii.  ' 


Imi  beau  cafeaua. 

TfT  vei  vinde  automo- 
bllul? 

va  schimba  c^ma§a. 

Ne  vom  citi  lecl^iile. 

Unde  vS.  scriei^i  lec- 
tiile? 

Studentii  fumeaza 
tigarile . 

Mi-am  consultat  doctor- 
ul 

T^-ai  spalat  automo- 

’bilul? 

S^-ar  vinde  automobil- 

* ul. 

Ne-am  invai;a  lecifiile 
mai  bine. 

V-ai;i  terminal  lec^ii- 
le? 

S^-au  bS.ut  toatS. 

’berea. 

Trebuie  sS.-mi  spS.1 
cSma^ile . 

Trebuie  speli 

ciorapii. 

Trebuie  sa-^  spele 
ciorapii . 

Trebuie  sa  aduce 
creioanele . 

Vrei;i  sa  va  invS.i;at 
lecijiile? 

Ei  vreau  sS,-§j^  termine 
intii  figarile. 


As  you  may  have  observed,  the  equivalents  are: 


meu,  mea,  mei,  mele 
dumitale  (t§.u,  ta,  t§.i,  tale) 
lui,  ei,  (sau,  sa,  sai,  sale) 


imi;  (-mi,  mi-) 
iti,  (-ti,  ti-) 
i§i,  (-§i,  §i-) 
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nostru,  noastra,  no§tri,  noastre 
dumneavoastra  (vostru,  voastrS, 
vo§tri,  voastre) 
lor 


ne 

vS,  (v-) 

£§i,  (-§i,  §i-) 


There  is  one  important  note  to  make:  i§i.' is  used  only  to 

mean  his,  or  her  own  (or  their  own) . 

Examples: 

El  si-a  condus  automobilul  foarte  bine,  (his  own  car.) 

El  §i-a  schimbat  cama§a.  (his  own  shirt). 

El  isi  va  vinde  automobilul.  (his  own  car.) 

Trebuie  sa*“§i  ducS.  copiii  l3  doctor.  (his  own  children) 

Contrast  with:- 

El  a condus  automobilul  lui.  (It  could  be  his,  or  somebody 

else’s  car.) 

El  va  vinde  aiitomobilul  lui.  (It  could  be  that  his  friend 

Brown  has  a car,  and  he  will 
sell  his.  Brown* s car;  or  it 
could  be  someone  else*s). 
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Introducerea  grama ticii  noi: 

a.  Studentul  a luat  cartea  mea. 
Studentul  mi-a  luat  cartea . 

Cine  luat  cartea? 

Studentul  mi-a  luat  cartea. 

Cine  -^i-a  fumat  "tigara? 
Studentul  mi-a  fumat  -tigara. 


Cine  baut  cafeaua? 

Studentul  mi-a  b^ut  cafeaua. 


Cine  ‘ti-a  spS,lat  automobilul? 
Prietenul  m.eu  mi-a  spalat  automobilul. 


Cine  v-a  lua t cSr^ile? 

Prof esorul. ne-a  luat  car^ile. 

Cine  v-a  fumat  •^ig^rile? 
Camaradul  ne-a  fumat  ^igarile. 


Cine  v-a  bS.ut  cafeaua? 

Ceilal^i  studen-^i  ne-au  bSut  cafeaua. 

Cine  v-a  spalat  automobilele? 

Prietenii  no§tri  ne-au  spalat  automobilele. 


b.  Eu  am  luat  cartea  lui. 

Eu  i-am  luat  cartea . 

I~ai  lua t cartea  lui? 

Da,  i-am  luat  c rtea. 

I-ai  fumat  ^igara? 

Da,  i-am  fumat  -^igara, 

I-ai  baut  cafeaua? 

Da,  i-am  b§.ut  cafeaua. 

I-ai  spalat  automobilul? 

Da,  i-am  spalat  automobilul. 


o 
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Eu  am  luat  c^rljile 
Eu  le-am  luat  cartile» 

Le-ai  lua t car^ilG? 

Da,  eu  le-am  luat  c^rtile. 

Le-ai  fumat  tigSrile? 

Da,  le-am  fumat 

Le-ai  baut  cafeaua? 

Nu,  nu  le-am  bSut  cafeaua 

Le-ai  sp^lat  automobilele? 

Nu,  nu  le-am  spaiat  automobilele. 

Cine  le-a  spSlat  automobilele? 

Prietenll  lor  le-au  spSlat  automobilele. 
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Dialog:  Despre  documente. 

1.  Numele  §i  pronumele,  te  rog!  ^ ... 

2.  Stanescu  Miron.  Uite  aici  este  livretul  meu  militar. 

3.  Unde  §i  cind  te-ai  nascut? 

4.  M~am  nascut  in  comuna  Mindra  din  jude'ful  Fagara§,  in 
ziua  de  18  mai,  1922. 

5.  Ce  ocupa^ie  ai? 

6.  Sint  student  la  Universita tea  din  Cluj,  la  faculta- 
tea  de  drept. 

7.  Ai  un  carnet  de  student  de  la  universita te? 

8.  Am  avut  un  carnet  de  student,  insa  poli^istul  care 
m-a  arestat,  mi-a  luat  carnetul. 

9.  N-ai  nici  un  alt  fel  de  legitimatie? 

10.  Am  un  certificat  de  na§tere  eliberat  de  primaria 
comunei  Mindra .... 

11.  Un  permis  de  condus  automobilul?  Ne  trebuie  semnal- 
mentele  dumitale! 

12.  Nu,  n-am.  Insa  ave^i  livretul  meu  militar,  nu  este 
bun? 

13.  Cine  §tie?  Poate  ca  e§ti  dezertor,  poate  ca  e§ti 
un  agent  inamic? 

14.  Vreti  sa  spune^i  ca  1-am  omorit  pe  Stanescu  Miron 
§i  i-am  luat  actele? 

15.  S-ar  putea!  Odata  1-am  arestat  pe  un  individ  cu  un 
pa§aport  din  China.* 

16.  Ei,  §i?  Chinezii  dau  pa§apoarte  cetatenilor  lor... 

17.  In  cavul  ncstru,  individul  arestat  era  un  tigan  din 
Bucure§  t;^  : 

18.  Poarte  bine,  domnule  comisar,  ce  vrei  sa  §tii? 
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Dialogue  translation:  About  documents. 

1.  Your  last  name  and  first  name  please. 

2.  Stanescu  Miron.  Here  is  my  soldier’s  record. 

3.  Where  and  when  were  you  born? 

4.  I was  born  in  the  village  of  Mindra  in  the  county 
of  Fagara§  on  the  18th  of  May,  1922. 

5.  What  is  your  occupation? 

6.  I am  a student  at  the  university  of  Cluj,  at  the 
faculty  of  law. 

7.  Do  you  have  a student’s  card  from  the  university? 

8.  I had  a student’s  card,  but  the  policeman  that 
arrested  me,  took  my  card. 

9.  Don’t  you  have  any  kind  of  identification?^ 

10.  I have  a birth  certificate  issued  by  the  city  hall 
of  the  village  of  Mindra. 

11.  A driver’s  license?  We  need  your  description.’ 

12!  No,  I don’t  have  one,  but  you  have  my  soldier’s 

record,  isn’t  it  good? 

13.  Who  knows?  Maybe  you  are  a deserter,  maybe  you  are 
an  enemy  agent? 

14.  In  other  words,  I killed  Stanescu  Miron  and  took  his 
papers? 

15.  It  could  bel  Once  I arrested  an  individual  with  a 
Chinese  passport! 

16.  So  what?  The  Chinese  give  passports  to  their  citi- 
zens. . . 

17.  In  our  case,  the  individual  arrested  was  a gypsy 
from  Bucharest. 

18.  Very  well,  officer,  what  do  you  want  to  know? 
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Exerci^ii  gramaticale: 

a.  Cine  i^i  ia  tempera tura  cind  te  duci  la  doctor? 

Cine  i^i  ia  pulsul? 

Cine  iti  face  analiza  singelui? 

Unde  iti  ptii  hainele? 

Cind  se  duce  un  om  la  doctor,  cine  li  ia  tempera tura. 
Cine  ii  ia  pulsul? 

Cine  ii  face  analiza  singelui? 

Unde  i§i  pune  el  hainele? 

Cind  se  due  studentii  la  doctor,  cine  le  ia  tempera tura? 

Cine  le  ia  pulsul? 

Cine  le  face  analiza  singelui? 

Unde  i§i  pun  ei  hainele? 


b.  (Costica.  are  o camera  frumoasa,  multe  haine,  car^i 
a§a  mai  departe,  Mitica  a intrat  in  camera  §i  le-a 
f ura t . ) 

Cine  i-a  furat  hainele? 

Cine  i-a  citit  cartile? 

Cine  i-a  luat  costumele  de  haine? 

Cine  i-a  purtat  hainele? 

Cine  i-a  vindut  hainele  in  ora§? 


c.  (Costica  s-a  dus  in  ora§  ca  sa  cumpere  alte  haine. 
Acolo,  el  a vazut  toate  lucrurile  pe  care  le-a  furat 
Mitica. ) 

Cine  §i-a  vazut  hainele? 

Cine  §i-a  vazut  cartile? 

Cine  §i-a  incercat  hainele? 

Cine  §i-a  purtat  hainele  iara§i? 


d.  (Profesorul'  pornunta  propozitiile  urmatoare  §i  studentul 
trebuie  sa  le  formuleze  in  forma  nouS.)  Exemplu: 

Profesorul:  Bu  fumez  tiga^^a 

Studentul  : Eu  ii  fumez  ^igara. 

Eu  am  a§teptat  pe  fratele  meu. 

Eu  am  a§teptat  pe  fratele  lui. 
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Noi  am  cunoscut  pe  fra^ii  lui. 

Noi  am  cunoscut  pe  fra^ii  lor. 

El  a invitat  pe  fratii  lor  la  masa. 

El  a cumparat  automobilul  lor. 

El  a condus  automobilul  lor. 

El  a condus  automobilul  ei. 

Ai  vazut  automobilul  lui? 

Ai  vazut  automobilul  meu? 

Popescu  a invStat  lectia  lui  (Popescu). 

Popescu  a fumat  Ijigara  lui  (Popescu). 

Popescu  a fumat  ^igara  lui  (Olteanu). 

Popescu  a rupt  creionul  lui  (Olteanu). 

Popescu  a luat  creionul  lui  (Olteanu). 

Noi  am  terminat  lectiile  noastre. 

Ei  au  terminat  banii  lor. 

Ei  au  terminat  lectiile  lor. 

Studentii  au  terminat  banii  (parintilor  lor.) 

Hotul  a furat  banii  lui. 

Hotul  a furat  banii  lor. 

Hotul  a furat  banii  mei. 

Hoful  a furat  banii  dumitale? 

(Propozitiile  de  mai  sus  pot  fi  intrebuinta te  la  prezent, 
viitor,  conditional  §i  subjonctiv. ) 
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Bucata  de  citire: 

Intr-uri  regim  totalitar,  cum  este  regiraul  comunist  din 
Rorainia,  fiecare  cetacean  este  supus  unui  .control  constant 
din  partea  politiei,  din  partea  agenljilor  de  securitate  §i 
din  partea  partidului  comunist.  Un  cetatean  al  Republicii 
Populare  Romine,  daca  nu  vrea  sa  fie  arestat  §i  dus. la  poli- 
^ie,  trebuie  sa  aiba  in  perraanenta  asupra  lui  acte  de  identi- 

tate,  permise  §i  livretul  militar. 

Probabil  cS  cel  mai  important  act  este  cartela  de  ali- 
mente.  FarS  ace.^sta  cartel^  nu  po^i  sS.  cumperi  nimic  §i 
daca  n-ai  ce  vinde,  mori  de  foame.  In  Republica  Popular^. 
Romina,  acdste  cartele  sint  distribuite  de  partidul  comunist. 
Sefii  comuni§ti  primesc  cartele  speciale  §i  pot  cumpara  de 
la  pravaiii  speciale,  rezervate  pentru  ei.  In  general, 

marfa  acolo  este  buna  §i  ieftina. 

Sub  un  astfel  de  regim,  vrei  nu  vrei,  trebuie  sa  cola- 

borezi  cu  regimul.  DacS  partidul  ti-a  luat  cartela,  mori. 

Eu  cred  ca  este  una  din  cele  mai  crude  arme  pe  care  le  are 

partidul  comunist,  §i  pe  care  o Intrebuinteaza  In  contra 

unui  popor  care  riu  vrea  altceva  decit  s3.  fie  liber. 

Pentru  ca  majoritatea  railitienilor  comuni§ti  sint  needu- 

cati,  cei  urraSriti  de  politie  falsifies  docuraentele  oficiale, 

..  le  iscalesc  cu  iscali- 

le  §tampileaza  cu  §tampile  ruse§ti, 

turi  care  nu  pot  fi  citite  §i  in  felul  acesta  reu§esc  sa  mai 
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cumpere  alimente  §i  ,s5  supravieifuiascS,  Mai  curind  sau  mai 
tirziu  insS,  sint  prin§i;  fie  cS  sint  denunta^i,  fie  cS,  fac 
o gre§eaia,  §i  condamnaifi  la  pedepse  grele  in  inchisori  sau 
in  lagSre  de  rauncS  forijatS. 
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Intrebari  §i  raspunsuri. 

1.  Este  regimul  comunist  din  Rominia  un  regim  totalitar? 

Da,  regimul  comunist  din  Rominia  este  un  regim 
totalitar. 

2.  Sint  liberi  oamenii  care  trSiesc  sub  un  astfel  de 

T 6 

Nu*  oamenii  care  trSiesc  sub  un  astfel  de  regim 
nu  sint  liberi. 

3.  Cine  ii  controleazS? 

Statul  ii  controleazS. 

4.  Cum  ii  controleaz^? 

Prin  politic,  prin  agentii  de  securitate  §i  prin 
partidul  comunist. 

5.  Poate  sa  fie  un  cet^tean  arestat,  dac^  nu  are  acte 
de  identitate? 

Desigur,  dacS..  nu  are  acte  de  identitate,  el  este 
arestat  imediat. 

6.  Daca  are  mai  mult  de  25  de  ani,  ce  document  trebuie 

aibS  un  romin? 

Trebuie  sa  aiba  un  livret  militar. 

7.  Care  este  cel  mai  important  document  pe  care  poate 
sa-1  aib§  un  romin? 

Cartela  de  alimente  este  documentul  cel  mai  im- 
portant. 

S D G C G ^ 

Daca  n-ai  cartela  de  alimente,  nu  poti  sa  cumperi 
nimic  de  mincare. 

9.  Cine  elibereaza  aceste  cartele  de  alimente? 

Partidul  comunist  romin  elibereaza  aceste  cartele 
de  alimente. 

10.  Daca  e§ti  anticomunist,  vei  primi  o cartela  de  ali- 
mente? 

Nu,  dacS  e§ti  anticomunist  nu  vei  primi  o cartel^ 
de  alimente. 

11.  Ce  faci  atunci? 

Vinzi  ce  ai,  §i  cumperi  ce  poti,  unde  gase§ti. 
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12.  Si  dacS,  n-ai  ce  vinde? 

’ Atunci  mori  de  foame. 

13.  Primesc  §efii  comuni§ti  cartele  speciale?^ 

Da,  primesc  cartele  speciale  §i  cumpSra  in  prS- 
valii  speciale. 

14.  Este  marfa  in  pr^vSliile  acestea  de  calitate  buna? 

De  obicei  este  de  calitate  bunS  §i  este  ieftin^. 

15.  In  Rominia,  dacS.  vrei  sS.  mSninci,  irebuie  sS  cola- 
borezi  cu  regimul? 

• Da,  in  Rominia  astSzi,  dacS  vrei  sS  mSninci,  tre- 
buie  sa  colaborezi  cu  regimul. 

16.  Cine  decide  dacS.  un  cetacean  va  primi  sau  nu,  o 
carteia  de  alimente? 

Sefii  comuni§ti  decid  asta, 

17.  Este  aSta  o armS  periculoasS  in  mina^unui  comunis t? 

Este  o arma  periculoasa  §i  cruda  in  acela§  timp. 

18.  In  contra  cui  este  intrebuin^a ta  aceasta^arma? 

In  contra  unui  popor  care  nu  vrea  decit  libertate. 

19.  Au  majoritatea  mili'^ienilor  din  Rominia  o educaljie 

buna?  . ^ ^ 

Nu,  majoritatea  mili^ienilor  n-au  o educat^e  buna. 

20.  Pot  ei  sa  scrie  §i  sa  citeasca? 

Cred  ca  ei  pot  sa  scrie  §i  sa  citeasca,  Insa  nu 

prea  bine. 

21.  Falsifica  cei  urmari1?i  de  politie  documente  §i  acte? 

Da,  cei  urmarii^i  de  politic  falsifica  acte  §i 
documente. 

22.  Sint  ei  prin§i  din  cind  in  cind? 

Da,  din  cind  in  cind  politia  ii  prinde. 

23.  Cum  ii  prinde? 

Sint  denunfati  sau  fac  o gre§eaia. 

24.  Ce  se-ntimpia  cu  cei  prin§i? 

Sint  trimi§i  la  inchisoare,  sau  in  lagare  de 

munca  fortata. 
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Situai^ia : 


Formularul  al5turat  trebuie 

gare  directs.  Interogatul  poate  sS  fie  un  axt 
ftudent,  fie  un  profesor;  de  asemenea  studentu 
pot  sa  se  Interogheze  unul  pe  celalalt. 
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FORMULAR  PENTRU  STABILIREA  IDENTITATII 


(Studenijii  vor  completa  formularul  dupa  ce  interogheazS 
pe  cineva). 

1.  Numele  §i  pronumele 

2.  NSscutCa)  in  anul luna  ....  ziua.  . . 

3.  Ocupa^iunea  

4.  Statul  c^ruia  este  supus 

5.  Re§edinta  (domiciliul  legal) 

6.  Starea  civile . . . . 


Numele  §i  vlrsta  sotiei 


N^scut^ 

« 

7.  Religia  

8.  Semnalmente:  talia  

f runtea 

parul 

sprincenele 

ochii 

nasul 

barba 

barbia 

fata  (obrazul) 

tenul  (culoarea  fetei) 
semne  particulare 


9.  Numele  tatalui trSie§te? 

Numele  mamei traie§te? 


10.  Ce  rude  traiesc  in  alte 


11. 

12. 


Sint  ei  in 
Educatia : 


serviciul  unui  al  stat? 


Titlu 


§coala  primarS. T 

liceu  (§coaia  medie) 

universitate  (politehnici  academic) 
alte  cursuri  


o 

ERIC 
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13.  Ocupatii  in  via^a  civila: 

Ocupatia  Firma  Adresa  Data 

din  pinS,  in 

14.  Asocia^ii,  cluburi,  societa^i  , . . 

In  ce  calitate  oficiala  

15.  Tari  straine  vizitate ; 

Tara  Data  vizitei  Durata  Motivul  vizitei 

vizitei 

16.  Pa§apoarte  eliberate 

17.  Ares tari 

Locul  Data  Motivul  Dispunerea  cazului 

18.  Amprente  digitale: 


19.  Serviciul  militar: 

recrutat  

incorpora t 

avansa  t 

transferal  

deta§a t 

§coli  urinate  ...... 

concedii  

spitale  militare  . . . . 
decoratii  §i  medalii  . . 
decora^ii  straine.  . . . 
misiune  in  caz  de  r?.zboi 

20.  Observatii: 
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Explicatii  grmaticale: 

In  this  lesson  we  learn  a few  more  uses  of  imi, 
ne  va,  le.  The  thing  to  remember  is  this:  li  aM  le  mean 
his  and  theirs,  but  his  - somebody  else*s;  theirs  - somebody 
else’s. 


Examples : 

El  §i-a  pierdut  cheia  - he  lost  his  own  key. 

El  i-a  pierdut  cheia  - he  lost  his  (somebody  else’s)  key. 

El  §i-a  gasit  cheia  - he  found  his  (own)  key. 

El  i-a  gSsit  cheia  - he  found  his  (somebody  else’s)  key. 

Ei  si-au  luat  cSrljile  - they  took  their  (own)  books. 

Ei  le-au  luat  cartile  - they  took  their  (somebody  else’s) 

books. 

Ele  i§i  fumeaza  tigarile  - they  smoke  their  (own)  cigarettes. 
Ele  le  fumeaza  Ijigarile  - they  smoke  their  (somebody  else’s) 

cigarettes. 

li  and  ie  are  used  for  both  masculine  and  feminine:  Eu 

li  spala  automobilul.  li  could  refer  to  either  or 
ei,  and  the  following  forms  could  be  used  in  the  sentence 
TT  there  is  any  ambiguity: 


Eu  ii  voi  spaia  automobilul  lui. 

Eu  iT  voi  spala  automobilul  ei. 

Examples  of  patterns  with  this  new  form. 


imi  conduce  automobilul 
i1?i  conduce  automobilul 
ii  conduce  automobilul 

ne  fumeaza  Ijigarile 
va  fumeaza 
le  fumeaza  •^igarile 

vrea  sa-mi  fumeze  Ijigarile 
vrea  sa-ti  fumeze  ^igarile 
vrea  sa-i  fumeze  %i.g^Tcile 


mi-a  fumat  ^ig^rile 
1;i-a  fumat  tig^rile 
i-a  fumat  -figarile 

ne-a  fumat  Ijigarile 
v-a  fumat  l^igErile 
le-a  fumat  Ijigarile 

imi  va  fuma  Ijigarile 
va  fuma  ^igarile 
ii  va  fuma  tig^rile 
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vrea  sa  ne  fumeze  ’^x^urile  ne  va  fuma  tigarile 

vrea  sa  va  fumeze  -^igarile  va  va  fuma  -^igarile 

vrea  sa  le  fumeze  tigarile  le  va  fuma  tigarile 

OR: 

Imi  vei  spala  automobilul? 
voi  spala  automobilul. 

Mi-ai  gasit  creionul? 

Ti-am  gasit  creionul. 

Vrei  sa-mi  incer:i  costumul? 

Vreau  sa-ti  incerc  costumul. 

Note  marginale  asupra  vocabularului ; 

A funcijiona  means  to  work  as  refers  to  machines,  gadgets, 

etc ; 

Examples : 

Telefonul  nu  f uncl^ioneaza;  motorul  nu  func^ioneazS.;  insa: 
studentul  nu  invaija  iar  acasa  nu  lucreazS  in  curte. 

A porni  is  another  word  meaning  to  start.  (The  other 
word  is  ^ incepe . ) 

A porni  means  start,  to  put  motion: 


El  a pornit  motorul. 

Trenul  a pornit  din  gara. 
Toti  au  pornit  spre  politic. 
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Introducerea  gramaticii  noi : 

a.  Acum,  daca  a§  avea  bani  a§  cumpara  un  .automobil  nou. 
leri , daca  aveam  bani  cumparam  un  automob il  nou. 

Ce  cumparai  daca  aveai  bani? 

Daca  aveam  bani  cumparam  un  automobil  nou. 

Ce  faceai  daca  aveai  ieri  timp  liber? 

Daca  aveam  timp  liber  ma  duceam  la  cinema. 

Ce  f Scea  camaradul  dumitale  daca  avea  bani? 

Haca  avea  bani,  cumpara  un  automobil  nou. 

Ce  facea  camaradul  dumitale  daca  avea  timp  liber? 
Daca  avea  timp  liber,  se  ducea  sa  vada  un  film  bun. 

Ce  f aceati  daca  nu  aveati  aseara  mult  lucru? 

Daca  nu  aveam  aseara  mult  lucru,  n£  duceam  in  ora§. 

Ce  cumpara^i  daca  va  ducea'ti  in  ora§? 

Daca  ne  duceam  in  ora§  cumparam  bilete  la  cinema. 

Ce  f aceau  ei  daca  aveau  timp  liber? 

Daca  aveau  timp  liber,  duceau  in  ora§. 

Ce  cumparau  ei  daca  se  duceau  in  ora§? 

Daca  se  duceau  in  ora§,  cumparau  bilete  la  cinema. 


b.  Ce  ar  trebui  sa  faci? 

Ar  trebui  sa  inva^. 

Ieri,  cje  trebuia  sa  faci? 

Trebui a sa  invaY,“^nsa  n~am  a vut  timp . 

Ce  trebuia  sa  inveiji? 

Trebuia  sa  invat  lec^ia. 

Ce  trebuia  sa  faca  camaradul? 

Camaradul  trebuia  sa  inve'te,  insa  n-a  avut  timp. 
Ce  trebuia  sa  inveije? 

Trebuia  sa  inve^e  lec^ia,  insa  n-a  avut  timp. 
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Ce  trebuia  sa  invatati? 

Trebuia  sS  ^vatSm  lec^ia,  insa  n-am  avut  timp. 

Trebuia  sa  invSijati  lectia? 

Trebuia  sa  invatam  lecijia  ieri. 

Ce  trebuia  sa  invets  studen'tii? 

Studen^ii  trebuiau  sa  invete  lec^ia,  insa  n-au  avut  timp. 

Cind  trebuiau  ei  sa  invete  lectia? 

Ei  trebuiau  sa  invete  leclfia  ieri. 
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Dialog:  Despre  rachete. 

1.  Cit  cintarea  racheta  germanS  V-2? 

2.  Racheta  germanS  V-2  cintarea  aproximativ  10  tone. 

3.  Ce  sistem  de  propulsie  avea? 

4.  Un  motor  cu  reacljie  care  ardea  alcool  §i  oxigen 
lichid. 

5.  In  ce  proportie? 

6.  Patru  tone  de  alcool  §i  cinci  tone  de  oxigen  lichid. 
Combustibilul  acesta  ardea  cam  intr-un  minut. 

7.  Cum  era  condusS  aceasta  rachetS.? 

8.  Prin  radio  sau  prin  giroscop. 

9.  Pina  la  ce  inSlIjime  putea  zbura  racheta  V-2? 

10.  Drept  in  sus,  pin5  la  inSltimea  de  10  Km.,  85  Km. 
dac§.  era  lansatS,  in  unghi  de  45  de  grade. 

11.  Care  era  viteza  maxima  a rachetei? 

12.  Viteza  maxima  a rachetei  era  de  6000  de  Km.  pe  ora, 
cu  o raza  de  ac^iune  de  200-300  de  Km. 

13.  Cit  timp  dura  zborul? 

14.  De  la  lansare  pina  in  momentul  cind  lovea  tinta,  3 
sau  4 minute. 

15.  Cite  rachete  V-2  au  lansat  germanii  in  contra  Angliei? 

16.  In  contra  Angliei,  germanii  au  lansat  un  total  de 
1190  de  rachete,  care  au  ucis  2724  de  persoane  §i 
au  ranit  grav  cam  6467  de  persoane. 

17.  Daca  Germania  avea  mai  multe  rachete,  le  lansa? 

18.  Da,  daca  avea  mai  multe  rachete,  le  lansa. 
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Dialogue  translation:  About  rockets. 

1.  How  much  did  the  German  V-2  rocket  weigh? 

2.  The  German  V-2  rocket  used  to  weigh  about  10  tons. 

3.  What  type  of  propulsion  did  it  have? 

4.  A jet  propulsion  motor  that  burned  alcohol  and 
liquid  oxygen. 

5.  In  what  proportions? 

6.  Four  tons  of  alcohol  and  five  tons  of  liquid  oxygen. 
This  fuel  would  burn  in  about  a minute. 

7.  How  was  the  rocket  guided? 

8.  By  radio  or  by  gyroscope. 

9.  To  what  height  could  the  V-2  rocket  fly? 

10.  Straight  up,  to  a height  of  10  km.,  85  km.  if  it  was 
launched  at  a 45  degree  angle. 

11.  What  was  the  maximum  speed  of  the  rocket? 

12.  The  maximum  speed  of  the  rocket  was  6000  km  per  hour 
with  a range  of  200-300  km. 

13.  How  long  did  the  actual  flight  take? 

14.  From  the  time  of  launching  to  the  moment  it  hit  the 
target,  3 or  4 minutes. 

15.  How  many  V-2  rockets  did  the  Germans  launch  against 
England? 

16.  Against  England,  the  Germans  launched  a total  of 
1190  rockets  that  killed  2724  persons  and  wounded 
seriously  about  6467  persons. 

17.  If  Germany  would  have  had  more  rockets,  would  she 
have  launched  them? 

18.  Yes,  if  she  would  have  had  more  rockets,  she  would 
have  launched  them. 
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Exercitii  grama ticale : 

a.  Ce  fSceai  ieri  dacS  erai  liber? 

Ce  fSceai  ieri  dacS.  erai  in  ora§ul  dumitale? 

Ce  faceai  ieri  dacS  aveal  10. (XX)  de  dolari? 

Crezi  cS,  germanii  atacau  Rusia  dacS.  §tiau  cS,  vor  pierde? 
Crezi  cS,  lansau  rachete  in  contra  ora§ului  New  York  daca 
puteau? 

Crezi  cS  debarcau  in  Statele  Unite  daca  puteau? 

Te  culcai  mai  devreme  dacS.  nu  aveai  iectii  asearS.? 

Te  sculai  mai  tirziu  dacS  nu  trebuia  sS,  vii  la  §coaia 
astSzi? 

Cu  ce  te  imbrScai  azi  dimineatS.  dac^  nu  veneai  la  §coalS? 

Unde  se  duceau  ieri  studen^ii  dacS  nu  aveau  §coalS.? 

Crezi  ca  se  bucurau? 

Se  duceau  ei  cu  automobilul  dacS  ploua? 

Ce  trebuia  sS  faci  cind  mergeai  la  liceu? 

Ce  fSceai  dacS  aveai  muli?i  bani? 

Veneai  aici  dac^  §tiai  cursul  de  limba  rominS  este 
u§or? 
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Bucata  de  citire: 

Dupa  ce  aviatia  anglo-americana  a inceput  sa  bombardeze 
Germania  cu  mii  §i  mii  de  avioane  de  borabardament,  Hitter  a 

r 

promis  poporului  german  „arme  de  razbunare."  Prima  arma  de 
„razbunare"  a fost  o bomba  cu  aripi,  pe  care  germanii  au 
numit-o:  V-1.  Aceasta  bomba  cu  aripi  n-a  cauzat  prea  multe 

pagube  in  Anglia,  pentru  ca  englezii  au  luat  masuri  defen- 
sive. Aviatia  de  vinatoare  §i  artileria  antiaerianA,  au 
doborit  majoritatea  acestor  bombe  V-1,  inainte  de  a ajunge 
la 

Cu  arma  V-2  insS,  a fost  a alta  poveste.  Zburind  cu  o 
viteza  de  peste  6000  de  Km.  pe  ora,  la  o inaitime  de  peste 
85  de  Km.,  era  imposibil  de  doborit.  V-2  era  o racheta  care 
cintarea  cam  10  tone  §i  avea  o incarcatura  explosiva  de  cam 
1 tona.  Racheta  aceasta  costa  extrem  de  mult  §i  din  punct 
de  vedere  militar  n-a  avut  prea  mult  succes.  N-a  avut  succes 
pentru  ca  nu  era  precisa.  Rachetele  lansate  cadeau  la  o 
distanlja  de  aproximativ  15  mile  departe  de  Ijinta. 

Englezii  au  cautat  sa  distruga  aceste  rachete  inainte 
de  a fi  construite,  sau  sa  le  distruga  pe  platformele  de 
lansare.  Datorita  masurilor  luate,  producijia  rachete  era 
cam  de  500-600  pe  luna,  in  loc  de  900-1000.  Atacul  aerian 
de  la  Poennemunde  a distrus  o mare  parte  din  instala^iil^ 
acestui  centru  §i  a omorit  un  mare  numar  de  ingineri  §i 
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tehnicieni  care  lucrau  acolo.  Acest  atac  a intirziat  pro- 
ductia  acestor  rachete  cu  cel  pu^in  un  an.  DacS.  Germania 
avea  aceste  rachete  la  6 iunie  1944,  desigur  cS.  le  intre- 
buin^a  in  contra  flotei  §i  a trupelor  care  debarcau  §i  ata 
cau  Europa  in  ziua  aceea. 
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Intrebari  §i  rSspunsuri: 

1.  A bombarda’t  avia^ia  anglo-americanS  Germania  in 
razboiul  al  doilea  mondial? 

Da,  avialjia  anglo-americana  a bombardat  Germania. 

2.  Au  trimis  anglo-americanii  avioane  izolate  sS  bombar- 
deze  Germania? 

Nu,  anglo-americanii  au  trimis  mii  §i  mii  de 
avioane  de  bombardament. 

3.  Ce  a promis  Hitler  poporului  german? 

Hitler  a promis  poporului  german  arme  de  „razbu~- 

nare . 

4.  Cum  s-a  numit  prima  armS.  de  ,,razbunare?** 

Prima  arma  de  „razbunare»»  s-a  numit:  V-1. 

5.  Ce  era  aceasta  armS.? 

Era  o bomba  cu  aripi. 

6.  A cauzat  aceasta  bomba  cu  aripi  pagube  mari  in  Anglia? 

Nu,  bomba  cu  aripi,  V-1,  n-a  cauzat  pagube  mari  in 
Anglia . 

7.  De  ce? 

Pentru  ca  englezii  au  luat  m^suri  defensive  in 
contra  acestei  bombe. 

8.  Ce  fel  de  arme  defensive  au  intrebuintat  englezii? 

Englezii  au  intrebuintat  aviatia  de  vinStoare  §i 
artileria  antiaeriana  in  contra  acestor  bombe  cu 
aripi. 

9.  Puteau  fi  doborite  aceste  bombe? 

Da,  puteau  fi  doborite  §i  au  fost  doborite. 

10.  A fost  racheta  V-2  o armS  mai  periculoasS  decit  V-1? 

Da,  racheta  V-2  a fost  mult  mai  periculoasS  decit 

V-1. 

11.  Cu  ce  viteza  zbura  racheta  V-2? 

Zbura  cu  o viteza  de  peste  6000  de  Km.  pe  ora. 

12.  Putea  un  avion  de  vinatoare  dobori  o rachetS,  V-2? 

Nu,  un  avion  de  vinatoare  nu  putea  dobori  racheta 

V-2. 
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13.  Dar  artileria  antiaerianS? 

Nici  artileria  antiaeriana. 

14.  De  ce? 

Pentru  cS  zbura  prea  sus  §i  prda  repede. 

15.  Cam  cit  cintS,rea  racheta  V-2? 

Racheta  V-2  cintarea  cam  10  tone. 

16.  Cit  cintarea  incarcatura  explosiva  a rachetei? 

Incarcatura  explosiva  cintarea  cam  1 tona. 

17.  Costa  mult  aceasta  racheta? 

Costa  extrem  de  mult.  Costa  mai  mult  decit  un 
avion  de  vinatoare. 

18.  Din  punct  de  vedere  militar,  a avut  racheta  V-2  mult 
succes? 

Nu,  n-a  avut  mult  succes  pentru  ca  nu  era  precisa. 

f 

19.  Ce  masuri  de  aparare  au  luat  englezii  in  contra 
acestor  rachete? 

In  primul  rind  au  bombardat  centrele  de  produc^ie. 

20.  Si  in  al  doilea  rind? 

’ Au  bombardat  rachetele  pe  platformele  de  lansare. 

21.  Au  reu§it  englezii  sa  opreasca  produc'^ia  rachetelor 
V-2? 

Nu,  n-au  reu§it  sa  opreasca  produc^ia,  insa  au 
reu§it  sa  mic§oreze  produc^ia. 

22.  Cu  ce  procentaj? 

Cu  aproximativ  50  la  suta. 

23.  Daca  englezii  nu  atacau  centrul  de  produc^ie  de  la 
Poennemunde,  aveau  germanii  rachetele  V-2  mai 
devreme? 

Desigur,  atacul  de  la  Poennemunde  a intirziat 
produc^ia  cu  cel  pu^in  un  an. 

24.  Puteau  debarca  aliatii  in  Europa  la  6 iunie,  1944, 
in  cazul  acesta? 

Puteau  debarca,  insa  sufereau  pierderi  mult  mai 
mari  decit  au  suferit. 
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Explica'tii  gramaticale: 

In  this  lesson  we  learn  another  important  use  of  tne 
imperfect  tense:  As  past  conditional.  You  have  examples^ ^ 

in  this  lesson  in  Introducerea  grama ticii . noi  and  ExercitiA 
gramaticale.  Here,  we  shall  give  a few  mor^  examples,  with 
the  English  equivalents: 

Daca.  stiam  ca  nu  are  bani,  ii  trimiteam.  Had  I known  that 

he  didn*t  have 
money,  I would 
have  sent  him  some. 

Daca  eram  in  locul  lui,  nu  spuneam  nimic.  Had  I been  in  his 

place,  I wouldn*t 
have  told  any- 
thing. 

Daca  raminea  in  Rominia,  il  aresta  poli1;ia.  Had  he  remained 

in  Romania, 
the  police 
would  have 
arrested  him. 

Daca  veneau  mai  devreme,  gaseau  locuri.  Had  they  come  ear- 
lier, they  would 
have  found  seats. 

The  imperfect  form  of  the  verb  a trebui  has  two  meanings 

a.  El  trebuia  sa  invelje  in  fiecare  searS..  He  had  to 
study  every  evening. 

b.  El  trebuia  sa  invefe,  nu  trebuia  sa-§i  piarda  timpul 
la  club.  H(e  should  have  studied,  he  shouldn*  t have  via s ted 
his  time  aT“ the  club . 

When  does  it  mean  had  to  and  when  does  it  mean  should 
have?  Hie  context  wilT^ell  you;  you  will  be  surprised  to 
Find  out  that  this  will  not  give  you  any  trouble. 

The  imperfect  form  of  the  vei;b . a putea  has  also  two 
translations:  was  able  to  and  coulH^  have . Here  follow  a 

few  examples. 

El  putea  sa  se  casatoreascS  cu  cine  a vrut. 

Puteam  sa  merg  duminica  trecuta  la  Los  Angeles,  insS.  n-am 
vrut. 
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El  nu  putea  sa  joace  car1;i,  pentru  ca  nu  il  lasa  nevasta 
lui. 

Daca  il  cuno§teau  pe  judecStor,  puteau  sa  scape  cu  o 
amends,  mai  mica. 

Note  marginale  asupra  vocabularului ; 

A aminti  (to  remind)  requires  the  direct  object. 

I-am  amintit. 

Mi-a  amintit  ca  trebuie  sa  facem  lectia  la  magnetofon. 
Trebuie  sa  amintim  profesorului  ca  lecifia  este  grea. 

Cind  il  voi  intilni  ii  voi  aminti  despre  asta. 

Suparat  can  mean  anything  from  sad  to  angry.  The  con- 
text will  tell  you  which  one  to  choose. 

El  a fost  suparat  cind  a auzit  ca  prietenul  lui  i-a 
stricat  automobilul. 

El  este  tqtdeauna  suparat  toamna,  cind  se  ginde§te  la 
locurile  din 

Stire  means  news  item,  and  in  Romanian  it  can  be  in 
either  singular  or  plural: 

Am  primit  o §tire  de  la  varul  meu.  (news  - one  news 
item) . 

Am  primit  ,§tiri  de  la  varul  meu.  (news  - several  news 
items) . 

Pa§ti  is  plural:  Pa§tile  cad  Duminica  §i  in  Rominia 

Pa§tile  au  •^inut  trei  zile. 

Prost  could  also  mean  bad:  drumuri  proaste;  o haina 

proasta. 

Decit  may  be  used  with  the  meaning  of  only , but  except 
El  nu  ma  cunoa§te  decit  pe  mine.  El  nu  ci§tigS  decit  20  de 
dolari  pe  saptamina.  Nu-1  cunosc  decit  pe  el. 
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Introducerea  gramaticii  noi: 

a.  Miine,  joi,  voi  merge  in  ora§  §i  voi  cumpara  un  automo- 
bil. 

Miine,  joi,  o ^ mere  in  orag  §i  o ^ cumpar  un  automo- 
bil . 

Ce  o ^ citegti  diseara? 

Diseara  o sa  citesc  un  ziar. 


0 sa  cite§ti  un  ziar  rominesc? 

Da,  o sa  citesc  un  ziar  rominesc. 

Cind  o sa  citeasca  camaradul  lec^ia? 

Camaradul  o ^ citeasca  lec^ia  diseara. 

0 sa  citeasca  camaradul  toata  lec^ia? 

Da,  camaradul  o sa  citeasca  toata  lec^ia. 

0 sa  cumpara^i  un  automobil  nou? 

Da,  o sa  cumpar am  un  automobil  nou. 

O ^ cumpara ti  un  automobil  de  sport? 

Nu,  n-o  sa  cumparam  un  automobil  de  sport. 

0 sa,  cumpere  camarazii  ma§ina  domnului  Pop? 

Da,  camarazii  o sa  cumpere  ma§ina  domnului  Pop. 

0 sa  cumpere  studen^ii  cafea  prof esorilor? 

Nu,  studentii  n->o  sa  cumpere  cafea  prof  esorilor. 


b.  Ai  sa  repari  automobilul  acesta  vechi? 

Da,  am  sa  repar  automobilul  acesta  vechi. 

Ai  sS  repari  ma§ina? 

Da,  am  sa  repar  ma§ina. 

Cine  are  sa' lucreze  in  vacan^a? 

Domnul  Pop  are  sa  lucreze  in  vacant a. 

Cine  n-are  sa  lucreze  in  vacanfa? 

Domnul  Mitica  n-are  sa  lucreze  in  vacanta. 

Avefi  sa  vizitafi  pe  domnul  Pop? 

Da,  avem  sa  vizitam  pe  domnul  Pop, 
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Aveti  sa  vizita^i  ora§ul  New  York? 

Da,  avem  sa  vizitam  ora§ul  New  York. 

Studen^ii  au  sa  cheme  fetele  la  telefon? 

Da,  studentii  ^ ^ cheme  fetele  la  telefon. 

La  ce  ora  au  sa  cheme  studentii  fetele  'la  telefon? 

Nu  §tiu  la  ce  ora  au  sa  cheme  studentii  fetele  la 

telefon. 

c.  Maine  voi  merge  in  ora§  §i  ma  voi  uita  la  ni§te  pravalii. 

Maine  o sa  merg  in  ora§  §i  o sa  ma  uit  la  ni§te  pravalii. 

0 sa  te  ui^i  la  casa  domnului  Pop? 

Da,  o sa  ma  uit  la  casa  domnului  Pop. 

Ai  sa  te  ui^i  la  ni§te  pravalii  in  ora§? 

Da,  am  sa  ma  uit  la  ni§te  pravalii  in  ora§. 

La  ce  ora  o sa  se  scoale  domnul  Pop? 

Domnul  Pop  o sa  se  scoale  la  ora  §ase. 

La  ce  ora  are  sa  se  culce  studentul? 

Studentul  are  sa  se  culce  devreme. 

La  ce  ora  o sa  va  intoarce'ti  de  la  cinema? 

0 sa  ne  intoarcem  de  la  cinema  la  ora  zece. 

Ave'ti  sa  va  intoarcefi  tirziu? 

Da,  avem  sa  ne  intoarcem  tirziu. 

Cind  o sa  se  termine  lec^iile  de  limba  romina? 

Nu  §tiu  cind  o sa  se  termine  lec^iile  de  limba  romina. 

Cind  au  sa  se  intoarca  studentii  de  la  §coala? 

Studentii  au  sa  se  intoarca  de  la  §coala  la  ora  patru. 
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Dialog:  Vacan^a. 

1.  0 sa-'ti  iei  vacan'^a  anul  acesta,  Mitica? 

2.  0 sS-mi  iau  o vacan'^a  de  o luna,  in  iulie. 

3.  Unde  ai  sa  mergi,  la  munte  sau  la  mare? 

4.  Asta-i  o intrebare  buna!  Eu  vreau  sa  merg  la  mare, 
so'tia  vrea  sa  mearga  la  munte  §i  copiii  vreau  sa 
stea  in  Bucuie§ti. 

5.  Mitica,  pentru  cS  imi  e§ti  prieten,  am  sa  te  ajut 
sa  rezolvi  aceasta  problemal 

6.  Ultima  data  cind  m-ai  ajutat  sa  rezolv  o problema, 
ca  sa  nu  merg  la  inchisoare  m-a  costat  10.000  de 
lei. 

7.  E§ti  de  accord  cS.  cele  mai  bune  planuri  sint  simple? 

8.  Planurile  tale  incep  ca  planuri  simple,  insa  nu  §tiu 
de  ce  devin  din  ce  in  ce  mai  complicate. 

9.  Trebuie  sS  promi'ti  cS  o sa  urmezi  exact  planul  pe 
care  1-am  pregatit! 

10.  Promit.  Cind  am  sa  incep  sa-1  pun  in  aplicare? 

11.  Diseara  la  cinal  La  momentul  potrivit,  anun^i  cS, 
te-ai  decis  sa  petreci  vacan^a  la  munte... 

12.  So^ia  ma  va  intreba  de  ce  mi-am  schimbat  parerea? 

Ea  §tie  ca  vreau  sa  merg  la  mare.  Ce  voi  raspunde? 

13.  0 sa  raspunzi  ca  astazi  te-ai  intilnit  in  ora§  cu 
domnul  Neagu  §i  c§,  Neagu  •^i-a  spus  cS  va  merge  la 
munte  anul  acesta.... 

14.  Insa  so'tia  mea  o ura§te  pe  doamna  Neagul 

15.  Desigur!  0 sa  spuna  ca  nu  vrea  sa  fie  vSzuta  in 
acela§  loc  cu  doamna  Neagu  §i  ca  refuza  sa  mearga 
anul  acesta  la  munte... 

16.  Si  o sa  vrea  sa  mearga  la  mare,  pentru  ca  doamna 
l^feagu  o sa  mearga  la  muntel 

17.  Ce  spusi  Ai  o problema?  Vino  la  Costical 

18.  Planul  pare  bun,  insa  ceva  imi  spune  ca  nu  va  avea 
succesi 
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Dialogue  translation:  Vacation. 

1.  Are  you  going  to  take  your  vacation  this  year, 

Mitica? 

2.  I am  going  to  take  a month* s vacation  in  July. 

3.  Where  are  you  going  to  go,  to  the  mountains  or  to 
the  seashore? 

4.  This  is  a good  question.  I want  to  go  to  the  sea- 
shore, my  wife  wants  to  go  to  the  mountains  and  the 
children  want  to  stay  in  Bucharest. 

5.  MiticS.,  because  you*re  my  friend,  I*m  going  to  help 
you  solve  this  problem. 

6.  The  last  time  you  helped  me  solve  a problem,  it  cost 
me  10.000  lei  not  to  go  to  jail.... 

7.  Are  you  in  accord  that  the  best  plans  are  the  simple 
ones? 

8.  Your  plans  start  out  as  simple  ones,  but  I don*t 
know  why  they  become  more  and  more  complicated. 

9.  You  must  promise  that  you  will  follow  exactly  the 
plan  that  I have  prepared.. 

10.  I promise.  When  do  I start  putting  the  plan  in 
operation? 

11.  Tonight  at  supper!  At  the  right  moment  you  announce 
that  you  have  decided  to  spend  your  vacation  in  the 
mount<^ins. . . . 

12.  My  wife  will  ask  me  why  I changed  my  mind!  She 
knows  that  I want  to  go  to  the  seashore.  What  will 
I answer? 

13.  You  will  answer  that  today  you  met  Neagu  in  the  city 
and  that  Neagu  told  you  that  he  will  be  going  to  the 
mountains  this  year.... 

14.  But  my  wife  hates  Mrs.  Neagu! 

15.  Certainly!  She  will  say  that  she  doesn*t  want  to  be 
seen  in  the  same  place  with  Mrs.  Neagu  and  that  she 
refuses  to  go  this  year  to  the  mountains. 

16.  And  she  will  want  to  go  to  the  seashore  because  Mrs. 
Neagu  will  go  to  the  mountains! 

17.  What  did  I tell  you*.  You  have  a problem?  Come  to 
Costica! 

18.  The  plan  appears  to  be  good,  however,  something  tells 
me  it  won*t  work! 
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Exerci'^ii  graraaticale: 

a.  Cj.nd  o sa.  inve"^e  camaradul  lecj^ia? 

Camaradul  o sa  invete  lectia  diseara. 

Cind  o sS.  primeasca  camaradul  banii? 

Camaradul  o sa  primeascS.  banii  sapt§.mina  viitoare. 

Cind  o sa  mearga  camaradul  in  ora§? 

Camaradul  o sa  mearga  in  ora§  la  ora  §apte. 

Cind  o sa  inve^i  lectia? 

0 sa  invat  lectia  diseara. 

Cind  o sa  prime§ti  bani? 

Nu  §tiu  cind  o sa  primesc  bani. 

La  ce  ora  o sa  mergi  in  ora§? 

0 sa  merg  in  ora§  la  ora  patru. 

Cind  o sa  pleci  acasa? 

0 sa  plec  acasa  la  ora  cinci. 


b.  Cind  are  sa  cumpere  domnul  Pop  un  automobil  nou? 

Domnul  Pop  are  sa  cumpere  un  automobil  nou  in  luna 

iulie. 

Cind  are  sk  construiasca  domnul  Pop  o casa  noua? 

Nu  §tiu  cind  are  sa  construiasca  o casa  noua. 

Crezi  ca  domnul  Pop  are  sa  gaseasca  banii  pe  care  i— a 
pierdut? 

Da,  cred  ca  domnul  Pop  are  sa  gaseasca  banii  pe  car 
i-a  pierdut. 

La  ce  ora  are  sa  soseasca  domni§oara  Popescu? 

Domni§oara  Popescu  are  sa  soseasca  la  ora  patru  §i 
jumatate. 

Cind  ai  sa  cumperi  o ma§ina  noua? 

Am  sa  cumpar  o ma§ina  noua  anul  viitor. 

Cind  ai  sa  construie§ti  o casa  noua? 

Am  sa  construiesc  o casa  noua  luna  viitoare. 
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Crezi  cS  ai  sS  gase§ti  un  hotel  bun  in  ora§ul  Monterey? 
Da,  cred  cS,  am  sa  gSsesc  un  hotel  bun  in  ora§ul 
Monterey. 

La  ce  orS  ai  sS  sose§ti  acasS^? 

Am  sS,  sosesc  acasa  la  ora  nou^  seara. 


c.  La  ce  orS.  o sS  se  intoarca  domnul  Pop? 

Domnul  Pop  o sS,  se  intoarcS  la  ora  §ase. 

0 sa  se  ducS  domnul  Pop  in  Rominia  vara  aceasta? 

Nu,  domnul  Pop  n-o  sa  se  ducS  in  Rominia  vara  aceasta. 

La  ce  orS.  o sa  te  intorci  de  la  cinema tograf? 

0 sS,  mS  intorc  de  la  cinematograf  la  ora  zece. 

0 sS.  te  duci  in  Europa  anul  viitor? 

Nu,  n-o  sa  ma  due  in  Europa  anul  viitor. 

La  ce  ora  are  sa  se  culce  domnul  Pop? 

Domnul  Pop  are  sa  se  culce  la  ora  zece  fix. 

La  ce  ora  are  sa  se  scoale  domnul  Pop? 

Cred  ca  domnul  Pop  are  sa  se  scoale  la  ora  cinci  §i 
jumata te. 

Ai  sa  te  c.ulci  devreme  diseara? 

Nu,  n-am  sa  ma  culc  devreme,  am  sa  ma  culc  tirziu. 

Ai  sa  te  scoli  tirziu? 

Da,  am  sa  ma  scol  tirziu. 


d.  Cind  o sa  inve^e  camarazii  leeijiile? 

Camarazii  o sa  invelje  leeijiile  diseara. 

Cind  o sa  cumpara^i  un  automobil  nou? 

0 sa  cumparam  un  automobil  nou  anul  viitor. 

Cind  au  sa  mearga  studenijii  in  Europa? 

Studen^ii  au  sa  mearga  in  Europa  dupa  ce  termina 
cursul  de  limba  romina. 

Cind  ave'li  sa  repara^^i  automobilul? 

Avem  sa  reparam  automobilul  cind  o sa  avem  bani. 
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BucatS  de  citire. 

Anul  trecut,  Mitica  §i-a  luat  vacanta  de  varS  in  luna 
iunie  §i  a petrecut-o  la  mare.  Plaja  de  la  Mamaia,  mi-a 
spus  el,  este  una  din  cele  mai  frumoase  plaje  din  Europa. 
Foarte  mul^i  strSini  au  descoperit  plaja  asta  in  ultimii  ani 
§i  in  fiecare  an  numarul  strS.inilor  care  vin  sa-§i  petreac§. 
vacanta  de  varS  in  Romania,  cre§te.  Este  adevarat  cS,  majori 
tatea  acestor  vizitatori  vin  din  celelalte  satelite, 

insa  o sa  vina  §i  altii  cind  situatia  internationaia  se  va 
imbunataiji- 

Cind  Mitica  s-a  intors  la  Bucure§ti  dupa  o luna  la  mare, 
aproape  ca  nu  1-am  recunoscut!  Era  negru  ca  un  tigan!  Mi-a 
spus  ca  a facut  bai  de  soare,  ca  a inotat  in  apa  sarata  de 
mare,  ca  a fost  la  pescuit  cu  barca  pe  mare  §i  ca  a facut 
o excursie  in  Delta  Dunarii  cu  vaporul. 

Anul  acesta  o sa  mearga  la  munte,  a continual  Mitica. 

0 sa-§i  ia  vacanta  de  vara  in  luna  septembrie,  pentru  ca  la 
munte  in  lunile  de  vara,  iunie,  iulie  §i  august,  de  multe 
ori  sint  furtuni  cu  descarcari  electrice.  Probabil  ca  nu 
exista  un  loc  mai  piacut  pentru  a petrece  o vacanta.  In 
Rominia,  muntii  sint  inca  saibateci  §i  pe  potecile  muntilor 
intilne§ti  foarte  putini  turi§ti;  e§ti  singur  in  mijlocul 
naturii.  Un  rasarit  sau  un  apus  de  soare  in  munti,  sint 
scene  de  neuitat.  Aerul  rece  §i  curat,  apa  rece  de  izvor. 
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mirosul  florilor  de  mimte  §i  lini§tea  adincS  a pS-durilor, 
te  urmare§te  pretutindeni. 

Foarte  mult?,  incep  sS  vadS  cS  o vacant^  in  munti  sau  la 
mare,  este  mult  mai  plScutS  decit  o vacant^  in  strSinState. 
Cum  poti  sa-ti  cuno§ti  mai  bine  patria  decit  petrecind 
vacantele  in  diferitele  regiuni  ale  Cum  poti  s3.-ti 

iube§ti  patria  daca  n-o  cuno§ti? 

De-acum  inainte  am  s^-mi  petrec  fiecare  vacant^,  intr-o 
regiune  diferitS  a §i  o sS  incerc  sS-mi  cunosc  mai 

bine  patria. 
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Intrebari  §i  rSspunsuri: 

1.  Clnd  §i-a  luat  domnul  Mitica,  vacanta  de  vara  anul 
trecut? 

Anul  trecut,  MiticS  §i-a  luat  vacanta  de  varS  in 
luna  iunie. 

2.  Unde  §i-a  petrecut  vacanta? 

^i-a  petrecut-o  la  mare. 

3.  Este  frumoasS  plaja  de  la  Mamaia? 

Este  una  din  cele  mai  frumoase  plaje  din  Europa. 

4.  Au  descoperit  multi  straini  plaja  asta  in  ultimii 
ani? 

Da,  foarte  multi  straini  au  descoperit  plaja  asta 
in  ultimii  ani. 

5.  De  unde  vin  majoritatea  vizitatorilor^str^ini? 

Acum,  majoritatea  vizita torilor  straini,  vin  din 
tSrile  satelite. 

6.  0 sa  vina  vizitatori  §i  din  alte  straine? 

0 sa  vina  cind  situatia  internationals  se  va 
imbunatSti. 

7.  L-ai  recunoscut  pe  Mitica  cind  s-a  inters  de  la  mare, 
anul  trecut? 

Da,  1-am  recunoscut,  insS  cu  greu. 

8.  De  ce  a fost  greu  sa-1  recuno§ti? 

A fost  greu  sa-1  recunosc  pentru  ca  a fost  negru 
ca  un  tig^n. 

9.  Ce-a  facut  el  in  vacanta? 

A facut  bai  de  mare,  a inotat  in  apa  sarata  a 
marii,  a pescuit  §i  fScut  o excursie  cu  vaporul 
in  Delta  Dunarii. 

10.  Unde  o sa  mearga  MiticS  anul  acesta? 

Anul  acesta  Mitica  o sS  mearga  la  munte. 

11.  In  ce  luna  o sa-§i  ia  vacanta  de  vara? 

0 sa-§i  ia  vacanta  de  varS  in  luna  septembrie. 

12.  Vara,  sint  in  munti  furtuni  cu  descarcari  electrice? 

Da,  in  muntii  Rominiei  sint  furtuni  cu  descarcari 
electrice,  foarte  des. 
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13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 


Sint  s^lbateci  muntii  Rominiei? 

Da,  muntii  Rominiei  sint  foarte  sSlbateci. 

lntilne§ti  mull^i  turi§ti  pe  potecile  muntilor  romi-- 
ne§ti? 

Nu,  nu  intilne§ti  multi  turi§ti  pe  potecile  munti- 
lor romine§ti. 

Cind  e§ti  in  munti,  e§ti  singur  in  mijlocul  naturii? 
Da,  cind  e§ti  in  munti,  e§ti  singur  in  mijlocul 
naturii. 

Ai  vS.zut  vre-odatS,  un  rSsSrit  de  soare  in  munti? 

Nu,  n-am  vSzut  niciodata  un  rSsSrit  de  soare  in 
munt i . 

Dar  un  apus  de  soare? 

Nici  un  apus  de  soare. 

Cum  este  aerul  in  munti? 

in  iriunti  aerul  este  rece  §i  curat. 


Cum  este  apa  izvoarelor? 

Apa  izvoarelor  este  rece  §i  curata, 

Daca  ai  avea  bani,  ai  merge  in  vacanta  in  straina- 

tate,  sau  in  munti? 

Daca  a§  avea  bani,  a§  merge  in  munti. 

Trebuie  sa-t^  cuno§ti  tara  ca  s-o  iube§ti? 

Da,  trebuie  sa-ti  cuno§ti  tara  ca  s-o  iube§ti. 

Cind  o sa  prime§ti  vacanta  de  vara? 

0 sa  primesc  vacanta  de  vara  in  luna  iulie. 

Unde  ai  sa  mergi? 

Am  sa  merg  sa  vizitez  un  pare  national. 

Ai  sa  mergi  singur?  . . 

Nu,  n-am  sa  merg  singur,  am  sa  merg  cu  familia 


mea. 
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Explicatii  gramaticale: 

The  future  may  also  be  expressed  in  Romanian  with  the 
auxiliary  **a  avea**  and  the  subjunctive. 


Am  sS.  merg  in  ora§. 

Ai  sa  mergi  in  ora§? 

Are  sa  mearga  in  ora§. 

Avem  s^  mergem  in  ora§. 

Aveiji  sa  mergeiji  in  ora§? 

Au  sa  mearga  in  ora§. 

The  auxiliary  **a  avea**  may 
for  all  persons: 

0 sa  lucrez. 

0 sa  lucrezi? 

0 sa  lucreze. 

0 sa  lucram. 

0 sa  lucrati* 

0 sa  lucreze. 


I*m  going  to  go  to  to^/n. 
Are  you  going  to  go  to 
town? 

He  is  going  to  go  to  town. 

We  are  going  to  go  to 
town. 

Are  you  going  to  go  to 
town? 

They  are  going  to  go  to 
town. 

have  an  invariable  form  **o** 


I will  work. 
Will  you  work? 
He  will  work. 

We  will  work. 
You  will  work. 
They  will  work. 
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Introducerea  grama ticii  noi: 


Am  terminat  lecijia 
Cind  prietenul  m-a 

lectia* 


apoi  prietenul  meu  m^a^chemat  la  telefon. 
chemat  la  telcfon,  eu  deja^  terminasem 


Fumase  studentul  in  clasa  inainte  de 
— Da7“inainte  de  a intra  profesorul 


a intra  profesorul? 
studentul  fumase  in 


Nu,  inainte  de  a intra  profesorul  studentul  nu  fumase  in 
class.. 


CumpSrase  profesorul  ma§ina  cind  a 

Da,  profesorul  cumparase  ma§ina  cind^a  plecat  in 

Nu,  profesorul  nu  cumparase  ma§ina  cind  a plecat  in  Europa. 


Mincase§i  cind  a sosit  poli^ia? 

— Da,  c^ind  a s.osit  politia,  mincasem. 

Nu,  cind  a sosit  poli*tjia,  nu  mincasem. 


SpSlasesi  ma§ina  cind  a inceput  sS  plouS? 

Da,  spalasem  ma§ina  cind  a inceput  sS  ploua. 

Nu,  nu  spSlasem  ma§ina  cind  a inceput  sS  ploua. 


Alereasera  studen^ii  ca  sa  prindS  autobuzul?^  ^ 

Da,  studentii  alergaserS  ca  sS  prindS  autobuzul. 
Nu,  studenijii  nu  alergasera  ca  sa  prindS  autobuzul 


Lucrasera  soldatii  mult  cind  i-a  inspectat  - 

Da  soldatii  lucraserS  mult  cind  i-a  inspectat  ofiterul. 
Nu’  soldatii  nu  lucraserS  mult  cind  i-a  inspectat  ofiter 


rul. 


Terminaseti  examenul  cind  a sunat  soneria? 

Da . terminasem  examenul  cind  a sunat  soneria. 

Nu’  nu  terminasem  examenul  cind  a sunat  soneria. 


Invataserati  istoria  cind  a^i  fost  la  liceu? 
-~nir'"in^taseram  istoria  cind  am  fost  la  liceu. 

Nu,  mnrnvStaseram  istoria  cind  am  fost  la  liceu. 


Vazuse  domnul  Pop  automobilul  care  1-a  Joyit? 

Da,  domnul  Pop  vazuse  automobilul  care  1-a  lovit. 

Nu  domnul  Pop  nu  vazuse  automobilul  care  1-a  lovit 
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Bause§i  cafeaua  cind  a venit  domnul  Pop? 

Da,  bausem  cafeaua  cind  a venit  domnul  Pop. 

Nu,  nu  b§,usem  cafeaua  cind  a venit  domnul  Pop. 

Avusera  studentii  destui  bani  sS  cumpere  de  nincare  la  restau- 

IT  3 Hi  t ^ 

Da*  studentii  avusera  destui  bani  sa  cumpere  de  mincare  la 

restaurant.  . . ^ ^ - 

Nu,  studen'^'ii  nu  avusera  destui  bani  sa  cumpere  mincare  la 

restaurant. 

De  cit  timp  nu-1  vSzusetipe  domnul  Pop? 

Nu-1  vazusem  de  douazeci  §i  doi  de  ani. 


Fusese  Popescu  in  Rusia  cind  a fost  ranit? 

Da,  Popescu  fusese  in  Rusia  cind  a fost  ranit. 

Fusesesi  student  bun  cind  ai  fost  la  universita te? 

Nu,  nu  fusesem  student  bun  cind  am  fost  la  universita te, 

Fusesera  studentii  examina^i  de  doctorul  Mitic^  anul  trecut? 
Da,  studentii  fusesera  examinati  de  doctorul  Mitica  anul 

trecut. 

Fuseserati  intrebati  unde  v-a^i  nascut  cind  ati  mers  la 

scoala?  ^ ^ ^ 

Nu,  nu  fuseseram  intrebati  unde  ne-am  nSscut  cind  am  mers 

la  §coala. 

Daduse  so^ia  dumitale  de  mincare  copiilor  cind  ai  ajuns 
acasa? 

Da,  sotia  mea  daduse  de  mincare  copiilor  cind  am  ajuns 
acasa. 

Daduse§i  bani  baiatului  cind  ^cerut? 

Nu,  nu  dadusem  bani  baiatului  cind  mi-a  cerut. 
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Dialog:  Un  incendiu. 

1.  Ai  auzit  sirenele  pompierilor  aseara? 

2.  DesigurJ  Eu  i-am  chemat,  ardea  casa  domnului  Neagu 
§i  mi-a  fost  frica  sa  nu  se  aprindS  §i  sS  arda 
casa  mea. 

3.  Cum  ai  descoperit  focul? 

4.  Fusesem  in  provincie  §i  m-am  intors  tirziu.  Cind 
am  ajuns  acasa,  am  vazut  ie§ind  fum  din  dormitorul 
domnului  Neagu. 

5.  Ce-ai  facut  atunci? 

6.  Am  batut  la  u§a  sa-1  trezesc,  insa  cind  am  vazut 
flacari,  am  spart  u§a  §i  am  intrat  in  casa  sa-1 
salvez. 

7.  Unde  1-ai  gS^sit? 

8.  In  salon.  Dormea  imbracat  pe  canapea. 

9.  Daca  focul  a inceput  in  dormitor  §i  el  dormea  pe 
canapea  in  salon,  ar  insemna  ca  nu  fumase  §i  ca  nu 
adormise  cu  ^igara  aprinsa.... 

10.  N-am  avut  timp  sS-l  intreb  cum  a inceput  focul. 
Pentru  ca  tot  parterul  era  in  flacari,  ne-am  urcat 
la  etaj  §i  am  chemat  pompierii. 

11.  Cum  aji  scapat  din  infernul  de  foe? 

12.  Am  sarit  de  la  etaj  in  plasele  intinse  de  pompierii 

13.  Au  putut  pompierii  sa  salveze  ceva? 

14.  Nimic.  Nici  casa,  nici  mobila.  Casa  a ars  pina  la 
pamint. 

15.  Fusese  casa  asigurata? 

16.  Vazusem  odata  o poli'^a  de  asigurare  in  casa  lui 
Neagu,  insa  nu  §tiu  dacS.  platise  prima  rata  de 
asigurare. 

17.  Ce  o sa  faca  domnul  Neagu  acum? 

18.  Cred  ca  o sa  mearga  sa  locuiascS  ra  baiatul  lui, 
judecatorul. 
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Dialogue  translation:  A fire. 

1.  Did  you  hear  the  sirens  of  the  firemen  last  night? 

2.  Certainly?  I called  them,  Mr.  Neagu*s  house  was 
burning,  and  I was  afraid  that  my  .house  will  catch 
fire  and  burn. 

3.  How  did  you  discover  the  fire? 

4.  I had  been  in  the  province  and  I returned  late. 

When  I arrived  home,  I saw  smoke  coming  out  of  Mr. 
Neagu*s  bedroom. 

5.  What  did  you  do  then? 

6.  I knocked  on  the  door  to  awaken  him,  but  when  I saw 
the  flames,  I broke  down  the  door  and  I entered  the 
house  to  save  him. 

7.  Where  did  you  find  him? 

8.  In  the  living  room.  He  was  sleeping  fully  dressed 
on  thq  sofa. 

9.  If  the  fire  started  in  the  bedroom  and  he  was  sleep- 
ing on  the  sofa  in  the  living  room,  it  would  mean 
that  he  had  not  been  smoking  and  that  he  had  not 
fallen  asleep  with  a lighted  cigarette.... 

10.  I didn*t  have  time  to  ask  him  how  the  fire  started. 
Because  the  entire  ground  floor  was  in  flames,  we 
went  upstairs  and  I called  the  firemen. 

11.  How  did  you  escape  from  the  fiery  inferno? 

12.  We  jumped  from  the  second  floor  into  the  nets 
stretched  by  the  firemen. 

13.  Were  the  firemen  able  to  save  anything? 

14.  Nothing.  Neither  the  house  nor  the  furniture.  The 
house  biirned  to  the  ground. 

15.  Had  the  house  been  insured? 

16.  I had  seen  once  an  insurance  policy  in  Neagu*s  house, 
but  I don*t  know  if  he  had  paid  the  premium. 

17.  What  will  Mr.  Neagu  do  now? 

18.  L r*ink  that  he  will  go  to  live  with  his  boy,  the 
judge. 
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Exercitii  gramaticale. 

Mincase§i  cind  a venit  domnul  Popescu? 

Da,  mincasem  cind  a venit  domnul  Popescu. 

Nu,  nu  mincasem  cind  a venit  domnul  Popescu- 

Mincase  domnul  Pop  cind  a sunat  soneria? 

Da,  domnul  Pop  mincase  cind  a sunat  soneria. 

Nu,  domnul  Pop  nu  mincase  cind  a sunat  soneria. 

Mincase’ti  cind  a inceput  focul? 

Da,  mincasem  cind  a inceput  focul. 

Nu,  nu  mincasem  cind  a inceput  focul. 


Mincasera’^i  cind  a inceput  focul? 

Da,  mincaseram  cind  a inceput  focul. 

Nu,  nu  mincaserSm  cind  a inceput  focul. 

Mincase  studenijii  la  restaurant  inainte  de  a veni  aici? 

Da,  studen^ii  mincase  la  restaurant  inainte  de  a veni  aici. 
Nu,  studen’tii  nu  mincase  la  restaurant  inainte  de  a veni 
aici. 


or 

Mincasera  studen^ii  la  restaurant  inainte  de  a veni  aici? 

Da,  studen^ii  mincaserS.  la  restaurant  inainte  de  a veni 
aici. 

Nu,  studen^ii  nu  mincaserS.  la  restaurant  inainte  de  a veni 
aici. 

Terminase  studentul  lec^ia  cind  1-ai  chemat  la  telefon? 

Bause  profesorul  cafeaua  cind  1-ai  vazut? 

Mersese  domnul  Pop  la  universita tea  din  Bucure§ti? 

Vorbise  studentul  cu  profesorul  inainte  de  a incepe  clasa? 
Coborise  domnul  Neagu  din  tren  cind  ai  vorbit  cu  el? 

Pusese  domnul  Neagu  elev  bun  la  liceu? 

Daduse  profesorul  lucru  acasa  studen^ilor  cind  ai  intrat.  in 
clasa? 

Cit  timp  statuse  Mitica  in  Rominia  inainte  de  a veni  in 
America? 


600 


LECTIA  47 
> 


Mincaseiji  cu  domnul  Pop  la  restaurant? 

Vazuseiji  filmul  de  la  cinema tograful  „ARO”? 

Facuse§i  planuri  pentru  vacan^a  cind  ai  vorbit  cu  domnul 
Mitica? 

Citise§i  ziarul  inainte  de  a veni  la  §coaia? 

Bause§i  cafeaua  cind  a sunat  soneria? 


601 


LECTIA  47 

» 

Bucata  de  citire. 

20,000  de  hectare  de  pSdure  arse,  doi  pompieri  omoriti, 
alti  cinci  In  spital,  pagube  de  milioane  de  dolari. . . .pentru 
ca  un  §ofer  neglijent  aruncase  o ^igar^  aprinsS  dintr-un 
camion,  in  timp  ce  trecea  printr-o  pSdure  din  statul  Oregon. 

Un  func'^ionar  se  intoarce  acasS.  de  la  birou  obosit,dupa 
o zi  grea  de  lucru,  se  a§eazS  in  fotoliu,  aprinde  o tigarJl, 
incepe  sS  citeascS,  ziarul  §i  adoarrae.  Rezultatul:  o caszl 

distrust  de  foe  §i  dacS  omul  are  noroc,  douS  sau  trei  luni 
in  spital. 

Un  fir  electric  trebuia  izolat  acum  citeva  saptSmini. 
Pentru  cS  proprietarul  n-a  avut  timp  s§.  se  ocupe  de  acest 
lucru  §i  pentru  ca  incS  nu  s-a  intimplat  nimic,  proprietarul 
se  decide  sS  cheme  un  electrician  sSptamina  viitoare. 
Rezultatul:  un  scurt  circuit,  casa  §i  mobila  distruse  de 

foe. 

Cazuri  similare  cu  cele  descrise  mai  sus,  se  intimplS, 
in  fiecare  zi  de-a-lungul  §i  de-a-latul  Statelor  Unite. 
Citeam  zilele  trecute  intr-un  ziar  din  New  York,  cS  anul 
trecut,  peste  40,000  de  persoane  §i-au  pierdut  via^a  in 
incendii  §i  cS  peste  160.000  de  persoane  au  fost  rS,nite  sau 
arse  in  aceste  incendii. 

Eri  vorbeam  cu  domnul  Mitica  despre  numarul  mare  de 
incendii,  despre  oamenii  morti  §i  rSni^i  in  aceste  incendii 
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§i  despre  pagubele  mari  cauzate  din  neglijen^a  unor  oameni. 
li  spuneam  c3.  daca  am  fi  mai  aten^i,  dac^  nu  am  elimina 
toate  incendiile,  cel  pul^in  le-am  putea  reduce  numarul. 

Pentru  MiticS  insS,  toate  cifrele  pe  care  le-am  citat 
n-au  fost  decit  statistic!.  El  uitS.  cS.  miine  §i  el  ar  putea 
fi  o statistic^.! 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Cite  hectare  de  pSdure  au  ars,  dupS  bucata  de  citire? 

Au  ars  20.000  de  hectare  de  pSdure. 

2.  Citi  pompieri  au  fost  omoriti  §i  ci’^i  au  fost  r^ni'^i? 

Doi  pompieri  au  fost  omori^i  §i  cihci  au  fost 
rSni^i. 

3.  Au  fost  pagube  mari? 

Da,  au  fost  pagube  de  milioane  de  dolari. 

4.  Cine  a cauzat  focul  care  a ars  pSdurea? 

Un  §ofer  neglijent  a cauzat  focul. 

5.  Cum  1-a  cauzat? 

A aruncat  o tigarS  aprinsS  dintr-un  camion. 

6.  Trecuse  camionul  prin  pSdure  cind  §oferul  a aruncat 
Ijigara? 

Nu,  ’camionul  nu  trecuse  prin  pSdure,  era  incS.  in 
padure. 

7.  Se  intorsese  acasS  obosit  f unc^ionarul  din  bucata 
de  citire? 

Da,  el  se  intorsese  acasa  obosit  dupa  o zi  grea 
la  b'  DU. 

8.  A adormit  el  in  fotoliu? 

Da,  el  a adormit  in  fotoliu. 

9.  Aprinsese  el  o ^igara  inainte  de  a adormi? 

Da,  inainte  de  a adormi,  el  aprinsese  o tigara. 

10.  Citise  el  ziarul  inainte  de  a adormi? 

Nu,  nu«l  citise,  incepuse  sa-1  citeasca  cind  a 
adormit. 

11.  A ars  pina  la  pamint  casa  func^ionarului? 

Da,  casa  f uncljionarului  a ars  pina  la  pamint. 

12.  Ardea  casa  daca  functionarul  era  atent? 

Nu,  daca  f unctionarul  era  atent,  nu  ardea  casa. 

13.  Poate  sa  aprinda  o casa  un  scurt  circuit  electric? 

Da,  un  scurt  circuit  electric  poate  sa  aprinda  o 
casa. 
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14.  Cite  persoane  au  murit  anul  trecut  din  cauza  in- 
cendiilor  in  Statele  Unite? 

Citeam  in  ziar  cS,  peste  40. (XX)  de  persoane  §i-au 
pierdut  via^a. 

15.  Cite  persoane  au  fost  arse  sau  ranite  anul  trecut 
in  incendii? 

Citeam  c3,  peste  160.000  de  persoane  au  fost  arse 
sau  ranite. 

16.  Sint  mari  pagubele  cauzate  de  incendii  in  Statele 
Unite? 

Da,  pagubele  se  ridicS  la  sute  de  milioane  de 
dolari  in  fiecare  an. 

17.  S-ar  putea  elimina  toate  incendiile  daca  oamenii  ar 
fi  mai  aten^i? 

Nu  le-ar  putea  elimina  ins^  le-ar  putea  reduce 
numSrul. 

18.  In  general,  ai  spune  cS  majoritatea  oamenilor  sint 
negli jenti? 

Nu,  n-a§  spune  cS,  majoritatea  oamenilor  sint  negli- 
jen^i. 

19.  Sint  cauzate  de  fulgere  multe  incendii? 

Da,  multe  incendii  sint  cauzate  de  fulgere. 

20.  L-au  impresionat  pe  MiticS,  cifrele  pe  care  le-ai 
cita  t? 

Nu,  pe  MiticS  nu  l-au  impresionat  cifrele  pe  care 
le-am  citat. 

21.  Ce-au  fost  pentru  Mitica  aceste  cifre? 

Pentru  MiticS  aceste  cifre  n-au  fost  decit  statis- 
tici. 

22.  Ar  putea  fi  miine  §i  MiticS  o statistic?.? 

Ar  putea  fi  o statistic?  dac?  nu  este  atent. 

23.  Poate  incepe  un  foe  mare  un  chibrit  mic? 

Da,  un  chibrit  mic  poate  incepe  un  foe  mare. 

24.  Este  asigurata  casa  dumitale  in  contra  focului? 

Da,  casa  mea  este  asigurata  in  contra  focului. 
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Explicatii  gramaticale: 

The  Pluperfect  (mai  mult  ca  perfectul)  in  Romanian  ex- 
presses a past  action  completed  before  another  past  action. 


This  tense  is  formed  thus: 


minc^ 

vazu/ 

f acu/ 

merse 

citi/ 

hotSri/ 


plus  the  endings : 


-sem 

-se§i 

-se 

-serSm 

-ser^ti 

-serS 


mincasem 
mincase^i 
mincase 
mincasem 
(mincaseram) 
mine  ase^i 
(mincaser^ti) 

mincase 
(mancaserS) 

vorbisem 
vorbise§i 
vorbise 
vorbisem  (vorbiserSm) 
vorbise'ti  (vorbiser^ti) 
vorbise  (vorbisera) 


mersesem 

mersese§i 

mersese 

mersesem 

(merseserSm) 

merseseiji 

(merseserS'^i) 

mersese 

(merseserS.) 

coborisem 

coborise§i 

coborise 

coborisem  (coboriserSm) 
coborise'^i  (coboriser^ti) 
coborise  (coboriserS) 


bSusem 

bSuse§i 

bSuse 

bausem 

(bauserSm) 

bauseiji 

(bauserS-ti) 

bS-use 

(bSuserS) 


Observatie i 

a fi;  fusesem,  fusese§i,  fusese,  fusese(ra)m,  f usese(ra)ti, 
fusese(ra). 

a da:  dSdusem,  daduse§i,  dSduse,  daduse(rS.)m,  daduse(r§,)ti, 
daduse(rS) . 

a sta:  stStusem,  statuse§i,  stStuse,  s tS.tuse(rS.)m,  statuse 
(ra)ti,  statuse(ra). 

a rupe-(rupt)  i rupsesem,  rupsese§i,  rupsese,  rupsese(r§,)m, 
rupsese(ra.yfi,  rupsese(ra). 

a trage, -( tras) : trasesem,  trSsese§i,  trasese,  trasese(ra)m 
trasese(raTfT7  trasese(ra). 
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Introducerea  grrinaticii  noi : 

leri  domnul  Popescu  a fost  la  restaurant  |i  a mincat  o sup5. 
leri’  domnul  Popescu  fu  la  restaurant  §i.  mincS  o supa. 

I02ri,  domnul  Popescu  mine  a la  restaurant? 

DaJ  ieri  domnul  Popescu  minca  la  restaurant. 

Puma  studentul  in  clasa  ieri? 

Nu,  studentul  nu  fuma  in  clasa  ieri. 

Dansa^i  la  clubul  ofiterilor  simbata  seara? 

Da,  dansai  la  clubul  ofiterilor  simbata  seara. 

Lucra§i  mult  ieri? 

Nu,  nu  lucrai  mult  ieri. 


Spaiara  studenfii  multe  vase  cind  lucrara  in  bucatarie?  ^ 

Da,  studentii  spaiara  multe  vase  cind  lucrara  in  bucatarie. 

Ajutara  fetele  pe  mama  lor  sa  pregateasca  mincarea? 

Nu,  fetele  nu  ajutara  pe  mama  lor  sa  pregateasca  mincarea. 

Intrebara^i  profesorul  unde  s-a  nascut? 

Da,  intrebaram  profesorul  unde  s-a  nascut. 

Cumpararati  automobilul  pe  care  l-ai;i  vazut  la  agen-Jia 

Nu,  nu  cumpararam  automobilul  pe  care  1-am  vazut  la 
agentia  „Ford.** 


Bau  studentul  toata  cafeaua? 

Da,  studentul  bau  toata  cafeaua. 

Vazu§i  oceanul  Atlantic  cind  ai  fost  in  New  York? 

Da,  vazui  oceanul  Atlantic  cind  am  fost  in  New  York. 

Baura  studentii  vin  sau  here  la  restaurant? 

La  restaurant,  studenljii  baura  vin,  nu  baura  here. 

Vazurati  pe  domnul  Mitica  in  ma§ina  domnului  Costica? 

Da,  vazuram  pe  domnul  Mitica  in  ma§ina  domnului  Costica. 
Da,  il  vazuram. 
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Unde  trecu  studentul  strada? 

Studentul  trecu  strada  la  colt. 

Facu§i  un  examen  bun  la  limba  rominS? 

Da,  £3.cui  un  examen  bun  la  limba  romina^ 

Vindura  studen^ii  ma§ina  pe  care  au  cumparat-o  anul  trecut? 
Da,  studentii  o vindura. 

Merserati  la  cinema  aseara? 

Da,  merseram  la  cinema  aseara. 


Pu  soldatul  luat  prizonier  de  trupele  inamice? 

Da,  soldatul  fu  luat  pr-^ stonier  de  trupele  inamice. 

Fusi  student  la  Universi ta tea  din  Bucure§ti? 

Nu,  nu  f ui  student  la  Universitatea  din  Bucure§ti. 

Fura  arestati 'hotii  de  poli^ie? 

Da,  hoijii  fura  aresta^i  de  poli1;ie. 


Furati  bogati  in  Rominia? 

Nu,  nu  furam  boga1?i  in  Rominia, 


Ayu  domnul  Mitica  o ma§ina  in  Rominia? 

Da,  Mitica  avu  o ma§ina  in  Rominia. 

Avugi  multe  case  in  Rominia? 

Nu,  nu  avui  multe  case  in  Rominia,  avui  numai  o casa. 

Avura  ho^ii  timp  sa  fuga? 

Nu,  hotii  nu  avura  timp  sa  fuga. 

Avurafi  un  dic^ionar  bun  la  §coala  de  limbi  straine  a arma- 
tei? 

Da,  avuram  un  dictionar  bun  la  §coala  de  limbi  straine  a 
arma tei. 


Vru  studentul  sa  cumpere  un  automobil  vechi? 

Nu,  studentul  nu  vru  sa  cumpere  un  automobil  vechi. 

Vru§i  sa  mergi  in  ora§  cu  autobuzul? 

Da,  vrui  sa  merg  in  ora§  cu  autobuzul. 
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Vrura  fetele  sa  mearga  la  cinema? 

Nu,  fetele  nu  vriira  sa  mearga  la  cinema,  vrura  sa  mearga 

la  c lub • 

Vruralji  sa  va  opri1;i  in  San  Francisco  cind  a1;i  venit  aici? 

Da,  vruram  sa  ne  oprim  in  San  Francisco  cind  am  venit  aici. 
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Dialog:  Unelte. 

1.  Ce  facu§i  ieri  Mitica?  Nu  te  vS.zui  la  birou? 

2.  Statui  acasS  pentru  ca  avui  multa  treaba. 

« 

3.  Repara§i  gardul  de  scinduri  din  jurijl  curl^ii? 

4.  ll  reparai  §i  il  vopsii  cu  vopsea  alba. 

5.  De  la  cine  imprumuta§i  uneltele? 

6.  Imprumutai  un  ciocan  §i  ni§te  cuie  de  la  Neagu  §i 
peria  de  la  Costica. 

7.  Dar  vopseaua? 

8.  N-o  imprumutai,  o cumparai  de  la  o pravaiie  din  San 
Jose . 

9.  Cind  imi  dai  inapoi  ferastraul,  §urubelni1;a  §i 
cle§tele? 

10.  Am  §tiut  ca  le-am  imprumutat  de  la  cineva,  insa 
uitai.de  la  cine.... 

11.  Cind  cineva  nu-§i  gase§te  uneltele  §tie  ca  sint  la 
dumnea ta I 

12.  Asta  nu-i  adevarat!  Chiar  ieri  fui  in  ora§  §i 
cumparai  un  sfredel! 

13.  Un  sfredel?  Unde  vrei  sa  faci  gauri? 

14.  In  peretele  bail.  Vreau  sa  aduc  o teava  de  apa  calda 
in  bale. 

15.  De  ce  nu  chemi  un  instalator  de  apa  sa  faca  treaba 
asta? 

16.  Chemai  unul  insa  imi  ceru  prea  muliji  bani,  fu  mai 
ieftin  sa  cumpar  un  sfredell 

17.  Fu§i  obosit  seara  dupa  ce  termina§i  lucru? 

18.  Foartel  Ma.  a§ezai  in  fotoliu,  cascai  odata  §i 
adormii! 
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Dialogue  translation:  Tools. 

1.  What  did  you  do  yesterday  Mitica?  I didn*t  see  you 
at  the  office? 

2.  I stayed  home  because  I had  a lot  of  work. 

3.  Did  you  repair  the  fence  around  the  yard? 

4.  I repaired  it  and  I painted  it  with  white  paint. 

5.  From  whom  did  you  borrow  the  tools?^ 

6.  I borrowed  a hammer  and  some  nails  from  Neagu  and 
a brush  from  Costica. 

7.  How  about  the  paint? 

8.  I didn*t  borrow  it,  I bought  it  from  a store  in  San 
Jose. 

9.  When  are  you  going  to  give  me  back  my  saw,  screw- 
driver and  pliers? 

10.  I knew  that  I borrowed  them  from  someone,  but  I had 
forgotten  from  whom... 

11.  When  someone  doesn*t  find  his  tools,  he  knows  that 
you  have  them. 

12.  This  is  not  true!  Just  yesterday  I was  downtown  and 
bought  a brace  and  bit. 

13.  A brace  and  bit?  Where  do  you  want  to  make  holes? 

14.  In  the  bathroom  wall.  I want  to  bring  a hot  water 
pipe  into  the  bathroom. 

15.  Why  don*t  you  call  a plumber  to  do  this  v/ork? 

16.  I called  one  but  he  asked  to  much,  it  was  cheaper  to 
buy  a brace  and  bit. 

17.  Were  you  tired  in  the  evening  after  you  finished  the 
work? 

18.  Very!  I sat  in  the  easy  chair,  I yawned  once  and 
fell  asleep! 
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Exercitii  gramaticale : 

Cind  citi  camaradul  dumitale  leci;ia? 
Cind  citi§i  lectia? 

Citii  lectia  aseara. 

El  citi  lectia  aseara. 


Cind  scrise  el  lectia? 

Cind  termina  el  de  invatat? 

Cind  se  duse  ieri  in  ora§. 

Ce  vSzu  el  in  ora§? 

Cind  se  intoarse  el  din  ora§. 

Cu  cine  se  uita  el  la  televizor? 

Asculta  el  la  radio? 

Vorbi  el  romine§te  cu  camarazii? 

Primi  el  scrisori  de  la  maina  lui?  ^ ^ 

Trimise  el  bani  fratelui  sau  din  Rominia. 

La  ce  ora  se  culca  el  aseara? 

La  ce  ora  se  scuia  el  ieri  dimineata? 

Se  spaia  el  cu  apa  calda? 

Ce  film  vazu  domni§oara  Pop  aseara? 

Unde  parca  domnul  Pop  automobilul? 

li  piacu  domnului  Pop  filmul?  ^ « 

li  fu  frig  domnului  Pop  cind  fu  in  Alaska. 

li  fu  foame  domnului  Neagu  cind  se  intoarse  acasa. 


Minca§i  la  restaurant  ieri? 

Bau§i  here  aseara  la  domnul  Popescu? 

Vorbisi  cu  profesorul  despre  Rominia? 

Spuse§i  profesoarei  ca  nu  vei  veni  ast^zi  la  |coal  ? 
Fusi  arestat  de  politic  de  securitate  din  Rominia? 
Avu§i  destui  bani  sa  cumperi  un  automobil? 

Dadu§i  lucru  acasa  prof esorului? 

Citi  ani  statu§i  in  Europa? 

La  ce  ora  termina§i  de  invatat? 

Te  duse§i  in  ora§  cu  doamna  Pop? 

Te  culca§i  devreme  ieri? 

Te  scula§i  tirziu 
Te  spaia§i  cu  apa  calda? 
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Bucata  de  citire: 

Pentru  ca  avui  mult  de  lucru  in  jurul  casei,  saptamina 

trecuta  imi  luai  un  concediu  de  trei  zile,  Luni,  ma  sculai 

$ 

devreme,  cind  rasari  soarele,  imi  pregatii  micul  dejun,  oua 
cu  §unca  §i  un  ceai  §i  ni§te  piine  prajita.  Mincai  §i 
incepui  sS.  lucrez. 

Intii,  batui  ni§te  cuie  intr-un  perete  ca  sS  atirn  ni§te 
tablouri  pe  care  le  cumpSrai  acum  un  an.  Pentru  ca  nu  fui 
atent,  ma  lovii  la  un  deget  cu  ciocanul.  MS  duru  insa  nu 
chemai  doctorul. 

Fumai  o tigarS  §i  adusei  scaunul  din  garaj  ca  sa-1 
vopsesc.  Pusei  scaunul  pe  o masS  insa  nu  gasii  nici  peria 
nici  vopseaua.  Imi  adusei  aminte  cS.  i-ara  imprumutat  peria 
lui  MiticS.  §i  c^  el  niciodatS  nu  aduce  inapoi  ce  imprumuta, 
A§a,  am  dus  scaunul  inapoi  in  garaj.  0 sS-1  vopsesc  altS- 
data,  mi-am  spus. 

Cam  pe  la  ora  10  dimineata,  luai  ma§ina  de  taiat  iarba 
din  garaj  ca  sS.  tai  iarba  care  era  cam  mare.  In  timp  ce 
taiam  iarba,  am  observat  ca  o scindura  era  rupta  §i  ca  un 
cline  incerca  sa  intre  in  curte.  Nu  §tiu  de  ce,  pentru  ca 
nu  era  nimic  de  mincare  in  cur tea  mea.  Cu  ferastraul,  taiai 
o scindura  noua  §i  reparai  gardul. 

Dupa  ce  mincai  dejunul,  reparai  priza  electrica  din 
bucatarie  §i  pusei  un  bee  nou  in  salon.  Cu  sfredelul,  fScui 
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doua  gauri  in  peretele  bSii,  pentru  ca  vrui  sa  instalez  o 
bale  mai  noua  §i  mai  modern^.  DupS  ce  facui  gSurile,  obser- 
vai  ca  am  facut  o gre§ealS!  Erau  prea  mari! 

Incercai  sa  scot  un  cui  din  perete  cu  cle§tele.  Pentru 
cS,  era  prea  sus,  mS,  suii  pe  un  scaun.  Nu  fui  atent,  trSsei 
prea  tare  §i  c^zui  jos  §i  imi  rupsei  piciorul.  Din  cauza 
asta  sint  acum  in  spital. 
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Intrebari  §i  raspunsuri: 

1.  Avu§i  mult  de  lucru  in  jurul  casei  saptSmina  tre- 

^%a*  saptamina  trecutS  avui  mult  de  lucru  in  jurul 
casei. 

2.  Iti  lua§i  un  concediu?  . 

Da,  imi  luai  un  concediu  de  trei  ziie. 

3.  La  ce  ora  te  scula§i  luni  dimineata?  ^ . 

Nu  §tiu  exact  la  ce  orS.  m3,  sculai,  ins3  m3  scula 

devreme • 

4.  Inainte  de  a r3s3ri  soarele?  . x x • 

Nu  inainte  de  a r3s3ri  soarele,  cind  rasari 

soarele. 

5.  Cine  i1;i  preg3ti  micul  dejun? 

Eu  imi  preg3tii  micul  dejun. 

6.  Ce  iti  preg3ti§i?  , . 

Imi  preg3tii  ou3  cu  §unc3,  ceai  §i  ni§te  piine 

pr3jita. 

7.  Ce  f3cusi  dup3  ce  minca§i  micul  dejun? 

Dup3  ce  mincai  micul  dejun  incepui  s3  lucrez. 

8.  Ce  f3cu§i  intii? 

Intii,  b3tui  ni§te  cuie  intr-un  perete. 

9.  De  ce  b3tu§i  cuiele  in  perete?  . ^ ^ 

B3tui  cuiele  in  perete  ca  sa  atirn  ni§te  tablouri 


1C\  Cind  cump3ra§i  tablourile? 
Le  cump3rai  acum  un  an. 


11.  Fu§i  atent  cind  batu§i  cuiele? 

Nu,  nu  .fui  atent  §i  m3  lovii  la  deget. 


12. 

13. 


Te  duru? 

M3  duru,  ins3  nu  chemai  doctorul. 

Vopsi§i  scaunul  pe  care-1  aduse§i  din  garaj? 
Nu,  nu-1  vopsii  pentru  c3  nu  g3sii  peria. 
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14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 
21. 

22. 

23. 

24. 


Cind  o sS-1  vopse§ti? 

0 s5-l  vopsesc  altSdatS. 

De  ce  lua§i  ma§ina  de  tSiat  iarba  din  garaj? 

0 luai  ca  sa  tai  iarba  din  curte. 

Cum  era  iarba? 

Era  cam  mare  pentru  cS  n-o  tSiasem  de  mult. 

Ce  ai  observat  in  timp  ce  tSiai  iarba? 

Am  observat  cS  o scindurS  de  la  gard  era  ruptS, 

Ce  altceva  ai  mai  observat? 

Am  mai  observat  cS  un  ciine  incerca  sS  intre  in 
curte. 

Ai  repara t gardul  de  scinduri? 

Da,  l~am  reparat. 

Repara§i  priza  electric^  din  bucStS-rie? 

Da,  o reparai  dupS  ce  mincai  dejunul. 

Ce  altceva  ai  mai  reparat? 

N-am  mai  reparat  nimic  insS  am  pus  un  bee  nou.  in 
salon. 


Cu  ce  fScu§i  g^xxri  in  peretele  bSii? 

Cu  .un  sfredel,  insS  le-am  fScut  prea  raari. 

Cu  ce  ai  incercat  sS  sco^i  cuiul  din  perete? 

Am  incercat  s^-l  scot  cu  cle§tele. 

De  ce  e§ti  acum  in  spital? 

Pentru  ca  am  cazut  de  pe  scaun  §i  mi-am  rupt 
piciorul  cind  am  scos  cuiul. 
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Explicaijii  graidaticaXa. 

The  simole  perfect  is  used  to  denote  an  action  or  state 
in  tS  oasf  quitf cut  off  from  the  present.  In  most  cases 
its  English' equivalent  is  the  past  indefinite.  jAThen  usee 
In  a s^bordinft^clause  it  may  be  rendered  by  the  past  per- 

f ect . 

Yes,  he  said. 

The  man  rose  and 
went  out. 

Dupa  ce  termina  lectura,  se  odihni.  After  ^e^had^fin- 

took  a rest. 


Da,  spus  el.  ... 
Omul  se  scul^  §i  ie§i» 


For  practical  purposes,  you  need  a 
ability  of  this  tense;  you  may  acquire  it  by  using  it 

times . 

This  tense  is  formed  by  dropping  the  final  **t*  of  the 
past  participle  and  add  the  endings. 

minca/f 

mine a i 
minca§i 
mines, 
mine a ram  _ 

mincarati 

mincara 

Verbs  having  the  past  participle  in  "s"  (mers,  inteles, 
etc.)  form  the  following  pattern: 

spusei 

spuse§i 

spuse 

spusem 

spuserati 

spusera 

The  verbs  a fi,  a and  £ st^  have  the  following 

f orms : 


bau/ 

vorbi;^ 

cobori;<f 

Endings : 

bSui 

bau§i 

bau 

bSuram  ^ 
bauraiji 
bSura 

vorbii 

vorbi§i 

vorbi 

vorbirSm 

vorbirS^i 

vorbirS 

coborii 

cobori§i 

cobori 

coborirSm 

coborirSIji 

coborira 

• 

1 

rSm 

rS'^i 

ra 

fui 
f u§i 
f u 


(fusei) 

(fuse§i) 

(fuse) 


dadui 

dSdu§i 

dadu 


statui 

statu§i 

statu 
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furam  (fuseram) 

furati  (fusera) 

fura  (fusera) 


dSdur^m 

daduraifi 

dSdurS 


st^,turam 

stiiturati 

staturS 


Note:  Generally,  the  stress  remains  on  the  vowel  that  had 

it  in  the  past  participle  form. 


: 
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Introducerea  gramaticii  noi : 

leri,  daca  aveam  bani,  cumparam  un  automobil. 

leri,  daca  a.§  fi.  avut  bani,  fi.  cumpara t un  automobil. 

Daca  studentul  ar  fi  Invatat.  ar  fi  prirait  o' nota  buna? 
Da,  daca  studentul  ar  fi  Invatat,  ar  fi  primit  o nota 

buna. 


Daca  domnul  Pop  ar  fi  lucrat 
Da,  daca  domnul  Pop  ar  fi 
bani . 


ar  fi  ci§tigat  multi  bani? 
lucrat,  ar  fi  ci§tigat  multi 


Daca  ai  fi  avut  bani,  aj^  f^  cumpara t automobilul  domnului 

^i)a,  daca  a§  fi  avut  bani,  a§  fi  cumparat  automobilul 
domnului  Pop. 


Daca  ai  fi  mers  in  Rominia  ai  fi  fost  arestat? 
Da,  daca  a§  fi  mers  in  Rominia,  a§  fi  fost 


arestat. 


Daca  studentii  ar  fi  auzit  soneria,  ar  fi 
Da,  daca  studentii”  a r fi  auzit  soneria 
clasa. 


plecat  din  clasa? 
ar  fi  plecat  din 


Daca  soldatiiar  fi  trecut  rlul  ar  fi  fost  prin§i  de  inpic? 
Nu,  daca  soldatii  ar  fi  trecut  riul,  n-ar  fi  fost  prin§i 
de  inamic. 


Daca  ati  fi  studiat  lectia,  aU  fi  gtiut-o? 

Da,  daca  m fi  studiat  lectia,  am  fi  §tiut-o. 

Daca  ati  fi  fost  arestati  in  Rominia,  ati  fi  suferit  mult? 
Da,  daca  am  fi  fost  arestati  in  Ro-nmia,  am  fi  suferit 

mult. 


Daca  omul  s-ar  fi  oprit,  ar  fi  fost  arestat? 

Nu,  daca  omul  s~ar  li  oprit,  n-ar  fi  fost  arestat. 

Te-ai  fi  dus  la  San  Francisco  daca  ai  fi  avut  bani? 

Daca  a§  fi  avut  bani,  nu  m-a^  £i  dUS  la  San  Francisco. 


o 
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Daca  studen'tii  ar  fi  mers  in  Rominia,  s-ar  £i  intilnit  ei 
cu  domnul  Pop? 

Da,  daca  studen'^ii  ar  fi  mers  in  Rominia,  s-ar  fi  intil- 
nit cu  domnul  Pop. 

Daca  a^i  fi  avut  timp,  v-ati  fi  uita t la  programul  lui  Jack 
Benny? 

Da,  daca  am  fi  avut  timp,  ne-am  fi  uitat  la  programul  lui 
Jack  Benny. 


Si-ar  fi  invatat  studentul  lecl^ia  daca  ar  fi  avut  timp? 

’ Da”,  studentul  §i-ar  fi  invatat  lecl^ia  daca  ar  fi  avut 
timp. 

Ti-ai  fi  cumoara t un  automobil  daca  ai  fi  fost  in  Rominia? 
’ Nu,  daca  a§  fi  fost  in  Rominia,  rm  jni-a§  fi  cumparat  un 
automobil. 


Daca  studentii  ar  fi  avut  unelte,  si-ar  fi  reoarat  masina? 
Da,  daca  studen^ii  ar  fi  avut  unelte,  §i-ar  fi  reparat 
ma§ina . 

V-a^i  fi  invatat  lec^iile  dacS  a^i  fi  avut  timp? 

Da,  ne-am  fi  inva'tat  lec^iile  daca  am  fi  avut  timp. 


b.  Ce  scrie  pe  u§a  aceea? 

Pe  u§a  aceea  scrie:  „Fumatul  opr it”! 

Ce  scrie  pe  u§a  aceea? 

Pe  u§a  aceea  s.  ie:  ,jB^utul  interzis” I 


E interesant  stiut  daca  profesorul  nou  vorbe§te 
engleze§te? 

Da,  e interesant  de  §tiut  daca  profesorul  nou  vorbe§te 
engleze§te. 

Ce  faci? 

Am  ceva  de  citit . 

Mergi  diseara  la  cinema? 

Nu,  nu  merg,  n-am  timp  ^ pierdut! 
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Dialog: 


X . 
2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 


13. 

14. 


15. 

16. 


17. 

18. 


Cereale. 

Unde  mergi  a§a  de  dimineat^,  mo§  loane? 

Due  ni§te  porumb  la  raoara.  Nu  vii  §i  tu? 

Daca  a§  fi  §tiut  ieri  cS,  mergi  la  mbara  a§  fi  fScut 
alte  planuri. 

Ai  de  dus  ceva  la  mScinat? 

Un  sac  de  griu,  n-avem  fS.ina  de  fScut  piine. 

Pune-1  in  carut^..  ll  due  cu  plScere! 

Ai  putea  sa-mi  duci  §i  un  sac  de  orz? 

DesigurJ  Ce  ai  de  gind  sa  faci  astazi? 

Vreau  sa  tai  ni§te  ovaz  pentru  cai... 

Verde? 

V'=*rde.  Amestecat  cu  lucerne  este  un  nutre*^  bun. 
Dacan-a§  fi  intrebat,  n-a§  fi  §tiut!  Oh!  Era  sa 


Era  sa  ui^i,  ce?  ^ ^ . 

Po^i  s^-mi  dai  doi,  trei  saci  de  secara  pina  la 

treierat? 

Opreste-te  cind  te-ntorci  de  la  moara  sa-i  iei.^ 
Pai,  atunci  sa  plec...  E§ti  sigur  ca  nu  vrei  sa 
mergi  la  moara? 

N-am  spus  ca  nu  vreau,  am  spus  ca  nu  pot  acum. 
Atunci,  la  revedere! 
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Dialogue  translation:  Cereals. 

1.  Where  are  you  going  so  early  in  the  morning,  mo§ 
loane? 

2.  I*m  taking  some  corn  to  the  mill.  Don’t  you  want 
to  come  along? 

3.  If  I would  have  known  that  you  would  go  to  the  mill, 

I would  have  made  other  plans. 

4.  Do  you  have  anything  to  be  taken  to  be  milled? 

5.  A sack  of  wheat,  we  don’t  have  flour  to  make  bread. 

6.  Put  it  in  the  wagon.  I’ll  take  it  with  pleasure. 

7.  Could  you  also  take  a sack  of  barley  (to  the  mill) 
for  me? 

8.  Certainly.  What  do  you  intend  to  do  today? 

9.  I want  to  cut  some  oats  for  the  horses... 

10.  Green? 

11.  Green.  Mixed  with  alfalfa  it  is  a very  good  fodder. 

12c  Had  I not  asked,  I wouldn’t  have  known.  Oh.’  I al- 
most forgot! 

13.  You  almost  forgot  what? 

14.  Can  you  give  me  two,  three  sacks  of  rye  until  thresh- 
ing time? 

15.  Stop  when  you  return  from  the  mill  to  pick  them  up. 

16.  Well  then.  I should  go...  Are  you  sure  that  you 
don’t  want  to  go  to  the  mill? 

17.  I didn’t  say  that  I didn’t  want  to,  I said  that  I 
couldn’ t now! 

18.  Then,  see  you  soon! 
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Exercitii  gramaticale : 

Ce  ar  fi  fScut  ieri  camaradul  daca  ar  fi  avut  timp  liber? 
Ce  ai  fi  facut  ieri  dacS,  ai  fi  avut  timp  liber? 

Daca  as  fi  avut  timp  liber,  a§  fi  mep  in  ora§. 

Daca  ar  fi  avut  timp  liber,  ar  fi  mers  in  ora§. 


Ce  ar  fi  fitmt  dacS.  ar  fi  avut  o mie  de  dolari? 

Unde  s-ar  fi  dus? 

Cu  cine  i-ar  fi  cheltuit? 

Ce  ar  fi  vizitat? 

Ce  ar  fi  cumparat? 

Ar  fi  venit  el  aici  daca  ar  fi  §tiut 


S-ar  fi  culcat  el  mai  devreme  daca  n-ar  fi  avut  leci^ii  de 
invatat? 

S-ar  fi  sculat  el  devreme  dacS,  n-ar  fi  trebuit  sS,  vinS.  la 
Unde  s-ar  fi  dus  el  daca  n-ar  fi  trebuit  sS.  vin^  la  §coal§.? 


Ce  ar  fi  trebuit  sS  facS.  el  dacS.  ar  fi  avut  inspecijie? 

Ce  ar  fi  trebuit  sS  invete  dacS,  ar  fi  fost  la  liceu? 

Ce  ar  fi  trebuit  sS  facH  daca  n-ar  fi  venit  aici  la  §coala? 


(Acelea§i  exercitii,  la  plural.) 

Apoi:  Studentul  spune  ce  ar  fi  fScut  daca: 

Ar  fi*  avut  o mie  de  dolari. 

Ar  fi  fost  liber. 

Ar  fi  fost  cSsatorit. 

Ar  fi  fost  necasatorit. 

Ar  fi  fost  civil. 

Ar  fi  vazut  un  accident. 
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BucatS  de  citire: 

Solul  §i  clima  Rominiei  sint  foarte  favorabile  cereale- 
lor.  A§a  se  explicS  faptul  ca  nota  caracteristicS  a agri- 
culturii  romlne§ti  e dominarea  cerealelor.  Gri  , §i  o 
au  fost  cunoscute  de  mil  de  ani  §i  au  fost  cultivate  de 
strS,mo§ii  Rominilor,  de  Daci  §i  de  Romani. 

Porumbul  (papu§oiul,  cucuruzul)  a fost  introdus  in  Romania 
in  secolul  al  XVII-lea,  adus  din  America.  AstSzi,  porumbul 
este  cereala  cea  mai  cultivate  din  Rominia. 

Orezul  este  de  asemenea  cultivat  in  Rominia,  insS  nu  pe 
o scar3.  intinsS.. 

Importante  sint  de  asemenea  plantele  textile  §i  indus- 
triale.  Unele  ca:  inul,  cinepa  §i  bumbacul,  dau  t^ranului 

romin  materia  primS.  din  care  i§i  face  imbrS.cS.mintea ; altele, 
ca  tutunul,  introdus  in  Rominia  in  secolul  al  XlX-lea,  §i 
floarea  soarelui,  aduc  t^^^^nilor  care  le  cultivS  banii 
necesari  pentru  a-§i  cump^ra  produsele  industriale,  de  care 
incep  s^  depindS  din  ce  in  ce  mai  mult. 

Plantele  de  nutret,  atit  de  importante  pentru  cre§terea 
vitelor,  ocupS  cam  6,7%  din  intreg  terenul  arabiX  al 
Cele  mai  comune  plante  de  nutret  sint:  lucerna  §i  trifoiul. 

Rominia  este  de  asemenea  foarte  bogatS.  in  pSduri.  Cel 
mai  rSspindit  copac  este  fagul.  Bradul  §i  pinul  cresc  in 
muntii  Carpa^i  iar  stejarul  in  toate  regiunile  tSrii,  chiar 
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§i  in  Delta  Dun^rii. 

Vita  de  vie  a fost  introdus3.  in  secolul  al  IV-lea  inainte 
de  Hristos.  In  Rominia  de  astSzi  sint  mul.te  vii  renumite  in 
regiunile  deluroase  ale 
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Intrebari  §i  rSspunsuri. 

1.  Este  solul  Rominiei  favorabil  cre§terii  cerealelor? 

Da,  solul  Rominiei  este  favorabil  cre§terii  cerea- 
lelor. 

2.  Dar  cliraa? 

Si  clima  este  favorabilS  cresterii  cerealelor. 

3.  Este  dominate  agricultura  romineascSi  de  cereale? 

Da,  agricultura  romineascS  este  dominate  de  cereale. 

4.  Cind  a inceput  cultivarea  griului  in  Rominia? 

Nimeni  nu  §tie,  insS  se  §tie  cS  a fost  cunoscuta 
de  mii  de  any , 

5.  Cine  au  fost  stramo§ii  Rominilor? 

Dacii  §i  Romanii  au  fost  stramo§ii  Rominilor. 

6.  Sub  oe  alt  nume  mai  este  cunoscut  porumbul? 

Porumbul  in  Rominia  mai  este  cunoscut  sub  numele 
de  papu§oi  sau  cucuruz. 

7.  Cind  a fost  introdus  porumbul  in  Rominia? 

Porumbul  a fost  introdus  in  Rominia  in  secolul  al 
XVII-lea. 

8.  De  unde  a fost  adus  porumbul? 

A fost  adus  din  America. 

9.  Care  cereal^  se  cultiva  astazi,  mai  mult,  griul  sau 
porumbul? 

Astazi,  porumbul  se  cultiva  mai  mult  decit  griul 
in  Rominia. 

10.  Este  cultiva t orezul  in  Rominia? 

Da,  orezul  este  cultiva t ins5  nu  pe  o scarS  intin- 

s 3^ « 

11.  Ce  fel  de  plante  sint:  inul,  cinepa  §i  bumbacul? 

Tnul,  cinepa  §i  bumbacul  sint  plante  textile. 

12.  De  ce  cultivS  %^ranii  romini  aceste  plante  textile? 

Aceste  plante  textile  dau  tSranului  materia  primS 
pentru  imbrScSminte. 


o 
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13.  Ce  plante  industriale  se  cultiva  in  Rominia. 

Tutunul  §i  floarea  soarelui  sint  plantGle  in— 
dustriale  cultivate  in  Rominia. 

14.  Cind  a fost  introdus  tutunul  in  Rominia? 

Tutunul  a fost  introdus  in  Rominia,  in  secolul  al 

XlX-lea. 

15.  De  ce  cultiva  Ijaranii  aceste  plante  industriale? 

Taranii  le  cultivS  pentru  a le  vinde  cu  bam 
ghialja. 

16.  Ce  cumpara  taranii  romini  cind  au  bani?  ^ ^ 

Cind  au  bani,  ijaranii  cump^ra  produsc  industriale 

17.  Au  inceput  ijaranii  romini  sE  depinda  de  produsele 

industriale?  ^ v.  . • 

intr-o  mSsura  oarecare  da,  au  inceput  sa  depinda 

de  aceste  produse. 

18.  De  ce  sint  importante  plantele  de  nutreij? 

Plantele  de  nutret  sint  importante  pentru  hrana 

vitelor . 

19.  Care  sint  cele  mai  comune  plante  de  nutret  din 

Rominia?  ^ ^ ^ . 

Cele  mai  cunoscute  plante  de  nutret  din  Rominia 

sint  lucerna  §i  trifoiul. 

20.  Este  Rominia  bogata  in  paduri? 

Da,  Rominia  este  foarte  bogata  in  pSduri. 

21.  Care  este  cel  mai  raspindit  copac  din  Rominia? 

Fagul  este  cel  mai  raspindit  copac  din  Rominia. 

22.  Ce  al1?i  copaci  mai  cuno§ti? 

Mai  cunosc,  bradul,  pinul  §i  stejarul. 

23.  Cind  a fost  introdusa  vi1?a  de  vie  in  Rominia? 

Se  crede  ca  vi1?a  de  vie  a fost  introdusa  in  seco- 
lul al  IV-lea  inainte  de  Hristos. 

24.  Sint  vii  renumite  in  Rominia? 

Da,  in  Rominia  sint  vii  §i  vinuri  renumite. 


627 


LECTIA  49 


Explica^ii  graraaticale. 

The  past  conditional  (conditionalul  trecut)  is  formed 
by  means  of  the  present  conditional  of  the  verb  ”a  fi”  and 
the  past  participle  of  the  verb  to  be  conjugated; 


a lucra 


a tScea 


a§  fi  lucrat 
ai  fi  lucrat 
ar  fi  lucrat 


a§  fi  tScut 
ai  fi  tacut 
ar  fi  t^cut 


am  fi  lucrat 
ai^i  fi  lucrat 
ar  fi  lucrat 


am  fi  tScut 
a^i  fi  tacut 
ar  fi  tScut 


a face 


a dormi 


a§  fi  fS,cut 
ai  fi  f^cut 
ar  fi  fScut 


a§  fi  dormit 
ai  fi  dormit 
ar  fi  dormit 


am  fi  fScut 
a'ti  fi  facut 
ar  fi  fScut 


am  fi  dormit 
a^i  fi  dormit 
ar  fi  dormit 


The  masculine  form  of  the  past  participle  engenders  a 
specific  Romanian  mood  called  *»Supinul.‘»  SWINi^  denotes 
a verbal  action;  it  behaves  like  a long  infinitive  - as  a 
noun  or  as  a verb: 


a.  As  a noun: 

Fumatul  oprit. 

Bautul  interzis. 

b.  As  a verb: 

E interesant  de  §tiut  daca. 

Ce  e de  fScut? 

N-am.timp  de  pierdut 

Am  ceva  de  citit. 


Smoking  forbidden. 
Drinking  forbidden.. 


It  is  interesting  to  know 
whether. . . 

What  is  to  be  done? 

I don’t  have  any  time  to 
lose. 

I have  something  to  read. 
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Introducerea  grama ticii  noi: 

Profesorul  ma  intreaba  dialogul  in  fiecai^e  zi 
Sint  intreba t dialogul  in  fiecare  zi. 

Este  studentul  intreba t de  profesor? 

Da,  studentul  este  intreba t de  profesor. 

Este  studenta  intrebatS.  de  profesor? 

Da,  studenta  es te  intreba ta  de  profesor. 

Esti  cliema  t des  la  telefon? 

Nu,  nu  sint  chemat  des  la  telefon. 

ti  chema  ta  des  la  telefon? 

Da,  sint  chemata  des  la  telefon. 


Sint  ajutati  studentii  de  profesorii  lor? 

Da,  studenfii  sint  a jutafi  de  profesorii  lor. 

Sint  ajutate  studentele  de  profesoarele  lor? 

Nu,  studentele  nu  sint  a luta te  de  profesoarele  lor. 

Sir teti  vizitati  des  de  rudele  din  Ohio? 

Da,  sintem  vizitati  in  fiecare  an  de  rudele  noastre  din 
Ohio. 

Sinx^ti  vizitatc  des  de  profesoarele  dumneavoas tra? 

Nu,  nu  sintem  vizi ta  te  des  de  profesoarele  noastre^ 


A fost  opr  it  domnul  '^opescu  de  un  poliijist?^ 

Da,  domnul  Popescu  a fost  oprit  de  un  politis.t. 

h fost  oprita  doamna  Popescu  de  un  politist? 

Da,  doamna  Popescu  a fost  oprita  de  un  poliijist. 

Ai  fost  lua t prizonier  de  ru§i? 

Nu,  n-am  fost  lua t prizonier  de  ru§i. 

Ai  fost  lua ta  prizoniera  de  ru§i? 

Da,  am  fost  lua  ta  prizoniera  de  ru§i. 
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Au  f ost  banda jati  to^i  rani'^ii? 

Da,  to%i  ranifli  au  fost  bandajati. 

Au  fost  evacuate  toate  femeile  §i  to^i  copiii? 

Da,  toate  femeile  §i  to^i  copiii  au  fost.  evacuati. 

Ati  fost  interogati  de  un  comisar  politic? 

JIO  f os t interogati  de  un  comisar  politic. 

Cit  timp  fost  interoga te? 

Am  fost  interoga te  timp  de  patru  ore. 


Crezi  cS  domnul  Pop  fi  a res tat  de  politia  de  securitatc? 
Da,  cred  cS  domnul  Pop  va  fi  arestat  de  politic  securi 
tate. 

Crezi  cS  domni§oara  Pop  va  fi  angajat^  secretary  la  deoarta 
mentul  de  limba  rominS? 

Nu  cred  cS  domni§oara  Pop  va  fi  angajatS  ca  secretary. 

Crezi  ca  vei  fi  impusca t de  comuni§ti? 

Nu,  nu  cred  cS  voi  fi  impuscat  de  comuni§ti. 

I 

Crezi  ca  vei  fi  inyita t^  la  petrecere? 

Da,  cred  cS  voi  fi  invitata  la  petrecere. 


Crezi  ca  domnul  Pop  are  sa  fie  intrebat  dialogul  ast^izi? 
Nu,  nu  cred  ca  domnul  Pop  are  sS  fie  intrebat  dialogul 
astazi. 


Are  sa  fie  invitata  §i  domni§oara  Pop  la  petrecere? 

Da,  §i  domni§oara  Pop  are  sa  fie  invitata  la  petrecere. 

Ai  sS  f ii  repar tiza t la  un  regiment  de  infanterie? 

Nu,  M M f ru  repartizat  la  un  regiment  de  cavalerie. 

Ai  sS,  fij^  pleca ta  din  ora§  saptamina  viitoare? 

Da,  Mi  sa  f iu  plecata  din  ora§  saptamina  viitoare. 
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Dialog : 


1. 


2. 

3. 

4. 


5. 

6 . 


7. 

8. 


9. 

10. 


11. 

12. 


13. 

14. 


15. 

16. 


17. 

18. 


Boga^iile  Rominiei. 

Cind  e§ti  intrebat  daca  Rominia  este  o bogata, 

plspund^ca  da,  ca  Rominia  este  o bogata. 

Ce  resurse  naturale  se  gasesc  in  ^ubsolul  Rominiei? 
Materii  combustibile  §i  mlnerale.  Ai  auzit  de  ora§ul 

Ploe§ti? 

Pfantrul  oetrolifor  din  Valea  Prahovei?  ^ 

Rafinariile  de  la  Ploe§ti,  Cimpina  §i  Breaza  sint 

cunoscute  in  toata  lumea! 

Unde  este  petrol  este  §i  gaz  metan....  ^ 

Reeiunea  Medias-Cop§a  Mica  din  Transilyania  este 
muirSal  bogatl  In  gaz  metan  declt  regiunea  petroli- 

f era. 

Care  este  valoarea  economica  a gazului  metan? 

Este  Sr  Te  transportat  prin  conducte  puterea 
calorica  este  foarte  mare. 

Mai  mare  decit  a carbunelui? 

Mult  mai  mare 3 In  plus,  Rominia  nu  are  prea  mult 
carbune  de  buna  calitate. 

Ce  fel  de  carbuni  sint  extra§i  in  Rominia? 

Antracitul  §i  lignitul  este  extras  in  minele  de  la 
Petrofani  §i  Lupeni,  in  coltul  de  sud-vest  al 
Transilvaniei. 

Produce  Rominia  cantitati  suficiente  de  carbuni 

industris  grC3?  ^ n*  • m ‘D/^Yn^n*!  q ‘imnn'r+a 
Nu,  au  pjoduce  cantitati  suficiente;  Rominia  importa 

carbuni"'; in  Polonia. 

EstfscuS^nsHu  uita  ca  “ 

platit  pentru  industrializarea  sub  regimul 

nomunist ! 
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Dialogue  translation:  Natural  resources. 

1.  When  you  are  asked  if  Romania  is  a rich  country, 
what  do  you  answer? 

Z.  I answer  that  yes,  that  Romania  i;s  a rich  country. 

3.  What  natural  resources  are  found  in  the  Romanian 
subsoil? 

4.  Combustible  matters  and  minerals.  Have  you  heard 
about  the  city  of  Ploe§ti? 

5.  The  petroleum  center  in  the  Prahova  Valley? 

6.  The  oil  refineries  of  Ploe§ti,  Cimpina  and  Breaza 
are  known  the  world  over! 

7.  Where  there  is  petroleum  there  is  methane  gas... 

8.  The  area  Media§-Cop§a  Mica  in  Transylvania  is  much 
more  richer  in  methane  gas  than  th^  oil  region. 

9.  What  is  the  economic  value  of  methane  gas? 

10.  It*s  easy  to  transport  through  pipe  lines  and  it*s 
heating  power  is  very  great. 

11.  More  than  that  of  coal? 

12.  Much  more!  Also,  Romania  does  not  have  to  much  coal 
of  a high  quality. 

13.  What  type  of  coal  is  mined  in  Romania? 

14.  Anthracite  and  lignite  (brown  coal)  is  mined  in  the 
mines  of  Petro§ani  and  Lupeni  in  the  south-west 
corner  of  Transylvania. 

15.  Does  Romania  produce  sufficient  quantities  of  coal 
for  her  heavy  industry? 

16.  No,  she  does  not  produce  sufficient  quantities, 
Romania  imports  coal  from  Poland. 

17.  Isn*t  it  to  expensive? 

18.  It*s  expensive,  but  don*t  forget  that  it*s  the  price 
that  has  to  be  paid  for  the  industrialization  of  the 
country  under  the  communist  regime. 
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Exerci^ii  grama ticale : 

Studentul  este  intrebat  sa  spuna  lectia  in  fiecare  zi. 

E§ti  intrebat  sa  spui  lec^a  fiecare  zi? 

Da,  Sint  intrebat  sa  spun  lec^ia  in  fiecare  zi. 

Studentul  este  intrebat  sa  spuna  lec^ia  in  fiecare  zi. 

Studentele  sint  vizitate  des  de  profesoarele  lor. 

Sinte'ti  vizitate  des  de  profesoarele  dumneavoas tra? 

Da,  sintem  vizitate  des  de  profesoarele  noastre. 
Studentele  sint  vizitate  des  de  profesoarele  lor. 

Este  studentul  intrebat  des  in  clasa? 

Este  domni§oara  Pop  chemata  des  la  telefon? 

Este  studentul  ajutat  de  profesori? 

Este  secretara  platita  in  fiecare  saptamina? 

La  restaurant,  de  obicei  e§ti  servit  de  un  chelner  sau  de  o 
chelneri^a? 

E§ti  ocupata  simbata  seara? 

E§ti  arestat  des  de  poli^ie? 

E§ti  invitata  des  la  masa  de  doamna  Neagu? 


A fost  prins  soldatul  care  a dezertat  la  inamic? 
A fost  impu§cat  spionul  arestat  aseara? 

Ai  fost  chemat  la  telefon  de  mama  dumitale? 

Ai  fost  plecat  din  ora§  saptamina  trecuta? 


Crezi  ca  ma§ina  va  fi  reparata  curind? 
Crezi  ca  hoa%Q  va  fi  prinsa  de  politic? 

Cind  vei  fi  lasat  la  vatra? 

Cind  vei  fi  eliberat  din  inchisoare? 


Cind  are  sa  fie . publica ta  cartea  domnului  Pop? 
Cind  are  sa  fie  impu§cat  spionul  arestat  aseara? 

Ai  sa  fii  operat  de  doctorul  Mitica? 

Ai  sa  fii  trimis  intr-o  misiune  secreta? 

Era  studentul  intrebat  des  lectia  la  liceu? 

Era  studenta  chemata  des  la  telefon? 


633 


LECTIA  50 

Erai  vizitat  des  de  fratele  dumitale  cind  erai  bolnav  in 
spital? 

Erai  invitata  des  la  restaurant  cind  erai  in  Rominia? 
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Bucata  de  citire: 

In  Europa,  Rominia  este  a doua  tarS  producStoare  de  aur, 
locul  intii  fiind  ocupat  de  Rusia.  Exploatarea  aurului,  in 
regiunea  mun'^ilor  Apuseni,  este  foarte  veche  in  Rominia. 

Minele  da  aur  din  aceasta  regiune  au  fost  cunoscute  §i 
lucrate  cu  mult  inainte  de  ocuparea  Daciei  de  catre  romani, 
in  anul  106  dupa  Hristos. 

Rominia  mai  produce  de  asemenea  cantita'ti  mici  de 
arginty  insa  nu  produce  platina,  al  treilea  metal  din  grupul 
metalelor  nobile. 

Minereul  de  fier,  atit  de  necesar  industriei  grele,  este 
exploatat  in  regiunea  Hunedoara,  la  Poiana  Rusca  §i  in  Banat, 
aproape  de  Re§i”^a,  centrul  industriei  de  fier  §i  o’tel  din 
Rominia.  Manganul  necesar  industriei  grele  este  extras  in 
Bucovina  de  Sud,  la  lacobeni  §i  Vatra  Dornei, 

Canti'^a'^i  mari  de  bauxita,  din  care  se  extrage  aluminiul 
se  gasesc  la  Remeti  in  judetul  Bihor.  Rezervele  de  minereu 
sint  evaluate  la  26  milioane  de  tone.  Cu  privire  la  uraniul 
care  se  gase§te  in  Rominia  §i  care  este  exploatat  de  Uniunea 
Sovietica,  Republica  Populara  Romina  nu  da  nici  o informa’tie. 

Cantital^i  mici  de  crom,  plumb,  zinc  §i  mercur  sint  de 
asemenea  exploatate  in  Rominia,  insa  valoarea  lor  economicS, 
este  destul  de  redusa. 
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In  schiiflb,  in  Transilvania  §i  in  restul  tarii  se  g^sesc 
cantitSjji  enorme  de  sare.  Este  un  mineral  foarte  cSutat, 
care  este  intrebuin^at  atit  in  industria  alimentary,  cit  §i 
in  industrie  in  general. 

Asfaltul,  mica  §i  materialele  de  construc^ii  completeazS 
bogy^iile  minerale  ale  Rominiei. 

Apele  minerale  sint  de  asemenea  considerate  ca  o bogStie 
natural^  a t^rii. 
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tntrebS-ri  §i  rSspunsuri : 

1.  Este  Rominia  o tar2.  producStoare  de  aur? 

Da,  Rominia  este  o ijara  producStoare  de  aur. 

2.  Ce  loc  ocupS.  Rominia  in  Europa  ca  i;ar3.  producEtoare 

de  aur?  ^ . 

In  Europa,  ca  ■farS.  producStoare  de  aur,  Rominia 

ocupS.  locul  al  doilea. 

3.  Care  1;ara  ocupa  locul  intii? 

Rusia  ocupS.  locul  intii. 

4.  In  care  regiune  a Rominiei.  se  exploateazS.  aurul? 

Aurul  este  exploatat  in  regiunea  munijilor  Apuseni. 

5.  Cind  a inceput  exploatarea  aurului  in  Rominia? 

De  mult,  inainte  de  ocuparea  Daciei  de  catre 
Romani. 

6.  Care  sint  cele  trei  metale  care  formeazS  grupul 
metalelor  nobile? 

Aurul,  argintul  §i  platina. 

7.  Se  g§.se§te  argint  in  Rominia? 

Se  gSse§te,  insS.  nu  in  cantita^i  mari. 

8.  Dar  platina? 

Nu,  in  ',<ominia  nu  se  gase§te  plating. 

9.  Care  minereu  este  necesar  industriei  de  fier  §i  de 
otel? 

Minereul  de  fier  este  necesar  industriei  de  fier 
§i  de  oi^el. 

10.  Unde  se  gase§te  minereu  de  fier  in  Rominia? 

Minereul  de  fier  se  gase§te  §i  este  exploatat  in 
regiunea  Hunedoara  §i  in  Banat. 

11.  Care  Industrie  intrebuin'teaza  mangan? 

Industria  grea  intrebuin'^eaza  mangan. 

12.  In  care  regiune  a •^arii  se  gase§te  mangan? 

Manganul  este  exploatat  in  Bucovina  de  Sud,  la 
lacobeni  §i  Vatra  Dornei. 
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13.  Din  ce  minereu  se  extrage  aluminiul? 

Aluminiul  se  extrage  din  bauxite,. 

14.  Are  Rominia  rezerve  mari  de  bauxite? 

Rezervele  de  bauxite  sint  evaluate  la  26  de  mili* 
oane  de  tone. 

15.  Se  gS.se§te  uraniu  in  Rominia? 

Se  crede  ca  Rominia  are  cantit^ti  mari  de  uraniu. 

16.  De  ce  spui  „se  crede**? 

Pentru  ca  este  exploatat  de  Uniunea  SovieticS, 
care  nu  d^  nici  o informa^ie  cu  privire  la 
exploatarea  uraniului  in  Rominia. 

17.  Ce  alte  minerale  se  mai  gasesc  in  Rominia? 

Crom,  plumb,  zinc  §i  mercur. 

18.  Care  este  valoarea  lor  economic^? 

Nu  au  o valoare  economic^  prea  mare. 

19.  De  ce? 

Pentru  cS  se  gSsesc  in  cantitalji  mici. 

20.  In  ce  regiune  se  gasesc  cantitaiji  enorme  de  sare? 

In  Transilvania.  Rominia  poate  aproviziona  intrea- 
gM.  lume  cu  sare  timp  de  13.000  de  ani! 

21.  Care  industrii  intrebuintjeaza  cantitS-^i  mari  de 
sare? 

Industria  alimentara  §i  industria  in  general. 

ZZ.  Ce  alte  minerale  completeaza  bogaijiale  minerale  ale 
Rominiei? 

Asfaltul  §i  mica. 

23.  Este  bogata  Rominia  in  materiale  de  construci?ii? 

Da,  Rominia  este  bogata  in  materiale  de  constructii. 

24.  Sint  apele  minerale  considerate  ca  o bog^tie 
naturala  a t§.rii? 

Da,  apele  minerale  sint  considerate  ca  o boga-jfie 
natural^  a ■jjarii. 


o 
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Explicatii  gramaticale: 

The  Tenses  of  the  Passive  Voice. 

The  tenses  of  the  passive  voice  are  made  up  of  a tense 
form  of  the  auxiliary  verb  ,,a  fi”  and  the  Pa.st  Participle 
of  the  verb  to  be  conjugated.  The  Past  Participle  agrees 
in  gender  and  number  with  the  pronoun: 

Present  tense 


Masc.  Sing. 

Fern.  Sing. 

eu  sint  intrebat 
dumneata  e§ti  intrebat 
el  este  intrebat 

eu  sint  intrebata 
dumneata  e§ti  intrebata 
ea  este  intrebata. 

Masc.  Plural 

Fern.  Plural. 

noi  sintem  intreba'ti 
dumneavoastra  sintel^i  intreba^i 

ei  sint  intreba^i 

noi  sintem  intrebate 
dumneavoastrS.  sinte-^i 
intrebate 

ele  sint  intrebate. 

Past  tense 


Masc.  Sing. 

Fern.  Sing. 

eu  am  fost  intrebat 
dumneata  ai  fost  intrebat 
el  a fost  intrebat 

eu  am  fost  intrebata 
dumneata  ai  fost  intrebata 
ea  a fost  intrebata 

Masc.  Plural 

Fern.  Plural 

noi  am  fost  intreba^i 
dumneavoastra  ati  fost  intreba^i 

ei  au  fost  intreba^i 

noi  am  fost  intrebate 
dumneavoastra  a^i  fost 
intrebate 

ele  au  fost  intrebate 

Future  tense 


Masc.  Sing. 

Fern.  Sing. 

eu  voi  fi  intrebat 
dumneata  vei  fi  intrebat 
el  va  fi  intrebat 

eu  voi  fi  intrebata 
dumneata  vei  fi  intrebata 
ea  va  fi  intrebata 
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Future  tense 


Masc.  Plural. 


Fem.  Plural. 


noi  vom  fi  intrebati 
dumneavoastrSl  ve”ti  fi  intreba"!?! 

ei  vor  fi  intrebati 


noi  vom  fi  intrebate 
dumneavoastrS  veti  fi 
intrebate 

ele  vor  fi  intrebate. 
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Dialog:  Rominia. 


LECflA  51 


1.  Cit  de  mare  este  Rominia?  2 

2.  Rominia  are  o suprafa^a  de  ^^proximativ  237,438  Km  . 

3.  In  comparatie  cu  Statele  Unite,  cit  'de  mare  este 
Rominia? 

4.  Cam  cit  statul  Oregon. 

5.  Ce  distanija  este  intre  Nordul  §i  Sudul  t^rii? 

6.  Distan^a  Nord-Sud  este  de  cam  555  Km. 

7.  Dar  distanija  Est-Vest? 

8.  Distanija  Est-Vest  a Rominiei  este  de  cam  770  Km. 

9.  Care  este  lungimea  grani^elor  Rominiei? 

10.  Granitele  Rominiei  au  o lungime  de  cam  3.500  Km. 

11.  Sint  ^ranitele  Rominiei,  granite  naturale  sau  con- 
ventionale? 

12.  In  cea  mai  mare  parte,  Rominia  are  granite^ naturale. 

13.  Ce  lungime  are  coasta  Marii  Negre  ca  granite  a 
Rcminiei? 

14.  Ca  granite  a Rominiei,  Marea  NeagrS  are  o coasta 
lung§.  de  245  Km. 

15.  Dar  DUnSrea? 

16.  Dunarea  formeazS  granita  Rominiei  pe  o distant^  de 
1,075  de  Km. 

17.  Citi  locuitori  are  Rominia? 

18.  In  granitele  de  astazi,  locuiesc  aproximativ 
18.000.000  de  oameni. 
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Dialogue  translation:  Romania. 

1.  How  big  is  Romania? 

2.  Romania  has  an  area  of  about  237,438  square  kilo- 
meters. 

3.  Compared  to  the  United  States,  how  big  is  Romania? 

4.  About  the  size  of  the  state  of  Oregon. 

5.  What  is  the  distance  between  the  Northern  and 
Southern  part  of  the  country? 

6.  The  North-South  distance  is  about  555  kilometers. 

7.  How  about  the  distance  East-West? 

8.  The  East-West  distance  of  Romania  is  about  770  km. 

9.  What  is  the  length  of  Romania’s  borders? 

10.  Romania’s  borders  have  a length  of  about  3,500  km. 

11.  Are  the  Romanian  borders  natural  borders  or  conven- 
tional borders? 

12.  For  the  greatest  part,  Romania  has  natural  borders. 

13.  What  length  does  the  coast  line  of  the  Black  Sea 
have  as  a border  of  Romania? 

14.  As  a border  of  Romania,  the  Black  Sea  has  a coast 
line  of  245  km. 

15.  How  about  the  Danube? 

16.  The  Danube  forms  Romania’s  border  for  a distance  of 
1,075  km. 

17.  How  many  people  does  Romania  have? 

18.  Within  today’s  borders,  live  approximately  18,000,000 
people. 
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Agezarea  Rominiei  pe  glob, 

Daca  ne  uitam  la  un  glob  pamintesc,  observam  ca  Rominia 
se  afia  situata  In  mijlocul  zonei  temperate  _de  Word,  fiind 
taiata  de  paralela  de  45  de  grade  putin  raai  la  Sud  de  ora-- 
§ele  Tirai§oara,  Sinaia  i§i  Sulina.  In  Statele  Unite,  paralela 
45  de  grade  trece  prin  ora§ul  Boston  §i  prin  Marile 

Lacuri. 

Fata  de  meridianul  din  Greenwich,  Rominia  este  a§ezata 
la  Est  de  acest  meridian.  Meridianul  de  25  de  grade  Est, 
trece  cam  prin  mijlocul  Rominiei.  Fiind  a§ezatS,  in  mijlocul 
emisferei  de  Nord,  la  o distant^.  egalS  de  Polul  Nord  §i  de 
Ecuator,  Rominia  se  bucurS  de  o clima  temperate;  nici  prea 
frig  iarna  §i  nici  prea  cald  vara. 

Asezarea  Rominiei  in  Europa . 

Rominia  este  a§ezatS  aproape  in  mijlocul  continentului 
european,  la  jumStatea  distantei  dintre  Oceanul  Atlantic  §i 
muntii  Urali  din  Rusia  §i  la  jumatatea  distantei  dintre 
Marea  Nordului  §i  Marea  Mediterana.  Din  punct  de  vedere 
geografic,  Rominia  nu  face  parte  din  Peninsula  BalcanicS.. 
Muntii  Rominiei-. 

Muntii  din  Rominia  se  pot  imp^rti,  dupa  virsta  lor,  in 
doua  categorii:  munti  batrini  §i  munti  tineri. 

Din  prima  categorie  fac  parte  Muntii  Dobrogei,  care  prin 
inaltimea  lor  micS.,  -sub  500  de  metri-au  aspectul  unor  deal- 

uri. 
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Din  categoria  muntilor  tineri  fac  parte  Mun^ii  Carpati 
§i  Muntii  Apuseni.  Mun^ii  Carpati  sint  imp5rt?iti  in: 
Carpatii  Oriental!  §i  Carpatii  Meridionalil 

Carpatii  Meridional!  sint  cei  mai  inal^i  mun^i  ai  Romin- 
iei.  Sint  munti  de  granit  cu  virfuri  care  tree  de  2500  m 
inaltime.  Negoiul,  in  muntii  FSgara§ului,  cel  mai  inalt 
virf  din  Rominia,  are  o inSltime  de  2544  metri. 

Carpatii  Oriental!  sint  munti  calcaro§i,  acoperiti 
pSduri  §i  sint  foarte  sS.lbateci. 

Muntii  Apuseni,  in  inima  Transilvaniei,  apar  ca  o cetate 
§i  sint  leaganul  poporului  Romin.  Au  peisagii  frumoase  §i 
un  subsol  bogat  in  aur  §i  argint. 

Dealuri  podisuti. 

Podi§ul  cel  mai  important  din  Rominia  este  podi§ul 
Transilvaniei.  Inconjurat  de  muntii  Carpati  §i  de  muntii 
Apuseni,  are  o inSltime  de  aproximativ  500  m.  Podi§ul 
Moldovei,  intre  riurile  Siret  §i  Prut  are  o inaltime  mai 
mica. 

Cimpiile  Rominiei. 

Dupa  pozitia* lor  geografica,  cimpiile  Rominiei  se  pot 
grupa  astfel: 

1.  O mare  cimpie,  in  sudul  Rominiei,  intre  DunSre  §i  deal- 
urile  subcarpatice,  Cimpia  Dunarii.  Cimpia  Dunarii  se  poate 
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impS-rti  in:  Cimpia  Olteniei,  intre  Dun^re  §i  riul  01 1, 

Cimpia  Munteniei,  intre  Olt  §i  Siret.  Regiunea  dintre  riul 
lalomi'ta,  riul  Siret  §i  Dunare  este  cunoscuta  sub  numele  de 
Baragan. 

2,  0 alta  cimpie  in  Vestul  Rominiei,  este  Cimpia  Tisei. 

Delta  Dunarii. 

Aceasta  regiune,  la  gurile  Dunarii,  este  cel  mai  nou 
pamint  al  Rominiei.  Dunarea  se  varsa  in  Marea  Neagra  prin 
trei  brate:  la  Nord  este  Bra^ul  Chilia,  la  mijloc  este 

Bra^ul  Sulina  (singurul  navigabil)  §i  la  Sud,  Brai;ul  Sfintul 

f 

Gheorghe.  Insula  Serpilor  este  la  o distanl^a  de  30-35  de 


Km  de  Delta. 


LEC'flA  51 

Clima  Rominiei. 

Clima  unei  l^ari  depinde  de  mai  mull^i  factor!:  a§ezarea 

in  latitudine,  pozil^ia  pe  continent  §i  re^-ieful,  Rominia, 
fiind  la  egalS,  distan^S,  de  ecuator  §i  pol,  se  bucurS  de  o 
clima  tempera ta,  ca  aproape  toate  ’^S,rile  Europe!.  Pentru  a 
cunoa§te  clima  Rominiei  e nevoie  sa  urmarim  desfa§urarea 
celor  trei  elemente  care  sint  factor!  importanl^i  §i  anume: 
tempera tura,  vinturi.  ploi. 

Tempera tura . Temperatura  medie  anuaia  a Rominiei  este 
aproape  4 lO^C.  larna.  Timp  de  3-4  luni,  incepind  din 
Decembrie  §i  pina  in  Martie,  temperatura  mijlocie  a Rominiei 
este  sub  O^^C.  Este  zapada  foarte  multa,  mai  ales  in  partea 
de  Sud-Est  a tarii.  lernile  sint  foarte  friguroase. 

Primavara . Temperatura  medie  a primaverii  este  aproximativ 
* 10°  C.  Anotimpul  acesta  trece  foarte  repede,  este  scurt. 
Trecerile  sint  repezi,  fara  sa  fie  constante:  dupa  o zi 

caiduroasa,  urmeaza  alta  cu  vint  rece  §i  zapada.  Primavara 
se  simte  mai  bine  in  partea  de  Vest  a tarii  §i  pe  malul 
marii.  Vara.  Temperatura  medie  a verii  este  de  21°  C. 

0 caracteristica  a acestui  anotimp  este  sosirea  repede  a 
caldurii.  Cele  mai  ridicate  temperaturi  se  inregistreaza  in 
iulie  (luna  lui  Cuptor)  §i  in  august.  Cu  cit  inaintam  spre 
Nord,  sau  urcam  pe  muni?!,  caldura  verii  scade.  Toamna. 
Temperatura  medie  a toamnei  este  de  t 10°  C.  ca  a primaverii. 
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De  obicei,  toamna  este  mai  lungS  decit  prirnSvara. 

Vinturile.  Pentru  cunoa§terea  climei,  e necesar  sS 
cercetSm  §i  vinturile.^  deoarece  ele  aduc  importante  schim-- 

f 

b3.ri  In  starea  de  temperatura.  §i  umezealS,  a atmosferei.  In 
Rominia  deosebim  douS.  .feluri  de  vinturis  periodice  §i 
neregulate.  Anestea  din  urmS  sint  pele  mai  importante. 

CRIVAyUL  sufia  in  Rominia  venind  dinspre  N-E  §i  E,  adicS 
din  Siberia.  Este  un  vint  foarte  puternic,  aduce  multa 
zapada  §i  bate  mai  ales  in  partea  de  rasarit  a tarii.  Criva- 

tul  ajunge  pina  la  Bucure§ti. 

MUNTEANUL,  este  un  vint  rece,  care  sufia  dinspre  V,  N-V, 
mai  ales  vara,  uneori  cu  puterea  Crivaijului. 

AUSTRUL,  vine  dinspre  S-V.  Se  simte  mai  mult  in  OLTENIA. 

In  afara  de  vinturile  periodice  §i  neregulate,  mai  sint 
^1  yjnturi  locale  5 VliNTUL  MARE,  VltNTUL  NEGRU,  BRIZELE  DE 
I4ARE  etc. 

Ploile.  Dintre  elementele  climei,  cel  mai  important 
este  ploaia  pentru  o "^ara  agricoia  ca  Rominia.  Toata  apa 
provenita  din  ploi,  zapezi  §i  alte  precipitatiuni  atmosfe- 
rice,  in  timp  de  un  an  pe  intreg  cuprinsul  Rominiei,  ar  forma 
un  strat  gros  de  605  mm.  Aceasta  cantitate  nu  este  aceea§i 
peste  tot,  ci  variaza  mai  ales  dupa  formele  de  relief. 

Muntii  sint  cei  mai  bogati  in  ploi;  dupa  asta,  cele  mai 
multe  ploi  sint  in  podi§ul  Transilvaniei,  apoi  in  regiunea 
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dealurJLlor  subcarpatice  §i  in  cinipia  Tisei  §i  a D*in3.rii. 
TSrmul  Dobrogei  prime§te  cele  mai  purine  ploi. 

In  Rominia,  ploile  cele  mai  abundente.  sint  la  sfir§i- 
tul  primSverii  §i  inceputul  verii  (mai-iulie)  cu  maximum  in 
iunie.  DupS  asta  urmeazS  o perioadS  de  seceta  /drought/ 
pina  ill  octombrie.  In  Rominia,  ploile  cad  tocmai  cind  sint 
necesare  pentru  ogoare  /field/;  chiar  seceta  e necesara 
coacerii  cerealelor,  iar  zapada  constitue  un  minunat  inveli§ 
/cover/  pentru  semanaturile  /sowing/  de  toamna. 


LECTIA  51 


Apele  Rominlei. 

Apele  curgStoare  din  Rominia  stau  in  strinsa  legatura 
cu  relieful  §i  cu  clima  tarii.  Mersul  riurilor  este  deter- 
minat  pe  de  o parte  de  lantul  muntilor  Carpati  §i  al  munti- 
lor  Apuseni  care  Inchid  podi§ul  Transilvaniei  §i  pe  de  alta 
parte  de  cele  doua  depresiuni  adlnci:  la  sud  simpia  Dunarii 

§i  la  apus  cimpia  Tisei. 

Fluviul  DunS-rea  izvorS§te  in  Germania,  trece  prin  Viena, 
Buda-Pesta  §i  Belgrad;  taie  muntii  Carpati  la  Cazane  §i  la 
Pottile  de  Pier,  formeazS  Balta  lalomitei  §i  Balta  Brailei 
§i  se  varsa  in  Marea  NeagrS  prin  trei  braise. 

La  Cazane  §i  la  Portile  de  Pier,  unde  Dun^rea  taie 
muntii  Carpati,  apa  este  foarte  adinc^  §i  curge  repede. 
Navigatia  este  periculoasS,  §i  vapoarele  care  circuit,  pe 
aceastS.  portiune  a fluviului  au  nevoie  de  piloti  care  cunosc 
bine  fluviul.  Aproape  de  BrSila,  Dun^rea  are  o adincime  de 
10-12  metri  §i  o de  700-800  de  metri. 

Tot  in  Marea  Neagra  se  varsa  §i  Nistrul,  care  a format 
granita  dintre  Rominia  §i  Uniunea  Sovietica  inainte  de  al 
doilea  razboi  mondial. 

Dunarea  adunS  toate  riurile  Rominiei.  Toate  riurile  din 
Transilvania  cu  exceptia  Oltului  se  varsa  in  Tisa,  care  la 
rindul  ei  se  varsa  in  Dun^re.  Cele  mai  importante  riuri  din 
Transilvania  sint:  Some§ul,  Cri§ul,  Mure§ul,  Tirnava  Mare 
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§i  Tirnava  MicS. 

Riurile  care  curg  spre  sud  se  varsa  direct  in  DuhS.re: 

Jiul  in  Oltenia,  Oltul,  care  vine  din  Transilvania , Arge§ul, 

r 

Dinbovi'^a  §i  lalomi'^a  in  Muntenia  §i  Siretul,  Bistri'jja  §i 
Prutul,  in  Moldova. 

Lacuri ; 

Rominia  are  multe  lacuri,  insS  sint  mici.  Sint  peste 
2,500  de  lacuri  care  nu  ocupS  nici  cel  putin  1%  din  supra- 
fata  tarii. 

Dupa  locul  unde  se  gSsesc,  lacurile  Rominiei  se  pot 
Imparti  in  trei  categorii: 

1.  Lacuri  de  munte  Cglaciare)  ca  lacul  Bucura  in  munifii 
Retezatului,  Bilea  in  mun1;ii  Fagara§ului  sau  Lala  in  mun^ii 

Rodnei. 

2.  Lacuri  de  munte  (vulcanice)  ca  lacul  Sfinta  Ana,  aproape 
de  Tu§nad. 

3.  Lacuri  creiate  prin  baraje  naturale  ca  lacul  Ro§u  in 
Carpatii  Oriental!. 

Lacurile  sarate  cu  valoare  terapeutica,  formeaza  o clasS, 
aparte.  Pe  coasta  MSrii  Negre  este  lacul  Tekirghiol;  lacu-- 
rileSovata  §i  Ocna  Sibiului  in  Transilvania  §i  lacurile 
Amara  §i  Lacul  SSrat  din  cimpia  Baraganului. 

De-a-lungul  Dunarii  sint  numeroase  lacuri  pline  de  pe§ti 
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Potelu,  Greaca,  Caiara§i  iar  ca  lacuri  maritime  mentionam 
lacurile  Razelm  §i  Golevita. 


Dialog: 


1. 


2. 


3. 

4. 


5. 

6. 

7. 

8. 


9. 

10. 


11. 

12. 


13. 

14. 


15. 

16. 


17. 

18. 


LECTIA  52 


Dacii  §i  Romanii. 

Ce  popor  traia  cam  acum  2000  de  ani  pe  teritoriul 

Rominiei  de  astazi?  . 

Poporul  dac.  Tara  lor  se  numea  Dacia, 


Unde  era  capitala  statului  dac? 

Capitala  statului  dac  era  la  Sarmisegetuza , 

vestul  Transilvaniei. 


in  sud- 


In  cite  clase  sociale  era  imp^rtit  poporul  dac? 
In  doua  clase  sociale:  Nobili  §i  oameni  de  rind 


Cu  ce  se  ocupau  dacii?  ^ 

In  regiunile  de  cimpie  cu  agricultura,  in  regiunile 
de  munte  cu  cre§terea  vitelor,  cu  vinatul,  cu 
pescuitul  §i  cu  cre§terea  albinelor. 


Ce  fel  de  religie  aveau  dacii? 

Credeau  intr-un  singur  zeu  §i  credeau 
sufletului. 


in  nemurirea 


Ce  forms,  de  guvernSmint  avea  statul  dac? 
Era  un  regat,  condus  de  un  rege. 


Cine  a fost  ultimul  rege  dac? 
Ultimul  rege  dac  a fost  Decebal. 
106  d • Hr . 


A murit  in  anul 


In  ce  imprejurSri?  ^ ^ , 

A fost  invins  in  razboi  de  Traian,  imparatul  roman, 
si  n-a  vrut  sa  fie  dus  la  Roma  ca  prizonier  de 
razboi.  S-a  strapuns  cu  proj,ria-i  sabie. 


A devenit  Dacia  o provincie  romana? 

Da  §i  a fost  colonizata  de  coloni§ti  romani, 
din  toate  provinciile  romane. 


adu§i 


♦ 


ft 
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Dialogue  translation:  The  Dacians  and  the  Romans. 

1.  What  nation  lived  2000  years  ago  on  the  Romanian 
territory  of  today? 

2.  The  Dacian  nation.  Their  country  was  called  Dacia. 

3.  Where  was  the  capital  of  the  Dacian  state? 

4!  The  capital  of  the  Dacian  state  was  at  Sarmisegetuza , 
in  South-West  Transylvania. 

5.  In  how  many  social  classes  was  the  Dacian  nation 
divided? 

6.  In  two  social  classes:  The  nobles  and  the  common 

men. 

7.  What  was  their  occupation?  . j.  • 

8.  In  the  plains  area,  with  agriculture,  in  the  mountain 
areas  with  the  raising  of  cattle,  hunting,  fishing 
and  bee  raising. 

9.  What  kind  of  religion  did  the  Dacians  have? 

10.  They  believed  in  a single  God  and  believed  in  the 
immortality  of  the  soul. 

11.  What  type  of  government  did  the  Dacian  state  have? 

12.  It  was  a kingdom,  ruled  by  a king. 

13.  Who  was  the  last  Dacian  king?  „ ^ ^ • +1. 

14.  The  last  Dacian  king  was  Decebal.  He  died  in  the 

year  106  a.c. 

15.  In  what  circumstances? 

16.  He  was  defeated  in  war  by  Traian,  the  Roman  emperor, 
and  did  not  want  to  be  taken  to  Rome  as  a prisoner 
of  war.  He  stabbed  himself  with  his  own  sword. 

17.  Did  Dacia  become  a Roman  province? 

18.  Yes  and  it  was  colonized  by  Roman  colonists  brought 
from  all  the  Roman  provinces. 
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Romanii  in  Dacia. 

Dacia  a devenit  o provincie  romana  in  anul  106  d.  Hr. 

La  Roma,  victoria  legiunilor  romane  in  DaCia  a fost  sarba- 
torita  101  zile  §i  s-a  ridicat  un  monument,  ^Columna  lui 
Traian,"  pe  care  se  pot  inca  vedea  scene  din  razboiul  Romano- 

Dac. 

Ocupind  Dacia,  Romanii  au  organizat-o  dupS.  modelul  im- 
periului  roman.  Au  introdus  ca  limba  oficiala  limba  latina, 
au  adus  armata,  legiunea  a V-a  MacedonicS  §i  a Xlll-ea 
Gemina,  funcijionari  romani  §i  coloni§ti.  In  Dacia,  Romanii 
au  construit  drumuri,  amfiteatre,  canale  de  iriga^ie  §i 
fortificatii  Urmele  lor  se  vad  §i  astazi,  mai  ales  in 

Transilvania , Banat  §i  Dobrogea. 

In  anul  Z71  d.  Hr.,  imparatul  Aurelian,  sub  presiunea 
n§.valirii  barbarilor,  a retras  armata  §i  f unctionarii  din 
Dacia  in  sudul  Dunarii.  Majoritatea  populal^iei  insa  a 

rSmas  in  Dacia. 

Navalirea  barbarilor. 

incepind  cu  secolul  al  Ill-lea,  din  Nordul  §i  Estul 
Europei  au  inceput  sa  navaleasca  o intreaga  serie  de  barbari 
care  in  drum  spre  Roma  §i  Europa  Apuseana,  treceau  prin 
Dacia.  In  general,  popoarele  barbare  care  au  trecut  prin 
Dacia,  au  stat  pu1;in  §i  n-au  lasat  multe  urme  in  Dacia. 
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Gotii  au  fost  primii  care  au  trecut  prin  Dacia,  urmati 
Huni,  cu  regele  lor  Atila,  Avari  §i  Slavi. 

Slavii,  au  aparut  prin  secolul  al  VIIIr*lea,  erau  mai 
putin  salbateci  decit  alte  popoare  barbare,  §i  mul^i  s-au 
stabilit  in  Dacia.  Au  trait  mai  mult  sau  mai  pu’j^in  in  pace 
cu  poporul  romin  care  era  in  forma^ie.  Mai  tirziu,  au  tre- 
cut Ungurii,  care  s-au  stabilit  in  cimpia  Tisei  §i  Tatarii 
care  s-au  stabilit  in  sudul  Rusiei  de  astazi  §i  de  unde 
atacau  periodic  popula’j^ia  din  Dacia. 

Poporul  romin; 

Cu  mult  inainte  de  ocuparea  Dacii  de  catre  legiunile 
romane,  un  mare  numSr  de  romani  erau  deja  stabiliti  in  Dacia. 
Unii  erau  comercian^i,  al’^ii  erau  acolo  ca  instructori  mili- 
tari  sau  ingineri  §i  al^ii  erau  in  Dacia  pentru  a scapa  de 
persecu't iile  religioase  ale  impara’j^ilor  romani.  Dupa  ce 
Dacia  a fost  cucerita,  au  verxit  legiunile  romane,  functionari 
§i  coloni§ti.  Mul^i  s-au  casatorit  cu  femei  dace  §i  din 
acest  amestec  de  daci  §i,  romani  s-a  nascut  un  popor  nou: 
poporul  romin.  Perioada  de  formare  a poporului  romin  a 
durat  aprojpe  opt  secole,  din  secolul  al  Il-lea  pina  in 
secolul  al  X-lea. 
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Limba  romina. 

Odata  cu  formarea  poporului  romin,  s-a  format  §i  o limba 
noua,  limba  romin^,  din  amestecul  limbii  la  tine  cu  limba 

■m 

dacilor.  Limba  romina  s-a  format  in  perioada  dintre  secolul 
al  Il-lea  pinS  in  secolul  al  Vlll-lea.  Cind  au  aparut  Slavii, 
procesul  de  formare  al  limbii  romine  era  deja  terminal.  Este 
adevSrat  ca  in  limba  rominS  exists  multe  cuvinte  de  origine 
Slavs,  insS  influenta  slavS  s-a .manifestat  numai  in  vocabular 
§i  nu  in  structura  limbii. 

Din  limba  dacilor  nu  se  cunoa§te  aproape  nimic.  Dacii 
n-au  ISsat  nimic  scris.  Legile  dace  de  exemplu,  erau 
transmise  din  gurS*n  gurS,  erau  cintate  in  versuri  §i  odatS 
cu  disparitia  dacilor,  a dispSrut  §i  limba  lor. 

Limba  latinS  a dat  limbii  romine  intreaga  grama tica  §i 
o bunS  parte  din  vocabular.  In  cele  mai  multe  cazuri,  pentru 
fiecare  cuvint  de  origine  slavS  care  se  gSse§te  astSzi  in 
limba  rominS,  avem  un  cuvint  de  origine  latinS:  vreme-timp, 
ceas  - orS,  nevastS  - so’jjie,  etc. 

Crestinismul  la  Romini . 

Nu  avem  date*  precise  asupra  cre§tinSrii  rominilor,  insS 
din  urmele  gSsite  pe  pSmintul  Rominiei  §i  din  terminologia 
religioasS  (bisericS,  Dumnezeu,  inger,  cre§tin  etc.)  deducem 
cS  Rominii  erau  cre§tini  incS  din  sec.  al  IV-lea,  cu  mult 
inainte  de  vecinii  lor. 
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Migratia  popoarelor  s-a  terminat  cam  prin  sec.  al 
Xlll-lea.  In  tot  acest  timp,  din  sec.  al  Il-lea  §i  pina 
in  sec.  al  Xlll-lea,  poporui  romin  a trait  in  organiza^ii 
mici,  conduse  de  catre  un  §ef,  care  s-a  numit  voivod. 

Voivozi  romini  au  £ost  m Oltenia,  Muntenia,  Moldova,  Banat 
§i  Transilvania. 

Istoria  evului  mediu  nu  vorbe§te  despre  Romini,  pentru 
ca  organizai^iilc  lor  fiind  prea  mici,  nu  s— au  facut  cunoscu£i 

ca  un  singur  popor. 

Principatele  romine. 

Dupa  ce  s-a  terminat  navaiirile  barbare,  voivozii  romini 
au  reu§it  sa  porneasca  la  organizari  politico.  Prin  lupte, 
un  voivod  a reu§it  sa  uneasca  mai  multe  voivodate  §i  a format 
astfel  un  principat,  condus  de  un  domnitor.  S-au  format 
trei  principate:  Muntenia  (Tara  Romineasca),  Moldova  §i 

Transilvania . 

Muntenia  (Tara  Romineasca,  Yalahia) . 

Principatul  Munteniei  s-a  format  in  prima  jumatate  a sec. 
al  XlV-lea.  0 figura  importanta  a fost  MIRCEA  CEL  BATRAN 
(1386-1418),  care  a domnit  aproape  30  de  ani  §i  a organizat 
armata,  a ajutat  comer^nl  §i  a construit  multe  minastiri, 
din  care  cea  mai  cunoscuta  este  COZIA.  Stapinirea  lui  a 
ajuns  pina  in  Oltenia  §i  in  Dobrogea. 
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In  anul  1453  Turcii  pStrund  in  Europa  §i  de  aci  incolo 
istoria  principa telor  romine  va  nota  foarte  multe  rSzboaie 
cu  Turcii.  0 altS,  figurS.  este  VLAD  TEPES*  (1456-1462)  cunos- 

r 

cut  prin  victoria  repur tata  impotriva  Turcilor. 

Un  domnitor  cunoscut  in  istorie  este  MIHAI  VITEAZUL  (1595 
1601)  care,  pentru  o scurtS.  perioadS  a reu§it  sS,  unease^,  cele 
trei  principa te  romine§ti:  Muntenia,  Moldova  §i  Transilvania 

Unirea  a fost  foarte  scurtS  §i  domnitorul  a fost  omorit  prin 
tradare. 

Moldova . Ca  §i  Muntenia,  principa tul  Moldovei  a cunos- 
cut o perioada  buna  pentru  organizare.  Un  domnitor  iubit 
de  popor  a fost  ALEXANDRU  CEL  BUN  care  a organizat  armata 
§i  a incurajat  comertul.  El  a construit  multe  minastiri. 

La  data  cind  Columb  a descoperit  America,  in  Moldova 
domnea  STEFAN  CEL  MARE  (1457-1504),  domnitorul  care  a batut 
pe  Turci  §i  a organizat  principa tul.  El  a construit  multe 
biserici,  cea  mai  cunoscuta  fiind  Minastirea  PUTNA. 

Aceasta  perioada,  care  merge  pina  la  inceputul  sec. 
XVII-lea  se  carac terizeaza  prin  luptele  poporului  romin  cu 
Turcii,  pentru  .mentinerea  independentei  principa telor  lor. 
Este  perioada  in  care  se  exploreaza  America  §i  se  incearca 
formarea  coloniilor. 
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Transilvania.  Ca  in  celelalte  principate  §i  Rominii  din 
Transilvania  s-au  organizat  in  voivodate,  conduse  de  voivozi. 
Dar  c3.tre  anul  1000,  Ungurii,  care  se  stabilisers,  in  cimpia 
Tisei  §i  se  organizaserS  sub  regele  lor  ^tefan  cel  Sfint,  au 
inceput  sa  pStrundS  in  Transilvania,  pe  riurile  care  se  varsS 
in  Tisa.  Rominii  nefiind  organizaifi  intr-un  principal  nu 
s-au  putut  opune  §i  astfel  Transilvania  a fost  ocupata  de 
Unguri.  Situaifia  Rominilor  a fost  foarte  grea : ei  n-aveau 
voie  sS  se  ocupe  cu  comer^ul,  nu  aveau  voie  sS  pSraseascS 
pSmintul  pe  care  lucrau,  nu  puteau  sS  ocupe  funcifii  §i  nu 
aveau  dreptul  sS  vorbeascS  nici  limba  rominS.  Deaceea, 

Rominii  s-au  rSsculat  de  citeva  ori.  OdatS,  in  1514,  con- 
ducStorul  revoluifiei  Rominilor,  GHEORGHE  DOJA,  a fost  prins 
§i  a§ezat  pe  un  tron  de  fier  inro§it.  Situatia  Rominilor  a 
devenit  §i  mai  rea  incS. 

Pentru  scurtS  vreme,  Mihai  Viteazul  a adus  independenta 
Rominilor  din  Transilvania,  dar  acest  fapt  a fost  pedepsit 
foarte  grav:  lui  Mihai  Viteazul  i s-a  tSiat  capul. 
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Dialog:  Romania  in  perioada  modern^. 

1.  Cind  incepe  perioada  modern^,  in  istoria  Rominiei? 

2.  In  anul  1821,  cu  revolutia  lui  Tudor  Vladimirescu. 

3.  In  contra  cui  s-a  revoltat  Tudor  Vladimirescu? 

4.  In  contra  f anarioljilor. 

5.  Cine  erau  ace§ti  fanario’ti? 

6.  Greci  care  au  domnit  in  Principatele  Romine  din  1711 
in  Moldova  §i  din  1716  in  Muntenia. 

7.  Au  fScut  Principatele  Romine  progres  in  perioada 
asta? 

8.  Dar  de  unde!  Este  cea  mai  tristS  perioadS  din  isto- - 
ria  Principatelor . 

9.  Este  perioada  in  care  Principatele  au  fost  invadate 
de  mai  -multe  ori  de  Ru§i? 

10.  Da,  invaziile  ruse§ti,  impozitele  mari  §i  tributul 
care  trebuia  plStit  Turcilor,  toate  acestea  au 
sSrScit  Principatele. 

11.  A avut  succes  revolul^ia  lui  Tudor  Vladimirescu? 

12.  Da.  Turcii  au  inlocuit  pe  domnitorii  fanario^i, 
cu  domnitori  romini. 

13.  Cind  s-au  unit  cele  douS  Principate;  Moldova  §i 
Muntenia? 

14.  S-au  unit  in  anul  1859,  la  24  ianuarie, 

15.  Cine  a fost  ales  domnitor? 

16.  Colonelul  Alexandru  Ion  Cuza.  El  a domnit  pinS  in 
anul  1866. 

17.  Cine  i-a  urmat  la  tronul  Rominiei? 

18.  Printul  Carol,  mai  tirziu  regele  Carol  I al  Rominiei. 
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Dialogue  translation:  Romania  in  the  modern  era. 

1.  When  does  the  modern  era  in  Romanian  History  start? 

2.  In  the  year  1821  with  the  revolution  of  Tudor  Vla- 
dimirescu. 

3.  Against  whom  did  Tudor  Vladimirescu  revolt? 

4.  Against  the  Phanariots. 

5.  Who  were  these  Phanariots? 

6.  The  Greeks  that  reigned  in  the  Romanian  principali- 
ties since  1711  in  Moldavia  and  since  1716  in  Munten- 
ia . 

7.  Did  the  Romanian  principalities  make  any  progress 
in  this  period? 

8.  Not  at  all!  It*s  the  darkest  era  in  the  history  of 
the  principalities. 

9.  Is  it  the  period  in  which  the  principalities  were 
invaded  many  times  by  the  Russians? 

10.  Yes,  the  Russian  invasions,  high  taxes,  and  the  tri- 
bute which  had  to  be  paid  to  the  Turks,  all  these 
impoverished  the  principalities. 

11.  Did  Tudor  Vladimirescu* s revolution  have  any  success? 

12.  Yes,  the  Turks  replaced  the  Phanariots  rulers  with 
Romanian  princes. 

13.  When  did  the  two  principalities  Moldova  and  Muntenia, 
unite? 

14.  They  were  united  in  the  year  1859,  on  January  24. 

15.  Who  was  elected  prince? 

16.  Colonel  Alexander  Ion  Cuza.  He  reigned  until  the 
year  1866. 

17.  Who  followed  him  to  the  Romanian  throne? 

18.  Prince  Carol,  later  King  Carol  I,  of  Romania. 
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Unirea  Principa telor, 

DupS  moartea  lui  Mihai  Viteazul,  Principa  tele  Roniine  cad 
sub  stS-pinirea  turceascS..  Turcii  au  respectat  independen^a 
Ijarilor  romine§ti,  ins3,  Rominii  trebuiau  sS  plllteascS.  sume 
mari  de  bani  Turcilor. 

Muntenia ■ In  aceastS  perioadS  apare  ca  domnitor  CONSTAN- 
TIN BRInCOVEANU  care  a construit  raulte  bis eric i §i  palate. 
Acest  domnitor  a incercat  sE-§i  recapete  independenta  §i 
atunci  Turcii  i-au  t3.iat  capul  §i  in  locul  lui  au  adus 
domnitori  Greci,  cunoscui;i  sub  numele  de  FANARIOTI.  Ace§ti 
domnitori  au  fost  credincio§i  Turcilor  §i  au  pus  impozite 
mari  asupra  Rominilor.  Tot  ei  au  adus  func^ionari  greci  §i 
turci,  au  deschis  §coli  §i  in  vremea  asta  limba  rominS.  a 
imprumutat  multe  cuvinte  grece§ti  §i  turce§ti.  Astazi, 
multe  din  ele  au  disparut. 

Din  cauza  impozitelor  prea  mari  §i  pentru  ca  in  Muntenia 
erau  foarte  mul^i  straini,  Rominii  s-au  rasculat  in  anul 
1821.  Conducatorul  revolu^iei  a fost  eroul  national  TUDOR 
VLADIMIRESCU,  care,  dupa  o scurta  lupta  cu  Turcii,  a fost 
prins,  taiat  in*bucati  §i  a rune at  intr-un  put. 

Abia  in  1859  Rominii  din  Muntenia  §i  Moldova  vor  reu§i 
sa  se  uneasca. 

Moldova . In  Moldova  a fost  aceea§i  situatie  ca  in 
Muntenia.  A cazut  sub  stapinire  turceasca  §i  un  domnitor 
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mai  important  din  aceastS  perioadS  este  DIMITRIE  CANTEMIR, 
un  om  foarte  invatat  §i  cunoscut  in  Europa  de  Vest.  Pentru 
ca  a incercat  sa-§i  capete  independenta , el  a fugit  in  Rusia 
§i  in  locul  lui  Turcii  au  adus  domnitori  fanarioti. 

Revolutia  din  1848  a avut  loc  §i  in  Moldova,  cu  acela§i 
rezultat  ca  §i  in  Muntenia.  Conducatorii  revolutiei,  dintre 
care  citSm  pe  NICOLAE  BALCESCU,  au  tretuit  sa  fuga  in 
strainatate.  Balcescu  a murit  in  Italia,  foarte  sarac. 

In  aceasta  perioada  Ru§ii  au  luat  Basarabia,  care  va 

ramine  sub  stapinirea  lor  pinS  in  1918. 

In  1859,  Muntenia  §i  Moldova,  ajutate  de  Franta  §i 
Anglia  reu§esc  sa  se  uneasca  sub  un  singur  domnitor  ALEXANDRU 
lOAN  CUZA.  Unirea  s-a  facut  in  ziua  de  24  ianuarie  1859. 

Cele  doua  principate  s-au  unit  intr-o  singura  tara  cu  numele 
de  Rominia.  Rominia  raminea  mai  departe  sub  stapinire 
turceasca. 

Domnitorul  Cuza  porne§te  la  organizarea  t^rii.  Se  cons- 
truesc  §coli,  drumuri,  se  elibereaza  t^ganii,  ceeace  ne  aduce 
aminte  de  eliberarea  sclavilor  din  America,  se  dezvolta  o 
intreaga  mi§care  culturala.  Un  poet  na'^ional  din  vremea 
asta  este  VASILE  ALECSANDRI  ale  carui  poezii  se  cinta  §i 
astazi.  Cu  domnitorul  Cuza,  Rominia  porne§te  pe  drumul 
modernizarii  §i  al  progresului. 
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Situa^ia  din  Transilvania  intre  sec.  XVII-lea  §i  al 
XIX«lea  ramine  aceea§i.  Imperiul  austro-.ungar  incearca 
desnationalizarea  Rominilor.  Rominii  nu  au  voie  sa  aiba 
§coli  in  limba  lor,  nu  au  voie  sa  publice  ziare,  iar  %a,ranii 
trebue  sa  plateasca  impozite  foarte  mari,  Un  eveniment  im- 
portant este  incercarea  bisericii  catolice  de  a veni  in 
ajutorul  Rominilor  ortodoc§i.  La  inceputul  sec.  XVIII-lea, 
o parte  din  Rominii  din  Transilvania  tree  la  religia  greco- 
catolica.  Acest  fapt  a fost  de  mare  folos,  pentru  ca  mul'^i 
Romini  au  plecat  la  Roma  §i  au  studiat  acolo.  Dintre 
ace§tia,  citam  aici  pe  PETRU  MAJOR,  care  a scris  o istorie 
a Rominilor.  Situa^ia  taranilor  a ramas  insa  la  fel  de  rea, 
Deaceea,  in  1784,  Rominii,  sub  conducerea  lui  HORIA,  CLOSCA 
§i  CRISAN  au  facut  o revoluijie,  cerind  drepturi  egale  cu 
Ungurii  §i  cu  Germanii.  Revolu^ia  n-a  avut  succes,  iar  cei 
trei  eroi  na^ionali  au  fost  tra§i  pe  roata. 

In  1848,  Rominii  din  Transilvania  s-au  rasculat  iara§i, 
de  data  asta  sub  un  conducStor  iubit  AVRAM  lANCU,  dar  nici 
aceasta  revolutie  n-a  adus  rezultatul  a§teptat.  Rominii  din 
Transilvania  au  ramas  sub  stapinire  straina  pina  la  primul 
razboiu  mondial. 
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Independenta » 

Domnitorul  Cuza  a fost  un  om  bun,  drept  §i  pentru  asta 
a fost  iubit  de  tarani.  El  a luat  pamintul  dela  boieri 
dela  biserici  §i  l~a  dat  ijaranilor,  ca  sa-1  lucreze.  A 
desfiin'^at  sclavia  ijiganilor,  a introdus  mvS.'^S.niintul  obli~ 
gator,  a organizat  armata,  a pedepsit  pe  cei  necinstiti  §i 
a protejat  pe  cei  saraci.  Figura  lui  Cuza  ne  aduce  aminte 

de  Abraham  Lincoln  din  America. 

Cu  toate  aceste  reforme  §i  cu  toate  ca  el  a fost  foarte 
iubit  de  popor,  Cuza  a trebuit  sa  abdice  in  anul  1866,  cind 
Rominii  au  ales  ca  domnitor  pe  un  prinf  german,  CAROL  DE 
HOHENZOLLERN,  care  a sosit  la  Bucure§ti  in  ziua  de  10  Mai 
1866.  Cuza  a fugit  in  Germania  §i  a murit  la  Heidelberg. 

Domnitorul  Carol  a fost  un  bun  organizator  §i  in  tot 
timpul  domniei  lui,  Rominia  a progresat  §i  §i-a  luat  locul 

intre  celelalte  tari  europene. 

Primul  gind  al  domnitorului  Carol  a fost  s^~§i  ci§tige 
independen'^a  fa^a  de  Turci.  Ocazia  s-a  ivit  in  anul  18/^7, 
cind  Turcia  a fost  in  razboi  cu  Rusia.  Rominia  a luptat 
alaturi  de  Rusia  §i  la  sfir§itul  razboiului,  dupace  Turcii 
au  fost  invin§i,  Rominia  s-a  declarat  independenta.  Asta 
a fost  in  ziua  de  10  Mai  1877,  cu  o suta  de  ani  mai  tirziu 
decit  independenta  Americii. 
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Dupa  patru  ani,  in  ziua  de  10  mai  1881,  Rominia  s-a  de- 
clarat  regat  §i  domnitorul  Carol  s-a  incoronat  rege,  sub 
numele  de  Regele  Carol  I. 

In  timpul  domniei  lui  Carol  I,  Rominia  a fScut  progrese 
mari.  Pe  tSrim  economic,  Rominia  a inceput  comertul  extern 
cu  alte  tari  din  Eurcpa.  S-au  construit  primele  cai  ferate. 
S-a  organizat  invaljamintul,  mai  ales  cel  secundar  §i  uni- 
versitar.  S-au  creat  multe  §coli  noi.  S-a  organizat  armata, 
introducindu-se  armamentul  modern.  S-au  construit  multe 
cladiri  publice,  cum  e Po§ta  din  Bucure§ti  sau  podul  Regele 
Carol  1 peste  Bunare.  S-a  intemeiat  Academia  Romina  §i  s-a 
fvacut  prima  constitu'tie  in  Rominia. 

Tara  a prosperat  in  toate  ramurile  de  activitate. 

Regina  Elisabeta,  cunoscuta  sub  numele  de  CARMEN  SYLVA 
a fost  o fire  artistica  §i  a scris  citeva  car1;i. 

Regele  Carol  a murit  in  toamna  anului  1914,  cind  aproape 
toate  ■^arile  Europe!  erau  prinse  in  primul  razboi  mondial. 

Atit  el,  cit  §i  Regina  Elisabeta,  sint  inmorminta^i  la 
minastirea  Curtea  de  Arge§. 
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Dupa  moartea  lui  Carol  I,  a urmat  la  tron  un  nepot  al 
sau,  numit  Regele  FERDINAND  I,  in  1914.  In  vremea  asta, 
Europa  era  prinsa  in  primul  razboi  mondial.  La  inceput, 
Rominia  s-a  declarat  neutra,  pentru  a avea  timp  sa  se  prega- 
teasca.  In  August  1916  Rominia  a intrat  in  razboi  alaturi 
de  Aliati  (Franca,  Anglia,  Rusia  §i  America)  impotriva 
Germaniei  §i  alia^ilor  ei. 

Razboiul  a fost  aspru  §i  in  prima  parte  a lui,  Rominia 
a fost  ocupata  de  trupele  germane.  Regele  Ferdinand  §i 
intregul  guvern  s-au  refugiat  la  Ia§i  unde  au  avut  de  luptat 
cu  mari  suferinte:  foame,  boli,  frig.  Aici  s-a  reorganizat 
armata  romina  §i  in  lupta  care  a avut  loc  la  Mi^R^SESTI, 
Germanii  au  fost  invin§i.  Ei  s-au  retras  din  Rominia  §i 
Regele  Ferdinand  §i  guvernul  sau  au  intrat  in  Bucure§ti. 

Intrarea  Americii  in  razboi  a adus  sfir§itul  lui  §i 
invingerea  Germanilor.  In  Tratatul  de  Pace,  care  s-a 
incheiat  la  Versailles,  in  1918,  puteri'.e  victorioase  au 
recunoscut  drepturile  Rominiei,  care  luptase  alaturi  de  ele. 
Pe  baza  principiului  de  autodeterminare  r’l  lui  Wilson, 
Rominii  au  avut  dreptul  sa-§i  aleaga  §i  sa-§i  formuleze 
nolle  lor  granite. 

Si  astfel-  Rominii  din  Transilvania , Rominii  din  Buco- 
vina  §i  Rominii  din  Basarabia  au  cerut  sa  se  alipeasca  la 
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Rominia.  Pentru  prima  data  in  istorie,  dupa  unirea  de  scurta 
durata  a lui  Mihai  Viteazul,  Rominia  se  gasea  in  hotarele  ci 
na turale. 

Regele  Ferdinand  §i  Regina  Maria  s-au  incoronat  la  Alba- 
lulia  §i  Rominia  s-a  numit  Rominia  Mare. 

In  primul  rS^zboi  mondial,  Rominia  a pierdut  peste  800.000 
de  soldati,  dar  sacrificiile  n-au  fost  in  zadar.  Idealul 
Rominilor  s-a  realizat. 

Un  soldat  necunoscut  a fost  ingropat  in  Parcul  Carol  §i 
mormintul  lui,  mormintul  EROULUI  NECUNOSCUT,  a ramas  simbolul 
acestor  sacrificii  pentru  libertate,  ale  poporului  romin. 

Dupa  razboi,  Rominia  se  vede  in  fata  unor  noi  probleme, 
prin  marirea  teritoriului  §i  a populatiei.  Se  improprie- 
taresc  '^aranii,  se  da  o noua  constitutie  democratica,  in 
care  se  prevede  libertatea  religiei,  a partidelor  politice, 
drepturi  egale  pentru  toate  nationalitatile . Se  unifor- 
mizeaza  administratia  §i  Rominia  se  indreapta  tot  mai  mult 
spre  Europa  occidentala.  Se  fac  legaturi  economice  cu 
Anglia,  Franta  §i  Statele  Unite. 

Regele  Ferdinand  a fost  un  om  cu  mari  calitati.  Regina 
Maria,  dintr-o  familie  engleza,  a facut  o vizita  in  Statele 
Unite,  in..'  bine  primita  de  Pre§edintele  COOLIDGE. 

Ferdinand  a murit  in  anul  1927  §i  este  inmormintat  la 
minastirea  Curtea  de  Arge§. 


668 


LECTIA  53 


Cultura  romina. 

Poporul  romin,  ca  toate  celelalte  popoare,  i§i  are  o 
cultura  a lui  proprie.  AceastS  cultura  s-a  manifestat  prin: 
Literatura.  tnceputurile  literaturii  romine  dateaza  de 
prin  sec.  al  XVI-lea.  La  curtea  lui  Stefan  cel  Mare  §i 
Mihai  Viteazul  s-au  scris  primele  texte  despre  istoria 
Rominilor.  Alaturi  de  aceste  cariji  s-au  scris  §i  cSrifi 
religioase.  Biblia  a fost  tradusa  la  Bucure§ti  in  anul  1688. 
La  inceput,  Rominii  au  intrebuinija t alfabetul  slavon  §i  abia 
din  sec.  XVIII-lea  s-a  introdus  alfabetul  latin. 

Trecind  peste  car1?ile  de  istorie  §i  carifile  religioase, 
literatura  rominS  s-a  desvoltat  in  poezie,  in  nuvele,  romane 
§i  teatru.  Gasim  influente  din  literatura  franceza,  engleza 
§i  chiar  americana. 

Poetul  care  reprezinta  spiritul  specific  rominesc  este 
MIHAIL  EMINESCU,  in  a doua  jumatate  a sec.  al  XlX-lea. 
Poeziile  lui,  in  cea  mai  mare  parte  filozofice,  au  fost 
traduse  in  multe  limbi  straine. 

Un  mare  istorie,  om  de  vasta  cultura  universaia,  cunoscut 
in  Europa  §i  in  America  este  NICOLAE  lORGA.  A fost  profesor 
la  Universi ta tea  din  Bucure§ti  §i  la  Sorbona,  in  Paris.  A 
influent at  cultura  romina  timp  de  aproape  50  de  ani  §i  a 
scris  peste  80  de  opere  importante,  in  special  istorie. 
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Literatura  roinina,  in  general,  a pornit  dela  specificul 
rominesc.  Cu  totul  alta  este  situatia  astazi,  cind  litera- 
tura romina  este  pusa  in  serviciul  unei  idei:  comunisinul. 

Pictura . Pictura  rominS  s-a  dezvoltat  ma'i  ales  in 
biserici  §i  minastiri,  pe  pere^i  sau  in  icoanele  care  impodo- 
besc  bisericile.  Stilul  este  cel  bizantin,  figurile  fiind 
foarte  slabe,  dar  cu  forta  spiritual^.  Se  intrebuinteaza 
culorile  vii : ro§u,  verde,  galben,  albastru,  aur.  De  multe 

ori,  pere"^ii  bisericilor  sint  pictaifi  §i  pe  din  afara,  ceea 
ce  a atras  interesul  §i  admira1;ia  strainilor. 

Cel  mai  cuhoscut  pic  tor  este  NICOLAE  GRIGORESCU  (sec. 
XIX),  care,  in  tablourile  lasate,  §i-a  ales  subiecte  din 
viata  taranului  romin.  Tablourile  se  carac terizeaza  prin 
realism  §i  culoare  frumoasa. 

Muzica . In  muzicS  se  oglinde§te  sufletul  poporului 
romin  §i  istoria  lui.  Acorduri  lungi  de  deznadejde,  urmate 
de  un  ritm  foarte  vioiu  de  optimism.  Muzica  a fost  supusa 
unei  u§oare  influen’^e  orientale. 

Compozitorul  cel  mai  cunoscut  este  GEORGE  ENESCU,  a 
carui  compozi^ie,  Rapsodia  Romina,  este  foarte  popular^  in 
America,  apreciata  pentru  ritmul  ei  deosebit.  Violonistul 
Yehudi  Menuhin  a fost  unul  din  elevii  lui.  Astazi,  §i 
muzica  este  pusa  in  serviciul  comunismului. 
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Arhitectura.  S-a  dezvoltat  pe  lingS  biserici,  cu  o 
u§oara  influenija  bizantinS..  Mai  tirziu  s-^  ajuns  la  un  stil 
original  rominesc.  In  timpul  din  urmS  s-a  dezvoltat  un  stil 
rominesc  in  construc^iile  moderne,  a§a  numitele  vile,  carac- 
terizate  prin  prezen^a  arcadelor. 

Sculptura.  Sculptura  in  piatr^  sau  in  lemn  a pornit 
deasemenea  dela  bisericS,,  unde  putem  gS.si  §i  astazi  cele 
mai  frumoase  broderii  in  piatrS,  sau  in  lemn.  Scarile  minas- 
tirilor  sau  altarele  bisericilor  sint  adevarate  opere  de 
arta,  care  au  la  bazS  multS  rSbdare  §i  credin^a  in  Dumnezeu. 

StiintS^.  CitSm  pe  doctorul  VICTOR  BABES,  care  a scris 
citeva  opere  originale,  tratind  despre  microbiologie. 

Diplomatie.  NICOLAE  TITULESCU,  a fost  minis tru  de 
externe  §i  Pre§edinte  al  Ligii  Naijiunilor,  la  Geneva. 

Politica,  Figura  lui  lULIU  MANIU  devine  simbolul  ade- 
varatei  democra^ii  romine§ti. 

Muzee,  Operele  de  arta  se  p§,streaz^  la  ATENEUL  ROMAN 
§i  la  MUZEUL  SIMU  in  Bucure§ti.  Operele  literare  se  pastre- 
aza  la  ACADEMIA.  ROMANA. 
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Dialog:  Rominia  in  perioada  1930-1940. 

1.  Cine  a urmat  la  tronul  Rominiei  dupa  moartea  regelui 
Ferdinand? 

2.  Regele  Mihai,  insa  pentru  ca  era  minor,  a fost 

condusa  de  o regen1;a. 

3.  Cind  s-a  intors  in  '^ar^  regele  Carol  Il-lea? 

4. ^  La  opt  iunie,  1930.  A venit  cu  avionul  din  Franca, 

unde  era  in  exil. 

5.  Ce  forms  de  guvernamint  avea  Rominia  in  anul  1930? 

6.  Era  o monarhie  constituIjionalS. 

7.  Ce  forms  de  guvernSmint  avea  Rominia  in  1940  cind 
regele  Carol  al  Il-lea  a fost  silit  sa  abdice? 

8.  0 dictaturS  regala  cu  un  singur  partid  politic: 
Partidul  Natiunii. 

9.  Ce  evenimente  au  influen^at  politica  interna  a 
Rominiei  in  perioada  asta? 

10.  Criza  economics  din  1931-1932  §i  venirea  la  putere 
a lui  Hitler  in  1933. 

11.  Cum  au  afectat  aceste  douS  evenimente  situaljia  in- 
terns a Rominiei? 

12.  Criza  ecv^nomicS  a oprit  dezvoltarea  economics  internS. 

13.  Si  venirea  la  putere  a lui  Hitler? 

14.  A creiat  o situa^ie  favorabila  partidelor  de  dreapta 
din  Rominia. 

15.  Care  a fost  atitudinea  Rominiei  la  1 septembrie, 

1939  cind  Germania  a atacat  Polonia? 

16.  Rominia  s-a  declarat  neutrS.  Tratatul  de  alian^a 
cu  Polonia  era  indreptat  in  contra  Rusiei  Sovietice. 

17.  Totu§i,  Rominia  a cazut  in  sfera  de  influen'^S 
ger:iiana? 

18.  Ce  putea  sa  faca?  Siiigura  nu  putea  rezista  armatei 
germane. 
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Dialogue:  Romania  in  the  period  1930-1940. 


1. 


2. 


3. 

4. 


5. 

6. 


7. 

8. 

9. 

10. 


11. 


13. 

14. 


15. 

16. 

17. 

18. 


Who  followed  to  the  throne  of  Romania  after  the 
death  of  King  Ferdinand? 


King  Michael,  but  because 
was  ruled  by  a regency. 


he  was  a minor,  the  country 


When  did  King  Carol  II  return? 

On  June  8,  1930.  He  came  by  plane 
he  was  m exile . 


from  France  where 


What  form  of  government  did  Romania  have  in  1930? 
It  was  a Constitutional  Monarchy. 


What  form  of  government  did  Romania  have  in  1940 
when  King  Carol  II  was  forced  to  abdicate? 

A royal  dictatorship  with  a single  political  party: 
The  Nation* s Party. 

What  events  influenced  the  internal  policy  of  Romania 

in  this  period?  , . . 

The  economic  crisis  of  1931-1932  and  the  coming  to 

power  of  Hitler  in  1933. 

How  did  these  two  events  affect  the  internal  situa- 
i .n  of  Romania? 

Tne  economic  crisis  stopped  the  internal  economic 
development. 


And  Hitler  *s  coming  to  power?  ^ 

It  created  a favorable  situation  for  the  righ 
orientated  parties  of  Romania. 


What  was  Romania *s  attitude  on  September  1,  1939  when 


Germany  attacked  Poland? 

Romania  declared  itself  neutral, 
treaty  with  Poland  was  directed 


The  alliance 
against  the  Soviet 


Union. 


still,  Romania  fell  into  the  German  sphere  of  in- 

fluence?  . 4. 

What  could  she  do?  Alone  she  could  not  resist  the 

German  army. 
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Pierderile  teritoriale  ale  Rominiei  an  anul  1940. 

In  august,  1939,  Germania  §i  Rusia  Sovietica  au  semnat 
la  Moscova  un  pact  de  neagresiune,  care  a permis  Germaniei 
sa  atace  Polonia  la  1 septembrie  1939.  Printr-o  clauza 
secreta  a acestui  pact  de  neagresiune,  Germania  permitea 

Rusiei  Sovietice  sa  ocupe  Basarabia. 

In  iunie  1940,  Rusia  Sovietica  a dat  Rominiei  un  ulti- 
matum de  24  de  ore,  prin  care  cerea  Basarabia  §i  Bucovina 
de  Nord.  Regele  Carol  Il-lea  a convocat  un  consiliu  de 
coroana,  la  care  au  participat  toti  oamenii  politic!  impor- 
tant! ai  tarii.  Unii  au  cerut  ca  Romania  sa  lupte  in  contra 
Rusiei,  insa  majoritatea  §i-au  dat  seama  ca  orice  rezisten^ii 
fara  ajutor  din  afara  este  in  zadar.  Germania  §i  Italia, 
prin  mini§trii  lor  la  Bucure§ti,  de  asemenea  1-au  sfatuit  pe 
regele  Carol  Il-lea  sa  cedeze.  Rominia  a fost  silita  sa 
accepte  ultimatumul  rusesc  §i  regele  Carol  al  Il-lea  a dat 
ordin  armatei  din  Basarabia  §i  Bucovina  de  Nord  sa  se  retra- 

ga. 

Ungaria,  avind  sxiportul  Germaniei  §i  al  Italiei,  a cerut 
revizuirea  granit^i  romino-ungarS..  La  30  august,  la  Viena, 
Germania  §i  Italia  au  acordat  Ungariei  jumatatea  de  Nord  a 
Transilvaniei.  La  Viena,  Rominiei  i s-a  spus  ca  daca  nu 
accepta  acest  jjarbitraj,"  va  fi  invadata  de  trupele  ungaro- 
gcrmane  pe  de  o parte  §i  de  trupele  ruse§ti  pe  de  alta  parte 


674 


LECTIA  54 

I 

Rominia  va  inceta  de  a exista. 

Cind  rominii  au  auzit  ca  jumatatc  din  Transilvania  a 
fost  cedata  Ungariei,  au  pierdut  orice  incredere  in  regele 
Carol  al  Il-lea  §i  la  6 septembrie  1940,  el  a fost  silit  sa 
abdice . 

Bulgaria  a cerut  partea  de  sud  a Dobrogei.  Prin  nego- 
cieri  directe,  la  Craiova,  Rominia  a fost  silita  sa  cedeze 
Bulgariei  partea  de  sud  a Dobrogei,  in  octombrie,  acela§i 

an. 

Dupa  ce  regele  Carol  al  Il-lea  a abdicat  la  6 septembrie 
1940,  a urmat  la  tronul  Rominiei  Mihai  I.  Ca  §ef  al  guvernu- 
lui  a fost  numit  generalul  Ion  Antonescu  care  a format  un 
guvern  cu  elemente  pro-germane,  cu  membrii  partidului  Garda 
de  Fier.  Germania  a garantat  noile  frontiere  romine  §i  a 
trimis  in  Rominia  intre  8 §i  16  divizii  pentru  a j^instrui 
armata  romina.”  In  realitate,  germanii  au  ocupat  Rominia 
pentru  a fi  siguri  de  petrolul  rominesc  §i  pentru  a opri 
inaintarea  armatelor  ruse§ti  in  Peninsula  BalcanicS.. 

Razboiul  in  contra  Rusiei. 

La  22  iunie,  1941,  cind  Germania  a atacat  Rusia,  armata 
romina,  reorganizata  §i  reechipata  de  Germania,  a trecut 
riul  Prut,  atacind,  in  Basarabia  §i  in  Bucovina  de  Nord, 
trupele  ruse§ti.  La  sfir§itul  lunii  august,  Basarabia  §i 
Bucovina  de  Nord  au  fost  eliberate,  armata  romina  a trecut 
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Nistrul  §i  in  lupte  grele  a ocupat  ora§ul  Odesa. 

* 

Cei  mai  mul^i  romini  nu  erau  in  contra  unui  riizboi  cu 
Rusia,  pentru  eliberarea  Basarabiei  §i  a Bucovinei  de  Nord, 
insa  erau  in  contra  inaintarii  dincolo  de  riul  Nistru. 

In  vara  anului  1942,  arniatele  romine  au  luptat  in  Crimea, 
in  Caucaz  §i  la  Stalingrad.  Rominii  au  continual  sa  lupte, 
pentru  ca  au  crezut  ca  Hitler  le  va  da  inapoi  Transilvania , 

ca  o recoiiipensa  a jertfelor  din  Rusia. 

tnca  de  prin  mijlocul  anului  1943,  oamenii  politic! 
romini  §i-au  dat  seama  ca  razboiul  cu  Rusia  este  pierdut  §i 
au  intrat  in  legatura  cu  puterile  din  Vest,  prin  capitalele 

1 

•^arilor  neutre,  pentru  a gasi  o modalitate  de  a termina 

razboiul.  • 

Toate  aceste  discu'^ii  n— au  dat  nici  un  rezultat,  pentru 

ca  Rominia  voia  sa  semneze  un  armistitiu  cu  puterile  din 
Vest  §i  nu  cu  Rusia.  Rominii  cereau  garan^ii  ca  Rominia  nu 
va  fi  ocupata  de  armatele  ruse§ti  §i  ca  Rominia  nu  va  cadea 

in  sfera  de  influenza  ruseasca. 

In  martie  1944,  purtatorului  de  cuvint  romin,  i s~a  spus 
ca  nu  vor  fi  pacte  separate  cu  puterile  din  Vest  §i  ca 
Rominia  va  trebui  sa  cedeze  Basarabia  §i  Bucovina  de  Nord 
Rusiei.  Intre  timp  armatele  ruse§ti  erau  deja  pe  riul  Prut. 
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In  vara  anului  1944,  Rominia  a fost  supusS  unui  bombarda- 
ment  violent  din  partea  avia^iei  anglo-americane . FSra  a 
avea  nici  o asigurare  din  partea  alia'lfiloir*,  regclc  Mihai  ini’" 
preuna  cu  Dr.  luliu  Maniu,  §eful  partidului  National  TarSnesc 
§i  cu  Dinu  Bratianu,  §eful  partidului  National  Liberal,  s-au 
decis  s3-l  aresteze  pe  mare§alul  Antonescu,  §eful  statului, 

§i  pe  vice  pre§edintele  consiliului  de  mini§tri,  Mihai 
Antonescu,  §i  ca  ceara  un  armistitiu  puterilor  aliate. 

La  23  august,  1944,  regele  Mihai  a chemat  pe  mare§alul 
Antonescu  §i  pe  Mihai  Antonescu  la  Palatul  Regal  §i  i—a 
arestat.  In  seara  zilei  de  23  august,  regele  Mihai  a anun- 
tat  la  radio  ruperea  relatiiloi^  cu  Germania  §i  incetarea 
ostilitatilor  in  contra  fortelor  Sovietice. 

Trupelor  germane  de  pe  teritoriul  Rominiei  li  s-a  dat 
voie  sa  se  retragS  din  Rominia,  insa  in  urma  unui  ordin 
direct  de  la  Hitler,  au  incercat  sa  reziste.  Aviatia  germana 
a bombardat  ora§ul  Bucure§ti,  distrugind  Teatrul  National, 
Opera  §i  Palatul  Regal.  Multi  romini  au  fost  omoriti  in 
aceste  bombardamentc. 

Rominia  a declarat  razboi  Germaniei  la  26  august,  trupele 
romine  au  intrat  in  actiune  §i  au  eliminat  orice  rezistent^ 
germanS.  in  Rominia  in  mai  putin  de  opt  zile.  In  felul 
acesta,  armata  rominS  a deschis  drumul  armatei  ruse§ti  care 
a inaintat  foarte  repede  spre  Bulgaria,  Jugoslavia  §i  Ungaria, 
ocupind  in  acela§  timp  Rominia. 
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La  12  septembrie  1944,  Rominia  a semnat  un  „armistitiu** 
la  Moscova  prin  care  se  obliga,  intre  altele: 

a.  Sa  plateasca  Rusiei  300. 000. (XX)  c^e  dolari  despagu- 
biri  de  razboi  (valoarea  dolarilor  fiind  specificata  ca  cea 
din  1938). 

b.  Sa  cedeze  Rusiei  Basarabia  §i  Nordul  Bucovinei. 

c.  Sa  dea  voie  trupelor  ruse§ti  sa  stea  in  Rominia, 
pina  la  incheierea  tratatului  de  pace  cu  Austria. 

d.  Sa  dea  inapoi  tot  ce  a luat  din  Rusia. 

e.  Sa  accepte  o Comisie  Aliata  de  Control  care  sa  aiba 
puteri  administrative  §i  executive  asupra  Rominiei. 

f.  Rominia  sa  participe  cu  cel  putin  12  divizii  de  in- 
fanterie  la  razboiul  in  contra  Germaniei. 

Pina  la  sfir§itul  razboiului  al  doilea  mondial,  Rominia 
a pierdut  peste  700.000  de  solda1;i,  morti,  rSnil^i  §i  dispS.- 
ruti.  In  contra  Rusiei,  Rominia  a pierdut  aproape  250.000 
de  morti  §i  raniti,  127.000  de  prizonieri,  plus  130,000  de 
prizonieri  luati  in  perioada  dintre  23  august  1944,  cind 
Rominia  a cerut  armistitiul  §i  12  septembrie  1944,  cind 
Rominia  a semnat  armistitiul  la  Moscova.  Restul  au  fost 
pierduti  in  razboiul  in  contra  Germaniei. 


678 


r 


LECTIA  55 

Dialog:  Ocupatia  ruseasca. 

1 Cind  a inceput  ocupatia  ruseascS  in  Rominia? 

2!  La  23  august,  1944,  cind  armata  romina  a incetat 

ostilitatile. 

3.  Cit  timp  a durat  aceasta  ocupatie? 

4*.  Oficial,  pina  la  incheierea  pacii  cu  Austria. 

5.  Si  neoficial?  . 

6.  tnca  dureaza.  Rominia  este  un  satelit  sovietic. 

7.  Cum  s-au  pur  tat  ru§ii  in  Rominia? 

8.  Au  omorit,  au  jefuit  §i  au  violat. 

9.  Ca  si  barbarii  de  acum  doua  mii  de  ani? 

10.  Mai  raul  Barbarii  plecau  dupa  ce  jefuiau,  ru§ii 

ins a staul 

11.  Cam  citi  comuni§ti  erau  in  Rominia  la  venirea  armatei 

ruses ti?  . - . xt 

12.  Dupa  declaratiile  facute  de  Ana  Pauker  ziarului  New 

York  Herald  Tribune,  cam  o mie. 

13.  Au  reu§it  o mie  de  comuni§ti  sS  punS.  mina  pe  putere 

intr-o  de  18.000.000?  « +•« 

14.  Da,  cu  ajutorul  br.ionetelor  ruse§ti,  la  6 martie  1945, 

a venit  la  putere  un  guvern  procomunis t. 

15.  Cine  a fost  §eful  acestui  guvern?  . 

16.  Un  oarecare  Dr.  Petru  Groza,  o unealta  comunista. 

17.  A acceptat  poporul  romin  aceasta  stare  de  lucruri? 

18*.  Armata  era  pe  frontul  din  Ungaria  §i  Cehoslovacia , ^ 

iar  soldatii  din  erau  dezarmati-  Ce  puteau  sa 

faca? 
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Dialogue  translation:  The  Russian  occupation. 

1 When  did  the  Russian  occupation  start  in  Romania? 

2.*  On  the  23rd  of  August,  1944,  when  the  Romanian  army 
stopped  fighting. 


3. 

4. 


How  long  did  this  occupation  last? 

Officially,  until  the  signing  of  the  peace  treaty 

with  Austria. 


5. 

6. 


7. 

8. 


9. 

10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 

16. 


17. 

18. 


And  unofficially? 

It  is  still  lasting. 


Romania  is  a Soviet  Satellite. 


How  did  the  Russians  behave  in  Romania? 

They  killed,  they  robbed,  and  raped. 

The  same  as  the  barbarians  of  2000  years  ago? 

Even  worse.  The  barbarians  would  leave  after  looting, 
the  Russians  however,  remain. 


About  how  many  Communists  were 
the  arrival  of  the  Red  army? 
According  to  the  declarations  made 
the  New  York  Herald  Tribune,  about 


there  in  Romania  at 


by  Ana  Pauker 
a thousand. 


to 


A thousand  Communists  were  able  to  take  power  in  a 

country  of  18.000.000?  ^ . xx  u 

Yes  with  the  help  of  the  Russian  bayonets,  on  March 

6,  1945  a procommunist  government  came  to  power. 

Who  was  the  chief  of  this  government? 

A certain  Dr.  Peter  Groza,  a Communist  tool. 

Did  the  Romanian  Nation  accept  this  state  of  affairs? 
The  army  was  on  the  Hungarian  and  Czechoslovac  tronts 
and  the  soldiers  in  the  interior  were  disarmed. 

What  could  they  (the  Romanians)  do? 


I 
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Guvernul  Sanatescu. 

La  23  august,  1944,  regele  Mihai  I a format  un  nou  guvern, 
sub  conducerea  generalului  SSnatescu.  A fost  un  guvern  mili- 
tar,  in  care  a participat  Dr.  luliu  Maniu  din  partea  partidu- 
lui  National  Taranesc,  Dinu  BrStianu,  din  partea  partidului 
National  Liberal,  Titel  Petrescu,  din  partea  partidului  Social 
Democrat  §i  Lucretiu  PStra§canu  din  partea  partidului  comunist. 
Ultimele  doua  partide  au  fost  incluse  in  guvern  la  cererea 
Rusiei,  cu  toate  cS,  ele  n-au  jucat  niciodatS  un  rol  important 
in  viata  politics.  rominS. 

Primele  masuri  luate  de  acest  guvern  au  fost  luate  in 
vederea  restabilirii  unui  stat  democratic.  Partidele  poli- 
tico, suprimate  prin  Constitutia  lui  Carol  al  Il-lea  din 
1938,  au  primit  dreptul  de  a se  reorganiza  §i  de  a participa 
in  viata  politics.  Constitutia  din  1938  a fost  abrogatS  §i 
inlocuitS  prin  Constitutia  din  1923.  Toti  prizonierii  poli- 
tic! au  fost  pu§i  in  libertate,  lagSrele  de  concentrare  au 
fost  desfiintate  §i  .libertatea  presei  a fost  din  nou  apli- 
catS.  Guvernul  acesta  a semnat  armistitiul  de  la  Moscova 
din  12  septembrie  1944  §i  a trimis  pe  frontul  din  Ungaria  §i 
Cehoslovacia,  15  divizii  de  infanterie,  in  loc  de  12  cerute 
prin  conventia  de  armistitiu. 

Guvernul  SSnStescu  se  orienta  spre  democratiile  din  Vest. 
Imediat,  comuni§tii  romini  au  inceput  sS  punS  in  aplicare 
planul  fScut  la  Moscova,  de  a prelua  puterea  §i  de  a trans- 
forma Rominia  intr-un  satelit  rusesc. 
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Din  cauza  atitudinei  partidului  comunist,  in  septembrie 
s-a  format  al  doilea  guvern  Sanatepcu.  Cu  toate  ca  partidul 
comunist,  in  mod  oficial  a promis  sa  suporte  guvernul,  atit 

f 

in  §edintele  de  cabinet  cit  §i  in  presa  §i  in  vorbiri,  au 
inceput  sa  atace  guvernul. 

Comuni§tii  din  guvern  §i  celelate  elemente  de  stinga  au 
incercat  compromita  guvernul,  ca  sa  preia  tot  mai  mult 
control.  Ajuta^i  de  faptul  ca  Rominia  era  ocupata  de  armata 
ruseasca,  de  faptul  ca  trupele  romine§ti  erau  pe  front  §i  ca 
poli^is  era  sub  controlul  lor,  comuni§tii  sfidau  guvernul  §i 
provocau  turburari  ca  sa  arate  incapacita tea  guvernului  de  a 

conduce  ^ara. 

Ru§ii  pe  de  alta  parte,  cereau  guvernului  romin  lucruri 
imposibil  de  satisfScut.  Imposibilita tea  guvernului  romin 
de  a satisface  aceste  cereri  era  considerate  de  ru§i  §i  de 
comuni§tii  romini  ca  acte  de  sabotaj  in  contra  efortului  de 
razboi  al  alia'^ilor.  Guvernul  romin  era  acuzat  ca  nu  pla- 
te§te  datoriile  §i  despegubirile  de  razboi,  ca  e plin  de 
jjfasci§ti**  §i  de  ^^criminali  de  razboi.** 

Ca  se  ci§tige  suportul  poporului  romin,  comuni§tii  au 
organizat  ,,fronturi  populare**  §i  pentru  a opri  publicarea 
ziarelor  democrate,  au  oprit  livrarea  de  hirtie  ziarelor 
din  opozitie. 
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In  luna  decembrie  1944,  generalul  SSnatescu  a fost  silit 
sa  demisioneze  §i  Andrei  Vi§inski  a venit  la  Bucure§ti  cu 
misiunea  de  a pune  la  putere  un  guvern  pro-comunis t.  El  a 
avut  insa  de  infruntat  rezistenta  regelri  Mihai,  opinia 
public^  romin^  §i  opozii;ia  diplomatics  a Statelor  Unite  §i 
a Anglei.  Misiunea  lui  Vi§inski  n-a  reu§it  §i  Regele  Mihai 
1-a  insarcinat  pe  generalul  RSdescu  cu  formarea  noului 
guvern. 

Guvernul  RSdescu. 


Vi§inski  -a  fScut  o mare  gre§ealS  cind  a acceptat  numirea 
generalului  RSdescu  ca  §ef  al  noului  guvern  romin,  la  6 
decembrie  1944.  Generalul  RSdescu  a fost  un  bun  romin, 
patriot  §i  anti-german  care  fusese  internet  intr-un  lagSr 
de  concenfcrare  in  timpul  rSzboiului,  pentru  atitudinea  lui. 

Prin  discursuri  la  radio  §i  prin  vorbiri,  generalul 
RSdescu  a denuntat  abuzurxle  ru§ilor  §i  a comuni§tilor  romini. 
Comuni§tii  au  continuat  sa  facS  demons traijii  in  contra  guver- 
nului,  au  organizat  demonstra^ii,  au  atacat  §i  ocupat  clSdiri 
publice  §i  private.  Presa  comunista  il  acuza  de  incapacitate, 
cS  nu  poate  pastra  ordinea  internS  §i  astfel  pune  in  pericol 
spatele  frontului.  Comuni§tii,  pentru  a ci§tiga  suportul 
taranilor,  au  inceput  sa  agite  din  nou  o reforms  agrarS, 
imediat.  Generalul  RSdescu  a refuzat  din  douS  motive: 
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a.  Produc^ia  agricolS  ar  fi  scazut  §i 

b.  Solda'^ii  erau  incS  pe  front  §i  ar  trebui  sS  participe 
la  aceasta  reform^  agrarS. 

Generalul  RSdescu  nu  xncerca  sS  opreascS  o reforms, 
agrara,  el  voia  sS  a§tepts  terminarea  rSzboiului  §i  demobili- 
zarea  trupelor,  inainte  de  a trece  la  o astfel  da  reforma. 

In  aceastS  situa^ie,  Vi§inski  sose§te  pentru  a doua  oara 
in  Rominia.  Misiunea  lui  era  de  a inlocui  pe  generalul 
RSdescu  cu  un  comunist.  Vi§inski  a declarat  regelui  ca  dacS 
RSdescu  continuS  ca  §ef  al  guvernului,  Rusia  nu  va  fi  „rSs- 
punzatoare  de  independenta  Rominiei  in  viitor.”  Vi§inski 
apoi  a dat  regelui  o lists  cu  persoanele  pe  care  le-a  vrut 
in  guvern.  Regela  Mihai  a rSspuns  cS  Rominia  este  incS  o 
monarhie  constitu'tionalS  §i  cS  trebuie  respectate  formele 
constitu^ionale. 

La  inceputul  lunei  martie,  Vi§inski  s-a  inters  la  palatul 
regal  §i  a dat  regelui  Mihai  un  ultimatum:  inainte  de  apusul 

soarelui,  regele  sS  numeascS  un  cabinet  care  ar  fi  accepta- 
bil  Rusiei,  La  plecare,  a trintit  u§a  cu  atita  putere  incit 
s-a  erSpat  peretele. 

Regele  Mihai  a trebuit  sS  cedeze  §i  la  6 martie  1945, 

1-a  numit  pe  Petru  Groza  prim  minis tru. 

Generalul  RSdescu  §i-a  gSsit  adSpost  la  lega'fia  englezS 
din  Bucure§ti  §i  mai  tirziu  a reu§it  sS  scape  din  tarS.  S-a 
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stabilit  3a  New  York,  de  unde  a continuat  lupta  anti  comunis- 
ta.  A murit  in  primavara  anului  1953. 

Guvernul  Petru  Groza. 

In  acest  guvern  au  intrat  mai  multe  persoane,  insa  ade- 
vSratii  conducatorii  erau  urmatorii  cetateni  ru§i  (fo§ti 
cetS.'^eni  romini)  : 

a.  Ana  Pauker,  agitatoare  comunistS.  cu  un  bogat  trecut 
revolu'^ionar  §i  colonel  in  armata  rusa, 

b.  Emil  Bodnara§  (Bodnarciuk)  fost  ofiter  in  armata 
romina,  dezertor  la  ru§i, 

c.  Vasile  Luca  de  origine  maghiara  care  a trait  mul^i 
ani  in  Rusia  §i 

d.  Gheorghe  Gheorghiu-De j,  singurul  cet^t^an  romin  din 
acest  grup. 

Lucretiu  Patra§canu,  §eful  partidului  comunist  din 
Rominia  la  venirea  ru§ilor,  a fost  numit  ministru  de  justi- 
tie,  insa  dupa  un  scurt  timp  a fost  epurat  §i  impu§cat. 
Pentru  a da  prestigiu  noului  guvern  comunist,  ru§ii  au  dat 
inapoi  Rominiei,  Nordul  Transilvaniei,  care  fusese  dat 
Ungariei  prin  Dictatul  de  la  Viena,  la  30  august,  1940. 

Pentru  a exploata  tara,  in  mai  1945,  guvernul  comunist 
de  la  Bucure§ti  a incheiat  o serie  de  acorduri  economice  cu 
Rusia  Sovietica.  Au  fost  infiintate  societati  speciale 
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numite  Sovrom  (Sovietic  - Romin) , Sovrom-Lemn,  pentru  ex- 
ploatarea  pSdurilor,  Sovrom-Petrol  pentru  exploatarea 
petrolului,  etc.  Ru§ii  participau  cu  ,^ru§i**  §i  rominii  cu 
materialele  prime  §i  cu  capitalul  necesar.  Profitul  insS, 
era  imparijit  pe  baza  de  50-507o. 
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Repetitie • 

1.  Acum  §i  de  obicei,  _(£r£Zjen_tul^) 

2.  leri,  1) — • 

2)  £^iEPi^ 

3.  Maine,  1) vi^tjorul^Q) 

2) vi£torul__(2) „ — , 

4.  Acum,  dacS  _(£0£da.ti,onalu^  

5.  De  mult,  in  Rominia,  de  obicei  _(ini£erfjec_tuO 

6.  Trebuie  sS.  _ .! 

7.  leri,  pe  cind_(i.m£erfjec^ul) 

8.  leri,  dacS.  l)_(£OH<^iiio£aiwi  ^^£^£’*^2. 

2)  __(£m£e£f  £ c jtul^) 


9.  Inainte  de  a (inf initivul) 


10.  Cind  s-a  intimplat  asta,  deja_(mai  wtilt_c£  £e£f£cjfcul) 

t 

11.  M-a  vazu t_(£e£unz£UjL) ^nd(u)  ( ) 

(te-a  vazut 
1-a  vazut 
a vazut- o 
ne-a  vazut 
V- a vazu  t 

i-a  vSzut,  le-a  vazut) 


o 

ERIC 
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roe:  (imp^erativul 

% 

f 

• 

nu  singular) 

t 

• 

(im^erativul 

t 

• 

£lural) 

f 

• 

I 
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1^ 


a f i 

Prezentul : 

Viitorul 

sint 

voi  fi 

0 sa  fiu 

e§ti 

vei  fi 

0 sa  fii 

este 

va  fi 

0 sa  fie 

sintem 

vom  fi 

0 sa  fim 

sinte'ti 

ve'ti  fi 

0 sa  fifi 

sint 

vor  fi 

0 sa  fie 

Trecutul : 

Compus.  Imperfectul 

Simplu: 

Mai  mult  ca 

perf  ec tul 

am  fost  eram 

fui  (fusei) 

f usesem 

ai  fost  erai 

fu§i  (fuse§i) 

f usese§i 

a fost  era 

fu  (fuse) 

f usese 

am  fost  eram 

furam  (fuseram) 

f useseram 

a'ti  fost  eral^i 

furati  (fuserati) 

f usesera^i 

au  fost  erau 

fura  (fusera) 

f usesera 

Condi t ionalul : 

Prezent : 

Trecut : 

a§  fi 

fi  fost 

ai  f i 

ai  fi  fost 

ar  fi 

^r  fi  fost 

am  fi 

am  fi  fost 

ati  f i 

a'ti  fi  fost 

ar  fi 

ar  fi  fost 

Impera tivul : 

fiil  Fi'til 

nu  fi!  nu  fi^i! 

Gerunziul : 

Fiind 
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a avea : 

Prezentul : 

Viitorul : 

am 

voi  avea 

o 

sa 

am 

ai 

vei  avea 

0 

sS 

ai 

are 

va  avea 

0 

sa 

aiba 

avem 

vom  avea 

0 

sa 

avem 

ave1;i 

ve"^!  avea 

0 

sa 

ave1;i 

au 

vor  avea 

0 

sa 

aiba 

Trecutul : 

Compus : Imperf ec tul : Simplu:  Mai  mult  ca  perfectul. 


am  avut 

aveam 

avui 

avusesem  (avusem) 

ai  avut 

aveai 

avu§i 

avusese§i  (avuse§i) 

a avut 

avea 

avu 

avusese  (avuse) 

am  avut 

aveam 

avuram 

avuseseram  (avuserSm) 

a^i  avut 

aveati 

a vura.'ti 

avusesera^i  (avusera^i 

au  avut 

aveau 

avura 

avusesera  (avusera) 

Conditionalul; 

Prezent : 

Trecut : 

a§  avea 

a§  fi  avut 

ai  avea 

ai  fi  avut 

ar  avea 

a r f i avut 

am  avea 

am  fi  avut 

ati  avea 

a1;i  fi  avut 

ar  avea 

ar  fi  avut 

Gerunziu:  avind 
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a f uma : 

Prezentul : 

Viitorul 

f umez 

voi  fuma 

0 sa  fumez 

f umezi 

vei  fuma 

o s§.  f umezi 

f umeaza 

va  f uma 

0 sS  fumeze 

fumam 

vom  fuma 

o sS.  fumS,m 

f umati 

veiji  fuma 

0 sS.  fumati 

fumeaza 

vor  fuma 

0 sa  fumeze 

Trecutul : 

- 

Comp us : 

Imperfectul:  Simplu: 

Mai  mult  ca 

pert  ec tul : 

am  fumat 

fumam 

fumai 

f uma  s em 

ai  fumat 

•fumai 

f uma§i 

fumase§i 

a fumat 

fuma 

f umS 

f umase 

am  fumat 

fumam 

fuma ram 

fumaserSm 

a^i  fumat 

fumaiji 

fumaraiji 

f umaserati 

au  fumat 

fumau 

f umara 

f umaserS, 

Condifionalul 

• 

• 

Present : 

Trecut  s 

a§  fuma 

a§  fi  fumat 

ai  fuma 

ai  fi  fumat 

ar  fuma 

ar  fi  fumat 

am  fuma 

am  fi  fumat 

ati  fuma 

a1;i  fi  fumat 

ar  fuma 

ar  fi  fumat 

Impera tivui ; 

f umeazal 

f umaiji! 

nu  fuma I 

nu  fumalji! 

Gerunziul:  fumind 

NOTA: 

a 

a 


studia 

inchiria 
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a suna 

Prezentul : Viitorul 


sun 

suni 

suna 

sunSm 

sunaifi 

suna 


voi  suna 
vei  suna 
va  suna 
vom  suna 
veifi  suna 
vor  suna 


o sa  sun 
o sa  suni 
o sa  sune 
o sa  sunam 
o sS  sunati 
o sS  sune 


Trecutul ; 

Compus : 

Imperfectul:  Simplu: 

am  sunat 

sunam 

sunai 

ai  sunat 

sunai 

suna§i 

a sunat 

suna 

suna 

am  sunat 

sunam 

sunar§.m 

a^i  sunat 

sunaifi 

sunarati 

au  sunat 

sunau 

sunara 

Conditionalul 

. ■ ■ fl  mu  reiM 

• 

• 

Prezent : 

Trecut : 

a§  suna 

a§  fi  sunat 

ai  suna 

ai  fi  sunat 

ar  suna 

ar  fi  sunat 

am  suna 

am  fi  sunat 

ati  suna 

a^i  fi  sunat 

ar  suna 

ar  fi  sunat 

Mai  mult  ca 
periec tul ; 

sunasem 

sunase§i 

sunase 

sunaserSm 

sunaser^ti 

sunaserS. 


Impera  tivul : 


sunai 
nu  suna I 

sunatil 
nu  sunati 

Gerunziul : 

stinind 

NOTE  1: 

NOTE  2; 

cumpara 

supara 

bucura 

apara 

amenita 

termina 

cura^a 

etc. 

juca 

se  insura 

masura 

ruga 

se  scula 
desf a§ura 
etc. 


o 
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a tacea 

Prezentul, 

tac 

taci 

tace 

tScem 

tace'^i 

tac 

Trecutul ; 
Comp us ; 


am  tacut 
ai  tScut 
a tacut 
am  tacut 
a^i  tacut 
au  tacut 

Conditionalul : 


Viitorul 


voi  tScea 

r 

tac 

vei  tScea 

0 

sa 

taco. 

va  t^cea 

0 

sa 

taca 

vom  tScea 

0 

sa 

tacem 

vei;i  '^acea 

0 

sa 

tace'ti 

vor  ti^cea 

0 

sa 

taca 

Imperf  ec tul : 

Simplu: 

Mai  mult  c 

Perf  ec tul 

taceam 

tacui 

tacusem 

taceai 

tacu§i 

tacuse§i 

tacea 

tacu 

tacuse 

taceam 

tacuram 

tacuseram 

tacea^i 

tacurati 

tacuserai^i 

taceau 

tacura 

tacusera 

Trecut : 

a§  fi  tacut 
ai  fi  tacut 
ar  fi  tacut 
am  fi  tacut 
ati  fi  tacut 
ar  fi  tacut 


Prezent ; 

a§  tacea 
ai  tacea 
ar  tacea 
am  tacea 
a^i  tacea 
ar  tacea 

Impera tivul ; 

taci  .* 
nu  tacea I 

Gerunziul : tacind. 

NOTX:  Aceasta  este  o categorie  mica,  §i  aproape  toata 

neregula  ta. 


tace'til 
nu  tace'ti! 


vedea 

§edea 

placea 


parea 

bea 

vrea 


cadea 

aparea 
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a merge 

Prezentul s 

Viitorul 

m 

• 

merg 

mergi 

merge 

mergem 

merge^i 

merg 

voi  merge 
vei  merge 
va  merge 
vom  merge 
veiji  merge 
vor  merge 

0 sS  merg 
0 sa  mergi 
0 sS  meargS 
o sS  mergem 
0 sa  mergeai 
0 sS  meargd 

Trecutal : 

Comp us : 

Imperfectuli  Simpl'i! 

Mai  mult  ca 

pert ec tul : 

am  mers 
ai  mers 
a mers 
am  mers 
a^i  mers 
au  m.ers 

mergeam  mersei^ 

mergeai  merse§i 

mergea  merse 

mergeam  merserSm^ 

mergeaiji  merserS-ti 

mergeau  merserS. 

mersesem 

mersese§i 

mersese 

merseserSm 

mersesera^i 

mersesera 

Conditionalul : 

Prezent : 

Trecut ; 

a§  merge 
ai  merge 
ar  merge 
am  merge 
a^i  merge 
ar  merge 

a§  fi  mers 
ai  fi  mers 
ar  fi  mers 
am  fi  mers 
ati  fi  mers 
ar  fi  mers 

Impera  tivul 

• 

• 

mergil 
nu  merge. 

(nereg.)  mergeiji! 

nu  merge-^i! 

Gerunziul : 

mergind . 

Verbele  urmatoare  fac  participiul  trecut  in  nUt”,  nu  in  „s”: 


^inut 

apartinut 

abtinut 

continut 


crescut 

cunoscut 

recunoscut 

crezut 


pierdut  rupt 
temut  intrerupt 

tesut  corupt 

umplut  fiert 
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ijinut 

mentinut 

re"tinut 

batut 

comb a tut 
strabatut 


nSscut 
f Scut 
desf Scut 
pref Scut 
ref Scut 
priceput 


vindut  fript 

etc.  spart 

supt 
etc. 


1 


1 ERl 


a citi 


Prezentul : 


Viitorul; 


o 

ERIC 


citesc 

cite§ti 

cite§te 

citim 

cititi 

citesc 


voi  citi 
vei  citi 
va  citi 
vom  citi 
ve'^i  citi 
vor  citi 


o 

o 

o 

o 

o 

o 


Trecut  1 : 


Compus ; 


Imperf  ec tul ‘ 


Simplu : 


am  citit 
ai  citit 
a citit 
am  citit 
a^i  citit 
au  citit 


citeam 

citeai 

citea 

citeam 

citea^i 

citeau 


citii 

citi§i 

citi 

citirS-m 

citirati 

citira 


Conditionalul; 


Prezent : 


Trecut : 


a§  citi 
ai  citi 
ar  citi 
am  citi 
ati  citi 
ar  citi 


as  fi  citit 
ai  fi  citit 
ar  fi  citit 
am  fi  citit 
ati  fi  citit 
ar  fi  citit 


Imperativul; 


cite§te! 
nu  citi! 


citi^i* 
nu  cititil 


LECTIA  55 


sS  citesc 
sS  cite§ti 
sS  citeasca 
sa  citim 
sa  cititi 
sa  citeasca 


Mai  mult  ca 


pert ec tul : 


citisem 

citise§i 

citise 

citiseram 

citiserati 

citisera 


Gerunziul : citind 

Marea  majoritate  a verbelor  de  conjugarea  a patra  se  con- 


juga  ca  a^  citi. 
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a acoperi 

Prezentul : 

Viitorul : 

acojpar 

acoperi 

ac£perS 

a cope rim 

acoperiti 

acoperS. 

voi  acoperi 
vei  acoperi 
va  acoperi 
vom  acoperi 
ve1;i  acoperi 
vor  acoperi 

o sS  acopar 
0 sa  acoperi 
0 acopere 

0 sS  acoperim 
0 sa  acoperiti 
o sS  acopere 

Trecutul : 

• 

Comp us : 

Imperfectul:  Simplu: 

Mai  mult  ca 

perf  ec  tul : 

am  acoperit 
ai  acoperit 
a acoperit 
am  acoperit 
a^i  acoperit 
au  acoperit 

acopeream  acoperii 

acopereai  acoperi§i 

acoperea  acoperi 

acopeream  acoperirSm 

acopereati  acoperir^ti 

acopereau  acoperirS 

acoperisem 

acoperise§i 

acoperise 

acoperiserSm 

acoperiserS-iji 

acoperiserS 

Conditionalul : 

Prezent : 

Trecut : 

a§  acoperi 
ai  acoperi 
ar  acoperi 
am  acoperi 
a^i  acoperi 
ar  acoperi 

a§  fi  acoperit 
ai  fi  acoperit 
ar  fi  acoperit 
am  fi  acoperit 
a’^i  fi  acoperit 
ar  fi  acoperit 

Imperativul: 

acopere ! 
nu  acoperi! 

. acoperi^i! 
nu  acoperitiJ 

Gerunziul : 

acoperind 

Ca  ,,a  acoperi”  se  conjuga  de  asemenea  §i 

verbele : 

descoperi 
conf  eri 

ref  eri 
suf eri 

of  eri 


ERiC 
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a dormi 

Prezentul : 

dorm 

dormi 

doarme 

dormim 

dormi1;i 

dorm 

voi  dormi 
voi  dormi 
va  dormi 
vom  dormi 
ve1;i  dormi 
vor  dorm 

Trecutul : 

Compus : 

Imperf  ec tul : 

Simplu: 

am  dormit 
ai  dormit 
a dormit 
am  dormit 
a-^i  dormit 
au  dormit 

dormeam 

dormeai 

dormea 

dormeam 

dormeaiji 

dormeau 

dormii 

dormi§i 

dormi 

dormiram 

dormir^t 

dormirS 

Conditionalul ; 

Prezent : 

Trecut : 

a§  dormi 
ai  dormi 
ar  dormi 
am  dormi ^ 
ati  dormi 
ar  dormi 

a§  fi  dormit 
ai  fi  dormit 
ar  fi  dormit 
am  fi  dormit 
a^i  fi  dormit 
ar  fi  dormit 

Imp era  tivul : 

dormil  *dormitiI 

nu  dormi*  nu  dormiti! 

Gerunziul : dormind 

Ca  ,,a  dormi”  se  conjuga  de  asemenea  §i 

adormi  minti 

fugi  pu^i 

ie§i  §ti  (part,  trecut  - §tiut) 

imput-i  sari 


LP.CTTA  55 


Viitorul : 

o sS.  dorm 
o sa  dormi 
o sS  doarma 
o sa  dormim 
o sa  dormi^i 
o sa  doarmd 


Mai  mult  ca 
perf  ec  tul : 

dormisem 

dormise§i 

dormise 

dormiseram 

dormisera^i 

dormisera 


verb el e : 

veni 

impar^i 

despar^i 
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a uri 


Prezentul : 


urasc 
ura§ ti 
ura§te 
urim 

4-  - 

urit^ 

urasc 


Viitorul : 


voi  uri 

o 

sa 

urasc 

vei  rui 

0 

sa 

ura§ ti 

va  uri 

0 

sS. 

urasca 

vom  uri 

0 

sa 

urim 

veti  uri 

0 

sa 

uriti^ 

vor  uri 

0 

sS, 

urasca 

Trecutul ; 

Compus : Imperf ec  tul : Simplu : 


am  urit  uram 

ai  urit  urai 

a urit  ura 

am  urit  uram^ 

a^i  urit  ura1;i 

au  urit  urau 

Conditionalul ; 


Prezent : 


urn 

uri§i 

uri 

urir§.m 

urirati 

urira 


Trecut : 


Mai  mult  ca 
peri'ec  tul : 


urisem 

urase§i 

urise 

uriserSm 

uriserati 

uriserS 


a§  uri 
ai  uri 
ar  uri 
am  uri 
a^i  uri 
ar  uri 


a§  fi  urit 
ai  fi  urit 
ar  fi  urit 
am  fi  urit 
ati  fi  urit 
ar  fi  urit 


Impera tivul ; 

ura§te ! 
nu  uril 


uritil 
nu  uritil 


Gerunziul:  urind 


Ca  „a  uri”  se  conjuga  de  asemenea  §i  verbele: 


a hotari 
a se  tiri 
a piri 
a izvori 
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m 


a omori 

Prezentul : 

Viitorul : 

omor 

voi  omori 

0 sa  omor 

omori 

vei  omori 

0 sS  omori 

omoara 

va  omori 

0 sa  omoare 

omorim 

vom  omori 

0 sa  omorim 

omoriti 

veti  omori 

0 sa  omoriti 

omoara 

vor  omori 

0 sa  omoare 

Trecutul ; 

Corapus : 

Imperf  c?' 

c ti.ii  ! Siiiiplu : 

Mai  mult  ca 

perf  ec tul : 

am  omor it 

omor am 

omorii 

omorisem 

ai  omorit 

omor a i 

omori§i 

omorise§i 

a omorit 

omor  a 

omori 

omor is e 

am  omorit 

omor am 

omori ram 

omor is e ram 

ati  omorit 

omorati 

omor ir ati 

omoriserati 

au  omorit 

omorau 

onorirS. 

omorisera 

Conditionalul z 


Prezent : 

a§  omori 
ai  omori 
ar  omori 
am  omori 
omori 
ar  omori 

Impera  tivul : 

omoaral 
nu  omori! 


Trecut : 


fi 

omorit 

ai 

fi 

omorit 

ar 

fi 

omorit 

am 

fi 

omorit 

at 

i f 

i omorit 

ar 

fi 

omorit 

omoritil 
nu  omoriti! 


Gerunziul : omorind 

Ca  „a  omori”  se  coiijuga  de  asemenea  §i: 

a cobori  (scobori) 
a dobori 
a viri 


700 


LECTIA  55 

I 


a~i  placea 

Prezentul i Vii torul : 


imi  place  (plac) 
i^i  place  (plac) 
ii  place  (plac) 
ne  place  (plac) 
va  place  (plac) 
le  place  (plac) 


imi  va  (vor)  placea 
i^i  va  (vor)  placea 
ii  va  (vor)  placea 
ne  va  (vor)  placea 
va  va  (vor)  placea 
le  va  (vor)  placea 


o sa-mi  placa 
o sa-ti  placa 
o sa-i  placa 
o sa  ne  placa 
o sa  va  placa 
o sa  le  placa 


Trecutul : 


Compus ; 

mi-a(u)  placut 
^i-a(u)  placut 
i~a(u)  placut’ 
ne-a(u)  placut 
v-a(u)  placut 
le-a(u)  placut 

Conditionalul ; 


Imperf  ectul ; 


imi  placea(u) 
iti  placea(u) 
ii  placea (u) 
ne  placea(u) 
va  placea(u) 
le  placea(u) 


Simplu ; 


imi  placu(ra) 
i*^i  placu(ra) 
ii  placu(ra) 
ne  placu(ra) 
va  placu(ra) 
le  placu(ra) 


Mai  mult  ca 
pert'  ec  tulT 

imi  placuse(ra) 
i^i  placuse(ra) 
ii  placuse(ra) 
ne  placuse(ra) 
va  placuse(ra) 
le  placuse(ra) 


Prezent ; 

mi-ar  placea 
ti-ar  placea 
i-ar  placea 
ne~ar  placea 
v-ar  placea 
le-ar  placea 


Trecut ; 

mi-ar  fi  placut 
ti-ar  fi  placut 
i-ar  fi  placut 
ne-ar  fi  placut 
v-ar  fi  placut 
le-ar  fi  placut 


Gerunziul ; placindu-mi 

plac indu-ti 
placindu-i 
plac indu-ne 
placindu-va 
placindu-le 

Ca  „a-i  placea”  ce  conjuga:  Precum  §i  expresii  ca : 


a-i  parea  bine 
a-i  parea  rau 
a-i  trebui 
a-i  pasa 
etc . 


a-i  veni  o idee 
a-i  merge  bine 
etc . 
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9 


Formele  din  paranteza  se  intrebuinijeaza  cind  subiectul 
este  la  plural  (or,  in  English,  when  the  number  or 
things  ”liked**  is  plural). 
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o 


o 

ERIC 
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Ref lexiv. 


a se  uita 
Prezentul 


Viitdrul : 


ma  uit^ 
te  ui1;i 
se  uita 
ne  uitam 
va  uitati 
se  uita 


ma  voi  uita 
te  vei  uita 
se  va  uita 
ne  vom  uita 
va  vei;i  uita 
se  vor  uita 


0 

sa 

ma 

uit 

0 

sa 

te 

uiti 

0 

sa 

se 

uite 

0 

sa 

ne 

uitam 

0 

sa 

va 

uita1;i 

0 

sa 

se 

uite 

Trecutul : 


Comp us : 


Imperf  ec  tul : Simplu i 


Mai  mult  ca 
pert  ec  tul : 


m-am  uitat 
te-ai  uitat 
s-a  uitat 
ne-am  uitat 
v-a'^i  uitat 
s-au  uitat 


ma  uitam 
te  uitai 
se  uita 
ne  uitam 
va  uita1;i 
se  uitau 


ma  uitai 
te  uita§i 
se  uita 
ne  uitaram 
va  uitara'^i 
se  uitara 


ma  uitasem 
te  uitase§i 
se  uitase 
ne  uitaserS.m 
va  uitasera-^i 
se  uitasera 


Conditionalul : 


Prezent : 


Trecut : 


m-a§  uita 
te-ai  uita 
s-ar  uita 
ne-am  uita 
v-a1;i  uita 
s-ar  uita 


m-a§  fi  uitat 
te-ai  fi  uitat 
s-ar  fi  uitat 
ne-am  fi  uitat 
v-ati  fi  uitat 
s-ar  fi  uitat 


ImDerativul;  uita-te!  uitati-yai  _ 

— nu  te  uita!  nu  va  uitati. 


Gerunziul:  uitlndu-m5  Infinitivul;  (Inainta  de)  a mS  uita 


-te 

-se 

-ne 

-va 

-se 


te 

se 

ne 

va 

se 


Ca  „a  se  uita"  se  conjuga  toate  verbele  de  forma  reflexiva. 
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7 


a-i  fi  sete 


Prezentul : 


mi-e  sete 
ti-e  sete 
i-e  sete 
ne  e sete 
va  e sete 
le  e sete 

Trecutul : 


Compus : 


mi-a  fost 
sete 

•|i-a  fost 
sete 

i-a  fost 
sete 

ne-a  fost 
sete 

v-a  fost 
sete 

le-a  fost 
sete 


Viitorul : 


imi  va  fi  sete 
i-^i  va  fi  sete 
ai  va  fi  sete 
ne  va  fi  sete 
va  va  fi  sete 
le  va  fi  sete 


o sS-mi  fie  sete 
o s5“ti  fie  sete 
o sS-i  fie  sete 
o sa  ne  fie  sete 
o sa  vS  fie  sete 
o sa  le  fie  sete 


Imperf 0 

c tul : 

Simplus 

Mai  mult  ca 

perf ectul 

• 

• 

imi  era 

sete 

imi  fu  (fuse) 

imi  fusese 

sete 

sete 

i^i  fusese 

iiji  era 

sete 

iti  fu  (fuse) 

sete 

sete 

ii  era 

sete 

ii  fu  (fuse) 

ii  fusese 

sete 

sete 

ne  era 

sete 

ne  fu  (fuse) 

ne  fusese 

sete 

sete 

va  era 

sete 

va  fu  (fuse) 

va  fusese 

sete 

sete 

le  era 

sete 

le  fu  (fuse) 

le  fusese 

sete 

sete 

Conditionalul ; 


Prezent : 

mi-ar  fi  sete 
^i-ar  fi  sete 
i-ar  fi  sete 
ne-ar  fi  sete 
v-ar  fi  sete 
le-ar  fi  sete 

Gerunziul : 


fiindu-mi  sete 

-ti 

-1 

-ne 

-va 

-le 


Trecut : 

mi-ar  fi  fost  sete 
ti-ar  fi  fost  sete 
i-ar  fi  fost  sete 
ne-ar  fi  fost  sete 
v-ar  fi  fost  sete 
le-ar  fi  fost  sete 

Inf initivul : 


(inainte  de)  a-mi  fi  sete 

a-ti 
a-i 
a ne 
a va 
a le 
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Ca  ,,a~i  fi  sete**  se  conjug^  de  asemenea  urmatoarele  verbe 

a-i  fi  foame 
a-i  fi  frig 
a-i  fi  cald 
a-i  fi  fricS 
a-i  fi  teams, 
a-i  fi  dor 
a-i  fi  ru§ine 
a-i  fi  lene 
a-i  fi  somn 
etc . 


• • 


da  seama 
Prezentul : 


Trecutul : 


Viitorul : 


I.ECTIA  55 


imi  dau  seama 

imi 

voi  de  seama 

0 

sa-mi 

dau 

seama 

i-^i  dai  seama 

iti 

vei  da  seama 

0 

sa-^i 

dai 

seama 

i§i  dS.  seama 

i§i 

va  da  seama 

0 

sS,-§i 

dea 

seama 

ne  dam  seama 

ne 

vom  da  seama 

0 

sS  ne 

dam 

seama 

vS  da’ti  seama 

vS 

ve'^i  da  seama 

0 

sS  vS 

dati 

seama 

i§i  dau  seama 

i§i 

vor  da  seama 

0 

sa-§i 

dea 

seama 

Comp us : 


mi-am  dat 
seama 
•^i-ai  dat 
seama 
§i-a  dat 
seama 
ne-am  dat 
seama 
v-a'ti  dat 
seama 
§i-au  dat 
seama 


Imperf ectul 


imi  d^deam 
seama 

dSdeai 
seama 
i§i  dadea 
seama 
ne  dSdeam 
seama 

va  dadeati 
seama 

i§i  dSdeau 
seama 


Conditionalul : 


Prezent : 


Simplu : 


imi  dadui 
seama 

i’ti  dadu§i 
seama 

i§i  dSdS 
seama 

ne  dadurSm 
seama 

va  dSdur^-^i 
seama 

i§i  dSdurS 
seama 


Mai  mult  ca 
p erf ectul: 

imi  dS-dasem 
seama 

i’ti  daduse§i 
seama 

i§i  dS.duse 
seama 

ne  dS.duseram 
seama 

vS  dSdusera'ti 
seama 

i§i  dSduserS. 
seama 


Trecut : 


mi-a§ 

da 

seama 

mi- as 

fi 

dat 

seama 

ti-ai 

da 

seama 

ti-ai 

f i 

dat 

seama 

§i-ar 

da 

seama 

§i-ar 

fi 

dat 

seama 

ne-am 

da 

seamei 

ne-am 

fi 

da  t 

seama 

v-ati 

da 

seama 

v-ati 

fi 

dat 

seama 

§i-ar 

da 

seama 

§i-ar 

fi 

da  t 

seama 

Impera  tivul i 

da-fi  seama! 
nu-’ti  da  seama! 


da^i-va  seama! 
nu  va  dati  seama! 
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Gerunziul 

• 

• 

Inf initivul : 

dindu-mi 

seama 

(inainte  de)  a-mi  da  seama 

i • 

seama 

• 

-§i 

seama 

-ne 

seama 

ne 

-va 

seama 

v3. 

• 

-§i 

seama 

Ca  „a-§i  aduce  aminte"  se  conjugS  de  aseraenea  §i  verbele: 
a-§i  aminti 

a-§i  inchipui  (to  imagine) 

Sau  in  multe  forme  ca ; 
a-§i  fuma  tigara 
a-§i  spS-la  miinile 
a-§i  cumpS-ra.un  automobil 
a-§i  repara  automobilul 
etc . 
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I 


a-^i  fuma  tigara 

imi  fumez  %igara 
fumezi 
i§i  fumeaza 
ne  fumam  ^igara 
va  fumati  tigara 
i§i  fumeaz^ 


mi-am  fumat 
•^i-ai  fumat  '^igara 
§i-a  fumat  ■^igara 
ne-am  fumat  %igara 
v-a^i  fumat  %igara 
§i-au  fumat  ^igara 

imi  fumai  "^igara 
i^i  fuma§i  -^igara 
i§i  fuma  -^igara 
ne  fumarSm  %igara 
va  fumarati  tigara 
i§i  fumara  '^igara 

mi-a§  fuma  t^g^^^^ 
ti-ai  fuma  tig^^^^ 
§i-ar  fuma  tig^^^ 
ne-am  fuma  %igara 
v-ati  fuma  t^g^^^ 
§i-ar  fuma  tig^^^ 

fumeaza-ti  t^g^^^s! 
nu-ti  fuma  tigara! 

fumindu-mi  t^g^^^^ 
fumindu-ti  tig^^^^ 
fumindu-§i  %igara 
fumindu-ne  tiga^^a 
fumindu-va  tig^i^^ 
fumindu-§i  X^gara 


imi  voi  fuma  t^g^^^ 
iti  vei  fuma  tig^^^ 
i§i  va  fuma  t^g^ra 
ne  vom  fuma  t^g^ra 
va  veti  fuma  tig^^^^ 
i§i  vor  fuma  tigara 

o sa-mi  fumez  %igara 
o sa-ti  fumezi  t^g^ra 
o sa-§i  fumeze  ^igara 
o sa  ne  fumam  '^igara 
o sa  va  fumati  tig^Joa 
o sa-§i  fumeze  ^igara 


imi  fumam  "^igara 
iti  fumai  ^igara 
i§i  fuma  %igara 
ne  fumam  t^g^^^ 
va  fumati  tigs^ra 

i§i  fumau  tig^^^^ 

imi  fumasem  t^g^ra 
iti  fumase§i  "^igara 
i§i  fuma  "^igara 
ne  fumaseram  '^igara 
va  fumaserati  t^g^^^^ 
i§i  fumasera  '^igara 

mi-a§  fi  fumat  -^igara 
ti-ai  fi  fumat  t^g^ra 
§i-ar  fi  fumat  t'ig^^s 
ne-am  fi  fumat  %igara 
v-ati  fi  fumat  tig^^^ 
§i-ar  fi  fumat  %igara 

fumati-va  tig^rilel 
nu  va  fumati  ^igaxilel 


inainte  de 
inainte  de 
inainte  de 
inainte  de 
inainte  de 
inainte  de 


a-mi  fuma 
a-ti  fuma 
a-§i  fuma 
a ne  fuma 
a va  fuma 
a-§i  fuma 


tigara 

tigara 

tigara 

tigara 

tigara 

tigara 
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a-i  fuma  ti^ara 

i%i  fumez  "^igara 
ii  fumez  %igara 


va  fumez  "^igara 
le  fumez  %igara 


i^i  fumam  -^igara 
S.i  fumam  •^igara 
ne  fumam  %igara 
va  fumam  %igara 
le  fumam  %igara 

ami  voi  fuma  %igara 
S.%i  voi  fuma  |igara 
ai  voi  fuma  %igara 


vS  voi  fuma  %igara 
le  voi  fuma  %igara 

ai  voi  fuma  %igara 
ai  vei  fuma  |igara 
ai  va  fuma  %igaxa 
ne  vom  fuma  %igara 
vS  ve^i  fuma  ■^igara 
a§i  vor  fuma  figara 

mi-am  fumat  ^igara 
•^i-am  fumat  %igara 
i-am  fumat  %igara 


v-am  fumat  "^iga^ 
le-am  fumat  %igara 
etc . 

o sa-mi  fumez  ”^igara 
o sa-^i  fumez  %igara 
o sa-i  fumez  -^igara 

o sa  va  fumez  "^igara 
o sa  le  fumez  %igara 

etc . 


ami  fumezi  %igara 
ii  fumezi  %igara 
ne  fumezi  %igara 


le  fumezi  ^igara 
imi  fumati  tigara 


ii  fumati  tigara 
ne  fuma^i  %igQJ:a 


le  fuma'ti  %igara 

imi  vei  fuma  %igara 
i-^i  vei  fuma  tigara 
ii  vei  fuma  -^igara 
ne  vei  fuma  %igara 


le  vei  fuma  "^igara 
etc . 


imi  fumeaza  %igara 
i-^i  fumeaza  ligara 
ii  fumeaza  %igara 
ne  fumeaza  %igava 
va  fumeaza  %igara 
le  fumeaza  %igara 

imi  fumeaza  "^igara 
‘i^i  fumeaza  |igara 
ii  fumeaza  ^igara 
ne  fumeaza  %igara 
vS  fumeaza  %igara 
le  fumeaza  ^igara 


mi-ai  fumat  figara 
•^i-ai  fumat  %igara 
i-am  fumat  "^igara 
ne-ai  fumat  %igara 


le-ai  fumat  ^igaia? 


o sa-mi  fumezi  tig- 
o sa-ti  fumezi  tig- 
o sa-i  fumezi  tig- 
o sS  ne  fumezi  tig- 
o sa  le  fumezi  tig- 


mi-a  fumat  %igara 
ti-a  fumat  tig^J^^ 
i-a  fumat  tig^i^^ 
ne-a  fumat  ^igaxa 
v-a  fumat  tig^^^^ 
le-a  fumat  tig^i^^ 


o sa-mi  fumeze  tig- 
o sa-ti  fumeze  tig- 
o sa-i  fumeze  tig- 
o sa  ne  fumeze  tig- 
o sa  vS  fumeze  tig- 
o sa  le  fumeze  tig- 
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9 

a trebui 

trebuie  = I (you,  he,  she;  we,  you,  they)  must  

r 

a trebuit  = I (you,  he,  she,  we,  you,  they)  had  to  

va  trebui  = I (you,  he,  she;  we,  you,  they)  will  have  to. . . . 

trebui  = I (you,  he,  she;  we,  you,  they)  had  to  

trebuise  = I (you,  he,  she;  we,  you,  they)  had  (had)  to  .... 

trebuia  = I (you,  he,  she;  we,  you,  they)  had  to  

I (you,  he,  she;  we,  you,  they)  should  have  

ar  trebui  = I (you,  he,  she;  we,  you,  they)  should  

ar  fi  trebuit  = I (you,  he,  she;  we.  you,  they)  should  have.. 

trebuind  — having  to  .... 

NOTE:  The  following  forms  may  also  be  encountered: 

trebue§te,  o sS,  trebuiascS,  etc. 
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abdica  (a) 
abdic,  abdica t 
abona  (a) 
abonez,  abona t 
abroga  (a) 
abrogez,  abrogat 
abur,  aburi 
aburul,  nburii 
abuz,  abuzuri 
acasa 

accelerator,  acc elera toa re 

acc eler a torul , accelera toarele 

accept a (a) 

accept,  acc ep tat 

accident,  accidente 

accideiitul,  accidentele 

a c e 1 a , a c e i a 

aceea,  acclea 

a rest a (asta) 

areas  la  (asta) 

a c 0 a t i a , ace  s t e a 

a c o 1 o 

a cord,  acorduri 
act,  acte.  actul,  actele 
ariiime,  ar-^iuni.  actiuiiea, 
ac  tiunile 
a cum 

arui'iula  tor , acumula  toa  re 
acumula  torul,  acumula toa rele 
acuza  (i);  acuz,  acuzat 
a d a p o s t , ad  a p o s t u r i 
a d e va  r a t 
a dine 

admite  (a);  admit,  admis 
adopta  (a);  adoptez,  adoptat 
adormi  (a);  adonn,  adormit 
aduce  (a);  a due,  adus 
aduna  (a);  adun,  adunat 
adunare,  adunari,  aduna rea, 
adunarile 

aerodrom,  aerodromuri,  aerodromul, 
aerodromurile 


abdicate  (to) 

53 

subscribe  ( ro) 

29 

abrogate  (to) 

55 

annul  (to) 
steam 

19 

abuse 

55 

a t home 

2 

acc  elera  tor 

15 

accept  (to) 

16 

accident 

15 

that,  those 

13 

this 

8 

these 

14 

there 

3 

accord 

53 

act 

23 

action 

now 

1 

accuinula  tor 

1- 

acuse  (to) 

2o 

shelter 

5 5 

true,  real 

4 

deep 

36 

adnij-t  (to) 

39 

adopt  (to) 

40 

fall  asleep  (to) 

47 

bring  ( to) 

14 

to  gather 

51 

assembly 

40 

airport 

41 
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afacere,  afaceri,  afacerea, 
af  ac  erile 

Q ^ Q 2^  ^ 

afecta  (a);  afectez,  afectat 
agent,  agenti , _ agentul,  agentu 
agen^ie,  agen^ii?  agen%iQ, 
agen^iile 

agita  (a);  agi^»  agitat 

agronomie 

aici 


aici;  pe  aici 
ajunge  (a);  ajung,  ^ajuns 
ajuta  (a);  a jut,  ajutat 
a jutor 
alal taieri 


alb,  alba;  albi,  albe 

albastru,  albastra,  alba§tri, 

albas tre 

albina,  albine 

alege  (a);  aleg,  ales 

alegere,  alegeri,  alegerea, 

alegerile  , 

alinient,  alimente,  alimentul, 

alimentele 

alipi  (a  se) ; ma  alipesc  la, 

m-am  alipit  la 

altar,  altare 

altada ta 

aluminiu 

ambarca^ie,  ambarcatii  ^ _ 

anibreiaj,  anibreiaje,  ambreiajul, 
ambreia jele 
ainenda,  amenzi 
anestec,  amestecuri 
amesteca,  (a);  amestec,  amestecat 
amfiteatru,  amfiteatre 
aminte  (a-si  aduce...) 
mi-aduc  aminte, 
ini-am  adus  aminte 
aminti  (a) 
amprenta,  amprente^ 
an,  ani.  anul,  anii ^ ^ 

angaja  (a  se) ; angajez,  angajat 
analiza,  analize,  analiza, 
analizele 


affair,  business 

24 

out,  outside 

13 

affect  (to) 

54 

agent 

23 

agency 

ld 

agitate  (to) 

55 

agronomy 

39 

here 

3 

this  way 

28 

arrive  (to) 

8 

help  (to) 

22 

help 

20 

day  before  yes- 

12 

terday 

white 

6 

blue 

6 

bee 

52 

elect  (to) 

27 

elec  tion 

27 

f ood 

17 

join  (to) 

53 

altar 

53 

once 

48 

aluminum 

50 

boat 

42 

clutch 

15 

fine,  penalty 

45 

mixture 

52 

mix  (to) 

40 

amphitheatre 

52 

remember 

16 

remind  (to) 

45 

f ingerpr in t 

44 

year 

8 

reenlist  (to) 

31 

analysis 

22 

EMC 
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f 


angaja  (a);  angajez,  angajat 
animal,  animale,  animalul,  aniia'-lelc 
anotimp,  anotimpuri,  anotimpul, 
anotimpurile 
antraci t 

anula  Ca);  anulez,  anulat 
antiaerian 

anun^a  (a);  anunt,  anuntat 
anvergura,  anverguri 
aparat,  aparate,  aparatul, 
apara  tele 

apartine  (a);  apartin,  apartinut 
apcira  (a);  apar,  aparat 
aparea  (a);  apar,  aparut 
apendicita 

aperitiv,  aperitive,  aperitivul, 

apcri tivele 

aprilie 

aprinde  (a);  aprind,  aprins 
aproape 

apropia  Ca  se)  apropii,  apropiat 

aproviziona  (a);  aprovizionez , 

aproviz  ioiia  t 

aproxima  tiv 

apus;  apus  de  scare 

aranja  (a);  aranjez,  araiijat 

aruta  (a);  arat,  aratat 

arl-i  tra  j 

arcada,  arcade 

arde  (a);  ard,  ars 

ardei 

aresta  (a);  arestez,  a res  tat 
argiii  t 

aripa,  aripi,  aripa,  aripile 
armament,  armainente,  a rniainen tul , 
a rmamen  tele 

arma,  armc,  anna,  armele 
armata,  armate,  armata,  armatele 
armis  tit-iu,  armistitii 
a r tilerie 

a rune  a (a);  a rune,  a rune at 
a rune a in  aer  (a);  a rune,  a rune  at 
a rune  it  tor  de  flaeari 
a rune a tor  de  grenade 


hire  (to) 

18 

a n i ma 1 

30 

season 

8 

anthraei te 

50 

( c:  o a 1 ) 

annul  (to) 

40 

ant i-aireraf  t 

42 

announce  (to) 

54 

span 

41 

appara  tus , 

29 

device 

belong  (to) 

27 

defend  (to) 

32 

appear  (to) 

25 

appendicitis 
hors-d’  oeux^re 

22 

16 

April 

8 

light  (to) 

47 

near 

2 

come  near  (to) 

26 

approach  (to) 

supply  (to) 

29 

approxima  tely 

1('- 

sunset 

4 0 

arrange  (to) 

23 

show  (to) 

20 

arbitration 

5 ! 

arcade 

~ 3 

burn  (.  lij) 

25 

red  pept'cr 

17 

arrest  (to) 

21 

silver 

50 

wing 

41 

armament 

31 

weapon 

31 

a rmy 

3 

armistice 

54 

artillery 

22 

throw  (to) 

23 

blow  up  (to) 

43 

flame  thrower 

31 

mor  tar 

31 

* 
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asculta  (a);  ascult,  ascultat 

listen  (to) 

9 

aseara 

last  night 

11 

asemenea;  de  asemenea 

also 

4 

asfalta  (a);  asfaltez,  asfaltat 

asphalt  (to) 

36 

asigura  (a);  asigur,  asigurat 

assure  (to) 

42 

aspect,  aspecte 

aspect 

51 

aspirina,  aspirine,  aspirina, 
aspirinele 

aspirin 

22 

as tazi 

today 

5 

a§a 

so 

8 

a§eza  (a  se) ; a§ez,  a§ezat 

sit  dov/n  (to) 

18 

a§tepta  (a);  a§tept,  a§teptat 

wait  for  (to) 

12 

a§teptare;  sala  se  a§teptare 

waiting  room 

22 

atac,  atacuri,  atacul,  atacurile 

attack 

32 

ataca  (a);  atac,  atacat 

attack  (to) 

30 

atelier,  ateliere,  atelierul, 
a telierele 

shop,  workshop 

25 

a tent 

attentive 

21 

ateriza  (a);  aterizsz,  aterizat 

land  (to — 
plane) 

41 

atitudine,  atitudini,  atitudinea, 
a titudinile 

attitude 

38 

atrage  (a);  atrag;  atras 

attract  (to) 

38 

a tunci 

then 

6 

august 

August 

8 

aur 

gold 

50 

autobuz,  autobuze,  autobuzul, 
autobuzele 

bus 

11 

au toma  t 

automa  tic 

15 

autoniobil,  automobile,  automobilul, 
automobilele 

car 

6 

auzi  (a);  aud,  auzit 

hear  (to) 

14 

avea  (a) ; am,  avut 

have  (to) 

2 

avansa  t 

advanced , 
promoted 

21 

Avar,  avari 

Avar 

52 

avaria  (a) ; avariez,  avariat 

damage  (to) 

42 

aviator,  aviatori,  aviatorul, 
avia  torii 

flier 

41 

avia^ie,  avia^ii,  avia^ia, 
aviafiile 

aviation, 
air  force 

41 

avion,  avioane,  avionul,  avioanele 
asta  (acesta),  asta  (aceasta) 

airplane 

29 

this 

14 

♦ 
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angaja  (a);  angajez,  angajat 
animal,  animale,  animal ul,  animalele 
anotimp,  anotimpuri,  anotiiapul , 
ano timpurile 
antracit 


anula  (a);  anulez,  anulat 
antiaerian 

anun^a  (a);  anun^,  anuntat 
anvergura,  anverguri 
aparat,  aparate,  aparatul, 
apara tele 

apartixK!  (a);  apar^in,  apartinut 
apara  (a);  apar,  aparat 
aparea  (a);  apar,  aparut 
apendicita 

aperitiv,  aperitive,  aperiti vn 1 , 

aperi tivele 

aprilie 

aprinde  (a);  aprind,  aprins 
aproape 

apr'>pia  Ca  sc)  apropii,  api’Opiat 

aproviziona  (a);  aprovizionez , 

aproviz  iona  t 

aproxima  t IV 

apus;  apus  dc  scare 

aranja  (a);  aranjez,  aranjat 

arata  (a);  arat,  ariitat 

arbi tra j 

arcada,  arcade 

arde  (a);  ard,  ars 

a rdei 

aresta  (a);  arestoz,  arestat 
argint 

aripa,  aripi,  aripa,  aripile 
armament,  armamente,  a riiamen tul , 

<!  n .a;;:on  tele 

a rt  ia , a riae , a rma  , a rmc  1 e 
armata,  armate,  armata,  a rma tele 
armistitiu,  armisti^ii 
a r tilerie 

a rune  a (a);  a rune,  a rune at 
arunca  in  aer  (a);  arunc,  aruncat 
a rune  ii  tor  de  flaeari 
a rune  ii  tor  de  grenade 


hire  (to) 

18 

anim.al 

30 

season 

8 

anthracite 

50 

(coal) 

annul  (to) 

40 

anti-aircraft 

42 

announce  (to) 

54 

span 

41 

appara  tus , 

29 

d evic  e 

belong  (to) 

27 

defend  (to) 

32 

appear  (to) 

25 

appendicitis 

22 

hors-d’  oeuvre 

16 

April 

8 

light  (to) 

47 

near 

2 

come  near  (to) 

26 

approach  (to) 

supply  (to) 

2Q 

approxima  tel y 

10 

sunse t 

arrange  (to) 

23 

show  (to) 

20 

arbi tra  tion 

5 4 

arcade 

53 

burn  (ti>) 

25 

red  pepp-er 

L7 

arrest  (to) 

21 

silver 

50 

wing 

41 

a rmnment 

1 

weapon 

31 

a rmy 

3 

armistice 

54 

artillery 

22 

throw  (to) 

23 

blow  up  (to) 

43 

flame  thrower 

31 

mortar 

31 
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asculta  (a);  ascult,  ascultat 
aseara 

asemenea;  de  asemenea 

asfalta  (a);  asfaltez,  asfaltat 

asigura  (a);  asigur,  asigurat 

aspect,  aspecte 

aspirina,  aspirine,  aspirina, 

aspirinele 

as tazi 

a§a 

a§eza  Ca  se)  ; a§ez,  ai^ezat 
a§tepta  (a);  a§tept,  a§teptat 
a^teptare;  sala  se  a§teptare 
atac,  atacuri,  atacul,  atacurile 
ataca  (a);  atac,  atacat 
atelier,  ateliere,  atelierul, 
a telierele 
a tent 

ateriza  (a);  aterizez,  aterizat 

atitudine,  atitudini,  atitudinea, 
a titudiniie 

atrage  (a);  atrag;  atras 

a tunci 

august 

aur 

autobuz,  autobuze,  autobuzul, 

autobuzele 

automat 

automobil,  automobile,  automobilul, 

automobilele 

auzi  (a);  aud,  auzit 

avea  (a) ; am,  avut 

avails  a t 

Avar,  avari 

avaria  (a);  avariez,  avariat 
aviator,  aviatori,  aviatorul, 
avia  torii 

aviatie,  aviatii,  aviatia, 
aviatiile 

avion,  avioane,  avionul,  avioanele 
asta  (acesta),  asta  (aceasta) 


listen  (to) 

9 

last  night 

11 

also 

4 

asphalt  (to) 

36 

assure  (to) 

42 

aspect 

51 

aspirin 

22 

today 

5 

so 

8 

sit  down  (to) 

18 

wait  for  (to) 

12 

waiting  room 

22 

attack 

32 

attack  (to) 

30 

shop,  workshop 

25 

a tten  fcive 

21 

land  (to — 

41 

plane) 

attitude 

38 

attract  (to) 

38 

then 

6 

August 

8 

gold 

50 

bus 

11 

automa  tic 

15 

car 

6 

hear  (to) 

14 

have  (to) 

2 

advanced , 

21 

promoted 

Avar 

52 

damage  (to) 

42 

f lier 

41 

aviation. 

41 

air  force 

airplane 

29 

this 

14 
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l)i\  da 

bncalaurea  t 

bagaj,  bagaje,  bagajul,  l^agajcle 
baie,  bili,  baia,  baile 
baioneta,  baionete,  baioneta, 
baione tele 

bal,  baluri,  balul,  balurile 
balta,  balti,  balta,  baltile 
ban,  l3ani 


banca,  band,  banca,  bancile  ^ 
bandaja  (a);  handajez,  bandajni 
baraj^  baraje,  barajul,  barajele 
barbar,  barbari 
bare  a,  Inirci,  bare  a,  barc.il  e 
barca  de  salvare 

batalion,  batalioane,  batnlimul, 

ba  ta  lioaiiele 

bate  (a);  tat,  batut 

bateric  (do  via) 5 baterii,  nateria, 

ba  ter iile 

batisti,  batistes  batista,  batistelc 
bauxi  til 

baza  (a  se) ; bazez,  bazat 

baeanie,  bacanii,  baciniia,  bacaniile 

baga  (a);  bag,  biigat 

ba'iat,  baieti,  biiiatiil,  laiiopi 

barbie,  barbii,  barbia,  barbiile 

bataie  riaxiiaa 

t'oa  (a)  ; beau,  ba'ut 

bee,  beenri 

benziiia  , 

l)ere,  lieri,  berea,  berile 
l)ibliotcca,  t-iblioteci,  biblioteca 
bibl  io  tecile 

bilet,  bilote,  biletul,  bilctelc 
bii'O 

Bine  ai  veiiit!  Bine  ati  veniti 
bine;  eu  bine 
bine;  foarte  l.'inc 
bine 

Iini  pare  bine  ... 


oh  yes 

3 

exam  Ina  tion 

39 

'^school  leaving) 

luggage 

15 

bath,  bathroor; 

13 

ba  vonc  t 

31 

ball 

20 

swamp 

36 

money  (the 

10 

hundredth  part 
of  a "leu”) 

1 i-.nh 

8 

bandage  ( t(0 

35 

lui  rrage 

25 

ba  rbariaii 

>2 

boa  t 

29 

life  boat 

42 

ba  tt  al ion 

32 

beat  (to) 

48 

cooler  (of 

1 y 
5 * 

drink) 

handkerciii  of 

1^> 

bauxite 

50 

base  (to) 

4. 

grocery  story 

17 

put  in  (to) 

40 

l)oy 

i,  , 

chin 

’0 

range 

T 

• f 

drink  ( to) 

V 

bull 

48 

gasoline , 

1.. 

petrol 

b e e r 

7 

library 

1 1 

ticke  t 

c» 

well 

2 

Welcome  1 

28 

Good-bye 

() 

very  well 

2 

I am  glad  . . . 

3 
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B 


biplan 

biplane 

41 

birou,  birouri,  biroul,  birourile 
biserica,  biserici,  biserica, 

office 

9 

church 

3 

bisericile 

blindaj 

blindage,  armor 

34 

bloc,  blocuri,  blocul,  blocurile 

apartment  house 

25 

boala,  boli,  boala,  bolile 

disease,  sick- 

22 

boboc,  boboci,  bobocul,  bobocii 

ness 

rookie  (recruit) 

31 

bocanc,  bocanci,  bocancul,  bncancii 

boot 

31 

bogat,  bogati,  bogatfi,  bogate 

rich 

17 

boga^ie,  boga|ii 

bolnav,  bolnavi,  bolnavul,  bolnavii 

riches 

50 

ill,  sick 

22 

bombard ament 

bomber 

41 

avion  de  bo^ubardament 
bombardamcn t , -e,  bombardamentul, 

bombardment 

32 

bombard amen tele 

boneta,  bonete,  boneta,  bonetele 

cap 

34 

brad,  brazi 

fir  tree 

49 

brat^  bra'fe 

arm 

51 

branza 

cheese 

16 

bro(i-.xie,  broderii 

embroidery 

53 

brutur,  brutari,  brutarul,  brutarii 

baker 

25 

brutiiri?,  brutarii,  brutaria, 

bakery 

17 

brutariile 

bucatarie,  bucatarii,  bucataria, 

kitchen 

13 

bucatariile 

buget,  bugete,  bugetul,  bugetele 

budget 

40 

bulgar,  bulgari 

Bulgarian 

37 

bumbac 

cotton 

49 

bun,  buna 

good 

A 

bunic,  bunici,  bunicul,  bunicii 

gvandf  a tiier 

14 

bunica,  bunici,  bunica,  bunicile 

grandmother 

14 

I'ursa,  burse 

scholarship 

39 

buza,  buze,  buza,  buzele 
buzunar,  buzunare,  buzunarul. 

lip 

20 

pocket 

20 

buzunarele 


C 


cabana',  cabane,  cabana. 

cabanele 

chalet,  htit 

29 

cafea,  cafele,  cafeaua. 

caf  elele 

coffee 

7 

caiet,  caiete,  caietul. 

caie tele 

notebook 

2 

cal,  cai,  calul,  caii 

horse 

15 

cald 

hot 

8 

cale  ferata;  cai  ferate 

railroad 

19 
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ba  da 

bacalaurea  t 

bagaj,  bagaje,  bagajul,  bagajele 
baie,  bai,  baia,  baile 
baioneta,  baionete,  baioneta, 
baione tele 

bal,  baluri,  balul,  balurile 
balta,  balti,  balta,  baltiie 
ban,  bani 


bancii,  band,  banca,  bancile  ^ 
bandaja  (a);  bandajez,  bandajal 
baraj,  bciraje,  barajul,  barajele 
barbar,  barbari 
barcci,  bard,  barca,  bardic 
barca  de  salvare 

batalion,  batalioane,  batalionul, 

ba  talioanele 

bate  (a);  bat,  bi'itut 

baterie  (de  vin) ; baterii,  batcria, 

ba  teriile 

batista,  batiste,  batista,  batistele 
bauxi  tii 

baza  (a  se) ; bazez,  bazat 

I'acanie,  bacanii,  bacania,  bacaniile 

baga  (a);  bag,  bagat 

baiat,  baiefi,  baiatul,  Inlietii 

barbie,  barbii,  barbia,  biirbiile 

bataie  maxiiaii 

bea  (a);  beau,  baut 

bee,  becuri 

benziiia, 

bere,  t)eri,  l)erea,  be  rile 
bibliotoca,  biblioted,  biblioteca 
!)iljlii)Tedle 

^■ilet,  bilete,  biletul,  biletele 

bine 

Bine  ai  venit!  Bine  \^enitl 

bine;  cu  bine 
l)ine;  foarte  bine 
bine 

Iini  pare  bine  ... 


oh  V.  s 3 


exam ina  tion 

39 

(scnool  leaving) 

luggage 

3 5 

bath,  bathroom 

13 

bayonet 

31 

1 ) a 1 1 

20 

swamp 

36 

i.ojiev  (the 

10 

liuiiuredth  inn,  t 
of  a “leu”) 

bank 

8 

bandage  (to) 

35 

barrage 

35 

l)arbarian 

52 

boa  t 

29 

life  t'oat 

42 

ba  t tat  ion 

32 

beat  (to) 

48 

cooler  (of 

16 

drink) 

handkerchief 

18 

bauxite 

50 

base  (to) 

43 

grocery  story 

17 

put  in  (to) 

40 

boy 

9 

chin 

20 

range 

3 4 

drink  (to) 

7 

bulb 

48 

gasoline , 

15 

petrol 

b e e r 

7 

library 

11 

ticke  t 

9 

well 

2 

Welcome ! 

28 

Good-bye 

9 

very  well 

2 

I am  glad  . . . 

3 
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B 


biplan 

biplane 

41 

birou,  birouri,  biroul,  birourile 

office 

9 

biserica,  biserici,  biserica, 
bisericile 

clinrrh 

3 

blinda  j 

blindage,  armor 

34 

bloc,  blocuri,  blocul,  blocurile 
boala,  boli,  boala,  bolile 

apartment  house 

25 

disease,  sick- 
ness 

22 

boboc,  boboci,  bobocul,  bobocii 

rookie  (recruit) 

31 

bocanc,  bocanci,  bocancul,  bocancii 

boot 

31 

bogat,  boga^i,  bogata,  bogate 
boga'fie,  boga^ii 

rich 

17 

riches 

50 

bolnav,  bolnavi,  bolnavul,  bolnavii 

ill,  sick 

22 

bombard ament 
avion  de  bombardament 

bomber 

41 

bombardament , -e,  bombardamentul, 
bombard amen tele 

bombardment 

32 

boneta,  bonete,  boneta,  bonetele 
brad,  brazi 

cap 

34 

fir  tree 

49 

bra-^,  bra^e 

arm 

51 

brinza 

cheese 

16 

broderic,  broderii 

embroidery 

53 

brutar,  brutari,  brutarul,  brutarii 

baker 

25 

brutarie,  brutarii,  brutaria, 
brutariile 

bakery 

17 

buciitarie,  bucatarii,  bucataria, 
bucatariile 

kitchen 

13 

buget,  bugete,  bugetul,  bugetele 

budget 

40 

bulgar,  bulgari 

Bulgarian 

37 

bumbac 

cotton 

40 

bun,  buna 

good 

4 

bunic,  bunici,  bunicul,  bunicii 

grandf  a ther 

14 

biinica,  bunici,  bunica,  bunicile 

grandmother 

14 

bursa,  burse 

scholarship 

30 

buza,  buze,  buza,  buzele 
buzunar,  buzunare,  buzunarul. 

lip 

20 

pocket 

20 

bi.izimarele 


C 


cabana,  cabane,  cabana. 

cabanele 

chalet,  hut 

29 

cafea,  cafele,  cafeaua. 

caf  elele 

coffee 

7 

caiet,  caiete,  caietul. 

caie tele 

notebook 

2 

cal,  cai,  calul,  caii 

horse 

15 

cald 

hot 

8 

cale  ferata;  cai  ferate 

railroad 

19 
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calibru,  calibre,  calibrul, 
calibrele 

calitate,  calitati,  calitatea, 

calita'^iie 

cam 

camarad,  camarazi,  camaradul. 
camarazii 

Camera  Deputatii‘''r 

camion,  camioane,  camioiiul, 

camioanele 

campanie  electoralti 

canal  de  iriga-^if 

c ana pea,  canapele,  rannpeaua, 

canapelele 

candidat,  candidati,  candidatnl, 
Candida  tii 

cantitate,  cantita^i,  cantitatea 
can tit a tile 

cap,  capetc,  capul,  cape  tele 
capela,  capele,  capela,  capelele 
capitaia,  capitale,  capitala, 
capi talele 

caporal,  caporali,  caporalul, 
caporalii 

capotii,  capote,  capota,  capotele 

carburator,  carbura toare , 

carbura torul , carbura toarele 

carlinga,  carlingi,  carlinga, 

carlingile 

came  (supa  de  ...) 

carnet 

carte,  carti,  cartea,  cartile 

carte,  carfi,  cctrtea,  ciirtile’  (de  joc) 

car  tela',  car  tele 

cartnic,  cartnici,  cartnicul, 

cartnicii  _ 

cartof,  cartofi,  cartoful,  cartofii 

casii,  case,  casa,  casele 

c ' a s c a , c a s t .1. , c a s l.  a , c a s 1 1 1 e 

castravetc,  castrave^i 

categoric,  categorii 

cauciuc,  cauciucuri,  cauciucul, 

cauc iucurile 

cauciuc 

pana  de  cauciuc 


caJ lore 

41 

quali ty 

18 

about 

12 

C‘)!^:rade 

1 

Chamber  of 

40 

Depc'i  i es 

trucb 

.•54 

elec  tr,ral 

27 

caiiipaign 

irrigation  canal 

52 

couch,  sofa 

13 

Candida  te 

27 

quantity 

17 

head 

18 

cap 

31 

capital 

24 

coporal 

1 

hood 

15 

carburetor 

15 

cockpit 

4l 

meat  (soup) 

Id 

note  book 

i-4 

book 

2 

card 

r 

ration  card 

44 

petty  officer 

4.i 

po ta  to 

16 

house 

helmet  ■ 

31 

cucumber 

1 1 

ca  tcgory 

3S 

tire 

15 

flat  tire 

15 
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cauza  (a) ; cauzez,  cauzat 
cauza  asta 
din  cauza  as ta . . . 
cauza.^  c a uz  s y cauza  ^ cauzslc 
caz 

in  caz 


Ccl 


cadea  (a)  ; cad,  cazut 

cadere,  caderi,  caderea,  caderile^ 

calatori  (a);  calatoresc,  calatorit 


calc a (a);  calc,  calc at 
c aina §a , c ama.‘^ i , c ar-ia  s a , c airia§i  1 ■■■ 
capitan,  capitani,  capitanul, 
capitanii 

caprioara,  caprioare,  caprioara, 


caprioarele 

carbune,  carbuni 

caru^a,  carafe 

casatori  (a  se) ; casatoresc. 


c as a tor it 
casatori t 

casca  (a);  case,  cascat 
cauta  (a);  caut,  cautat 
ce 


ce 

la  ce  ... 
c eai 

ceapa,  cepe,  ceapa,  cepele 
ceas,  ceasuri,  ceasul,  ceasurile 
cea§ca,  ce§ti,  cea§ca,  ce§tile 
cea|a,  ceti,  ceata,  cetile 
cea^a 

multa  ceata 

cec,  cecuri,  cecul,  cecurile 
ceda  (a) ; cedez,  cedat 
ceferist,  ceferi§ti,  ceferistul, 
cef  cri^tii 

cerb,  cerbi,  cerbul,  cerbii 
core  de  r ecru tare 


corceta  (a);  cercetez,  cercetat 


c:  o r e a 1 e 

cerere,  cereri,  cererea,  cererile 
certif ica t , certificate, 
certif  ica  till,  certif  ica  tele 


cause  (to) 

47 

for  this  reason 

8 

re  CCS  on 

8 

case 

19 

in  case 

19 

tha  t 

5 

fall  down  (to) 

45 

fa1‘  (waterfall) 

36 

travel  (to) 

19 

step  on  (to) 

33 

shirt 

18 

c ap  tain 

1 

deer 

30 

coal 

50 

^^^agon 

49 

married  (to  get) 

3 

married 

13 

yawn  (to) 

48 

look  for  (to) 

23 

wha  t 

1 

at  ivhat 

8 

tea 

34 

onion 

17 

iva  tch 

3 

cup 

3 I 

fog 

8 

a lot  of  fog 

10 

cheque 

24 

cede  (to) 

54 

Romanian  rail- 

19 

roadman 

buck 

30 

recruiting  sta- 

31 

tion 

examine  (to) 

51 

inspec  t 

c ereals 

49 

petition 

33 

c ertif ica te 

44 
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certificat  de  na^^tere 

ceta.'^ean,  ceta^^ni,  ce ta.'^eaiiul , 
ceta^enii 

cheie,  chei,  cheia,  clieile 
chelner,  chclneri,  chclnerul, 
chelnerii 

chelnerita,  chelnerite 

cheltui  (a);  cheltuiesc,  cheltuit 

ch.ltuiala,  cheltuieli,  cheltuiala, 

cheltuielile 
chema  (a);  chem,  cheinat 
chestiune,  chcstiuni,  ch0Stiurx6a, 
ches tiunile 

chiabur,  chiaburi  _ . 

chibri t , ciiibr i turi , c hibn tul , 
chibriturile  • ... 

chirie,  chirii,  chiria,^chixiilG 
cifra,  cifre,  cifra,  cifrele 
ciiiil,  cine,  cina,  cinele 
cinci 

cincisprezece 

cincizeci 

cine 

cinema  tograf,  cinema  tcjgrat  e 
cinema tograful,  cinema tograf ele 
cins tit 

ciocan,  ciocane 
ciocni  (a  se) 

ciocola  ta  _ ... 

ciorap,  ciorapi,  ciorapul,  ciorapii 
ciorba,  ciorbe,  ciorba,  ciorbele 
circula  (a);  circul.,  circulat 
cita  (a);  citez,  citat 
citi  fa);  citesc,  citit 
cii;da  t 

civil.  . . . . 

cizmar,  cizmari,  cizmarul,  cizmarii 

cizma,  cizme,  cizma,  cizmele_ 

Cline,  ciini,  ciinele,  ciinii^ 
cimp,  cimpuri,  cimpul,  c.impurile 
c i mr>  i e , c i mp  i i , c i mp  i a , c i mp  i i 1 e 

c i nd 
d e C l nd 
cinepii 


birth  certifi- 
cate 
citizen 

key 

waiter 


44 

27 

3 

16 


wai trees 
spend  (to) 
exp  ’’11  se 

call  (to) 
ques ti on 


50 

21 

28 

20 

22 


rich,  kulak 
ma  tch 


rent 

figure,  number 

supper 

f ive 

f if  teen 

f if  ty 

who 

movie 


13 

37 

8 

4 

5 

6 
2 


honest 
hammer 
knock  (to) 
chocola  te 
sock,  stocking 
chm.dor 
circulate  (to) 
quote  (to) 
read  (to) 
strange 
c ivilian 
bootmaker 
boot 

dog,  hound 
f ield 

plain,  level 
when 
how  long 
hemp 


28 

48 

1 6 
j.  V 

16 

1^- 

,^■3 

5 

24 
21 

25 
25 
IS 
23 
36 

9 

8 

49 
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cintari  (a);  cintaresc,  cintarit 

weigh  (to) 

20 

circiuma,  c.irciumi,  circiuma, 
circiumile 

bar,  tavern 

26 

cirlig,  cirlige,  cirligul,  cirligele 

hook 

29 

ci§tiga  (a);  ci§tig,  ci§tigat 

Vvin  (to) 

27 

citeoda ta 

sometimes 

6 

citi,  cite 
clandes tin 

how  many 

4 

seci etly 

33 

clasa,  clase,  clasa,  clasele 
clasifica  (a);  cia^ific,  clasificat 

classroom 

1 

classify  (to) 

38 

clauza,  clauze 

clause 

54 

cllidire,  cliidiri,  dadirca, 
cladirile 

building 

13 

cle§  te 

pliers 

48 

client,  clicnti,  clientul,  clien'^ii 
clima,  clime,  clima,  climele 

cus  tomer 

IS 

clima  te 

8 

club,  cluburi,  clubul,  cluburile 

club 

7 

coace  (a) 

se  coace,  s-a  copt 

ripen  (to) 

51 

coada,  cozi,  coada,  cozile 

tail 

30 

coasta,  coavSte,  coasta,  coastele 
cobori  (a  se) ; cobor,  coborit 
coco§,  coco§i,  coco§ul,  cocosii 

side,  coast 

29 

get  down  (to) 

30 

cock 

26 

coincidenta,  coincidence 
coincidenfa,  coincident ele 
colabora  (a) ; colaborez,  colaborat 

coincidenc  e 

25 

cooperate  (to) 

27 

colectiv,  colective 

collec  tive 

38 

colec tivizare,  ~ri 

collec  tiviza tion 

38 

coleg,  colegi,  colegul,  colegii 
coloana,  coloane,  coloana,  coloanele 
colonel,  colonei,  colonelul, 
coloneii 

colleague,  mate 

24 

caravan 

J 2 

*v» 

colonel 

1 

coloniza  (a);  colonizez,  colonizat 
comandant,  comandanCi,  comandantul, 
comandant ii 

colonize  (to) 

52 

commandant 

13 

comanda,  comenzi,  comandn,  comenzile 
comand d 

order 

22 

tablou  de  comanda 

control  panel 

15 

combus tibil 

combustible, 

fuel 

45 

comerciant,  comercianCi,  comerciantul 
comercianCii 

merchant 

27 

comert 

trade,  commerce 

18 

comivSar,  comisari,  comisarul, 
comisarii 

commissioner  of 
police 

20 

720 
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Comisar  politic 

compar timent , compar timente . 
compartimentul,  compar timentele 
completa  (a);  completez,  completat^ 
compromite  (a);  compromit,  compromis 
comuna,  comune,  comnna,  comunele 
comunism 

comunis t,  comuni§ti,  comunistul, 
comuni§tii 

concediu,  concedii,  concediul, 
cone  ediile 

conduce  (a);  conduc,  condus 

conducta,  conducts 

confirma  (a);  confirm,  confirmat 

confisca  (a);  corifisc,  confiscat 

ccnsiliit,  consilii 

consiliu  de  coroana 

consta  (a) 

constitutie,  constitutii,  constitu^ia, 
constitutiile 

construi  (a);  construiesc,  construit 
consulta  (a);  consult,  consultat 
consulta^ie 
sala  de  consultatie 

consuma  (a);  consum,  consumat 
contabil,  c'^ntabili,  contabilul, 
contabilii 
con  tra 
an  contra 
contraband^ 

contribui  (a);  contribui,  contribuit 
control,  controale,  controlul, 
c on t roalele 

controla  (a);  controlez,  controlat 

ronventie,  conventii 
conversati'^,  conversatii, 
conversatia,  conversatiile 
convoca  (a) 
convoi,  convoaie 
copac , copaci 

copil,  copii,  copilul,  copiii 
corp  la  corp 

cort,  corturi,  cortul,  corturile 


political 

commissar  50 

compartment  15 

complete  (to)  43 

discredit  (to)  55 

commune,  village  44 
communism  23 

communist  22 

leave  23 

drive  (to)  15 

pipeline  50 

confirm  (to)  30 

confiscate  (to)  33 

council  54 

crown  council  54 

consist  (to)  42 

constitution  40 

build  (to)  19 

consult  (to)  22 

consultation  22 

room 

consume  (to)  15 

accountant  25 

against  2j 

contraband  33 

contribute  (to)  38 
control  23 

check  (to)  23 

control  (to) 
convention  55 

conversation  40 

convoke  (to)  54 

convoy  42 

tree  49 

child  2 

hand  to  hand  32 

tent  29 


o 
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c 


costa  (a);  vosta  (pers.  3-a  sing.)  cost  (to)  10 

costa  t 

costa 

cit  costa?  what  is  the 

price?  (how  10 

much  is  it?) 

costum,  costume  costumul,  c^stumele  suit,  costume  18 

cota,  cote,  cota,  cotele  quota,  share  25 

cotet,  cotete,  cotetul,  cotetele  hen  coophouse  26 

cotitura,  cotituri,  cotitura,  meander  43 

cotiturile 

covor,  covoart-,  covjrul,  covoarele  rug  28 

crap,  crapi,  crapul,  crapii  carp  ^ 29 

cravata,  cravate,  cravata,  cravatele  necktie  18 

crapa  (a);  crap,  crapat  crack  (to)  55 

crede  (a);  cred,  crezut  think  (to)  9 

creion,  creioane,  creionul,  pencil  2 

creioanele 

cre§te  (a);  cresc,  crescut  groiv  (to)  23 

criminal,  criminali,  criminalul,  criminal  20 

criminalii 

criza,  crize  crisis  54 

croitor,  croitori,  croitorul,  tailor  25 

croi torii 

crom  chromium  50 

cruci^ator,  cruci§atoare  ' cruiser  42 

crud,  cruda,  cruzi,  crude  cruel  44 

^ u wi t h 3 

cui,  cuie  nail  48 

cuib,  cuiburi,  cuibul,  cuiburile  nest  32 

cuib  de  mitraliera  nest  (of  a 32 

machine  gun) 

culca  (a  se) ; ma  culc,  m-am  culcat  go  to  bed  7 

culege  (a);  gather  (to)  42 

culeg,  cules  pull  out  (to) 

cultiva  (a);  cultiv,  cultivat  cultivate  (to)  37 

cum  how  ^ 1 

cumnat,  cumnafi,  cumnatul,  cumnafii  brother-in-law  14 
cumnata,  cumnate,  cumnata,  sister-in-law  14 

cumna  tele 

cumpilra  (a);  cumpar,  cumparat  ^ buy  (to)  9 

cuno§tinfa,  cuno§tinfe,  cuno§tinfa,  acquaintance  3 

cuno§tinf ele 

curat  clean  11 

curafa  (a);  curaf,  curafat  clean  (to)  26 


722 


c 


curcan,  curcani,  curcanul,  curcanii 
curea,  curele,  cureaua,  curelele 
curgator,  curgatoare 
curind 
curind  (pe) 

curs,  cursuri,  cursul,  cursurile 
curte,  curti,  curtea,  curtile 
cutie,  cutii,  cutia,  cutiile 
cutremur  de  pamint 
cutit,  cutite,  cutitui,  cutitele 

D 


da 

da  (a) ; dau,  da t 

dac,  daci 

daca 

dansa  (a);  dansez,  dansat 

Dar  de  unde  .... 

data  (a) ; datez,  datat 

datorie,  datorii,  datoria,  datoriile 

datorita 

deal,  dealuri.  dealul,  dealurile 
debarca  (a);  cJebarc,  debarcat 


de  ce? 
decembrie 

decide  (a) ; decid,  decis 

decizie,  decizii,  decizia,  deciziile 

dec.it 

declan^a  (a);  declan§ez,  declan§at 

declara  (a);  declar,  declarat 

decola  (a);  decolez,  decolat 

decre t , decre te , deer etui,  decretele 

deduce  (a);  deduc,  am  dedus 

defileu,  defileuri,  defileul, 

def ileurile 

deget,  degete,  degetul,  degetele 
deghiza  (a);  deghizez,  deghizat 
deja 

dejun,  dejunuri,  dejunul,  dejunurile 
de  jun 

micul  dejun 
de  la 

deltci,  delte,  delta,  deltele 
deluros 


turkey  (cock) 

26 

belt 

18 

flowing 

51 

soon 

12 

see  you  soon 

12 

course 

14 

yard 

29 

box 

15 

earthquake 

25 

knif  e 

34 

yes 

1 

give  { to) 

3 

daciari 

52 

if,  in  case 

9 

dance  (to) 

7 

Certainly  not. . . 

9 

date  (to) 

53 

duty 

32 

because  of 

45 

hill 

11 

land  (to from 

a ship) 

45 

why? 

C 

December 

h 

decide  (to) 

40 

decision 

40 

than 

n 

start  (to) 

33 

declare  (to) 

33 

take  off  (to) 

41 

decree 

40 

deduct  (to) 

52 

pass,  defile 

43 

f inger 

20 

disguise  (to) 

43 

already 

8 

lunch 

8 

the  breakfast 

8 

f rom 

11 

delta 

36 

hilly 

36 
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demisiona  (a);  demisionez,  demisionat 

resign  (to) 

55 

demobilizare , demobilizari 

discharge 

55 

denunfa  (a);  denunf,  denuntaf 

denounce  (to) 

44 

departament,  depar tamente. 

department 

14 

depar tamen tul,  departamentele 
depar te 

f a ’’ 

2 

depinde 

it  depends 

7 

depinde  (a);  depind,  depins 

depend  (to) 
warehouse 

7 

depozit,  depozite,  depozitul, 
depozi tele 

deputat,  deputafi,  deputatul, 
deputaf ii 

43 

deputy 

27 

of  ten 

10 

des 

des 

foarte  des 

very  often 

10 

descar'^ari  elecLrj-Cc; 

electric  dis- 

12 

deschi(3e  (a);  dcschid,  deschis 
descoperi  (a);  descopar,  descoperit 
descrie  (a);  descriu,  descris 
desert,  deserturi,  desertul, 
deserturile 

desfiinta  (a);  desfiintez,  desfiintat 
desigur 

despagubire,  despagubiri 
de ta.sament , deta§amente, 
deta§amentul,  de ta^amentele 
determina  (a);  determin,  determinat 
deveni  (a);  devin,  devenit 
devreme 

dezerta  (a);  dezertez,  dezertat 
dezertor,  dezertori 
deznadejde,  deznadejdii 
dezvolta  (a);  dezvolt,  dezvoltat 
dialog,  dialoguri,  dialogul, 
dialogurile 
dictatura,  dictaturi 
dictioiiar,  dictionare,  dictionarul, 
diciionarele 
diminea ^a 
Buna  dimineata . . . 
dimineata,  dimineti,  dimineata, 
diminetile 
din 

dinspre 

diploma,  diplome,  diploma,  diplomele 


charge 

open  (to)  22 
discover  (to)  47 
describe  (to)  20 
desert  16 


abolish  (to)  55 
certainly  5 
indemnification  54 
detachment  43 


determine  (to)  39 
become  (to)  35 
early  7 
desert  (to)  5^) 
deserter  44 
despair  53 
develop  (to)  19 
dialogue  1 


dictatorship  54 

dictionary  5 


Good  morning. . . 
morning 

f rom  3 
from  32 
diploma  13 
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director,  director!,  directorul, 
director!! 

directie,  direct.it,  directi^^ 

directiile 

discurs,  discursuri 

discuta  (a);  discut,  discutat 

discu'tie,  discu^ii 

diseara 

disparea  (a) ; dispar,  disparut 
distan^a,  distante 

distribui  (a);  distribui,  distriidit 
distrugator,  dis fruga i-^are , 
distrugatorul,  dis trugatoarele 
distruge  (a);  distrug,  distrus 
diversiune,  divers iujji,  diversiimea, 
diversiunile 

divizie,  divizii. , clivizia,  diviziile 
dirzenie 

doamnii,  doamne,  doamna,  doamnele 

dobori  (a);  dobor,  doborit 

d')C tor,  doctor!,  doctoral,  doctor!! 

do'nunent,  documciite,  documeiitul, 

doc  unen t ele 

(i(iA,  doua 

doisprez>'ce,  douasprezece 
domiiia  (a);  domin,  dominat^ 
donm,  doiniii,  dotniul,  doinnii 
doiani  (a);  domnesc,  domnit 
domiii.soara,  domriisoare,  domni.'joara , 
domiii.son  rele 
domnitor , doinnitori 
Deiiuriului 
Slavi!  " ''nnului 
• lori  (a);  doresc,  dorit 
dormi tor , dormi toa rc , dorni torul , 
dorm! toa  ccl e 
douazec i 

doiuizeci  si  unu  (una) 

do-iazeci  fi  doi  (doua) 

douazec i .si  trei 

douazec i si  l-’atru 

douazec i si  cinci 

dragoste,  dragoste,  dragostea, 

dragos tele 

dreapta  (la) 

drept  sa  spun 


director 


direction  34 

speech  55 
discuss  (to)  43 
di.scussion  54 
tonight  6 
dir appear  (to)  16 
distance  51 
distribute  (to)  44 
destroyer  42 

destroy  (to)  34 
diversion  32 

division  34 
firmness  32 
lady  (mistress)  2 
shot  down  (to)  45 
doctor  14 
document  44 

two  4 
twelve  5 
dominate  (to)  49 
mister  1 
rule  (to)  52 
miss  4 


prince  oz 

Goodness,  no  v 

desire  (to)  18 

bedroom  1 ' 

twenty  5 

tv;enty  one  6 

twenty  two  6 

twenty  three  6 

twenty  four  6 

twenty  five  6 

love,  affection  37 

on  the  right  3 

to  tell  you  the  28 
truth 
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drum,  drumuri,  drumul,  drumui^-ie 
duce  (a  se)  ; ma  due,  m-am  dui:- 
dulap,  dulapuri,  dulapul,  dulaj'^rile 

duminieiX 
dumitale 
dumnea  ta 
dumneavoas tra 
dupli  CG 

dura  (a);  dureaza,  durat 
durea  doaro,  d irut 

dus-an  tors 


E 


ecartament,  eca  r rr.ri'^nte, 
ecartamcntul,  ecartamen tear 
echipa  (a);  ochipez,  Gchipat 
echipament , or.hipamcnte , 
echipamexitul,  echipamenteie 
economie,  eeonomii,  economia, 
Gccnomiile 

economisii  (a);  economisesc, 
economisi t 

efectiv,  efective,  efectivul, 
ef  ec  tivele 
efort,  eforturi 
ei 

elibera  (a);  eliberez,  eliberat 
dice,  elire,  elicea,  elicele 
dimina  (a);  elimin,  eliminat 
engleze§te 

erou,  eroi,  eroul,  eroii 
Gscadrila,  escadrile,  escadrila, 
escadril ele 

escot  ta  ('a);  escortez,  escortat 
etaj,  naje,  etajul,  etajele 
evacua  Ta) ; evacuez,  evacuat 
evita  (a);  evit,  evitat 
evreu,  evrei 

examen,  examene,  examenul,  examenele 
exclude  (a);  exclud,  exclus 
excursie,  excursi'-,  excursia, 
excursiile 

executa  (a);  execut,  executat 


roa  j 

14 

pro  (to) 

6 

rdviset.  ward- 

28 

re.'!  -e 
Sunday 

9 

vou 

4 

' ‘‘U 

1 

your 

14 

uf  Tf-r 

7 

last  Cto) 

32 

hurt  (to) 

35 

round  trip 

19 

rail  gauge 

19 

equip  (to; 

34 

equipmen  t 

29 

economy 

19 

save  (to) 

29 

strength 

32 

effort 

55 

her 

14 

free  (to) 

54 

propeller 

4J 

eliminate'  (to) 

27 

english 

4 

hero 

1 

squadron 

41 

escort  (to) 

42 

ups  tairs 

14 

evacuate  (to) 

35 

avoid  (to) 

23 

Jew 

37 

examina  tion 

16 

exclude  (to) 

39 

excursion,  trip 

9 

execute  (to) 

27 
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exercita  (a);  exercit,  exercitat 
exista  (a);  exist,  existat 
explica  (a);  explic,  explicat 
exploata  (a);  exploatez,  exploatnt 
exploda  (a);  explodeaza,  explodat 
explorn  (a);  explorez,  explorat 
explozie,  explozii,  explozia, 
exploziilc 

expropria  (a);  expropriez,  expropr 
expulza  (a);  expulzez,  expulzat 
epura  (a);  epurez,  epurat 


ia 


t 


F 


fabrica,  fabrici,  fabrica, 
f abricile 

face  (a);  fac,  facut 
face 

dar  face 
f aci 

Ce  ma i faci  • • • 
factor,  factori 

facultate,  facultafi,  facultatea, 
f acultaf ile 
facultatea  de  drept 

fag,  fagi 

faliment  (a  da);  dau  f aliment,  am 
dat  faliment  ^ . -r • + 

falsjfica  (a)  ; f alsif ic , 
familie,  familii,  tamilia,  familiile 

fanariot,  fanarioti 

fapt,  fapte,  faptul,  faptele 

farmacist,  -a,  -§ti,  -te 

f ^ S 0 1 G 

fatii,  fete,  fata,  fetele 

fata 
in  fafa 
favor it 
f aina 
f lira 

f ebruarie 

ferastrau,  ferastraie 
fericit 

ferma,  ferine,  ferma,  fermele 
fi  (a) ; Sint,  fost 


practice  (to)  40 
exist  (to)  ^ 27 
explain  (to)  33 
exploit  (to)  50 
explode  (to)  33 
explore  (to)  52 
explosion  33 


expropriate  (to)  38 
expel  (to)  33 
purge  (to)  55 


factory,  plant  11 
do  (to)  2 


it*s  worth  it 

13 

How  are  you  . . . 

2 

factor 

51 

faculty. 

44 

department 

department  of 

44 

law 

beech  tree 

49 

bankrupt  (to) 

25 

falsify  (to) 

44 

f amily 

14 

phanario t 

53 

event 

18 

pharmacist 

22 

bean 

17 

girl 

3 

front 

8 

in  f rout  . . . 

8 

favorite 

29 

flour,  meal 

49 

without 

7 

February 

8 

saw 

48 

happy 

13 

farm 

38 

be  (to) 

1 
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f icafc 

liver 

22 

f iecare 

every 

7 

f ier 

iron 

50 

film,  filme,  filmnl,  filmele 

f ilm 

6 

fir,  fire,  firul,  firele 

thread 

29 

fire,  firi. 

mood 

53 

fire  artistica 

artivStieali  y 
inclined 

f ix 

exac  T 

7 

fix 

sharp 

7 

flacara,  flacari 

flame 

47 

flanc,  flancuri,  fjai'cul,  flancurile 

flank,  wing 

32 

floare,  flori,  floaren,  florile 

flower 

4 

floarea  soarelui 

sunflower 

49 

flota,  flote,  flota,  flotele 

f leet 

42 

flotila,  flotile,  flotila,  flotilele 

flotilla 

42 

foaie  de  cort 

tent  eanvas 

31 

f oarne 

hunger 

26 

f 0 a r t e 

very 

3 

foe,  focuri 

f ire 

47 

forma  (a);  formez,  format 
forma,  forme,  forma,  formele 
formular,  formulare 
fort if ic a tie,  fortificafii 
fotograf,  fotografi,  fotograful, 
fotograf ii 

make  up  (to) 

37 

form 

3b 

printed  form 

44 

f ortif iea  tion 

52 

photographer 

25 

fotografie,  fotografii,  fotografia, 
fotograf iile 

photography 

20 

fotoliu,  fotolii,  fotoliul,  fotoliile 

armehair,  easy 
ehair 

frate,  frafi,  fratele,  frafii 

brother- 

3 

f rica 

fear,  anxiety 
eold 

30 

frig 

12 

frigorifer,  frigorifere, 
frigorif erul,  f rigorif erele 

ref rigera  tor 

13 

friptura,  fripturi 
friptura,  fripturile 

roast 

16 

frina,  frine,  frina,  frinele 
fronticra,  f rentier e,  frontiera, 
f rentier elc 

brake 

15 

f rontier 

33 

fruct,  fructe,  fructul,  f rue  tele 
fructif er 

fruit 

16 

f rue  tif  erous 

36 

frumos,  frumoasa 

beautif  ul 

3 

frunta.<5,  frunta§i,  frunta^ul, 
f runta§ii 

PFC 

21 
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frunte,  frun'^i,  fruntea,  frun'^ile 
fugi  (a) ; fug,  fugit  , - , , 

fulger,  fulgere,  fulgerul,  fulgerele 
fuma  (a);  fumez,  fumat 

funcfiona  (a);  fumctionez,  funcf  i-onat 

f unc'^ionar , funct^ionari , f uric’l^ionarul , 

f unctionarii 

fura  (a);  fur,  furat 

furculifa,  furculife,  furculi^a, 

furculitele 

furtuna,  furtuni,  furtuna,  furtuniltf 
fuzelaj,  fuzelaje,  f ;zeiajul, 
f uzela jele 


f orehead 

20 

run  (to) 

23 

lightning 

12 

smoke  (to) 

3 

function  (to) 

35 

clerk 

19 

steal  (to) 

20 

fork 

34 

r*^  » ■ «i  i 

12 

fuselage 

41 

G 

galben,  galbena,  galbeni,  galbene 
g<!mf^la,  gamele,  gamela,  gamelele 
garaj,  garaje,  garajul,  garajele 
garanta  (a);  garantez,  garantat 
garantie,  garantii 
gara,  giiri,  gara,  garile 

gard,  garduri 
ga  ta 

gaura,  gauri 

gaz,  gaze,  gazul,  gazele 
gaina,  gaini,  gaina,  gainile 

gasi  (a);  gasesc,  gasit 
geam,  geamuri,  geamul,  geamurile 
generatie",  generafii,  generafia, 
genera  ^iile 
gliea  fa 
bani  gheafa 

ghid,  gliizi,  ghidul,  ghizii 
ghimpa  tii 
sirnia  ghimpa  ta 

ghiseu,  ghi§ee,  ghi§eul,  ghiselc 
gind,  ginduri 

gindi  (a  se) ; gindesc , ^gindit 
gisca,  gi§te,  gisca,  gi§tele 
git,  gituri,  gitul,  giturile 
glob,  globuri 

gluma,  glume,  gluma,  glumele 


yellow 

b 

mess  kit 

31 

garage 

15 

guarantee  (to) 

37 

guarantee 

54 

station  (rail- 

11 

way) 

f ence 

4b 

ready 

26 

hole 

48 

gas 

31 

hen 

26 

noise 

26 

find  (to) 

window 

% 

genera  tion 

37 

cold  cash 

28 

guide 

33 

barbed  wire 

23 

window,  box- 

23 

office 

thought 

53 

think  (to) 

18 

goose 

26 

neck 

20 

globe 

51 

joke 

13 
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glumi  (a);  glumesc,  glumit 
golf 

gospodarie,  gospodarii,  gospudaria, 

gospodariile 

Got,  gofi 

grad,  grade,  gradul,  gradele 
grama tica,  grama tici,  grama tica, 
grama  ticiie 
granrt 

grani^a,  granife,  gtanifa,  granit«?lt: 

gras 

gra  tis 

gradiria,  gradini,  gradina,  gradinile 

gradinii’a  de  copii 

graniccr,  graniceri,  graiiicerul, 

granicerii 

grec,  greci 

grenadd,  grenade,  grenada,  grenadele 
gre§ala,  gre,«veli,  gre§ala,  gre§elile 
gr  eu 

grosime,  grosimi,  grosimea,  grosimile 
grup,  grupuri,  grupul,  grupurile 
grupa  (a);  grupez,  grupat 
grupa,  grupe,  grupa,  grupele 
gura,  guri,  gura,  gurile 
giistare,  gustari,  gustarea,  gustarile 
guvern,  guverne,  guvernul,  guvernele 
guvernator,  guvernatori,  guvernatorul 
guverna  torii 


H 


ha^)ar 

haina,  haine  pi. ; haina,  hainele 
harta,  harTiTharta,  harfile^ 
hartui  (a);  harfuiesc,  har'^uit 
hectar,  hectare,  hectarul,  hectarele 
hirtie,  hirtii,  hirtia,  hirtiile 
hotel,  hotcluri,  hotelul,  hotelurile 
hot,  hofi,  hotul,  hofii 
hr  ana 
Hun , huni 


joke  (to) 

12 

golf 

9 

farm,  household 

26 

Goth 

52 

rank 

21 

grammar 

11 

granite 

51 

l-f)raer 

23 

r a L 

34 

gratis,  free  of 

18 

charge 

garden 

20 

kindergarten 

39 

border  guard 

23 

Greek 

37 

hand  grenade 

32 

mistake,  fault 

18 

heavy 

13 

wheat 

49 

thickness 

34 

group 

37 

group  (to) 

51 

group 

32 

mouth 

20 

tasting,  snack 

24 

government 

O'- 

» t t 

governor 

idea,  notion 

39 

clothes 

9 

map 

34 

harass  (to) 

43 

hec  tare 

38 

paper 

14 

hotel 

8 

thief 

20 

f ood 

49 

Hun 

52 
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ianuarie 

iarba 

iarna,  ierni,  iarna,  iernile 
icoana,  icoane 
ief  tin 

iepure,  iepuri,  iepurele,  iepnrii 
ieri 

ie§i  (a);  ies,  iesit 

imaginatie,  iinagina^ii 

imperiu,  imperii 

importa  (a);  importez,  importat 

in 

inamic,  inamicii,  inamicul,  inamicii 

incapacitate,  incapaci tati 

incendiu,  incendii 

include  (a);  includ,  Indus 

indie  a (a);  indie,  indicat 

individ,  indivizi 

industria§,  industria§i, 
industria§ul,  industria§ii 
industrie,  industrii,  industria, 
indus triile 
infern,  inf erne 

informa  tor,  informa  tori,  informa torul, 
informa  torii 

inima,  inimi,  inima,  inimile 
injectie,  injectii,  injectia, 
in ject iile 
instalator  de  apa 
institufie,  institu-^ii 
insula,  insule 

interesa  (a-1) ; ma  intereseaza, 
ni~a  interesat 

interoga  (a);  interoghez,  interogat 
interzice  (a);  interzic,  interzis 

intra  (a);  intru,  intrat 

invazie,  invazii 

invita  (a);  invit,  invitat 

iscali  (a);  iscalesc,  iscalit 

iscalitura,  iscalituri 

iubi  (a);  iubesc,  iubit 

iulie 

iunie 

ivi  (a  se) ; se  ive§te,  s-a  ivit 


January 

8 

grass 

48 

winter 

8 

icv)n 

53 

cheap 

13 

rabbit 

30 

yesterday 

11 

exit  (to) 

28 

imagination 

37 

empii. 

53 

import  (to) 

50 

flax 

•49 

ene-ay 

32 

incapacity 

55 

fire 

47 

include  (to) 

55 

indicate  (to) 

32 

individual , 

44 

person 

industrialist 

27 

industry 

27 

hell 

47 

informer 

33 

heart 

22 

in jec  tion 

22 

plumber 

35 

institution 

39 

isle,  island 

51 

interest  one  (to)21 

interrogate  (to) 

44 

forbid  (to) 

49 

interdic  t 

enter  (to) 

21 

invasion 

53 

invite  (to) 

16 

sign  (to) 

44 

signa  ture 

44 

love  (to) 

36 

July 

8 

June 

8 

appear  (to) 

53 
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izvor,  izvoare 

izvori  (a);  izvorii§te,  izvor.Tt 

1 


imbraca  (a);  imbrac,  imbracat 
imbracaminte 

imbunatati  (s);  imbunatatesc , 
imbunata-fit 
imparat,  imparati 
imparti  (a);  impart-e^r:;  5npar(,it 
imperechea  (a) 

impodobi  (a);  impodobesr,  impodcl)it 

imprejurare,  iraprciurari 

.impreuna 

improprie tari  (a) 

iinprumuta  (a);  imprumut,  .i.mprumuta t 
impuijca  (a);  impure,  impuscat 
in 

iiiainta  (a);  inaintez,  inaintat 
inalt,  inaltcl,  inalti,  inalte 
inapoi 

iiialtiiae,  inalt  imi,  iruiltimea, 
inalt  iniile 

incasa  (a);  incasez,  incasat 
incalta  (a  se) ; incalt,  incaltat 

incdrca  (a);  incarc,  incarcat 
incarcatura,  incarc aturi, 
incarciitura,  incarcaturile 
incepe  (a);  incep,  inceput 
incerca  (a);  incerc,  incercat 
ince  t 

inceta  Ca);  incetez,  incetat 
incliicie  (a);  inchid,  inchis 
inchiria  (a);  inchiriez,  inchiriat 
iricLisoare,  inchisori,  inchisoarea, 
incliisorile 

inconjura  (a)*  irronjur,  inconjurat 
incorona  (a)  *,  inc.ronez,  incorona t 
incorpora  t 
incred  er e 
incredere 
om  de  incredere 


sourc  e 

46 

spring  (to) 

51 

dress  (to) 

20 

clothing 

18 

improve  (to) 

46 

jmperor 

52 

divide  ( to) 

38 

pair  (to) 

42 

ornate  (to) 

53 

c i rcuris  tance 

52 

^ ther 

1 1.^ 

16 

put  in  possession 

of  land  (to) 

53 

borrow  (to) 

24 

shoot  (to) 

30 

in 

1 

advance  (to) 

43 

high,  tall 

6 

back 

27 

height 

36 

cash  (to) 

24 

put  on  one*s 
shoes  (to) 

41 

load  (to) 

34 

load 

34 

begin  (to) 

7 

try  (to) 

18 

slowly 

7 

cease  (to) 

25 

close  (to) 

41 

rent  (to) 

13 

prison 

20 

surround  (to) 

30 

crown  (to) 

53 

indue  ted 

21 

conf idence 

43 

reliable  man 

43 

732 
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1 


indemna  (a);  indemn,  indemnat  instigate  (to)  38 

indragosti  (a  se) ; indragostesc  fall  in  love  30 

(to) 

infringers,  infringeri,  inf ringej ea , defeat  41 

inf  ringerile 

infrunta  (a);  infrunt,  infruntat  face  (to)  55 

inghefata,  inghefate,  inghefat:.,  ice  cream  16 

inghef a tele 

inghefa  (a);  ingheafa,  inghe^al  freeze  (to)  18 

ingropa  (a);  ingrop,  ingropat  bury  (to)  34 

inlocui  (a);  inlocuiesc,  inlocuit  replace  (to)  41 

inmorminta  (a)  to  bury,  53 

to  inter 

inro:^i  (a);  inrojjesc,  inro§it  to  redden  52 

insa 

insarcinn  (a);  insarcinez,  insarcinat  charge  ivdth  (to)  55 

entrust  (to) 

intinde  (a);  intind,  intins  stretch  (to)  47 

intii  first  11 

intilni  (a  se)  ; mil  intilncsc,  m-am  meet  (to)  12 

intilnit 

intimpla  (a  se) ; se  intimpla,  s-a  happen  (to)  21 

intimplat 

intirzia  (a);  intirzii,  intirziat  delay  (to)  45 

intoarce  (a  se);  ma  intorc,  m-am  return  (to)  15 

inters 

£ntre  between  12 

intreba  (a);  intreb,  intrebat  ask  (to)  14 

intrebare,  intrebari,  intrebarea,  question  1 

intrebilrile 

intrebare  question  4 

Ce-ntrebare!  What  a question  I 4 

intrebuinfa  (a);  intrebuintez,  use  (to)  17 

intrebuinfat 

intr-o;  intr-un  in  a 8 

intuneric  dark  20 

inf eleg 

Nu  inf cleg  ...  I don’t  get  you  10 

infelege  (a);  infeleg,  infeles  understand  (to)  10 

invilfa  (a);  invaf,  invafat  learn  (to)  1 

invafilmint  education  39 

invilfator,  invafatori,  invafiitorul,  teacher  21 

inviif  a torii 

inveli§,  inveli^uri  cover  51 

invinge  (a);  inving,  invins  defeat  (to)  52 
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jefui  (a);  jefuiesc,  jefuit 

rob  (to) 

55 

jertfa,  jertfe 

sacrifice 

54 

• • 

joi 

Txiursday 

9 

juca  (a);  joc,  jucat 

p^ay  (to) 

7 

judeca  (a);  judec,  judecat 

try  (to) 

25 

judecata  (a  da  in);  dau  in  judecata, 
am  dat  in  judecata 

sue  (to) 

25 

judecator,  judecatori 

judge 

45 

jude-^,  jude^e,  judetul,  judet'"*!’’ 

d is trie  % 
coun ty 

27 

jumata  te 

T 

naif 

7 

la 

to 

2 

lac,  lacuri,  lacul,  lacurile 

lake 

29 

lagar,  Ingare,  lagarnl,  lagarcle 

camp 

25 

lampa,  lampi,  lainpa,  liimpile 

lamp 

28 

lansa  (a);  lansez,  lansat 

launch  (to) 

35 

lansare,  lansari 
lapte,  lap tele 
latitudine,  latitudini 

launching 

45 

milk 

7 

la  titude 

51 

lasa  (a);  las,  lasat 

leave  (to) 

14 

lauda  (a  se) ; laud,  laudat 

praise  (to) 

30 

leagtln,  leagane,  leagiinul,  leaganele 
lectura,  lecturi,  lectura,  lecturile 
lectie,  lec-tii,  lectia,  lec^iile 
legatic*,  legatii,  legatia,  legatiile 

cradle 

36 

reading 

1 

lesson 

1 

lega  tion 

33 

legatura,  legaturi,  legatura, 
legcitur  ile 

band 

36 

legisla  tiv 

legisla  tive 

40 

legitimatie,  legitimatii, 
legitina1_ia , legitimatiile 

ident"  f ica  tioii 

44 

legiune,  legiuni 

le§ina  (a);  le§in,  le§inat 

leu,  lei,  leul,  leii 

legion 

52 

faint  (to) 

35 

leu  (Romanian 
coin  and  mone- 
tary unit) 

10 

liber 

free 

9 

liceu,  licee,  liceul,  liceele 

lycee 

14 

lichida  (a);  lichidez,  lichidat 

liquidate  (to) 

27 

lignit 

lignite;  brown 
coal 

50 

limba,  limbi,  limba,  limbile 
lingura,  linguri,  lingura,  lingurile 
lingurita,  lingurile,  lingurita, 
linguritele 

language 

2 

spoon 

34 

tea  spoon 

34 
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lista,  liste,  lista,  listele 

list 

16 

livada,  livezi,  livada,  livezile 

orchard,  lawn 

36 

livra  (a);  livrez,  livrat 

deliver  (to) 

55 

livret  militar 

record 

44 

linga 

(soldier  * s) 
beside 

5 

loc,  locuri,  local,  locurile 

place,  spot 

29 

locomotiva,  locomotive,  locomotiva. 

locomo  tive 

19 

locomo tivele 

locotenent,  locotenenti,  loco teiu’ntul. 

Lieu  c orient 

1 

locotenentii 

locui  (a);  loctiiesc,  locuit 

live  (to) 

2 

locuitor,  locui Tori,  loruitorul, 

inhabitant 

11 

locuitorii 

logodi  (a  se);  logodesc,  logodit 

become  engaged 

30 

lopata,  lopeti,  lopata,  lopetile 

( to) 

oar  shovel; 

29 

lor 

their 

14 

lovi  (a);  lovesc,  lovit 

strike,  hit  (to) 
take  (to) 

26 

lua  (a);  iau,  luat 

11 

lucerna 

lucerne 

49 

lucra  (n):  lucrez,  lucrat 

work  (to) 

8 

8 

lui 

his 

lume,  lumi,  lumea,  lumile 

people,  rvorld 

13 

luna  trecuta 

last  month 

10 

lun.i,  luni,  luna,  lunile 

month 

5 

lung 

long 

5 

lungi  (a);  lungesc,  lungit 

lengthen  ( to) 

35 

lungimo,  lungimi 

length 

51 

luni 

Monday 

9 

lup,  lupi,  lupul,  lupii 

wolf 

lupta  (a);  lupt,  luptat 

fight  (to) 

21 

lupta,  lupte,  lupta,  luptele 

fight 

32 

M 


iiagazie  de  efecte 

supply  room 

31 

riagnzin,  magazine,  magazinul. 

department  store 

18 

nagaziiiole 

mni 

May 

8 

m.aior,  maiori,  maiorul,  maiorii 

major 

1 

majoritate,  majoritiifi,  majoritatea, 

majority 

37 

majoritatile 

mai,  maluri,  malul,  malurile 

shore,  border 

9 

mama,  mame,  mama,  mamele 

mother 

2 

mangan 

manganese 

50 

manifesta  (a  sc);  ma  manifestez. 

to  express  one- 

52 

m-am  manifestat 

self 
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manta,  mantale,  mantaua,  mantal(;le 
marca,  marci,  riarca,  marcile 
mare,  mari,  marea,  ma'rile 
marfa,  narfiiri,  m.arfa,  marfurile 
marina  de  razboi 

mar§,  mar.^uri,  mar§ul,  mar^juri  1 c- 
masca,  ma§ti,  masca,  ma'^tile 
martie 
marti 

mas.',  i*ese,  masa,  nusele 
mas  a 

dupa  masa 
maijina,  na.'^-ini 
ma^inii, 

masina  de  spalat  vaselc 
ma  tried 
numar  ma tricol 
mazeire 

m.icelar,  macelari,  macelarul, 
macelarii 

macelarie,  m.'iceliirii.  macelaiia, 
r-cicelariiie 

i.acina  (a);  mac  in,  iuiicinat 
magar,  magari,  miigarul,  magarii 
i'iamalig:i 

miinastire,  manastiri 

miiriinca,  dupa  ce'  maninca 

manu§a,  miinu^i,  manuka,  manu§ile 

r.ar,  mere,  marul,  merele 

.';.iri  (.a);  fiiaresc,  marit 

i.ari  (a  sc);  maresc,  marit 

riar^alui  (a);  mar§aluiesc,  mar§aluit 

masura,  masuri,  masura,  masurile 

mat  in;  a,  matusi,  mat  us  a,  matusile 

me  a 

r’ecaiiir,  neranici,  mecanicul, 
f v'can  1 ii 

neda  lie.  r.edalii,  - edalia,  -^a-daliile 
r c’diramcn  t,  medica' ,en te . ’'icniicamen  tul, 
‘ «'di('a’  A n t eie 
I !»  1 e 

mci  bru,  r:ei:ibri,  iieiibrul , meribrii 

rieniinere,  mentineri 

mention. I (a);  mentionez,  rientionat 

mereur 

merge  (a);  merg,  mers 


mantle 

18 

brand,  make 

15 

c a 

4 

me  rehandise 

19 

navy  (the) 

42 

march 

3i 

mask 

31 

Mar  eh 

8 

Tuesday 

9 

taV  le 

2 

af  ternoon 

M 

machine 

38 

dishwasher 

13 

number  (mil) 

41 

pea 

17 

butcher 

25 

butcher’s  shop 

17 

mill  (to);  grind 

49 

donkey,  ass 

26 

mush 

17 

monastery 

52 

after  eating 

(1 

glove 

20 

appl  c 

30 

increase 

grow  (to) 

2.5 

mareii  ( u-) 

31 

measure 

3S 

aunt 

14 

my 

4 

mechanic 

15 

medal 

drug,  medicament 

22 

my 

5 

member 

22 

maintenance 

52 

mention  (to) 

51 

mercury 

50 

go  (to) 

2 
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merge  pe  jos  (a)?  rr^rg  pe  jos, 
am  mers  pe  jos^ 

meridian,  meridiane  ^ ^ ^ 

mesaj,  mesaje,  mesajul,  mesajexe 
meseria§,  meseria§i,  meseria^jul, 
meseria§ii 

metal,  me  tale,  metalul,  metalelc 
metal  nobil 

me  tod  a,  me  tod  e,  metutbi,  metodelc 
m.eu 

mic,  mica 
mica 

micJjora  (a);  mic§orez,  inic5^orat 

mierruri 

mierc 

migratie,  migratii 
mijloca.*?.  mijloca.<i 

miiia  (a);  minez,  minat 

mina,  mine,  mina,  minele^ 

miriciunii,  minciutii.  minciuna, 

minciunile 

miiiereu,  miner  “ ri 

minis tru,  mini§tri,  minis trul, 

mini.-^trii 

minor,  minori 

ininor i ta  te , minori ta.’^i , minoritatea, 
miiu>r  i ta^ile 

;;inut,  minute,  mitiutul , minutele 
minut 

intr-un  minut 

riira  Ca  sc);  ma  mir,  m~am  mi.  at 
misiune,  laisiuni,  misiuiiea, 
misiunile 

mister,  m,istcre,  mis  ter ul,  m^isterele 
mistrc't  (pore),  mistreti,  mistretul, 
mis  tret ii 
mititei 

mitraliera,  mitraliere,  mitraliera, 

mitralierele 

niiiie 

mine  a (a);  maiiinc,  mi  neat 

miiicare  (lista  de  ,..) 

mincare,  mincari,  mincarea,  mincarile 


walk  (to)  11 

r-ivTi’idian  51 

mes*it<ge  5.^ 

artisan  215 

metal 

noble  metal  50 

’lethucj  5 

my  4 

small  5 

miea  50 

decrease  (to)  45 

reduce 

Wednesday  *5 

honey  30 

iixigraiion  52 

middle  peasant  38 
militia  23 

mint  (to)  43 

mine  23 

lie 

0 

ore  50 

Minister  27 

minor  54 

minority  37 

minute 

in  a minut  8 

wonder  (to)  25 

mission  32 


mystery,  secret  27 
wild,  wild  boar  30 

grilled  sausage  16 


machine  gun  31 

tomorrow  27 
eat  (to)  7 
menu  16 
food,  eating  9 
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maneca,  mined,  mineca,  minecil^ 
mla§ tinos 
moara,  mori 
mobila 

modalitate,  raodalitat;i 

modii,  mode,  mod  a,  mod  el  e 

model,  modele,  modelul,  modelel^ 

modern  __  __ 

modifica  (a);  modifir,  moditiiat 

mondial 

moncpl.n 

mcrcov,  morcovi,  .iorc«)vul,  mi-rcovii 
mort,  rnorti,  mortul,  mortii 
mo!^,  mo.*?!,  morjul,  moj^ii 
moi^ie,  mo.‘?ii,  mo^ia,  mo:?iile 
motor,  motoare,  mctorul,  motoarole 
mult 

multi'  multe 

inultumi  (a);  multumf;.-.e , nult^umit 
munitie,  munirii,  mumtiilc 

muntc,  miu'ti,  n'”.ntele,  muntii 
murdar 

muri  (a);  mor,  mort 

mustata,  mustati,  mustata,  mustatile 
muta  Ca  se)  5 mut,  m—am  mu  tat 
muzcu,  muzee,  muzeui,  muzeele 


N 


nail',  naivi,  naivul,  iiaivii 
nas,  nasuri,  nasul,  nasurile 
na.'^te  (a  se);  m-am  nascut 
naturaliza  (a  se) ; naturalizez, 
na  turali za  t 

na  tfionalitate,  nationalitat i, 
iiatioiialitatea,  na tionali tatile 
iiava,  nave,  nava,  navele 
naviga  (a);  navighez,  navigat 
uavaiire,  navaliri 
neagresiune,  neagresiuni 
nebun. , nebuni,  nebunul,  nebunii 
necnz,  necazuri,  necazul,  necazurile 
necasatorit 

nec  esar 

necinstit,  necinstiti,  necinstita, 
necins ti te 


si  . V ‘/e 

30 

s’A'imny 

43 

i!.  1 1 j. 

49 

furniture 

13 

Mouali ty 

54 

fashion 

18 

model 

15 

I'lodern 

13 

nodily  (to) 

40 

vvorld 

21 

iiionoplane 

41 

car;  <)t 

17 

dead 

21 

old  man 

26 

es ta  te 

38 

motor,  engine 

15 

a lot 

5 

many 

2 

thank  (to) 

1 

ammunition 

43 

mountain 

6 

dirty 

34 

die  (to) 

22 

mustache 

20 

move  (to) 

13 

museum 

11 

naive 

27 

nose 

2(J 

bear  (to) 

13 

naturalize  (to) 

25 

nationality 

37 

vessel,  ship 

42 

navigate  (to) 

42 

invasion 

52 

non- aggress ion 

54 

crazv 

21 

trouble 

22 

single , 

13 

unmarried 

necessary 

29 

dishones  t 

53 
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negligent,  negligen|i 
negociere,  negocieri 
negru,  neagra,  negri,  negre 
nemurire 

nepoata,  nepoate,  nepoata,  nepoatele 

nepot,  nepoti,  nepotul,  nepo^ii 
nerv,  nervi,  nervul,  nervii 
nervos 

nevasta,  neveste 

nevoie 

nicioda  ta 

nimeni  (pe) ; pe  nimeni 

ninge  (a);  ninge,  a nins  ^ _ 

nisetru,  nisetri,  nisetrul,  nasetrii 

ni§  te 

nobil,  nobili 

nod,  noduri.  nodul,  nodurile 

noiembrie 

noroc 

norocos,  noroco§i,  norocosul, 

noroco§ii 

nostru,  noastra 

no.'jtri,  noastre 

nota,  note 

nou,  noua 

noua 

nouasprezece 

nouazeci 

nu 

numai 

numara  (a);  numar , numarat 
numi  (a  se) ; numesc,  numit 

nutret 

nuvela,  nuvele 

0 

oaie,  oi,  oaia,  oile 
oarecare,  un  oa recare 
obicei 
de  obicei 

obicei,  obiceiuri,  obiceiul, 
obic  eiur ile 

obi^nuin^a,  -te;  obi§nuinta, 
obi§nuint  ele 


negligent  47 
negotiation  54 
black  6 
iH'iortality  52 
niece,  14 


granddaughter 
nephew,  grandson  14 


nerve 

nervous  ^0 

wornan  (married)  45 
need,  necessity  39 
never  14 

nobody,  no  one  18 

snow  (to)  2 

sturgeon  29 

some,  any  11 

noble  52 

knot  42 

November  8 

fortune  31 

lucky  14 

our  14 

our  14 

note  49 

new  5 

nine  4 

nineteen  5 

ninety  u 

no  1 

only 

count  (to)  3^ 

named,  called  1 

( to  be) 

forage;  fodder  49 

short  story  53 


sheep 

26 

a certain  . . . 

40 

usually 

5 

habit 

24 

habit(ude) , 

usage 

26 
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obliga  tor 
obosit 

obraz,  obraji,  obrazul,  obrajii. 
observa  (a);  observ,  observe! 
obstacol,  obstacole,  obstacoluL, 
obs tacolele 

obtine  (a);  ob^in,  obtinut 
obuz,  obuze,  obuzul,  obuzele 
ocean,  oceane,  oceanul,  oce«nxcle 
occajiului 

pe  malul  oc-januiui 
ochelar 1 (pi . ) 
ochi,  ochi,  ochiul,  ochii 
oc  tombrie 

ocupa  (a);  ocup,  ocupat 
ocupa(ie,  ocupa tii,  ocupatia, 
ocupa'^iile 

r)'Uhni  (a  se)  ; odihnesc.  odihnit 
ofiter,  ofi^eri,  ofiterul, 
oglinda,  oglinzi,  oglinda,  oglinzile 
oglindi  (a  se) ; se  oglinde§te,  s-a 
oglindi t 
ogor,  ogoare 

om,  oameni,  omul,  oamenii 
omori  (a);  omor,  omorit 
opera  (a);  operez,  opera! 
operatie^i  operaijii,  operatia, 
operaf iile 
opinie,  opinii 

opozitic,  opozitii,  opozi^ia, 
opozitille 

opri  (a  se) ; opresc,  opri! 
op! 

optsprezece 
op  tzeci 

opune  (a);  opun,  opus 
ora.^,  ora.^e,  ora.'jul,  ora§ele 

ora,  ore,  ora,  orele 

orb,  orbi,  orbul,  orbii 
orchestra,  orchestre,  orchestra, 
orchestrele 

ordin,  ordine,  ordiriul,  ordinele 
or  ez 

organ,  organe,  organul,  organele 
organiza  (a);  organizez,  organiza! 


cc!i‘pulsory 

39 

t i !*  L j 

11 

cheek 

20 

observe  (to) 

20 

obstacle 

34 

CD  lain  (to) 

33 

. -lell 

34 

_ a n 

9 

uix  the  beach 

9 

eyeglasses 

20 

eye 

6 

October 

8 

occupy  (to) 

19 

occupa  tion 

44 

rest  ( to') 

39 

off icer 

1 

mirror 

18 

reflect  (to) 

53 

f ield 

51 

man 

4 

kill,  slay  (to) 

26 

operate  (to) 

22 

operation 

22 

opinion 

„ ' 

opposition 

27 

stop  (to) 

17 

eight 

4 

eighteen 

5 

eighty 

6 

oppose  (to) 

52 

town 

2 

hour 

7 

blind 

18 

orchestra 

41 

order 

16 

rice 

49 

organ,  agency 

40 

organize  (to) 

39 
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oricine  . . ^ 

onenta  (a  se) ; inti  orieiitez,  1“* 

orienta t 
origine 

os,  oase,  osul,  oasele 
ostatec,  ostateci,  ostatecul, 
ostilitate,  ostilita'^i 

otel 

ou,  oua,  oul,  ouale 
ov<lz 


auyone 

orientate  one- 
self (to) 
or  1.  gin 
bone 
hostage 
hostili  l:y 
s - ■'el 
vinegar 

J % 

i - 

\jiX 


18 

55 

30 
41 
43 
54 
50 
17 
1 o 


pacient,  parienti,  pacientul, 

pacienfli 

pact,  parte 

paguba,  pagube 

pahar,  pahare,  paharul,  panarel- 
pai,  paie,  paiul,  paiele 
paisprezece 
palat,  palate 

palton,  paltoane,  paltonul, 

paltoanele  ^ ^ ^ 

paiitalon,  pantaloni,  pantalonul, 

pantalonii 

pantof,  pantofi,  pantoful,  pantofii 
panxofar,  pantofari,  pantofarul, 
pantof aril 
paralela,  paralele 

parasuta  (a);  para§utez,  para§utat 
pare,  parcuri,  parcul,  parcurile 
pardesiu,  pardesie,  pardesiul, 
pardesiilc 

parte,  parfi,  partea,  parfile 
parter,  partere,  parterul,  p.rterele 
participa  (a);  particip,  participa 
partid,  partide,  partidul,  partvv.ele 
partizan,  partizani,  partizanul, 
partizanii 

pasare,  phsari,  pasarea,  pasarile 
pasiune,  pasiuni,  pasiunea, 
pasiunile 

pa sapor t,  po^apoarte,  pa^aportui, 
pasaptuu' tele 


na  ti ent 

treaty;  pact 
damage,  harm 
glass 
straw 
fourteen 
palace 
overroa  t 

trousers 

shoe 

shoemaker 

parallel 
parachute  (to) 
pa  rk 
topctja  t 

part 

downs  tairs 
participate  (to) 
party 
partisan 

bird 

passion 

passport 


•Cicu 

54 

45 

16 

31 

5 

53 

1 

18 

11 

25 

:•  \ 
4^ 
11 
18 


31 

14 

27 

22 

43 

26 

29 


33 


:Rir 
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p 


pat,  paturi,  patul,  paturile 

bed 

28 

patriot,  patrio^i 

pa  tr.i  ot 

55 

pa  tru 

f our 

4 

patrula  Ca);  patrulez,  patrulai 

patrol  (to) 

33 

pa truzeci 

forty 

6 

padure,  paduri,  padurea,  padariie 

fores  t 

23 

pai  ...  C inter j) 

xvetl  ... 

49 

palarie,  palarii,  palaria,  palariiie 

hat 

18 

p iiL.  i n X 

earth.  and 

24 

par,  peri 

ha  i r 

20 

parea  bine  (.a-i)  ; ir.i  pare  nine, 
mi- a pa rut  bine 

gluil  (to  be) 

12 

parea  ran  (a-i);  imi  pare  rau,  mi-a 
parut  rau 

sorry  (to  be) 

12 

pistra  (a);  pastrez,  pastrat 

keep  ( to) 

55 

pas tr civ,  pastravi,  pastravul, 
[v'Ls  travii 

trout 

29 

pasune,  pa;i}uni,  pa§unea,  pa§unile 

pas  ture 

36 

pjitlagica  vinata,  pa  tlagele  ’ vine  te 

egg-plant 

17 

piltrunde  (a);  piUrund,  pa  trims 
patura,  paruri,  patura,  paturile 

penetrate  (to) 

34 

blanket 

31 

r>  r'i  (a);  pazesc,  pazit 

guard  (to) 

23 

pe 

on 

4 

pedeapsii,  pedepsc 

punishment 

44 

peisagiu,  peisagii 

sc  enery 

51 

penicilina 

penicillin 

22 

peninsula,  peninsule,  peninsula, 
peninsulele 

peninsula 

10 

pereche,  perechi,  perechea,  perechile 

pair 

18 

perete,  pere"^i,  peretele,  pere^ii 

wall 

o 

*.V 

perf  oraiit 

perf ora  ting 

34 

porie,  peril 

brush 

48 

pcrriis,  permise,  permisul,  permisele 

permit 

44 

pcri'iisie,  permisii,  permisia. 

leave  of 

permisiile 

absence 

peron,  peroane,  peronul,  peroanele 

platform 

19 

persecutie,  persc?cu'^ii , persecutia, 
perserutiile 

persecution 

37 

pesrar,  pescari,  pescarul,  pescarii 

fisherman 

29 

pescui  Ca);  pescuiesc,  pescuit 

fish  (to) 

29 

pes  te 

over 

13 

pe.<jte,  pe.-jti,  pe§tele,  pe§tii 

f ish 

16 

petrecere,  petreceri,  petrecerea, 
petr ecerile 

party,  feast 

37 

piatra,  pietre 

stone 

53 

\ 
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pia'^a,  piete.  pia"^a,  pie^ele  ^ 
pichet,  pichete,  pichetul,  pichetele 
piept,  piepturi,  pieptul,  piepturile 
pierde  (a);  pierd,  pierdut 
pierdere,  pierderi,  pierderea, 
pierderile 

pilot,  piloti,  pilotul,  pilotii 

pilota j ...  1 

pilula,  piluls,  pilula,  pilultjlf’’ 

pin,  pini  ^ ... 

pioner , pioneri,  pion«2rui,  pion^rxi 

pipei*  . . • • ■ 1 

pisica,  pisici,  pisica,  pisj-cile 

pistol,  pistoale,  pistoJul, 
pistoalele  . . , 

pivnita,  pivnite,  pivni la , _ pivni? ele 
piine,  piini,  piinea,  piin.le 
piine  prajita 

pina  la  , . . ^ . 

plaja,  plaji,  plaja,  plajile 
plan,  planuri,  planul,  planurile 
planeta,  planete,  planeta,  planetele 

planta,  plante 
plasa  (a);  plasez,  plasat 
plasa,  plase 
platforma,  platforme 

platina  . , + 

placea  (a-i)  ■;  imi  place,  mi-a  placut 

placere 
cu  placere  . . 

placinta,  placinte,  placinta, 
placintele 

plati  (a) 5 platesc,  platit 

pleca  (a);  plec,  plecat  + 

plimba  (a  se)  ; iiia  pliinb,  in-ain  pliinba 

plin 

plin 

in  plin  ^ o • n 

plena  (a);  plouii  (pers,  3~a  sing.;, 

ploua  t 
plumb 

pluton,  plutoane,  plutonul, 
plutoanele 

plutonier,  plutonieri,  plutonierul, 
plutonierii 

poarta,  porti,  poarta,  portile 


marbe  t 

17 

picket 

33 

chest 

20 

lo5;e  (to) 

27 

loss 

32 

pilot 

41 

piloting 

41 

pill 

22 

pixi . tree 

49 

combat  engineer 

.5  5 

pepper 

17 

cat 

24 

pistol 

20 

cellar 

35 

bread 

17 

toast 

48 

till 

11 

beach 

36 

plan,  project 

40 

planet 

41 

plant 

49 

place  (to) 
net 

43 

pla  tf orm 

4.'^ 

pla  tinum 
like  (to) 

5Cj 

8 

ivith  pleasure 

1 

pie 

16 

pay  <'  to) 

13 

leave  (to) 

14 

stroll  (to) 

9 

full 

12 

center  (in  the) 

31 

rain  (to) 

8 

lead 

50 

pla  toon 

32 

master  sergeant 

1 

gate 

26 
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pod,  pnduri,  podul,  podurile 
pod  de  vase 

podi§,  podi§uri,  podi.'^ul,  podi..>urile 
poet,  poe^i 

poezie,  poezii,  poezia,  poeziile 
pofti  (a);  poftesc,  poftit 
pof  tim 

poli^^on  de  tragerc 
politicos 

poli^a  de  asigurare 
poli^ia 

polonez,  polonezi 
pom,  poni,  pomul,  pomii 
pnr'pa  pompe,  nompa,  ponpele 
pompier,  pompier i,  pompicrul , 
pompierii 

pontonier,  pontorieri,  pnntonierul, 
pontonier ii 
popor,  popoare 

populatiG,  populatii,  popula^ia, 

populafiile 

pure,  porci,  porcul,  poroii 
port,  porturi,  portul,  porturile 
portofel,  portofeluri,  portofelul, 
por  tof  elurile 
Portiltf  de  Fier 
Porumb 

post  de  observatie 
post  de  prim  vijutor 

nojjeta,  po.^ete,  peseta,  po§etele 
no.‘'jta,  i*o^>te,  po.'jta 
poteca,  poteci 

potrivi  (a  se) ; potrivesc,  potrivit 
poveste,  povGsti,  povestea, 
rjov'^s  tile 

prac  ti-^a  (a);  practic,  practicat 
prabuhji  (a  se) ; prabu§esc,  prabu§it 
prajit,  a 

prajitnra,  prajituri,  prajitura, 
prajiturile 

prapastie,  prapastii,  prapastia, 
prapastiile 

pravalie,  pravalii,  pravalia, 
pr avaliile 


bridge 

35 

briio,e  of  loats 

35 

pT  a teau 

36 

poet 

53 

poetry 

37 

invite  (to) 

28 

p lease 

3 

rit.b’  rang^ 

31 

polite 

20 

insur'Oice 

47 

police  siatiuxj 

11 

Poli  sli 

37 

tree  (fruit) 

36 

puitip 

15 

f ireman 

11 

bridge  building 

35 

engineer 

na  tion 

52 

population 

37 

pork 

16 

harbor 

42 

wallet 

20 

Iron  Gates  (the) 

36 

maize 

26 

observation  post 

32 

first  aid 

^ r 

s ta  tion 

handbag 

18 

post  office 

10 

pa  th 

46 

fit  (to) 

18 

tale,  story 

24 

practice  (to) 

22 

crash  (to) 

25 

f ried 

48 

cake 

16 

precipice 

36 

shop 


11 


p 


prea  mult  ... 
preda  (a) ; predau,  predat 
preda  (a  se);  predau,  predat^ 
pregati  (a);  pregatesc,  pregatit 
prelua  (a);  preiau.  preluat 
preot,  preoti,  tul,  preo^ii 


prCsSiune,  presiurii_ 
pre.'ijedinte , preijedinti 
pre§edint ii 

prezenta  (a);  pre-.i:  t, 
prezenta  (a  se) ; prez j 


pre^edintel 

prezenta  ■* 
nt,  preze--ta t 


e, 


prieten#!,  prietene,  prietena, 
prie tenele 

prima  de  asigurare  _ 

primarie,  primarii,  primaria, 

primariile  . _ 

primavara,  primaveri,  primavara, 

primaverile  ^ , 

primi  (a),  primesc,  primit 
principals 

pe  strada  principala 
principal,  principate 
prinde  (a);  piind,  prins 
print,  prixiti 

prizonier,  prizonieri,  prizonierul, 
prizonierii 

problema,  probleme,  problema, 

procentaj,  procentaje,  procentajul, 
procentajele 

produce  (a);  produc,  produs 
productie,  productii,  product^a, 

productiile  . 

produs,  produse,  produsul,  produc  le 

profesor,  profesori,  profesoiul, 
profesorii 

profesoara,  profesoare,  profesoara, 
prof  esoarele 

program,  programs,  programul, 
programele 

progres,  progress,  progresul, 
progresele 


too  much  . . . 
teach  (to) 
sui'i^ender  (to) 
prepare  (to) 
take  over  (to) 
priest 
pressure 
president 


10 

^9 

32 

8 

55 

37 

38 
3 


press'll t (t(')  3 

p r e - en  t on e s e li  1 

(to) 

friend  3i 


pi'ei'iium 

city  hall 
spring 
receive  (to) 


47 

,1) 

8 

14 


on  main  street 
principality  52 

catch  (to) 
prince  5 

plug  (electric)  49 
prisoner  21 


problem 

percentage 

produce  (to) 
production 


1'^ 

36 

25 

38 


produce , 
produc  t 
prof  essor 


17 

1 


(lady)  professor  4 


programme 


9 


progress 


41 
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p 


promite  (a);  proinit,  promts 

proi  ise  (to) 

24 

proprietar,  proprietary, 
proprie tarul,  proprietarii 

'/.vrier 

18 

proprietate,  proprieta^i, 
proprie ta tea , proprie ta^ile 

pr-^pfi.  ty 

19 

propulsie 

pr  -r-ulsiuii 

45 

prospera  (a);  prosper,  prospira t 

prosper  (to) 

53 

proteja  (a);  protejez,  protejat 

protect  (t:/y 

4l 

protestn  Cr*)  ; pr<  testez,  { i o ter  la  u 

p > {,  0 S t ^ i .. 

18 

proverb,  pi overt e,  proverbul, 
i roveriiole 

p r . rb 

18 

proviiicie,  proviiicix 

province 

52 

pruii,  pruni,  prunul  , pruni  i 

plum  tree 

36 

publica  (a);  public,  publicat 

[ ublish  (to) 

20 

pui,  pui  puiul,  puii 

chicken 

16 

puls,  pulsuri 

pulse 

44 

pune  (a);  pun,  pus 

put  (to) 

44 

purta  (a);  por 1 , purtat 

wear  (to) 

19 

purta  (a  se) ; port,  purtat 

behave  (to) 

20 

purtiitor  de  cuvint 

official  spokes- 
man 

54 

piu-^ca,  pu§ti,  pU-^ca,  pu^tile 

rifle,  gun 

26 

pu.sca  f.ara  recu.1 

recoilless  rifle 

j4 

putea  Ca);  pot,  putut 

can  (to  be  able) 

15 

putere,  puteri,  puterea,  puterile 

power 

15 

puternic,  puternici,  puternicul, 
puternicii 

strong 

15 

pu^  in 

R 

rachetu,  rnchete,  racheta, 
rache tele 

little 

4 

rocke  t 

32 

racheta  luninoasa 

flare 

32 

rade  Ca);  rad,  ras 

shave  (to) 

20 

radiator,  radiatoare,  radiatorul, 

ladi a toarclc 

radio 

radiator 

15 

post  de  radio 

radio  station 

10 

rafinarie,  rafinarii 

ref inery 

50 

ramura,  ramuri 

branch 

53 

ramura.  de  activitate 

field  of  activity 

ranifa,  rani^o,  rani^a,  ranitele 

rata,  rate,  rata,  ratele 

rate 

knapsack 

installment 

31 

in  rate 

in  installments 

15 
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ratifica  ( 

a);  r^tific,  r 

rata,  rate 

, rata, 

ratele 

raza  de  ac 

tiune 

r amine  (a) 

; ramin. 

ramas 

rani  (a) ; 

ranesc , 

ran  it 

rasarit 

rasiirit  de  soare 
rascula  (a  se) ; ma  rascoi, 

rasculat  ^ 

raspindi  (a);  raspiiidti.sc , raspiHv  i 
iraspuns,  raspuiisuri,  raspuiivSul, 
raspunsurile 
r au 

Imi  pare  ran  ... 
razboi,  razboaie,  razboiul, 
razboaiele 

razbuna  (a  se);  razbun,  razbunat 

reabilita  (a);  reabilitez,  reabilitat 
reac'^ie 

avion  cu  reac^ie  ^ 

recapata  (a);  recapat,  recapatat 


ITGC  S 

r ec ensaniin t , recensaniinte , 
recensamintul,  recensamintele 
IT  s c s n t 

reclama,  reclame,  reclama,  reclamele 
recolta,  recolte,  recolta,  recoltele 
recompensa,  recompense 

recrea^ic,  recrea^ii,  recrea^is? 
recrea ^iil^ 

recrnt,  recruti,  recrutul,  recrutu 
recruta  (a);  recrutez,  recrutat 
recunoa^te  (a);  recunosc,  recunoscut 
recunoa§tere 
avion  de  recunoa.'j tere 
reduce  (a);  reduc,  redus 
reflector,  reflectoare,  reflectorul, 
ref lec toarele 

reforma,  reforme,  reforma,  reiormele 

reforma  agrara 

reforma  monetara 

refuza  (a);  refuz,  refuzat 

regat,  regate 


ratify  (to) 

40 

duck 

26 

radius  of 

34 

action 

remain  (to) 

24 

wound  (to) 

21 

sunrise 

46 

revolt  (to) 

52 

spread  v. to) 

49 

answer 

1 

sr)iiy  ... 

wa  r 

5 

19 

revenge  oncsell 

43 

(to) 

rehabilitateCto) 

27 

plan^? 

41 

regain  (to) 

53 

cold 

8 

census 

37 

recent 

12 

advertising 

18 

harvest 

reward 

r 

r ecr ea  tion 

lo 

recruit 

31 

recruit  (to) 

21 

recognize  (to) 

18 

scout  plane 

41 

reduce  (to) 

30 

searchlight 

33 

reform 

38 

land  reform 

38 

monetary  reform 

38 

refuse  (to) 

25 

kingdom 

53 
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rege,  regi,  regele,  regii 
regen’^a,  regents 

regim,  regimuri,  regimul,  regi nr rile 
regiment,  regiments,  regimentr.I, 
regimentele 

regiune,  regiuni,  regiunea,  regiunile 
relatie,  relatii 
relief,  reliefuri 

religie,  religii,  religia,  reli^^ii.le 
religios,  religiosi 

remorrher,  remorchere,  orcherul, 
remorcherele 

reorganiza  (a);  reorganizez, 
reorganiza  t 

repara  (a);  renar,  ^eparat 
reparafie,  reparatii,  reparatia, 
repara  tiil<? 

repaitiza  Ca);  repartizez,  repartizat 
rsDcde 

rep-eta  (a);  repet,  repetat 
represalii 

republica,  rep-ublici,  reput)lica, 

republicile 

Republica  Populara 

repurta  (a);  repurtez,  repurtat 

res+,  resturi,  restul,  resturile 
res  .a>ili  (a);  restabilesc, 
res  tabilit 

restaurant,  restaurants, 
restaurantul,  res tauran tele 
resursa  resurse 
retrage  (a  se);  retrag,  retras 
retea,  retele,  ret'^aua,  rep^lele 
repetii,  retete,  reteta,  rctelele 
reu§i  (a);  rcu.-jesc,  reui^it 
revedere 
La  revedere  , . . 

revista,  reviste,  revista,  revistele 
revizui  (a);  revizuiesc,  revizuit 
revizuire,  revizuiri 
revolta  (a  se) ; ma  revolt,  m-am 
revol ta  t 


Icing  42 

regency  54 

regi>'i  23 

icgiment  31 


region  23 

relation  54 

relief  (terrain;  51 
roligir-n  37 

religious  37 

tuf  42 

reorganize  (to)  39 

repair  (to)  15 

reparation  15 

assign  (to)  31 

fast  7 

repeat  (to)  11 

reprisals,  43 

re talia  tion 
republic  40 


People’s  Repub"  40 
lie 

to  gain  (a  vie-  52 
tory 

rest,  remaining  28 


restore  (to)  -5 

re-establish 
restaurant  o 

resource  50 

withdraw  (to)  43 

net,  wire  23 

prescription  22 

succeed  (to)  27 

See  you  again,  1 

or,  good-bye 
magazine  5 

revise  (to)  54 

revision  54 

revolt  (to)  53 


o 
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revolutie,  revolutii 

rezerva  (a);  r^fzerv,  rezervat 

rezerva,  rezerve 

rezerva 

roata  de  rezerva 
rezista  (a);  rezist,  rezistat 
rezisten^i,  rezistentt;^ 
ridica  (a);  ridic,  ridicat 
ride  (a);  rid,  rl/. 
riu,  rivri,  riut,  riurile 
::oata,  roti,  roata,  ro"^ile 
rochie,  rochii,  rochia,  rochiile 
rr/i,  roluri,  rolul,  rolurile 
roman,  romane 
romaix,  romani 

romin,  roMini,  rominul,  rominii 
rominesc,  romineasca 
romineste 

roi|ie,  ro'^ii,  ro§ia,  ro§iile 
roj^u,  ro§ie,  ro^ii,  ro§ii 
ruda,  rude,  ruda . rudeie 

ruga  (a);  rog,  rugat 

ruga  (a  se) ; ma  rog,  m-am  rugat 

rupe  (a);  rup,  rupt 

rus,  ru^ji 


sabota  (a);  sabotez,  sabotat 
sabotaj,  sabotaje,  sabotajul, 
;;abota  jcle 

sac,  saci,  sacul,  sacii 
sac  dc  merinde 
sala  ta 

sala,  sali,  sala,  salile 
salon,  saloane,  salonul,  saloanele 
saltea,  saltele,  salteaua, 
sal teleie 

saluta  (a);  salut,  salutat 
salva  (a  se) ; salvez,  salvat 
sanitar,  sanitari,  sanitarul, 
sanitarii 

santinela,  santinele,  santinele, 
santinelele 


revolt,  revolu-  53 
tion 

reserve  (to-  19 

reserve  50 

spare  tire  15 

re'^ist  (to)  54 

resistance  54 

lais  ’ (to;  15 

1 .tugh  (to)  2d 

river  20 

iv^ieel  15 

dress,  goivn  18 

role,  part  39 

novel  53 

Roman  52 

Romanian  9 

Romanian  9 

Romanian  1 

tomato  17 

red  6 

relative,  rela-  i4 
tion 

ask  (to)  24 

pray  (to)  24 

break  (to)  23 

Russian  37 


sabotage  ^ to)  25 
sabotage  33 

sack,  bag  26 
food  pack  31 
salad  16 
li  a 1 ± 22 
living  room  13 
mattress  31 

salute  (to)  31 
save  (to)  34 
sanitary  35 

sentry  43 
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sare 

salt 

17 

sarma,  sarmale,  sarmaua,  sarmalele 

stuffed  cabbage 

17 

sat,  sate,  satul,  satele 

village 

21 

sau 

or 

4 

salba  tic 

wild,  savage 

30 

sanatos 

healthy 

31 

saptamina,  saptamini,  saptamina, 
saptaminile 

week 

9 

sarac,  saraci,  saraca,  sarace 

poo*’ 

17 

saraci  ^^a);  sar-r'esr,  sari'i  it 

iir.po’^’’erish  (tu) 

38 

sarac ie 

poverty 

18 

sari  Ca^;  sar,  siirir 

jump  (to) 

47 

scar'd,  scilri,  scara,  scarile 

ladder 

30 

scaun,  scaune,  scauiiul,  scannele 

chair 

3 

scadea  (a);  scad,  srazut 

subs tract  (toj 

38 

scdpa  (a);  scap,  scapat 

escape  (to) 

23 

schija,  schije,  schija,  schijele 

shell  splinter 

35 

scliiinb,  schiinburi , vschimtal, 
schimburile 

change 

24 

schimba  (a);  schinib,  schimbat 

change  (to) 

15 

scindura,  scinduri 

board 

48 

sclavie 

slavery 

53 

scoate  (a);  scot,  scos 

pull  out  (to)  , 

32 

scrie  (a) ; scriu,  scris 

write  (to) 

5 

scrisoare,  scrisori,  scrisoarea, 
scrisorile 

letter 

3 

scufunda  (a) 

sink  (to) 

42 

scula  (a  se) ; ma  scol,  m-am  sculat 

get  up  (to) 

7 

scnlptura,  sculpturi 

sculpture 

53 

scump 

expensive 

1 .• 

scurt,  scurti,  scurta,  scurte 

short 

5 

16 

scuza  (a  se) ; scuz,  scuzat 
sear  a 

excuse  (to) 

Bun'll  sear  a ... 

Good  evening  . . . 

3 

seara,  seri,  seara,  serile 

evening 

3 

secara 

rye 

40 

secot,  secole,  secolul,  secolele 

century 

25 

sectca',  sectoare,  sectoral, 
sec  toarc-’le 

sec  tor 

32 

s e : n a n a' t u r a , s e in  an  a t u r i 

sowing 

51 

serinal,  semnale,  semnalul.  semnalele 

signal 

30 

semnalment , semnalmente 

description 

44 

senat,  senate,  senatul,  senatele 

sena  t 

40 

senator,  senatori,  senatorul, 
sena  torii 

sena  tor 

40 

senin 

clear 

12 
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septembrie 

sergent,  sergenti,  sergentul, 
sergefi^ii 

servi  (a);  servesc,  servit 
servitor,  servitori,  servitorul, 
servitorii 

sesiune,  sesiuni,  sesiunea,  sesiunile 
sfatui  (a);  sfatuiesc,  sfatuit 
sfecla,  sfecle,  sfecla,  sfeclele 
sfert,  sferturi,  sfertul,  sferturile 
sfida  (a);  sfidez,  sfidat 

sfredel,  sfredele 
sili  (a);  silesc,  silit 
simt,  simturi,  simtul,  simturiie 
simti  (a  se) ; ma  simt,  m-am  simtit 
bine  (a  se)  ; ma  simt  bine, 
m-am  sim'^it  bine 

singur,  singura,  singuri,  singure 

sirena,  sirene 

simbata 

singe 

sirb,  sirbi 

sirma 

slab 

Slav,  slavi 

slabi  (a);  slabesc,  slabit 
slovac,  slovaci 
smin tina 

scare,  sori,  soarele 
soare 

mult  soare  . . . 

soba  electrica,  sobe  electrice 
sol,  soluri 

soldat,  soldati,  solda tul,  _ soldatii 
somn,  somni,  somnul,  somnii 
sonda,  sonde,  sonda,  sondele 
sora,  surori,  sora,  surorile 
sosi  (a);  sosesc,  sosit 
sotia  mea 

§i  pe  so^ia  mea  ... 
sotie,  sotii,  sotia,  sotiile 
sparge  (a);  sparg,  spart 
spa  te 


September  8 

sergeant  1 

serve  (to)  36 

servant  30 

session  40 

give  advise  (to)  54 

beet  17 

quarter  7 

defy  (to);  55 

challange  (to) 
drill,  borer  48 

constrain  (tv.);  38 

sense  37 

feel(to)  35 

feel  well  (to)  22 

alone  6 

siren  47 

Saturday  9 

blood  22 

Serbian  37 

wire  23 

weak  34 

Slav  52 

weaken  (to)  38 

Slovak  37 

cream  17 

sun  10 

a lot  of  sun-  10 

shiue 

stove  (electric)  13 

earth,  ground  49 

soldier  11 

catfish  29 

well  36 

sister  3 

arrive  (to)  11 

and  my  wif e . . . 8 

wife  4 

break  (to)  25 

back  15 
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spala  (a);  spal,  spalat 
specializa  (a  se)  ; rna  specializez, 
m-am  specializat 
speria  (a  se) ; sperii,  speriat 
spion,  spioni 

spital,  spitale,  spitalul,  spitalele 

sport,  sporturi,  sportul,  spcrtiirile 

sprijini  (a)  ; sprijin,  sprijiriit 

sprinceana,  sprincene 

spune  (a);  spun,  spus 

sta  (a);  stau,  stat 

stabili  (a);  slabilesc,  stabilit 

stat,  state,  statul,  statele 

sta'^iune,  sta^iuni 

s t ap in ire,  s t ap in i r i 

stea,  stele,  steaua,  stelele 

stejar,  stejari,  stejarul,  stejarii 

sticla,  sticle,  sticla,  sticlele 

stil,  stiluri 

stinga  (din) 

stofa,  stofe,  stofa,  stofele 

strada,  strazi,  strada,  strazile 
strat,  straturi 

strain,  straini,  straina,  straine 
stramo§,  stramo§i 
strapunge  (a  se) ; ma  strapung, 
m-am  strapuns 
striga  (a);  strig,  strigat 
stringe  (a);  string,  strins 
structura,  structuri 
student,  studen^i,  studentul, 
studentii 

studia  (a);  stuiiez,  studiat 
subiect,  subiecte,  subiectul, 
subiectele 

submarin,  submarine,  submarinul, 
submarine le 
subsol.,  subsoluri 
sub tire 

suferi  (a);  sufar,  suferit 
suferinta,  suferinte 
sufla  (a);  suflu,  suflat 
sublet,  suflete,  sufletul,  sufletele 
sufragerie,  sufragerii,  sufrageria, 
suf  rageriile 


wasii  (to) 
specialize  in 
( to) 

scared  (to  be) 

sn 

hospital 

sport 

support  ^to) 

eyebrow 

say  (to) 

stand  (to) 

establish  (to) 

state 

sta  tion 

reign,  rule 

s tar 

oak 

bottle 

style 

on  the  lef  t 
material  (for 
suits 
street 

stratum,  layer 
foreign 
ancestor 
stab  oneself 
(to) 

yell  (to) 
gather  (to) 
structure 
student 

study  (to) 
sub jec  t 

submarine 

subsoil 

thin 

suffer  (to) 
hardship 
blow  (to) 
soul 

dining  room 


7 

22 

26 

50 
11 

6 

27 

44 

10 

18 

38 

10 

38 

52 
12 
30 
16 

53 
3 

18 

lx 

51 
3 

49 

52 

20 

rr  -« 
J X 

52 
1 

22 

39 

42 

50 
20 
22 

53 

51 
18 
13 
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suparat 

superstitis,  superstitii, 
supersti^ia , supers titiile 
super t,  super turi 
suprafata,  suprafete,  suprafata^ 
supraf  etsie 

supravietui  (a);  supravietuiesc , 
supravietuit 

supune  (a);  supun,  supus 
sus 
suta 
e suta 
sute 

deua  sute 
sute 

trei  sute 


an^ry,  sad 
supers titien 

support 
surf  ac  e 

sur'^ive  (to) 

subdue  (te) 


ene  hundred 
two  hundred 
three  hundred 


S 

» 


§aisprezece 

§aizeci 

§alupa,  .-jalupe,  §alupa,  §alupele 

§aptesprezece 

§aptezeci 

§arpe,  §erpi 

§ase 

§apte 

§coala,  §celi,  §coala,  §celile 

§ceala  primara 

§ef,  §efi,  §eful,  §efii 

§enila,  fenile,  §enila,  .-enilele 

§ervet,  servete,  §ervetu. , §ervetele 

§es,  §esuri,  §esul,  §esurile 

§i 

§lep,  §iepuri,  §lepul,  §lepurile 
§efer,  seferi,  §eferul,  §oferii 
§osea,  §esele,  §eseaua,  §eselele 

§tampila  (a);  §tampilez,  §tainpilat 
^ti  (a);  §tiu,  §tiut 
§urubelnita,  §urubelnife 


sixteen 

sixty 

me torbea  t 

seventeen 

seventy 

snake 

six 

seven 

scheel 

primary  scheel 

chief,  leader 

track 

napkin 

flat,  plane 

and 

barge 

driver 

highway,  main 
read 

stamp  (te) 
knew  (te) 
screw  driver 


18 

25 

54 
3 6 

42 


44 

11 

6 

6 

6 


5 

6 
42 

5 

6 
51 

4 

4 

2 

3-^ 

1 

JL  f 

34 

34 

36 

1 

42 

15 

36 

44 

2 

48 
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tabla,  table,  tabla,  tablele 
tablou,  tablouri,  taoloul, 
tablourile 

blackboard 

2 

pic  ture 

4 

tanc,  tancuri,  tr'acul,  tancurile 

tank 

34 

talie,  talii 

waist,  figure 
fa  ther 

44 

tata,  ta^i,  tatal,  ta^ii 

2 

taxi,  taxiuri,  taxiul,  taxii^rile 

taxi,  taxi  cab, 
cab 

11 

taia  (a);  tai,  taiat 

cut  ( to) 

36 

tarim,  +ariiriUri 

■S  P 1’  2 

53 

tatar,  tatari 

J or tar 

52 

telefon,  telefoane,  lelefoiiul, 
telef  oanele 

telephone 

4 

telefona  (a);  telefonez,  telefonat 

phone  (to) 

17 

televizor,  televizoare,  televizorul, 
televizoarele 

television 

9 

tema,  teme,  tern:.,  temele 

subject,  theme 

24 

teren,  teremtri,  terenul,  terenurile 

ground,  soil 

32 

teren  de  golf,  terenul  de  golf 

golf  course 

9 

teritoriu,  teritorii 

territory 

52 

termeii,  terneni,  terneiiul,  termeiiii 

term 

40 

termina  (a  se) ; se  termina,  terminat 

end  (to) 

12 

teroare,  s.f. 

terror 

3 c ) 

timp,  tiiTipuri,  timpul,  timpurile 

time 

l6 

tirg,  tirguri,  tirgul,  tirgurile 

market 

26 

tirziu 

la  te 

7 

toamna,  toamne,  toamna,  toamnele 

fall 

8 

toana,  toane  (cu) , toana,  toanele 

mood 

12 

tocana,  tocane,  tocana,  tocanele 

stew 

16 

tona  j 

tonnage 

42 

42 

tona,  tone,  tona,  tonele 
torpila  (a);  torpilez,  torpilat 

ton 

torpedo  (to) 

42 

torpila,  torpile,  torpila,  torpilele 

torpedo 

42 

torpilor,  torpiloare,  torpilorul, 
torpiloarele 

torpedo  boat 

42 

tot 

all 

10 

totali tar 

totalitarian 

44 

to tu§i 

however 

23 

tractor,  tractoare 

trac  tor 

38 

trage  (a);  trag,  tras 

pull 

19 

trage  (a);  cu  pu§ca,  trag,  tras 
transmite  (a);  transmit,  transmis 

fire  (to),  shoot 

31 

transmit  (to) 

37 

transporta  (a);  transport, 
transporta  t 

transport  (to) 

19 

transee,  tran§ee 

trench 

32 

trata  (a);  tratez,  tratat 

treat  (to) 

22 
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tratament,  tratamente,  tra tamentul, 

tra tamentele 

tratat,  tratate 

trai  (a);  traiesc,  trait 

trasnet,  trasnete,  trasnetul, 

trasne tele 

treaba,  treburi 

trebui  (a);  trebuie,  trebuit  ^ 
trebuie  (a-i) ; imi  trebuie,  mi-a 
trebuit 

trecatoare,  trecatori,  treccitocirea , 
treccttorile 

trece  (a);  tree,  trecut 
trei 

treiera  (a);  lireier,  treierat 

treisprezece 

"tlTSiZGC  1 

tren,  trenuri,  trenul,  trenurile 
trenur ilor 
mersul  trenurilor 
trezi  (a  se) ; trezesc,  trezit 
tribut,  tributuri 
trif oi 

trimite  (a);  trimit,  trimis 
t r is  t 

trinti  (a);  trintesc,  trintit 


tron,  tronuri 

trupa,  trupe,  trupa,  trupele 
tufi§,  tufi§uri,  tufi§ul,  tufi§urile 
tulburare,  tulburari 

tun,  tunuri,  tunul,  tunurile 
tun  antitanc 
turc,  turci 

turela,  turele,  turela,  turelele 
turn,  turnuri,  turnul,  turnurile 
tutun 


trep tment 

22 

treaty 

53 

live  (to) 

23 

thunderbol t 

12 

(lightning) 

affair,  matter 

4b 

need  (to) 

38 

needi  (to) 

11 

pass,  canyon 

36 

pass  (to) 

15 

three 

4 

tiiresh  ( to) 

49 

thirteen 

5 

thirty 

6 

train 

11 

train  schedule 

19 

wake  up  (to) 

35 

tribute 

53 

clover 

49 

send  (to) 

22 

sad,  depressed 

14 

slam  (to) 

55 

slam  (a  door) 
to 

throne 

52 

troop 

23 

bush 

30 

unrest,  dis- 

55 

order 

cannon,  gun 
antitank  gun 

34 

34 

Turkish 

37 

turret 

34 

tower 

33 

tobacco 

49 

T 

X 


tara,  tari,  t^ra,  tarile 
•^aran,  tarani,  taranul,  taranii 
teava,  t^vi,  t^ava,  t^vile 


country 
peasant 
tube,  pipe 


17 

22 

25 
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tesatura,  t^saturi,  t^satura, 
fesaturile 

wel',  tissue 

37 

figan,  -tigani,  -tigarml,  %ignnii 

gypsy 

26 

^igara,  •^igari.  %ig3r?,,  ^igar’l^' 

cigarette 

3 

fine  (a); 

keep  (to; 

15 

finta,  •^inte,  ^intele 

target 

31 

fuica,  fuici,  fuica,  fuicile 

plum  brandy 

16 

u 


uita  (a) ; uit,  uita t 

forget  (to) 

24 

uita  (a  se) ; raa  uit,  m-am  uitat 

look  (to) 

7 

ulcer 

ulcer 

22 

ulei,  uleiuri,  uleiul,  uleiurile 

« ii 

15 

ultima  turn 

ultima  turn 

54 

umar,  umeri,  umaiul,  umerii 
umple  (a);  umplu,  umplut 
unchi,  unchi,  unchiul,  unchii 

shoulder 

20 

fill  (to) 

17 

uncle 

14 

unde 

where 

1 

undi'^ii,  undite,  undi^a,  unditele 
unealta,  unelte 

angling  rod 

line 

29 

tool,  instrument 

38 

unealta,  unelte 

tool 

48 

unghi,  unghiuri,  unghiul,  unghiurile 

angle 

34 

Ungur,  unguri 

Hungarian 

52 

uni  (a  se);  se  une§te,  s-a  unit 

unite  (to) 

53 

uniforma,  uniforme,  uniforma, 
unif ormele 

uniform 

l'» 

unire,  uniri 

unif ica tion 

53 

imitate,  uni  tat’ i,  uni  ta  tea, 
uni taf ile 

un  i t 

31 

universita te,  universitafi, 
uni vers i ta  tea , universitaf ile 

university 

l4 

nnspre^'.ece 

eleven 

5 

un  tdeleim 

olive  oil 

17 

imu,  una 

one 

? 

uran  tu 

uranium 

50 

nr a,  nri,  ura,  urile 

ha  te 

43 

<u'ca  (i4  se) ; urc , urcat 

mount  (to)  c 
up 

limb 

47 

ureche,  urechi,  urechea,  urechile 

ear 

20 

uri  (a),  urasc,  urit 

hate  (to) 

46 

urit,  uri  til 

ugly 

5 

urma  (a);  urmez,  urmat 

follow  (to) 

40 

uririiri  (a);  urmaresc,  urmarit 

sue  (to) 

38 

urs,  ur§i,  ursul,  ur§ii 

bear 

30 

u§a,  u§i,  u§a,  u§ile 

door 

3 
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vacan^a,  vacante 
vaca,  vaci,  vaca,  vacile 
vad,  vaduri,  vadul,  vadurile 
vagon,  vngoane,  vagonul,  vagoa.-ele 
valab il 

vale,  vai,  valea,  vaile 
valiza,  valize,  valiza,  x’-alizelo 
vama,  vami,  vama,  vamile 
vame§,  vame^i,  vapiesul,  •vame.*;.  Li 

vapor,  vapoare,  \/-aporul,  vapoarel'* 
vara,  veri,  vara,  verile 
varia  t 

varza,  verze,  varza,  verzele 

va  s , va  s e va  s’ ’ 1 , va  s e 1 e 

vas  de  liiiie 

vas  puitor  de  mine 

vas  purtator  de  avioane 

vas  de  razboi 

viXr,  veri,  varul,  verii 

varsa  (a  se) ; se  varsa,  s-a  varsat 

vedea  (a) ; vad,  vazut 

vedetii,  vedete,  vedeta,  vedetele 

veni  (a);  vin,  veiiit 

vsrde,  verzi 

veri§oara,  verisoare,  veri.*^oara, 
veri§oarele 

viatii,  vieti,  via^a,  vie^ile 
victorie,  vie  tor ii 
Vila,  vile 

vin,  vinuri,  vinul,  vinurile 
vinde  (a);  vind,  vindut 
vindoca  (a);  vindec,  viiidecat 
vineri 

viola  (a);  violez,  violat 
vite  (pi.);  vita,  vite,  vita,  vitele 
viteza,  viteze,  viteza,  vitezele 
vi  teze 

cutie  de  viteze 
vit^L  de  vie 

vitel,  vitei,  vit^lul,  viteii 
viza,  vize,  viza,  vizele 
vizita  (a);  vizitez,  vizitat 
viriiltoare,  vinatori,  vinatoarea, 
vinatorile 


vara  tion 

46 

coiv 

26 

tor'i 

35 

cai 

10 

valid,  good 

33 

valley 

su  .xcasr 

23 

custom 

33 

custorx  house 

33 

officer 

steamship 

36 

Siu-i'ier 

n 

various 

6 0 

ea^^tage 

17 

dish 

7 

ba  t I'l  eship 

42 

mine  layer 

42 

aircraf  t 

42 

carrier 

war  ship 

t2 

cousiin  (m.) 

14 

to  emntv  into 

51 

see  (to) 

4 

P.T.  boat 

42 

come  (to) 

6 

green 

6 

cousin  ( 1 . ) 

14 

lif  e 

20 

victory 

52 

villa 

53 

wine 

16 

sell  (to) 

Ih 

cure  (to) 

22 

Friday 

o 

rape  (to) 

55 

cattle 

26 

speed 

15 

gear  box 

15 

vine,  vineyard 
calf 

36 

16 

visa 

33 

visit  (to) 

11 

hunting 

30 
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vinatoar e 

avion  de  vinatoare 
vintul 

bate  vintul  (a) 

vinzatnr,  vinzatcri,  viiizatc-rnl . 

’ inzatorii 

virf,  virfuri,  virfiil,  virfurile 
virsta,  virste,  virsta,  virst>jlc 
vocabular,  vocabulare,  vocal  ul arul, 
vocabnla^elc 

v(cc,  voci,  vocea,  vocilc 
V )ia  j 

birou  de  voiaj 
voia  jor  f'canercial 


voie 

l”ii  dai  voi... 

VO i e v(k1  , VO i e voz i 

voivodat,  voivoda ce 

volan,  volane,  volanul,  voldiicle 

volun ta I 

vopsea,  vopsele 

vo  r I ! a , VO  r b o , vo  rb  a , vo  r b e 1 e 

vorbi  (a);  vorbesc,  vorbit 

vot,  vuturi,,  votul,  voturile 

vota  (a;;  votez,  votat 

vrea  (a) ; vreau,  vrut 

vreme,  vremi,  vremea,  vremile 

vreoda  ta 

vulpe,  vulpi,  vulpea,  vulpile 


Z 


zadar 
in  zadat' 

/.aha  r 

/.arznvat,  zarzavatnri,  zarzai^atul, 
za  rz.i va  tur  i to 

zapada,  zapezi,  zapada,  zapezile 
zbor,  zboruri,  zborul.  zborurile 
zbura  (a);  zbor,  zburat 
zdreaiita,  zdrente,  zdreanta, 
zdren'^cle 
zecc 

zeu,  zei 


fi'^hicr  plane 

41 

T;loW  ( to) 

12 

S“ 1 ler 

18 

i-eak,  summit 

36 

39 

vocabulary 

19 

voic  e 

26 

travel  agency 

19 

travelling  sale, 

s-25 

man 


May  1 

3 

vo i vod  e 

52 

principality 

52 

steering  wheel 

15 

voluntary 

21 

pal  nt 

/I  o 

L . 

word 

18 

speak  (to) 

4 

vote 

40 

vote  (to) 

O" 

want  to  (to) 

18 

we  a thcr 

5 

ever 

i ? 

< * 

f ox 

30 

in  vain 

53 

sugar 

17 

vegetables 

16 

snow 

12 

fliglit 

41 

fly  (to) 

35 

rag 

18 

ten 

4 

god 

52 
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z 


zgomot,  zgomote,  zgomotul, 
zgomo tele 

zi,  zile,  ziua,  zilele^ 

ziar,  ziare,  ziarul,  ziarele 

zidar,  zidari,  zidarul,  zidarii 

zinc 

ziua 

Bunil  ziua  . . . 
zona,  zone 

zvon,  zvonuri,  z-/onnl,  zvonurile 


noise 


day  1 

nev;spaper  5 

iias'in  25 

zAi.e  50 

Good  day  ...  1 

zone.  51 

ru'ior  23 


1 
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\ 


abdicate  (to) 

a a'  lica;  afuUc,  abdictt 

53 

able  ( to  be  . . . ) 

c.  in  tea 

15 

about 

CM-ri 

12 

abolish  (to) 

a dfi’fiinta ; desfii"i  e/, 
dc'  f 1 inta t 

55 

abrogate  (to) 

a ato  oga  ; nt  nor  abrogat 

55 

abuse 

a buz,  abuzuri 

55 

accelera  tor 

accelerator,  accelera toare , 15 

accelera  tor ul , accelera  toa r ele 

accept  (to) 

a accepta;  accept,  ac cep tat 

16 

accident 

accident,  accidente, 
a c c id  en  tu  1 a c c id  en  t • * 1 1' 

15 

accord 

a cord,  acorduri 

53 

accountant 

contabil,  contabili, 
contabilul,  contabilii 

25 

accuifiula  tor 

acumulator,  acumula toare, 
acuinulu torul,  acumula toarelc- 

15 

acquaintance 

cuno§  tin’^ii,  ('uno.'j  tinfe , 
cuno^;j  tinfa  , cuno§  tinfelv 

3 

act 

act,  rcte,  actul,  act ele 

23 

action 

acfiune,  acfiuni,  actiunea, 
acf iunile 

43 

a ('use  (to) 

a acuza;  acuz,  acuzat 

25 

adtM.it  (to) 

a admite;  admit,  admis 

39 

adoj.it  (to) 

a adopta;  adoptez,  adoptat 

4i) 

advance  (to) 

a inainta ; innintez, 
inainta  t 

4/. 

advanced 

avansa  t 

21 

advertising 

reclama,  reclaiiie,  reclaraa, 
r eclamele 

18 

a f f a i r 

afacere,  afaceri,  afacerea, 
af  acerile 

24 

affair 

treaba,  treburi 

48 

affect  (to) 

a afecta;  afectez,  afeccat 

54 

af  ter 

dupa.  ce 

1 

at  ternoon 

dupa  masa 

9 

against 

contra,  in  contra 

21 

age 

virsta,  virste,  virsta, 
virs tele 

39 

agency 

agenfie,  agenfii,  agenfia, 
agenf iile 

15 
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A 


agent 


agitate  (to) 
agronomy 

aircraft  carrier 
air  force 
airplane 

airport 


all 
a lone 

already 

also 

altar 

aluminum 

ammunition 


amphitheatre 
aual ysis 

ancestor 

and 

angle 

angling  rod  line 

angry 

animal 

announce  (to) 
annul  (to) 

anSiVer 

anthracite  (coa  1) 
anti-aircraft 
antitank  gun 
anyone 

apartment  house 
appara  tus 


ag-.-nt,  ageuti,  agentul, 
agen^ii 

a agita;  agit,  agitat 
agionoiiie 

vas  pur  tutor  de  avio^nc- 
avjatte 

avis'll,  avioaiu:,  avionul, 
a V ioauel c 

aerodrom,  aerodror ur i . 

a c r od  r onr  > I , a e r od r omu  rile 
t' t 

singur,  singura,  singuri, 
singure 
deja 

asemenea,  de  af-.emenea 
altar,  a 1 tare 
aluminiu 

munifie,  munitii,  munitia, 
inunitiile 

amfiteatru,  am:^iteatre_ 
analiza,  analize,  analiza, 
analizele 
stramo§,  stramo§i 
si 

unghi,  unghiuri,  unghiul, 
unghiurile 

undifa,  undife,  undifa, 
undif ele 
suparat 

animal,  animale,  animalul , 
animalele 

a anunfa;  anunf , anunfat 
a abroga  (55),  a anula ; 

anulez,  anulat 
raspuns,  raspunsuri, 
raspunsul,  r rspunsurile 
aiitraci  t 
antiaerian 
tun  antitanc 
oricine 

bloc,  blocuri,  blocul, 
blocur ile 

aparat,  aparate,  aparatul, 
apara  tele 


23 

55 

42 
41 
29 

41 

10 

(S 

8 

4 

53 
50 

43 

52 

22 

49 

f 

34 

29 

18 

JO 

54 

40 

1 


50 
4? 
3 + 
18 
25 

29 
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appear  (to) 

A 

a aparea;  apar,  aparut 

25 

appear  (to) 

a se  ivi;  se  ive§te,  s-a 

53 

appendicitis 

ivi  t 

r.pe’".'^ici  ta 

22 

apple 

mar,  mere,  marul,  merele 

30 

approxima  tely 

aproxima tiv 

10 

April 

aprilie 

arbitration 

arbitra j 

54 

arcade 

arcada,  arcade 

53 

arm 

brat,  brate 

51 

armament 

armam'^nt,  arm;mente, 

31 

armchair 

armamentul,  armamentele 
fotoliu,  fotolii,  fotoliul, 

28 

armistice 

f otoliile 

armistitiu,  armisti^ii 

54 

armor 

blinda j 

34 

army 

armata,  armate,  armata, 

3 

arrange  (to) 

arma tele 

a aranja;  aranjez,  aranjat 

23 

arrest  (to) 

a aresta;  arestez,  arestat 

21 

arrive  (to) 

a ajunge;  ajung,  ajuns 

8 

arrive  (to) 

a sosi;  sosesc,  sosit 

■>*  ^ 

ar till ery 

ar tilerie 

22 

artisan 

meseria§,  meseria§i, 

25 

ask  (to) 

meseria§ul,  meseria§ii 
a intreba;  intreb,  intrebat 

14 

ask  (to) 

a ruga;  rog,  rugat 

24 

aspec  t 

aspect,  aspecte 

51 

asphalt  (to) 

a asfalta;  asfaltez. 

36 

aspirin 

asf  al ta  t 

aspirina,  aspirine,  aspirina 

,22 

assembly 

aspirinele 

adunare,  adunari,  adunarea. 

40 

assign  (to) 

adum  cile 

a repartiza;  repartizez, 

31 

assure  (to) 

repar tiza  t 

a asigura ; asigur,  asigurat 

42 

a ttack 

atac,  atacuri,  atacul. 

32 

attack  (to) 

a tacurile 

a ataca;  atac,  atacat 

30 

attentive 

a tent 

21 

a tti tude 

atitudine,  atitudini, 

38 

attract  (to) 

atitudinea,  atitudinile 
a atrage;  atrag,  atras 

38 
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o 


A 


August 

aunt 

au toma  tic 
Avar 
a via  tion 

avoid  (to) 


bac  K. 
back 
baker 

bakery 

ball 

band 

bandage  (to) 
bank 

bankrupt  (to) 
bar 

barbarian 
barbed  wire 
barge 

barrage 

base  (to) 
bath 

ba  xtalion 

ba  ttleship 

bauxite 

bayonet 

be  (to) 
beach 

on  the  beach 


august 

I'.atusa,  matufji,  nlttu§a, 
inatusile 
ai toma  t 
Avar,  avari 

aviatie,  aviatii,  aviatia, 
aviatiile 

a evita;  evit,  evitat 


8 

14 

15 
52 
41 

23 


B 


inapoi 
spa  te 

brutar,  briitari,  bruL.;rul, 
brntarii 

brutarie,  brutarii, 
brutaria,  brutariile 
bal,  baluri,  balul,  bdiurile 
legatura,  legaturi,  legatura, 
legaturile 

a bandaja;  bandajez, 
l>anda  ja  t 

banca,  band,  banca, 
bancile 

a da  faliment;  dau  faliment, 
am  dat  faliment 
circiuma,  circiumi, 
circiuma,  circiumile 
barbar,  barbari 
sirma  ghimpata 
§lep,  §lepuri,  sleoul, 
slepurile 

baraj,  baraje,  barajul, 
bara jele 

a se  baza;  bazez,  bazat 
bale,  bai , baia,  biiile 
batalion,  batalioane, 
batalionul,  batalioanele 
vas  de  linie 
bauxi ta 

baioneta,  baionete, 
baioneta,  baionetele 
a fi;  sint,  fost 
plaja,  plaji,  plaja,.  plajile 
pe  malul  oceanului 


z7 

15 

1 o 

« I 

36 

35 


Q 

V 


25 

26 
r n 

* 4^' 

23 

42 

35 

43 
13 

32 

42 

50 

31 

1 

36 
9 
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B 

m m$ 


bean 

f asole 

17 

bear  (to) 

a se  na§te;  m-am  nascut 

13 

bear 

urs,  ur§i,  ursul,  ursii 
a bate?  bat,  batut 

30 

beat  (to) 

48 

beautiful 

frumos,  frumoasa 
da  tori ta 

3 

because  of 

45 

become  (to) 

a deveni;  devin,  devenit 

35 

bed 

pat,  paturi,  patul, 
pa  turile 

28 

bedroom 

dorm.itor,  dormitoare, 
dormitorul,  dormitoa  role 

13 

bee 

albina,  albine 

52 

beech  tree 

fag,  fagi 

49 

beer 

bere,  beri,  berea,  berile 
sfecla,  sfecle,  sfecta, 
sf  eclele 

7 

beet 

17 

begin  (to) 

a incepe;  incep,  inceput 

7 

behave  (to) 

a se  purta;  port,  purtat 

20 

belong  (to) 

a apartine;  apar^in, 
apar^inut 

27 

belt 

curea,  curele,  cureaua, 
curelele 

18 

beside 

linga 

5 

between 

intre 

12 

biplane 

biplan 

41 

bird 

pasare,  pasari,  pasarea, 
pasarile 

26 

birth  certificate 

certificat  de  na§tere 

44 

black 

negru,  neagra,  negri,  negre 
tabla,  table,  tabla,  tablcle 

6 

blackboard 

r .t 

blanke  t 

patura,  paturi,  patura, 
paturile 

31 

blind 

orb,  orbi,  orbul,  orbii 

18 

blindage 

• 'indaj 

34 

blood 

^vinge 

22 

blow  (to) 

a sufla;  suflu,  suflat 

51 

blow  (to) 

vintul,  a bate  vintul 

12 

blow  up  ( to) 

a arunca  in  aer;  arunc, 
a rune a t 

43 

blue 

albastru,  albastra,  alba§tri, 
albas tre 

6 

board 

scindura,  scinduri 
barca,  barci,  barca, 
barcile 

48 

boa  t 

29 

boat 

ambarca^ie,  ambarca^ii 

42 
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o 


B 


bombardment 

bomLardament , -e; 
bomba rdamentul , bombarda- 
ireritcle 

boiTi’'ardament ; avion  de 

32 

bomber 

41 

bone 

bnibardamen  t 
os,  oase,  osul,  oasele 
CMrtc.',  carfi,  car  tea, 

41 

book 

2 

boot 

carx ile 

bov'' oic , bocanci,  bocancul. 

31 

boot 

be -ancii 

ci^ma,  cizme,  riz'^a, 

25 

bootmaker 

c i zma  r , c i zma  r i , c i zma  i,  u 1 , 

25 

border 

cizmarii 

granita,  granite,  granifa, 

23 

border  guard 

granif ele 

granicer,  graniceri, 

23 

borrow  (to) 

granicerul,  granicerii 
a imprumuta;  imprumut, 

24 

bottle 

imprumu  ta  t 

Stic la,  sticle,  s tic la. 

16 

box 

sticlele 

cutie,  cutii,  cutia,  cutiile 

15 

boy 

baiat,  baiefi,  baiatul, 

2 

brake 

baiefii 

frina,  frine,  frina,  frinele 

15 

branch 

ramura,  ramuri 

53 

(field  of  activity) 
brand 

ramura  de  activitate 
marca,  marci,  marca,  marcile 

15 

bread 

piine,  piini,  piinea, 
piinile 

a rupe;  rup,  runt 

.17 

break  (to) 

break  (to) 

a sparge;  sparg.  spart 

25 

breakfast  (the) 

dejun;  micul  dejun 

8 

bridge 

pod,  poduri,  podul. 

35 

bridge  building  engineer 

podurile 

pontonier,  pontonieri. 

35 

bridge  of  boats 

pontonierul,  pontonierii 
pod  de  vase 

35 

bring  (to) 

a aduce;  aduc,  adus 

14 

brother 

frate,  frafi,  fratele, 

3 

brother-in-law 

f r a f ' 

cumnat,  cumnafi,  cumnatul, 

14 

brush 

cumnaf ii 
perie,  peril 

48 

buck 

cerb,  cerbi,  cerbul,  cerbii 

30 
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B 


budget 
build  (to) 
building 
bulb 

Bulgarian 
burn  (to) 
bury  (to) 
bury  (to) 
bus 

bush 

business 

but 

butcher 

butcher *s  shop 
buy  (to) 


cabbage 

cake 

calf 

calibre 

call  (to) 
camp 

can  (to) 
candidate 

cannon 

cap 

cap 

capital 


buget,  buge-^e.  bugetul, 
bugetele 

a construi;  construiesc, 
construit 

cladire,  cliidiri,  cladirea, 
cladirile  ^ 
bee,  becuri 
buigar,  bulgari 
a arde;  aru,  ars 
a Inmorminta 

a ingropa;  ingrop,  ingropat 
aulobuz,  aurob  ize,  auto- 
buzul,  autobnzele 
tufi§,  tufi^uri,  tufi§ul, 
tuf i§urile 
af  acerc 
ins  a 

macelar,  macelari, 
macelarul,  macelarii 
mScelSrie,  macelarii, 
mac el aria,  macelariile^ 
a cumpara;  cumpar,  cumparat 


40 

19 

13 

48 

37 

25 

53 

34 


30 

24 
3 

25 


17 


9 


C 


varza,  verze,  varza,  verzele 
prajitura,  prajituri, 
prajitura,  prajiturile 
vitel,  vitei,  vitelul, 
viteii 

calibru,  calibre,  calibriil, 
calibrele 

a chema;  chem,  chemat 
lagar,  lagare,  lagarul, 
lagar ele 

a putea;  pot,  putut 
candidat,  candida^i, 
candidatul,  candidatii 
tun,  tunuri,  tunul, 
tunurile 

boneta,  bonete,  boneta, 
bone tele 

capela,  capele,  capela, 
capelele 

capitala,  capitale, 
capitala,  capitalele 


17 

16 

16 

41 

20 

25 

15 

27 


34 

34 

31 

24 
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c 


captain 

car 

car 

caravan 

carburetor 


card 


carp 

carrot 

case 
in  case 
cash  (to) 
cat 

catch  (to) 
category 
ca  tf ish 
cattle 

cause  (to) 
cease  (to) 
cede  (to) 
cellar 

census 

center  (in  the) 
c entury 


cereals 
certain  (a) 
certainly 
Certainly  not  . . . 
cer tif ica  te 

chair 

chalet 


capitan,  capitani,  ^ ^ 1 

ciipitanul,  capitanii 
auLomobil,  au toiiiobile , 6 

automobilul.  automobiJele 
vagon,  vagc^ne,  vagonul,  19 

vagoanele 

coloana,  colonne,  colcana,  43 

coloanele 

carburator,  carbura toare , 15 

carbura ror’il,  carbura tcarele 
ca  rl e , cart  J , ca  rtea , 7 

cartilc 

crap,  crapi,  crapul,  crapii  29 

inorcov,  morcovi,  morcovul , 17 

iiorcovii 

caz  i9 


in  caz  19 

a incasa*  incasez,  jncasat  24 

pisica,  pisici,  pisica,  24 

pisicile 

a prinde;  prind,  prins  20 

categoric,  categorii  38 

soinn,  somni,  sornnul,  sorinii  29 

vite  (pi.);  vita,  vite,  26 

vita,  vitele 

a cauza;  cauzez,  cauzat  ‘t? 

a inceta;  incetez,  incetot  25 

a ceda;  cedez,  cedat  54 

pivnita,  pivnit-e,  pivnita,  35 

pivni^ele 

recensamint,  r ecensrh linte , 3", 


r ec ensamin tul , r ec ensamin telf 
pi  in;  in  plin  c"! 

secoJ , secole,  secolul , 25 

secolele 

cere  ale  “^9 

oarecare;  un  oarecare  40 

desigur  5 

Dar  de  unde  ...  9 

cer tif ica t,  cer tif ica te , 44 

certif ica tul,  cer tif ica tele 
scaun,  scaune,  scaunul,  3 

scaunele 

cabana,  cabane,  cabana,  29 

cabanele 
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c 


Chamber  of  Deputies 
change 

change  (to) 

charge  (to  ---  with) 

cheap 

check  (to) 

cheek 

cheese 

cheque 

chest 

chicken 

chief 

child 

chin 

chocola  te 
chowder 

chromium 

church 

cigarette 

circulate  (to) 
circumstance 
city  hall 

citizen 

civilian 
classify  (to) 

classroom 

clause 
clezn 
clean  (to) 
clear 


Camera  Deputatilon 
srhimb,  schimburi,  24 

s-rhimbul,  schimburile 
a schimba;  schimb,  schimbat  15 
a insarcina;  insarcinez,  55 

ins arc  in a t 

ieftin  13 

a controla;  controlez.  23 

coutrola  t 

obraz,  obraji,  obrazul,  20 

obra jii 

brynza  1^ 

cec,  cecuri,  cecul,  24 

cecur ile 

piept,  piepturi,  pieptul,  20 

piepturile 

pui,  pui,  puiul,  puii  16 

?ef,  §efi,  §eful,  Jjefii  17 

copil,  copii,  copilul,  2 

copiii 

barbie,  barbii,  barbia,  20 

barbiile 

ciocolata  lb 

ciorba,  ciorbe,  ciorba,  16 

ciorbele 

crom  50 

biserica,  biserici,  3 


biserica,  bisericile 
tigara  %igari,  tig^^a,  3 

•^igarile 

a circula;  circul,  circulat  19 


imprejurare,  imprejurari  52 

primarie,  primarii,  3 

primaria,  primarii le 
cetacean,  cetateni,  27 

cetateanul,  cetafenii 
civil  21 

a clasifica;  clasific,  38 

clasif ica  t 

clasa,  clase,  clasa,  1 

clasele 

clauza,  clauze  54 

curat  11 

a curata;  curat,  curatat  26 

senin  12 
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c 


clerk 

climate 

close  (to) 
c lose  t 

clothes 

clothing 

clover 

club 

clutch 

coal 

cock 

cockpit 

cof  fee 

coincidenc  e 

cold 

cold 

cold  cash 
colleague 

collec  tive 
collec  tiviza  tion 
colonel 

colonize  (to) 

combat  engineer 

comljus  tible 
come  (to) 
come  near  (to) 

commandant 

commissioner  of  police 


fvn?’ tionar,  fnncfionari  , 1^ 

tuncf  ionnrul,  funct  io’-nri  i 

clir-e,  clima,  8 

f'  1 ii'iele 

a ivichidc;  iiichic',  inchis  41 
du-ap,  dulapuri , dulapul, 
dul apurile 

ha  iici',  haine  CpI  . ) , haina.  d 


h-ineJe 

ir  . T-  'mint-  18 

trai.ni  4b 

cluD,  ciubut*!,  clubui,  7 

cluburile 

ai  -reiaj,  ambreiaje,  15 

a mb  i:  e i a j u 1 , mb  r e i a j e .i.  e 
carbune,  carl'uni  50 

coco§,  cocoiji,  cocosul,  26 

coco.<5fii 

carlinga,  carlingi,  41 

carlinga,  carlingile 
cafea,  cafele,  cafeaua,  7 

caf  elele 


coincideritii,  coincidence,  25 
coincidence,  coinciden j^ele 
f rig 
rece 

gheaCa,  bani  gheaCa 
coleg,  colegi,  colegul, 
cnl egii 

colectiv,  colective 
colec tivizare , - zari 
colonel,  colonel, 
colonelul,  coloneii 
a coloniza;  rolonizez, 
colonizat 
pioner,  pioneri,  pionerul,  35 
pionerii 


combustibil  45 

a veni;  vin,  venit  6 

a se  apropia ; apropii,  26 

apropia  t 

comandant,  comandanCi,  _ 1-3 

comandantul,  comandanCii 
comisar,  comisari,  20 

comisarul,  comisarii 


12 

8 

24 

38 

38 

1 

52 
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c 


cominune 

communism 

communist 

compartment 


complete  (to) 

compulsory 

comrade 

conf idence 
confirm  (to) 

confiscate  (to) 

consist  (to) 
constitution 

constrain  (to) 
consult  (to) 

consultation  room 

consume  (to) 

contraband 
contribute  (to) 

control 

control  panel 

convention 
conversa  tion 

convoke  (to) 
convoy 

cooler  (of  drink) 
cooperate  (to) 
corporal 


romuna.  comune,  comuna,  44 

coT',.unele 

c^urmnism  23 

•..nunist,  rcmuni.^ti,  ^ 22 

romunisMil,  comunistii 
compar timen t , ^ 15 

compar timen te , compar timentul , 


compar  tiiricntele 

a cornpletj;  complctez,  43 

c or.pl  etH  t 

obliga tur  39 

cainarad,  camnrazi,  1 

Ct»maradul,  canarazii 
incredere  _ 43 

a confirma;  confirm  30 

confirmat 

a confisca;  confisc,  33 

conf isca  t 

a consta  42 


constitufie,  constitutii,  40 
constitufia,  cons titutiile 


a sili;  silesc,  silit  38 

a consulta;  consult,  22 

consul ta  t 

consultatie,  sala  de  22 

consul tatie 

a consuma;  consum,  15 

consuma  t 

jontrabanda  33 

a contribui;  contribui,  38 

con tribui t 

control,  controale,  23 

controlul,  controalele 
comanda,  tablou  de  15 

comanda 

conventie,  conven-^ii  ^ _ 55 

conversatie,  conversa-fii,  40 

conversafia,  conversa tiile 
a convoca  54 

convoi,  convoaie  42 

baterie  (de  vin) , baterii,  16 

bateria,  bateriile 
a colabora;  colaborez,  27 

colaborat 

caporal,  caporali,  1 

caporalul,  caporalii 
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o 


c 


cost  (to) 

a costa:  costri  (pers.  '"-a 
siug.),  cost.it 

10 

cotton 

L 'U  ;’  ar 

49 

couch 

ca^cpea  '•ttCpc''r, 
c •--aneau;. , rai  '.j'el 

13 

council 

coi““'iliu,  coiK  ilii 

54 

count  (to) 

•i  r.umctra;  numa  r,  nu^'iarn  t. 

32 

country 

fa'r-i  , t^ra, 

17 

course 

•nrs,  ;.U‘'S*;ri,  cnrsul, 
cursurilw; 

14 

cousin  (m.) 

vur,  vcri,  x’-iriJ,,  veriJ 

14 

cousin  (f.) 

veri^oarn  , v%  .:Isoare, 
veri§oara , ve-'“isoarelo 

14 

cover 

inveli.‘j,  in vc.l  i.‘jUiri 

51 

cow 

vpca,  vari  vaca,  vacile 

26 

crack  (to) 

i;  T iipn  ; c j/a ! • , c r apa  i 

cradle 

.1'  igan,  leagane,  leagiiiiul, 
J eaganele 

36 

crash  (to) 

a SC’  srrabu^i;  (>rabu,;esc, 
pr  ah' a.,,  it 

25 

crazy 

m^bun,  nebuni,  nebunul, 
nebunii 

21 

cream 

smantina 

1 / 

criminal 

criminal,  criminali, 
criminalul,  criminal ii 

20 

crisis 

criza,  crize 

-i 

crown  (to) 

a ancorona ; ancoroTtaf  , 
incorona  t 

53 

crown  council 

consiliu  de  coroana 

54 

cruel 

end,  crud  i,  cruzi,  crude 

cruiser 

crucipa  tor,  cruci.-a  toai  e 

9 2 

cucumber 

castravete,  castravei,  i 

17 

cultivate  (to) 

a cu'  ti  va  ; cul  ti  v, 
cul tiva  t 

37 

cui> 

cea§ca,  ce§ti,  ceajjca, 
ce^tile 

t 

cure  (to') 

a c d 6 c a ; vi n d e c , 

vindeca  t 

9 > 

tmJ 

cusxom 

vama,  vami,  vama , vamile 

33 

custom  house  officer 

vamei$,  vame§i,  vamcijul, 
vamei^ii 

33 

cus  tomer 

client,  clienfi,  clieiitul, 
clienfii 

18 

cut  (to) 

a taia ; tai,  taiat 

36 

D 


dacian 
damage  (to) 

damage 
dance  (to) 
dark 

date  (to) 
day 

day  before  yesterday 
dead 

Dec  ember 
decide  (to) 
decision 

declare  (to) 

decrease  (to) 

decree 

deduct  (to) 

deep 

deer 

def  ea  t 

defeat  (to) 
defend  (to) 
defy  (to) 
delay  (to) 

deliver  (to) 
delta 

denounce  (to) 

deputy 

depend  (to) 
it  depends 
department 


department  of  law 


dac,  daci  52 

a avaria. ; .^'nriez,  42 

c.va,  ria  T 
oaguba, 

a dansa,  dansez,  aansat  7 

3'il'urciic  20 

a data;  datez,  da  tat  53 

zi,  zile,  Z‘ua,  z.ilele  1 

r. '^altaieri  i2 

mort,  morfi,  mortul  21 

morf ii 

derevibrie  ^ 8 

a decide;  dec id,  denis  40 

decizie,  cljcizii,  d^cizia,  40 
dec  i''i  i 1'. 

a declara;  declar,  33 

declara  t 

a mic',,.ora;  micsorcz,  45 

mrrtjora  t 

de'  ret,  decrere,  decretul,  40 
deer etele 

a deduce;  deduc,  am  dedus  52 
adinc  36 

c^.prioara,  eSprioare,  30 

eSprioara,  caprioarele 
infringere,  infringeri,  41 
infringerea,  inf r iiigerile 
a invinge;  inving,  invins  52 
a apara ; apar,  aparat  32 

a sfida;  sfidez,  sfidat  55 
a intirzia;  intirzii,  45 

intirzia  t 

a livra ; livrez,  livrat  55 
delta,  delte,  delta,  36 

deltele 

a denunfa;  denunt,  44 

denunfa  t 

deputat,  deputa^i,  27 

deputatul,  deputafii 
a depinde,  depind,  depins  7 
depinde  7 

depar t ament , depar tamente,  14 
depar tamentul,  departa- 
mentele 

facultatea  de  drept  44 
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o 


describe  (to) 

description 

desert 

desert  (to) 

deserter 
desire  (to) 
despair 
destroy  (to) 

destroyer 


de  tach’jient 


determine  (to) 

develop  (to) 

devic  2 
d^  nlogue 

die  ta  tcjrship 
dictionary 

die  (to) 
dining  room 

diploma 

direc  tion 

direc  tor 

dirty 

disappear  (to) 

discha  rge 
discox^er  (to) 

discredit  (to) 

discuss  (to) 


D 


a descrie;  deocriu,  20 

dc'seris 

sc‘ .Tin  liuen  + . seiiualmeiitc  44 

dr-n't,  dcse^  , lo 

de -.ertul . des^.r turile 
a de;*erta;  di  zertez,  50 

dezer ta  t 

dezer'or,  dezertori  44 

a <3ori;  oo^n.sc.  dorit_^  18 

d."  nade j(3e . deznadejdii  53 

a . • i ' t r u. g e " ri  V c*.  t rug , 1 

! ’ a ‘ r us 

o i •.  t i'.igntor , (listrt;ga~  4? 

ton  re,  d is trugatnrul 
d j s truga  ioa rele 
detasament,  detajjament'’,  43 

de tasamentul,  deta.'^a- 
len  tele 

a deti  rinina;  determin,  30 

de tormina i 

a dezvolta*  dezvolt,  10 

dez Volta  t 
aparat  _ 

dialog,  dialoguri,  1 

dialogul,  diaiogurile 
dictatura,  dictaturi 
dictionar,  dictionaie,  5 

dictionarul,  dictionarele 
a muri;  inor,  mort  22 

sufragerie,  sufragerii,  13 

sufrageria,  suf rage.riile 
diploma,  diplomo,  .13 

diploma,  diplo’.iiele 
direefie,  direc1;ii,  34 

directic^,  directiile 
director,  directori,  20 

directorul,  directorii 
murdar  34 

a disparea;  dispar,  16 

disparut 

demobilizare,  demobilizari  55 
a descoperi;  descopar,  47 

descoper i t 

a compromite,  compromit,  55 

compromis 

a discuta;  discut,  43 

discuta  t 
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discussion 

discu^ie,  discu^ii 

54 

disease 

boala,  boli,  boala,  bolile 

22 

disguise  (to) 

a deghiza;  ueghizez, 
deghizu t 

43 

dish 

vas,  vase,  vasul,  vasele 

7 

dishonest 

necinstit,  necinsti^i, 
necinstitS.,  necinstite 

53 

dishwasher 

ma§ina,  m.a^iua  -.1e  spalr.  t 
vasele 

13 

distance 

•iic  anl;a,  distfui|e 

51 

distribute  (to) 

a distrib  distribui, 

ILs  ; rib..* ! 

44 

district 

judef,  jude(;e,  judetul, 
judetele 

27 

diversion 

diversiune,  diversiuni, 
diversiunea,  diversiuriile 

32 

divide  (to) 

a impar^i;  impart 
impar'^it 

38 

division 

divizie,  divizii,  divizia, 
diviziile 

34 

do  (to) 

a face;  fac,  facut 

2 

doc  tor 

doctor,  doctori,  doctoral, 
doc  torii 

14 

document 

document,  documente, 
documentul.  documentele 

44 

dog 

Cline,  ciini,  ciinele 
/\  • • • 
c iinii 

18 

dominate  (to) 

a domina;  domin,  dominat 

49 

donkey 

magar,  magari,  magarul, 
magarii 

26 

door 

u§a,  u§i,  u§a,  u§ile 

3 

downstairs 

parter,  partere, 
parterul,  parterele 

14 

dress 

rochie,  rochii,  rochia, 
rochiile 

18 

dress  (to) 

a imbraca;  imbrac, 
imbraca t 

20 

drill 

sfredel,  sfredele 

48 

drink  (to) 

a bea ; beau,  baut 

7 

driver 

§ofer,  §oferi,  §ofe.rul, 
§oferii 

15 

drive  (to) 

a conduce;  conduc,  condus 

15 

drug 

medicament,  medicamente,  22 

medicamentul,  medicamentele 

duck 

ra-^a,  ra1;e,  ral^a,  ra’tele 

26 

duty 

datorie,  datorii,  datoria, 
da  toriile 

32 
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E 


ear 

early 

earth 

earth 

earthquake 
eat  (to) 
after  eating 
economy 

education 

effort 

egg 

egg-plant 

eight 
eighteen 
eighty 
elect  (to) 
election 

electoral  campaign 
electric  discharge 
eleven 

eliminate  (to) 

embroidery 

emperor 

empire 

empty  (to  — into) 
end  (to) 

engaged  (to  become  ) 

English 

enemy 

enter  (to) 
equip  (to) 

equipment 

escape  (to) 
escort  (to) 


ureche,  urechi,  ureche?', 
urechile 
devreme 
p-<miiit 
S0.1  , suluri 
t mj  emur  d e ; • av.iin  L 
a mine a;  maninc,  uincat 
dap  a cc  maniixCd 

ec i'  n . lie , ec Gill atiii , 

e.  '.momia,  ec  taiorniile 
1 ‘ v'al^amint 
crort,  cforturi 
ou,  oua,  oul,  oua.le 
patlagica  vinaia, 
patiagele  vinete 
op  I 

optspr ezece 
optzeci 

a alege;  aleg,  ales 
alegere,  alegeri, 
n.legerea,  aiegerile 
campanie  electorala 
descarcari  electrice 


20 

7 

24 
4Q 

25 

r*j 

t 

9 

19 

39 

55 

16 

17 


5 

6 
27 
27 

27 

12 


o 

27 

53 

52 

53 
53 


mspr ezece 
3 elimina;  elimin, 
eliminat 

Droderie,  broderii 
imparat,  impara^i 
imperiu,  imperii 
FI  se  varsa;  se  varsa, 
s-a  varsat 

a se  termina;  se  termina, 
termina  t 

a se  logodi;  logodesc, 
logodit 
engleze§te 
inamic,  inami,.i, 
inamicul,  inamic ii 
a intra;  intru,  intrat 
a echipa;  echipez, 
ecliipa  t 

echipament,  echipamente, 
echipamentul,  echipamen tele^ 
a scapa;  scap,  scapat  23 

a escorta;  escortez,  42 

escorta  t 


12 

30 

4 

32 

21 

34 

29 
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E 


establish  (to) 

a stabili;  stabilesc, 
stabilit 

38 

estate 

mo  •}  i e , mo  i i , mo  i , 
mo:5iilc 

38 

evacuate  (to) 

a evacuaj  cv^acuez, 
evacua  t 

35 

evening 

seara,  seri.  seara, 
serile 

3 

Good  evening 

Buna  seara  . . . 

3 

event 

fapt,  -lap re,  faptul, 
i'ap  tele 

18 

ever 

vreoda  ta 

14 

evei'y 

f iecare 

7 

exac  t 

fix 

7 

examina  tion 

examen,  examene, 
examenul,  examenele 

16 

examination  (school 
leaving) 

bacalaurea t 

39 

examine  (to) 

a cerceta;  cercetez, 
c erceta  t 

51 

exclude  (to) 

a exclude;  exclud,  exclus 

39 

excursion 

excursie,  excursii, 
excursia,  excursiilc 

o 

excuse  (to) 

a se  scuza ; scuz,  scuzat 

16 

execute  (to) 

a executa;  execut, 
executa  t 

27 

exist  (to) 

a exista;  exist,  existat 

27 

exit  (to) 

a ie§i;  ies,  ie§it 

28 

expel  (to) 

a expulza ; expulzez, 
expulza  t 

33 

expense 

cheltuiala,  cheltuieli, 
cheltuiala,  cheltuielile 

28 

expensive 

scump 

11 

explain  (to) 

a explica;  explic , 
explica  t 

33 

explode  (to) 

a exploda;  explodeaza, 
exploda  t 

33 

exploit  (to) 

a exploata;  exploatez, 
exploa tat 

50 

explore  (to) 

a explora ; explorez, 
explora  t 

52 

explosion 

explozie,  explozii, 
explozia,  exploziile 

33 

express  (to  --  oneself) 

a se  manifesta;  ma  mani- 
festez,  m-am  manifestat 

52 

expropriate  (to) 

a expropria;  expropriez, 
expropria t 

38 
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E 


eye 

eyebrow 

eyeglasses 


face  (to) 

factor 

factory 

faculty 

faint  (to) 
fall 

fall  (waterfall) 

fall  asleep  (to) 
fall  down  (to) 
fall  in  love  (to) 

falsify  (to) 

f amily 

far 

farm 

farm 

fashion 

fast 

fat 

f a ther 

favorite 

fear 

February 
feel  ( i:o) 

feel  well  (to) 


f enc  e 
field 

field 


ochi,  ochi,  ocniul,  ochii 
sprinceana,  sprincene 
• ciielari  (pi-) 


5 

44 

20 


F 


a infrunta;  infrunt, 
intrunta t 
factor,  factor’ 
fabrica,  fabrici. 

fabrica,  fabricile^ 
^acultate,  facultafi, 
facultatea,  facultarile 
a le§ina ; le§in,  le^,inat 
toamna,  toamne,  toamna, 
toamnele 

cadere,  caderi,  ceXderea, 
caderile 

a adormi;  adorm,  adormit 
a cadea;  cad,  cazut 
a se  indragosti; 

indragostesc,  indragostit 
a falsifica;  falsific, 
falsificat 

familie,  familii,  familia, 
f amiliile 
depar te 

ferma,  ferme,  ferma, 
fermele 

gospodarie,  gospodarii 
gospodaria,  gospodaritle 
moda,  mode,  moda,  modele 
repede 
gras 

tata,  tafi,  tatal,  tafii 
favor it 
f rica 
f ebruarie 

a se  simfi;  ma  simt,  m-am 
simfit 

a se  simfi  bine,  ma  simt 
bine,  m-am  simtit  bine 
gard,  garduri 
cimp,  cimpuri,  cimpul, 
cimpurile 
ogor,  ogoare 


55 

51 

11 

44 

35 
8 

36 

47 

45 
30 

44 


14 

2 

38 

26 

15 

7 

34 
2 

29 

30 

8 

35 

22 

48 

23 

51 
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F 


f if  teen 
f if  ty 
fight  (to) 
f ight 

fighter 

f igure 

fill  (to) 
film 

find  (to) 

fine 

finger 

fingerprint 
fir  tree 
f ire 
fire 

fire  (to) 

fireman 

f irmness 
f irs  t 

first  aid  station 
fish  (to) 

fish 

f isherman 

fit  (to) 

f ive 
flame 

flame  thrower 
flank 

flare 

flat 


cincisprezece  5 

'"i;icizeci  6 

a lupta;  lupT,  lupta"  21 

lupta,  luptt.',  lupta,  32 

luptele 

vinatoare;  avion  de  41 

vinatoare 

cifra,  citre,  cifra,  37 

r.  if  re  It, 

a umple;  umplu,  uraplut  17 

film,  filme,  filmnl,  6 

1 ilmele 

a gasi;  gasesc,  gasit  11 

amenda,  amenzi  45 

deget,  degete,  degetul,  20 

degetele 

arprenta,  amprente  44 

brad,  brazi  49 

incendiu,  incendii  47 

foe,  focuri  47 

a trage  cu  pu§ca,  irag;  31 

tras 

pompier,  pompieri,  11 

pompierul,  pompierii 
dirzenie  32 

intii  11 

post  de  prim  ajutor  35 

a pescui;  pescuiesc,  29 

pescui t 

pe§te,  pe§ti,  pe§tele,  16 

pe§ tii 

pescar,  pescari,  pescarul,  29 

pescarii 

a se  potrivi;  potrivesc,  18 

potrivi t 

cinci  4 

flacara,  flacari  47 

aruncator  de  tlacari  31 

flanc,  flancuri,  flancul,  32 

f lancurile 

racheta  luminoasa  32 

§es,  §esuri,  §esul,  36 

§esurile 

in  49 

flota,  flote,  flota,  42 

f lotele 
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flax 

fleet 


F 


flier 

aviator,  avia  tori, 
avia  torn  1,  aviatorii 

41 

flight 

zbor,  zbortui,  zborul, 
zborurile 

41 

flotilla 

flotila,  fictile,  flotila, 
f lo t ilele 

42 

f lour 

f :*ina 

49 

f lower 

iloaic,  fieri,  floarea, 
f lorile 

4 

flowing 

curgator,  c urgatoare 

51 

fly  (to) 

a zbura ; zbor,  zbur^i  c 

35 

fog 

ceafa,  cefi,  cea^a,  cotile 

8 

a lot  of  fog 

ceafa,  multa  ceofa 

10 

follow  (to) 

a urma ; uri'tez,  urinat 

40 

food 

alimerit,  alirnonte, 
alimentul,  alimentele 

17 

food 

hranii 

49 

f ood 

mincaro,  mincari, 
mincajca,  mincarile 

9 

food  pack 

sac  dc  me rind e 

3.1 

f orage 

nu  tref 

49 

49 

forbid  (to) 

a interzice;  interzic, 
interzis 

ford 

vad,  vaduri,  vadul, 
vadurile 

35 

f orehead 

frunte,  frunfi,  frnntea, 
f runfile 

20 

foreign 

strain,  straini,  strains,, 
s traine 

3 

forest 

padure,  paduri,  padutoa, 
padurile 

2 ^ 

forget  (to) 

a uita;  uit,  uitat 

24 

f ork 

fuiculifa,  furculife, 
furculifa,  furculitcle 

3d 

f orm 

forma,  forme,  form.a, 
f ori'iele 

36 

printed  form 

formula r,  formula  re 

44 

forty 

pa  truzeci 

6 

f ortif ica  tion 

for tificatie,  fortificatii 

52 

f or  tune 

noroc 

31 

four 

pa  tru 

4 

fourteen 

paisprezece 

5 

fox 

vulpe,  vulpi,  vulpea, 
vulpile 

30 

free  (to) 

a elibera;  eliberez, 
elibera  t 

54 
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free 

liber 

9 

freeze  (to) 

a inghe^a;  ingheat^., 
ingheta  t 

18 

Friday 

vineri 

9 

fried 

pra.iit,  a 

48 

f riend 

prietena,  prietene, 
prietena,  prietenele 

31 

f rom 

din 

3 

from 

dini.pre 

32 

f rom 

de  la 

11 

front 

fa-fa 

8 

in  front. . . 

in  f a -f  a ... 

8 

f rontier 

frontiera,  frontiere 
ffontiera,  frontierele 

33 

f rue  tif  erous 

fruc t if  er 

36 

fruit 

fruct,  fructe,  fructul, 
fruc tele 

16 

full 

pi  in 

12 

function  (to) 

a funefiona;  funefionez, 
f unc-fiona  t 

35 

furniture 

mobila 

13 

fuselage 

fuzelaj,  fuzelaje, 
fuzelajul,  fuzelaiele 

41 

G 


gain  (to  — a victory) 

a repurta;  repurtez, 
repur ta  t 

52 

garage 

garaj,  garaje,  garajul, 
gara jele 

15 

garden 

gradina,  gradini, 
gradina,  gradinile 

29 

gas 

gaz,  gaze,  gazul,  gazele 

31 

gasoline 

benzina 

15 

ga  te 

poarta,  porti,  poarta, 
port 

26 

Iron  Gates  (the) 

Portile  de  Fier 

36 

gather  (to) 

a aduna ; adun,  adunat 

51 

gather  (to) 

a culege;  culeg,  cules 
a stringe;  string,  strins 

42 

gather  (to) 

51 

gauge  (rail) 

ecartamen-t,  ecartamente, 
ecartaraentul,  ecarta- 
mentele 

19 

gear  box 

viteze;  cutie  de  viteze 

15 

genera  tion 

generatie,  generatii, 
generatia,  generatiile 

37 
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get  ( I don’t you) 

infeleg;  Nu  infeleg  

10 

get  down  (to) 

a se  cobori ; cobor, 
cobor j t 

30 

get  up  (to) 

a se  scnla;  ma  scol,  ra~an 
scuia  t 

7 

girl 

fata,  fete,  lata,  fetele 

3 

give  (to) 

a da;  dau,  dat 

3 

give  advise  (to) 

a siatui;  sfa'^uiesc, 
sfc.  iLlit 

54 

glad  (to  be) 

a-i  pare a bine;  imi  pare 
mi-a  paa’ui.  bine 

12 

I an  glad  

birje;  Imi  pare  bine 

3 

glass 

pahaj-,  pahare,  paharul, 
pahsarele 

16 

globe 

glob,  globuri 

5 3 
20 

glove 

iiuinu.'^a,  manu.-^i,  manuj^a, 
manu§ile 

go  (to) 

a sc  duce;  ma  due,  m~am 
dus 

b 

go  (to) 

a merge;  raerg,  mers 

2 

go  to  bed 

a se  cuica;  ma  culc,  m-am 
culca  t 

7 

god 

zeu,  zei 

52 

gold 

aur 

50 

golf 

golf 

9 

golf  course 

teren  de  golf,  terenul 
de  golf 

9 

good 

bun,  bun a 

4 

Goo(J-bye 

bine,  cu  bine 

o 

Good  day  

Buna  ziua  

1 

Goodness,  no 

Domnului,  Slava  Duianilai 

j 

goose 

gisca,  giste,  gi.:a, 
gi^tele 

2o 

G.)th 

Got,  gofi 

52 

government 

guvern,  guverne, 
guvernul,  guvernele 

27 

gov‘'rnor 

guvernator,  guvernatori. 

40 

guverna torul,  guvernatorii 

grammar 

gramatica,  gramatici, 
gramatica,  gramaticile 

11 

grandfather 

bunic,  bunici,  bunicul, 
bunicii 

14 

grandmother 

bunic a,  bunici,  bunic a, 
bunic ile 

14 

G 


granite 
gra  tis 
grass 
Greek 
green 

grenade  (hand) 

grocery  store 

ground 

group 

group  (to) 
group 

grow  (to) 
grow  (to) 
guarantee  (to) 

guarantee 
guard  (to) 
guide 

gypsy 


gra nit 
gratis 
larba 

grec,  greci^ 
verde,  verzi 
grenadS,  grenade, 
grenada,  erenadele 
bacSnie,  bacanii, 
bac?*nia,  bacaniilc 
teren,  ter"- nri,  ter'=”‘ul, 
terenurile 

grupa,  grupe,  grupa , 
grupele 

a grupa,  grupez,  grupa t 
giup,  grupuri,  grupul, 
grupurile 

a S'^  mari;  maresc,  marit 
a create;  cresc,  crescut 
a garanta;  garantez, 
garanta  t 

garantie,  garantii 
a pazi;  pazesc,  pazit 
ghid,  ghizi,  ghidul, 
ghizii 

■^igan,  -^iganul, 

Ijiganii 


51 

18 

48 

37 

6 

32 

17 


32 


32 


51 

37 

25 
23 
37 

54 

23 

33 

26 


H 


habit 

obicei,  obiceirui, 
obiceiul,  obiceiurile 

24 

habi t(ude) 

obi§nuinta, 

obi§nuinla,  obi§nuintele 

26 

hair 

par,  peri 

20 

half 

jumState 

7 

hall 

sala,  sali,  sala,  salile 

22 

hammer 

ciocan,  ciocane 

48 

hand  to  hand 

corp  la  corp 

32 

handbag 

po§eta,  po§ete,  po§eta, 
po§e tele 

18 

handkerchief 

batista,  batiste, 
batista,  batistele 
a se  intimpla;  se 
intimpla,  s-a  intimpla t 

18 

happen  (to) 

21 

happy 

f eric i t 

13 
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II 


harass  (to) 

harbor 

hardship 

harvest 

ha  t 

hate  (to) 
ha  te 

have  (to) 
head 

healthy 
hear  txo) 
heart 

heavy 
hec  tare 

height 

help  (to) 
help 
hell 
helmet 


hemp 

hci: 

hen  coophouse 

her 

here 

hero 

high 

liighwa  y 

hill 


hilly 
hire  (to) 

his 


a hartui;  hlrtuiesc, 
hartuit 

port,  porturi,  poriul, 
p..r  turilc 

ST-^e^'inta , suf erirx^c; 
re  ua,  rerulte, 
recvilta.  recoltele 
•aliime,  phle.  fii,  pal?I»"ia, 
le.  ,’iile 

r iiri;  urdv^ic,  urit 
lx.  uri,  ura,  urile 
a .'v.'.a,  aru  avut 
cap,  capet'..,  capu 
■ a p e t e 1 c 
, , ' e-)  -ix.s 

a Mir^i,  aud,  auzit 
inir'ici,  inimi,  inima, 
iiiimil  e 
gr  eu 

Pier  tar,  hectare, 
hectarul,  hectarele 
inaltime,  inal^imi, 
arialtinea,  analtimile 
a ajuta;  a jut,  ajutat 
a ju tor 

infern,  inf erne 
casca,  casti,  casca, 
cajj  tile 
ciriepa 

gaina.  gaini,  gaina, 
gainile 

cote(,  cutefe,  coteful, 
cot ef e le 
ei 

aici 

erou,  eroi,  eroul,  eroii 
inalt,  inalta,  irialfi, 
inalte 

i^osea,  ;^osele,  §oseaua, 
§oselele 

deal,  dealuri,  dealul, 
dealurile 
deluros 

a angaja;  angajez, 
anga ja  t 
lui 


43 

42 

53 

26 

Id 


46 

43 

2 


31 

14 

22 


13 

38 

36 

22 

47 


49 


26 

14 
3 
1 
6 

36 

11 

36 

15 


8 


o 
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H 


hole 

gaura,  gauri 

48 

home  (at ) 

? c a s a 

2 

honest 

cinstit 

28 

honey 

miere 

30 

hood 

rnpota,  capote,  capota, 
capo tele 

15 

hook 

cirlig,  cirlige,  cirJigul, 
c irl igele 

29 

hors-d’  oeuvre 

aperitiv,  aperitive, 
aperitivuL,  aperitivele 

16 

horse 

cal,  oai,  calul,  caii 

15 

hospital 

spital,  spitnle, 
spitalul,  spitalele 

11 

hos  tage 

Obtatec,  ostateci, 
ostatecul,  ostatecii 

43 

hostility 

ostilitate,  ostilitaii 

54 

hot 

cald 

8 

hotel 

hotel,  hoteluri,  hotclul, 
hotelurile 

8 

hour 

ora,  ore,  ora,  orele 

7 

house 

casa,  case,  casa,  casele 

3 

how 

cum 

1 

How  are  you 

Ce  mai  faci  — - 

2 

however 

totu§i 

23 

Hun 

Hun,  huni 

52 

hundred 

suta 

one  hundred 

0 suta 

6 

two  hundred 

doua  sute 

6 

three  hundred 

trei  sute 

Hungarian 

Ungur,  unguri 

12 

hunger 

f oame 

26 

hunting 

viniltoare,  vinatori, 
vinatoarea,  vinatorile 

30 

hurt  (to) 

a-1  durea,  doare,  durut 

T 

35 

ice  cream 

X 

inghefata,  inghefate, 
inghetata,  inghefatele 

16 

icon 

icoana,  icoane 

53 

idea 

habar 

39 

identification 

legitimatie,  legitimatii. 

44 

legitimalia,  legi timaf iile 

if 

daca 

9 

ill 

bolnav,  bolnavi,  bolnavul, 
bolna vii 
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I 


imagina  tion 

iiTu-gina'^'i.c’ , i : agina"^ii 

37 

immor  tality 

neiiiurire 

52 

import  (to) 

a importa;  i:  portez, 

50 

importa  t 

38 

impoverish  (to) 

d .>  1;  r a c i ; s a r a c e s c , 

saraci t 

improve  (to) 

a imbunatati,  imbunata- 

46 

% esc  , S mbun  i a i c 

in 

5 n 

1 

in  a 


intr-im,  inlr-o 


8 


incapacity 

incapaci ta te , incapaci tafi 

55 

include  (to) 

a include,  includ,  inclus 

55 

increase  (to) 

a mari;  mar esc,  mar it 

43 

indemnif ica  tion 

■iespagubire , despagubiri 

54 

indicate  (to) 

a indica;  indie,  indicat 

32 

individual 

ir.divid,  indivizi 

44 

indue  ted 

iiicorpora  t 

21 

industry 

ind  .;S  trie,  indus  tr  ii , 
Indus tria,  indus triilc’ 

27 

indus  1 1 ialis t 

industrial,  ^ I’dustriarji, 

27 

industria.-.u3  , industria-jii 

informer 

informator,  inf orma tor i , 

23 

inf ormatorul,  inf orma tori i 

inhabitant 

locuitor,  locuitori, 
locuitorul,  loruitorii 

11 

in jec  tion 

injeefie,  injectii, 
injeefia,  inject'’ile^ 

22 

installment 

rata,  rate,  rata,  ratele 

15 

installments  (in) 

rate,  in  rate 

15 

instigate  (to) 

a 1 nd  e mn  a ; i n d e mri , 
indenna  t 

'8 

institution 

ins  fi  In  vie , i ri.  t.i  1 cd  ii 

3'* 

instirance 

polite  dc  asigurare 

47 

interest  (to  — one) 

a-1  interesa;  rna  intere- 
seaza,  m-a  interesa t 

21 

interrogate  (to) 

a interoga;  interoghez, 
interoga  t 

34 

in  vain 

zndar,  in  zadar 

53 

invasion 

na'valire,  navaliri 

52 

invasion 

invazio,  invazii 

53 

invite  (to) 

a in vita;  invit,  invitat 

16 

invite  (to) 

a pofti;  poftesc,  poftit 

28 

irOii 

f ier 

50 

irrigation  canal 

canal  de  irigafie 

52 

island 

insula,  insule 

51 
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1 


January 

ianuarie 

8 

jet  plane 

react ie;  avion  cu  reactie 

41 

Jew 

evreu,  evrei 

37 

join  (to) 

a se  alipi;  ma  alipesc  la, 
m-am  alipit  la 

53 

joke  (to) 

a glumi ; glumesc,  glumit 

12 

joke 

gluma,  glume,  gluma, 
gluiiele 

13 

judge 

Jud  cato?  , judecatoL'i 

45 

July 

iulie 

9 

jump  (to) 

a sari;  sar,  sarit 

47 

June 

iunie 

K 

8 

keep  (to) 

a tiue;  tiuut 

15 

keep  (to) 

a pastra;  pastrez,  pastrat 

55 

key 

cheie,  chei,  cheia, 
cheile 

1 

V 

kill  (to) 

a omori;  omor,  omorit 

26 

kindergarten 

gradinita  de  copii 

39 

king 

rege,  regi,  regele,  regii 

42 

kingdom 

regat,  regate 

53 

kitchen 

bucatarie,  bucatarii, 
bucataria,  bucatariile 

13 

knapsack 

ranita,  ranite,  ranita, 
ranitele 

31 

knif  e 

cutit,  cutite,  cutitul, 
cut itele 

54 

knock  (to) 

a se  ciocni 

knot 

nod,  noduri,  nodul, 
nodurile 

42 

know  (to) 

a §ti;  §tiu,  §tj.ut 
L 

doamna,  doamne,  doamna, 
doamnele 

2 

lady  (mistress) 

2 

ladder 

scara,  scari,  scara, 
scarile 

30 

lake 

lac,  lacuri,  lacul, 
lacurile 

29 

lamp 

lampa,  lampi,  lampa, 
lampile 

28 

land  (to  — plane) 

a ateriza;  aterizez, 
a teriza  t 

41 
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45 


land  (to  — from  a ship) 

language 

last  (to) 
last  night 
late 

latitude 
laugh  (to) 
launch  (to) 
launching 
lead 

learn  (to) 
leave  (to) 
leave 

leave  (to) 
leave  of  absence 

lega  tion 

legion 

legislative 

length 

lengthen  (to) 
lesson 

letter 

leu  (Romanian  coin) 
library 

lyc  ee 

lie 

lieutenent 
lif  e 

life  boat 
light  (to) 
lightning 


a debarca;  debarc, 
debarc  a t 

limba,  limbi,  limba, 
limbile 

a "Utra ; dureaza,  durat 

asearji 

tirziu 

latitudine,  latitudini 
a ride;  rid,  ri.*- 
a iansa ; lansez,  lansat 
larsare,  lansari 
plv.lib 

a inva^a;  inva'^,  invatat 
a pleca;  plec,  plecat 
concediu,  concedii, 
concediul,  cojiccdiile 
a lasa;  las,  lasat 
permioie,  permisii, 
permisia,  permisiile 
legafie,  legafii,  lega^ia, 
legaf iile 
legiune,  legiuni 
legisla  tiv 
lungime,  lungimi 
a lungi;  lungesc,  lungit 
lecfie,  lecfii,  lecfia, 
lec^iile 

scrisoare,  scrisori, 
scrisoarea,  scrisorile 
leu,  lei,  leul,  leii 
biblioteca,  biblioteci, 
biblioteca,  bibliotecile 
liceu,  licee,  liceul, 
liceele 

minciuna,  mine i uni, 
minciuna,  minciunile 
locotenent,  locotenenti, 
locotenentul,  locotenenti 
viafa,  viefi,  viafa, 
viet iis 

barca  de  salvare 
a aprinde;  aprind,  aprins 
fulger,  fulgere, 
fulgerul,  fulgerele 
lignit 


2 

32 
11 

7 

51 

21 

35 

45 

50 

1 

14 

23 

14 

33 


33 


52 

40 

51 

35 

1 

3 

10 

11 

14 

30 

1 

i 

20 

42 

47 

12 


lignite 


50 


L 


like  (to) 

a-i  placea;  imi  place, 
mi-a  placut 

8 

lip 

buz a,  buze,  buza , buzele 

20 

liquidate  (to) 

a lichida ; lichidez, 
1 ichida  t 

27 

list 

Itstr.v,  liste,  lista, 
lis  tele 

16 

listen 

a asculta;  i-bcult,  ascultat 

: 9 

little 

p -.igin 

4 

live  (to) 

a Igc-.iI:,  bjcuiesc,  iocuit 

2 

live  (to) 

a irai,  traitsc,  trait 

23 

liver 

lie  at 

22 

living  room 

salon,  saloane,  salonul, 
saloanele 

13 

load  (to) 

a i nc  arc  a ; i nc  a r c , 
inc  arc  a t 

34 

load 

incarcatura,  incarcaturi, 
incarcatura , incarcaturile 

34 

locomotive 

locoirotiva,  locomotive, 
locomotiva,  locomotivele 

19 

long 

lung 

5 

how  long 

cind;  de  cind 

8 

look  (to) 

a se  uita;  ma  uit,  m~am 
ui  ta  t 

look  for  (to) 

a cauta;  caut,  cautat 

23 

lose  (to) 

a pierde;  pierd,  pierdut 

27 

loss 

pierdere,  pierderi, 
pierderea,  pierderile 

32 

lot  (a) 

mult 

5 

a lot  of  sunshine 

soare;  mult  soare  

10 

love 

dragoste,  dragoste. 
dragostea,  dragostele 

77 

1 

love  (to) 

a iubi;  iubesc,  iubit 

36 

lucerne 

lucerna 

49 

lucky 

norocos,  noroco§i, 
norocosul,  noroco^ii 

14 

luggage 

bagaj,  bagaje,  bagajul, 
baga j ele 

15 

lunch 

dejun,  dejunuri,  dejunul, 
ds junurile 

M 

8 

machine 

ma§ina,  ma§ini 

38 

machine  gun 

mitraliera,  mitraliere 
mitraliera,  mi trali.erele 

31 
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t 


magazine 

main  street  (on) 

maintenance 
maize  (corn) 
major 

majority 

make  up  (to) 
man 

manganese 

mantle 

many 
how  many 
map 

March 

march 

march  (to) 

market 

market 

married 

married  (to  get  “•-) 


mask 

mason 


master  sergeant 


ma  tch 

material  (for  suits) 


mattress 

May 

May  I — 
meander 


rovista,  revisi;e, 
revista,  re vis tele 
principaia,  pe  strada 
principal a 

iner e , mantineri 

Po;.  aii’b 

m'»Li>r,  mniori,  maiorul  . 


maiori'^ate  '•  oritati. 
ma  iori ca  ie  . ma loritatile 
1 f orma ; f o . mez , f orma  t _ _ 
o'lfi j oameni,  otijuI,  oai  * Tiii 
manga  li 

manta,  mantale,  mantaua, 
mantalele 
multi,  multe 
citi,  cite 

hsrta,  harfi,  harta, 
har til6 
mar tie 

mar§,  mar§uri,  mar§ul, 
mar§urile 

a mar^jalui;  mar§aluiesc, 
mar§aluit 

piapa,  piete,  piafa, 
piefele 

tirg,  tirguri,  tirgul, 
tirgurile 
casatorit 

a S2  casatori;  casatoresc. 
casatorit 

ma  s c a , ma s t i , ma  c a , 
mas  tile 

zidar,  zidari,  zidarul, 
zida  rii 

plutonier,  plutonieri, 
plutonierul,  plutonierii 
chibrit,  chibrituri, 
chibritul,  chibriturile 
stofa,  stofe,  stofa, 
s tof  ele 

saltea,  saltele,  salteaua, 
sal telele 
mai 

voie;  Imi  dai  voie  

cotitura,  cotituri, 
cotitura,  cotiturile 


37 

37 

4. 

5^‘ 

18 

2 

4 

34 

8 

31 

31 

17 

26 

13 


31 

25 

1 

3 

18 

31 

8 

3 

43 
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measure 

M 

m-isura,  masuri,  masuia, 

38 

meat  (soup) 

masurile 

came  (supa  de  — ) 

16 

mechanic 

riiecanic,  mecanici, 

15 

medal 

mecanicul,  mecanicii 
medalie,  medalii,  medalia, 

38 

meet  (to) 

v.edalii.i  e 

a se  iiiLilni;  laa  intilnesc, 

12 

member 

m-an  inti In it 
iii''’'iDru,  iriarr-nri,  mei-brul, 

22 

mention  (to) 

i(j«'irbi  ii 

a ment-iona : mentionez, 

51 

menu 

m.entiona  t 

mincare  (listii  du  ““) 

16 

merchandise 

marfa,  mar  fur  ,i,  marfa, 

19 

merchant 

marf  u.rile 

comerciant,  comercian'^i , 

27 

comerciantul,  comercianfii 

mercury 

me r cur 

50 

meridian 

meridian,  meridiane 
gamela,  gamele,  gamela, 
game 1 el e 

mesaj,  mesaje,  mesajul, 

51 

mess  kit 

31 

message 

35 

metal 

mesa jcle 

metal,  metale,  metalul. 

31 

method 

me talele 

metoda,  metode,  metoda, 

5 

mica 

me  todele 
mica 

50 

migra  tion 

migra'^ie,  migrafii 

52 

milk 

lapte,  laptele 

7 

mill 

moara,  mori 

49 

mill  (to) 

a mac ina ; ma  c in , mac  in  a t 

49 

militia 

militia 

23 

mine 

mina,  mine,  mina,  minele 

23 

mine  (to) 

a mina;  minez,  minat 

43 

mine  layer 

vas  puitor  de  mine 

42 

Minister 

ministru,  ministri. 

27 

minor 

minis  trill,  mini§trii 
minor,  minori 

54 

minority 

minoritate,  minoritafi. 

37 

minute 

minoritatea,  minoritafile 
minut,  minute,  minutul. 

8 

in  a minute 

minutele 
intr-un  minut 

8 
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M 


mirror 

miss 

mission 

mistake 

mister 

mix  ( to) 

mixture 

modality 

model 


modern 
modify  (to) 

monastery 

Monday 

money  (the  hundredth 
part  of  a ”leu”) 
monoplane 
month 

last  month 
mood 

mood 

artistically  inclined 
morning 

Good  morning  , . . 
mortar 
motor 

motoboa  t 

lao  ther 
mount  (to) 
mountain 

mouth 
move  (to) 


oglinda,  oglinzi,  oglinda. 

oglinzi le 

domni^oara,  domnisoare 
d(.-mnii;.oara , domnitjoarele 
mis i me , mis iuni , 

’'■LSLunea,  liiisiunile 
gx-e.^ala,  gr  >seli,  gre.'^iala, 
gr  e,^>eiile 

doT ij • , lo-:ini , (lomnul , 
d >mrii.i 

a a e s t e c r. ; a lu  s t e c , 
uinestecat 

araestec,  amestecuri 
I'.od  a 1 i t a t o , mod  a 1 i t i 
model,  iiiodele,  modelul, 

mode tele 

modern 

a modifica;  modific, 

•lodif  ica  t 

marnistir  e,  manastiri 
luiii 

ban,  bani 


18 

4 

32 

18 

1 

49 

52 

54 

15 


IJ 

40 


52 

9 

10 


monoplan 

luna,  luni,  luna , lunile 
luna  trecuta 

toana,  toane  (cu),  toana , 
toanele 
fire,  firi 
fire  artistica 
dimineafa,  dimineti, 
dimincata,  diminefile 
Bun.i  diinineafa  . . . 
aruncator  de  grenade 
motor,  motoare,  motorul, 
motoarele 

salnpd,  salupe,  §alupa, 
•salupele 

mama,  mame,  mama,  mamele 
a se  urea;  urc,  urcat 
munte,  munti,  nun tele, 

muntii 

gurii,  guri,  gura,  gurile 
a se  muta;  ma  mut,  m-am 
muta  t 


41 


12 

53 

2 

2 

31 

15 

42 

2 

47 

6 

20 

13 
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M 


movie 

museum 

mush 

mustache 

mystery 

my 

my 

my 


nail 

naive 

named  (to  be) 
napkin 

na  tion 
nationality 


naturalize  (to) 

navigate  (to) 
navy  (the) 
near 

necessary 

neck 

necktie 

need 

need  (to) 
need  (to) 

negligent 

negotiation 

nephew 

nerve 

nervous 


cinema tograf , i ine’ia lograf e,  jh 
cinema  tograf ul,  cinema  tograf  ele 


muzeu,  nmzee,  muzeul,  11 

rt  uzeele 

mai.ialiga  17 

nu  o i ■■  i mu  s t t i , mu  s t a t a , 20 

, i!.s  ».at  ile 

mister,  mist’ie,  Mi.-^reial,  27 

: iis  terele 

ificu  4 

male  5 

X 

cui,  cuie  48 

naiv,  iiaivi,  naivul,  27 

nai  :ix 

a 'U’  nnmi ; numesc,  numit  1 

:^^ervet,  §ervete,  ^ervetul,  34 

<=erve  tele 

popor,  popoare  52 


naf ionalita te,  nafionali  ta'fi  37 
naf ionalita tea , nafionali- 
taf ile 

a se  naturaliza;  natural izez  2^ 


na  turaliza  t 

a naviga;  navighez,  navigat  42 

marina  de  razboi  4^ 

aproape  2 

necesar 

git,  gituri,  gitul,  20 

gi turtle 

cravata,  cravate,  cravata,  18 

cravatele 

nevoie  3^) 

a trebui;  trebuie,  trebuit  38 

a-i  trebui,  imi  trebuie,  11 

mi- a trebuit 

negligent,  negligent i 47 

negociere,  negocieri  54 

nepot,  nepofi,  rispotul,  14 

nepofii 

nerv,  nervi,  nervul,  nervii  20 

nervos  20 
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N 


nest 

cuib,  cuiburi,  cuibul, 
r uibur ile 

32 

nest  (of  a machine  gun) 

cuib  de  mitraliera. 

32 

net 

pj.asa,  plase 

47 

net 

r..  , ;a,  refele,  re^eaua, 
re^elele 

23 

never 

nlcinda  ta 

14 

neiv 

xiou,  reua 

5 

newspaper 

7iar,  2'iare,  zrctiul, 
zi.'i  rele 

5 

niece 

nepoa  ta,  nepoate,  xsepoa  ta, 
noi)oa  tele 

14 

nine 

noua 

4 

nine  teen 

noiuisprezece 

3 

ninety 

nouazeci 

6 

no 

nu 

1 

noble 

nobil,  nobili 

52 

noble  metal 

metal  nobil 

50 

nobody 

p'e  nimeni 

18 

noise 

galagie 

26 

noise 

zgomot,  zgomote,  zgomotul, 
zgomotele 

26 

non-aggression 

neagresiune,  neagresiuni 

54 

nose 

nas,  nasuri,  nasul,  nasurile 

20 

note 

nota,  note 

49 

note  book 

carnet 

44 

notebook 

caiet,  caiete,  caietul, 
ca ie tele 

2 

novel 

roman,  romane 

53 

November 

noiembrie 

8 

now 

acum 

1 

number  (mil) 

mntricol;  numar  matricol 

41 

0 


oak 

stejar,  stejari,  stejarul, 
ste jarii 

30 

oar  (shovel) 

lopata,  lope’^i,  lopata, 
lopef ile 

29 

oa  t 

ovaz 

26 

observation  post 

post  de  observafie 

32 

observe  (to) 

a observa;  observ,  observat 

20 

obstacle 

obstacol,  obstacole, 

obstacolul,  obstacolele 

34 

obtain  (to) 

a obfine;  obfin,  obfinut 

33 
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o 


occupa  tion 

ocupafie,  ocaprfii, 
ui  upa^ia,  orupaflile 

44 

occupy  (to) 

a ucupa;  ‘.cuj/,  ocupax 

19 

ocean 

«jcfw/i,  oceane,  oceanul, 
'eanele 

9 

Oc  tober 

oc  tv;inbrie 

8 

office 

birou.  birouri,  biroul, 
birourilc 

9 

of  f icer 

ofiljf  r,  fj)fit:cri,  ofiferul, 
of i ^eri  i 

1 

petty  officer 

cartnic,  caitiiici,  c.'trinicul 
ca  j -^nicii 

,42 

of  ten 

dos 

10 

very  oft<m 

foarte  dcr 

10 

oh  yes 

ba  da 

3 

oil 

ulei,  uleiuri,  uleiul, 
uleint'il<.- 

15 

old  man 

mos,  mosi,  mosul,  mosii 

26 

olive  oil 

untdeleinn 

17 

on 

4 

on  the  left 

din  stinga 

once 

alttida  tti 

48 

one 

unu,  una 

2 

onion 

ceapa,  cepe,  ceapa,  cepele 

17 

only 

numai 

6 

open  (to) 

a deschide;  deschid,  deschis 

22 

operate  (to) 

a opera;  operez,  operat 

>1 

operation 

operafie,  operafil, 
opera^ia,  operafiile 

22 

opinion 

opinie,  opinii 

55 

oppose  (to) 

a opune;  opun,  opus 

5z 

opposition 

opozifie,  opozifii,  opozifia 
opozitiile 

,27 

or 

S cl  u 

4 

ore ha  rd 

livada,  livezi,  livada, 
livezile 

36 

orchestra 

orchestra,  orches  n't\ 
orc?;es  tra , orchevS  trele 

41 

ordf?r 

comanda,  comenzi,  comanda, 
comenzi le 

22 

order 

ordin,  ordine,  ordinul, 
ordinele 

16 

ore 

minereu,  minereuri 

50 

organ 

organ,  organe,  organul, 
organele 

40 

organize  (to) 

a organiza;  organizez, 

39 

organiza  t 
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0 


orientate  (to  --  oneself) 


origin 
ornate  (to) 

our 

our 

out 

outside 

over 

overcoa  t 
owner 


pair 

pair  (to) 
paint 
pa  j.ace 
paper 

parachute  (to) 

parallel 
pa  rk 

part 

participate  (to) 

par  tisan 

party 

party 

pass 


pass  (to) 


a se  orienta;  i;'i  55 

orientez,  r.i-aiii 
or'  ’Jtr.  t 

origir-c  30 

a Impr-ciol  i , 53 

impodoT  esc  , iiiipodoha  t 


nostru,  noastr.i  14 

nostri,  iio.istro  14 

afara  13 

afariX  13 

pestc  J3 

pal  ton,  pr.ltoane,  18 

paltonul,  paltoanele 
pro'-rietar,  pro-  18 


> O'  1 e t a r i , p r op-  r i e t a r u J 
proprie tarii 


pereche,  perechi,  18 

perechea,  pereciiile 
a imperechea  42 

vopsea,  vopsele  48 

palat,  palate  53 

hirtie,  hirtii,  14 

liirtia,  hirtiile 
a parasuta;  43 


para§utez,  pnra.'jutat 
paralelit,  paralele  “t 
pare,  parruri,  i,: 

parcul,  parcurixe 
parte,  piir^i,  pcjrtea,31 
partile 

a participa;  27 

par  tic  ip,  participa t 
partizan,  partizani,  43 
parCizanul,  partizanii 
partid,  partide,  22 

partidul,  partidele 
petrecere,  petreceri,37 
petrecerea,  petrecerile 
trecatoare,  36 

trecatori,  trecatoarea 
trecatorile 

a trece;  tree,  15 

tr ecut 
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p 


pass 

passion 

passport 

pasture 

pa  th 
pa  tient 

patriot 
patrol  (to) 

pay  (to) 


pea 

peak 

peasant 

middle  peasant 
pencil 

penetrate  (to) 

penicillin 

peninsula 

people 

People’s  Republic 
pepper 
red  pepper 
percentage 

perf ora  ting 
permit 

persecution 

pe  tition 

PFC 


defileu,  defileuri,  43 

defileul,  defileurile 
pasiune,  pasiuni,  29 

pnsiunea,  p^siunile 
pasaport.  pa^apoarte,  33 

pa§apiirtul,  pa^apoar tele 
pasune,  pa§uni,  pa.sunea,  36 
pa  unite 

poteca,  poteci  46 

pacieni.  pacienti,  ^ 
pacientul,  pacientii 
patriot,  patrio^i  55 

a patrula;  patrulez,  33 

pa  tru3  a t 

a plati;  pliitesc,  13 

plati ( 

mazarc  ^ 17 

virf,  v’lrturi,  vTrful,  36 

virf urile 

taran,  t^rani,  t^ranul,  22 

taranii 

mijlocas,  mijloca§i  38 

creion,  creioane,  2 

creionul,  creioanele 
a patrunde;  patrund,  33 

patruns 

penicilina  ^2 

peninsula,  peninsule,  10 

peninsula,  peninsulelr 
lume,  lumi,  luriea,  13 

lumi 1 e 

Repub-lica  Populara  40 

piper  17 

ardei  ^-7 

procentaj,  procentaje,  36 

procenta  j'il , procenta  jel*'’ 
perforant  34 

permis,  permise,  44 

permisul,  permis ele 
persecu^ie,  persecutii,  37 


persccu^ia,  persecutiile 
cerere,  cereri,  cererea,  33 
cererile 

fruntas,  frunta§i,  21 

frunta§ul,  frunta§ii 
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p 


pharmacist 
phanariot 
phone  (to) 

photographer 

photography 

picture 

picKe t 

pie 

nil  ot 


piloting 

pill 

pine  tree 
pipe  (line) 
pistol 

place  (to) 
place 


plain 

plan 

planet 

plant 
pla  teau 

p/la  tf  orm 
platform 

pla  t ilium 
platoon 


play  (to) 
please 

with  pleasure 
pliers 

plug  (electric) 


farmacist,  -a,  -§ti,  -te  22 
fanariot,  tanarioti 

telefon:;;  telefone/.,  17 

telef ona  t 

■';tograf,  fotografi,  25 

fotograful,  f i.tograf  i i 
'o  tograf'ie  , fotografji.  20 
f o tngraf  i a , fotografi.  i le 


t a o .1  o u J , > b I o ur i.  I c 

pic  hot,  ; hctc,  33 

’ Dic'iu'tul , niche  tel  e 
■I'lcinta,  plucintc,  16 

p 1 ac  i r.  t a , p 1 ;ic  i rj  t e i.  e 

pil-'i,  i,  pilotul,  ti 
pi1  of  i.i 

pi  lota  1 41 

pilulii,  pilule,  pilula,  22 
pilulel e 

pin,  pini  49 

conducta,  conducte  50 

pistol,  pistoale,  20 

pistulul,  pistoaleie 
a plasa;  plasez,  plasat  43 
loc,  locuri,  locul,  29 

locurile 


c.impie,  cimpii,  cimpia,  36 
c impiile 

plan,  planuri,  planul,  40 
planurile 

plane ta,  plane tc,  4i 

planeta,  plane  tele 
jnlanra,  plan  to  49 

podis,  podi.suri,  36 

podii^ul,  podii^uriie 
platforma,  platfuime  45 

peron,  peroane,  peronul,  19 
peroanel'j 

platina  50 

pluton,  plutoane,  32 

plutonul,  plutoanele 
a jiica ; joc,  jucat  7 

pof  tim  3 

pliicere,  cu  placere  ...  1 

cleste  48 

priza  elec  trie a 49 
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p 


plum  brandy 

plum  tree 

plumber 

pocket 

poet 

poetry 

police  station 

Polish 

polite 

political  commissar 
poor 

population 

pork 

post  office 
potato 

poverty 

power 

practice  (to) 

practice  (to) 

praise  (to  --  up) 

pray  (to) 

precipic  e 

premium 
prepare  (to) 

prescription 

present  (to) 

present  (to  --  oneself) 


fuica,  ^uici,  , 

•^uicile 

prun,  pruni , prunul, 
prunii 

ins  tal  a tv; r de  apa 


buzuna  r , Imzuna r e , 
buzunoru'’ , buzuna  rele 
poet,  noefi 

poezie,  poezii,  poezia, 
poeziile 

politic 

V lonoz,  polonezi 

politicos 

Co  in  i s a r p o 1 i t i c. 


sarac  e 

populalie,  pooulatii, 
populafia,  populatiilc 
pore,  porci,  porcul, 
porcii 

po.^ta,  po§te  po§ta 
cartof,  cartofi,  carto- 
ful,  cartofii 
saracie 

putere,  puteri,  puterea, 
puterile 

a practica;  practic, 
prac  tica  t 

a exercita;  exercit, 
exercita  t 
a se  lauda ; laud, 
lauda t 

a se  ruga;  ma  rog,  m-am 
ruga  t 

prapastie,  prapastii, 
prapastia,  prapastiile 
prima  de  asigurare 
a pregati;  pregiltesc, 
pregatit 

refeta,  refete,  refeta, 
r ef e tele 

a prezenta;  prezint, 
pr ezenta  t 

a se  prezinta,  prezint, 
prezenta  t 


16 

36 

25 

20 

53 

37 

11 


20 

50 

17 

37 

16 

10 

16 


15 


22 

40 


30 

24 

36 


47 

8 

22 

3 

18 
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president 

pressure 

price  (what  is  the  - 
(how  much  is  it?) 
priest 

primary  school 

prince 

prince 

principality 

principality 

prison 

prisoner 

problem 

produce 

produce  (to) 

product 

product  tion 

prof  essor 

professor  (lady) 

program 

progress 

promise  (to) 

propeller 

proper  ty 

propulsion 
prosper  (to) 

protect  (to) 


P 


pre^edinle,  pre§edinti,  _ 3 
pre§edintele,  pre.^edintii 
picsiune,  presiuni  38 

of)  custa;  cit  costa?  10 

preot,  preoti,  preotul,  37 

preoti-i 

scoala  prif-axti  39 

doiiiijitor,  CiOiiiuitori  52 

i-rint,  print!  53 

p-*iicipat,  raincip-tc  52 

VO  i vod  a t , V( ) i VO d a i e 5 2 

inchisoare,  inchi  son,  20 

inchisoarea , inchisorile 
priZuiiier,  prizonieii,  21 

pi  iz Ollier  ux , pr  izoii  i er  i i 
problema,  piouleme,  17 

problema,  problemele 
p>rodus,  produse,  pro-  17 

dusul,  produsele 
a produce;  produc,  25 

produs 

produs,  produse,  17 

produsul,  produsele 
productie,  productii,  38 

product ia,  product iilc 
profesor,  profesori,  ^ 

profesorul,  profesorii 
profesoara,  profesoare,  4 

profesoara,  prof  esr  arcl 
program,  programe,  9 

programul,  programele 
progres,  progrese,  41 

progresul,  progreseie 
a promite;  promit,  24 

promis 

elice,  elice,  elicea,  41 

elic  ele 

proprictate,  propriety-  19 

ti,  proprie ta tea , 
proprietatile 

propuisie  45 

a prospera ; prosper,  53 

prospera  t 

a proteja;  protejez,  41 

pro te ja  t 
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Jl 


protest  (to) 

proverb 

provinc  e 
P.T.  boat 

publish  (to) 

pull  (to) 

pull  (to  --  out) 

pulse 

pump 

punishment 
purge  (to) 
put  (to) 

put  (to  — in  possession 
of  land) 
put  in  (to) 

put  on  one’s  shoes  (to) 


quan  tity 

quality 

quarter 

ques  tion 
What  a question; 
question 

question 

quota 

quote  (to) 


a protesta;  proteatez,  18 

protes ta  t 

pr(;verl>,  prnverbe,  18 

proverbul,  proverbele 
provinc ie,  provinc ii  52 

Vedetii,  v-^dete,  vedeta,  42 

/edetele 

a publica;  pul)lir,  20 

public  a t 

a trage;  trag,  tras  19 

a senate:  scot,  5'cos  32 

puls,  pulsuri  44 

pomna,  pompe,  pompa , 15 

poinpe  l.e 

pedeapsa,  pedepse  44 

a epura ; epurez,  epurat  55 

a j)une ; pun,  pus  44 

a improprieta.ri  53 

a baga ; bag,  bagat  40 

a se  inciilta,  incalf,  41 

inc  a 1 f a t 


Q 

cantitate,  c a.n  i.i  tuif  i , 17 

cantitatea,  cantitatili- 
calitate,  calitafi,  18 

calitatea,  calitatile 
sfert.  sferturi, 
s f e r t li  1 , s f e r t u :m  i e 
in  t rei  n 4 

Ce~ntreLareI  4 

chestiune,  chestiuni,  22 

chestiunea,  clu  sti  1 i 1 c 
in t rebare,  intrebari,  1 

in  t r eb a r e a , in  t r i b rile 
cota,  cote,  rota,  cotele  25 
a cit'^  ; citez,  citat  53 


R 


rabbi t 
radia  tor 


iepure,  iepuri,  30 

iepurele,  iepurii 
radiator,  radiatoare,  15 

radiatorul,  radiatoarele 
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R 


% 


A 


t 


radio 

radio  station 
radius  of  action 
rag 

railroad 

railroadman  (Romanian) 

rain  (to) 

raise  (to) 
range 

rifle  range 
rank 

rape  (to) 
ratify  (to) 

ration  c'.rd 
read  (to) 
reading 

ready 

reason 


for  this  reason  ... 

receive  (to) 
r ec  ent 

recognize  (to) 

recoilless  rifle 
record  (soldier* s) 
r ec  rea  tion 


recruit 

recriiit  (to) 

recruiting  station 
red 

redden  (to) 
reduce  (to) 


radio 

post  de  rj  dio 
r'^za  de  acfi-une 
zdreanta,  zdnenfe, 

« ’ r e a n t r , z d r e r ■ X e 1 o 
'ale  ferat'a,  cai  ferate 
c:^ferist,  ceferisti, 
c ef e r i s t ul , c ef e r i § t ii 
a plour  , pi  . (pers 
sing.),  plouat 
ridica;  ricHc,  ridicat 
bataie  maxim-i 
poligon  de  tragere^ 
grad,  grade,  gradi^l 
gradele 

a viola;  violez,  yiolat 
a ratifica;  ratific 
ra tif ica t 
car  tela,  car  tele 
a citi;  citesc,  citit 
xectura,  lecturi, 
lectura,  lecturile 
gata 

cauza,  cauze,  cauza, 
cauzel 3 

cauza  asta,  din  cauza 
asta  ... 

a primi;  primesc,  primit 
recent 

a recunoaste;  recin;osc, 


10 

10 

34 

.18 

10 

19 

8 

1.^' 

34 

31 

21 

55 

40 


44 

5 

1 

2b 

8 

S 

14 

12 

lb 


rec unoscu  t 
pu§ca  fill' a rccul 
livret  mill tar 
recreafie,  recreatii. 

recreafia,  recroat;:ile 
recrut,  recrut^, 
recrutul,  recrutii 
a recruta;  recrutez, 
recrutc  t 

cere  de  recrutare 
rosn,  rosie,  ro§ii, 
ro.sii 

a inrOv'^i;  inro§esc, 
inro§it 

a reduce;  reduc,  redus 


34 

44 

19 

31 

21 

31 

6 

52 

30 
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o 


R 


reenlist  (to) 

a se  angaja;  angajez, 
angajat 

31 

ref inery 

rafiniirit,  rafinarii 

50 

reflect  (to) 

a se  oglindi;  se  oglin- 
c’e:^te,  s~a  oglindit 

53 

reform 

refoti.ia,  reforme, 
reform^, , reformele 

land  reform 

reforma  agrara 

38 

monetary  reform 

efor'.a  monet.;ra 

38 

refrigerator 

frigorifei,  frigorjfere, 
f rigorif erul,  frigori- 
f erele 

13 

refuse  (to) 

a refuza:  refuz,  refuzat 

25 

regain  (to) 

a rerapata;  recapat, 
recapata  t 

53 

regencv 

regenfil,  regta^e 

54 

regim 

regim,  regimuri, 
regimul,  regimnrile 

23 

regiment 

regiment,  regimente, 
regime’^tul,  regimentele 

31 

region 

regiune,  regiuni, 
regiunea,  regiunile 

23 

reliabilita te  (to) 

a reabilita;  reabilitez, 
reabilita  t 

27 

reign 

stapinire,  stapiniri 

52 

rela  tion 

ruda,  rude,  ruda,  rudele 

14 

rela  tion 

relafie,  relafii 

54 

rela  tive 

ruda,  rude,  ruda,  rudele 

14 

reliable  man 

incredere;  om  de  incre- 
dere 

43 

relief  (terrain) 

relief,  reliefuii 

j1 

religion 

religie,  religij , 
religia,  religiile 

37 

religious 

religios,  religio§i 

37 

remain  (to) 

a ramine;  ramin, 
ramas 

24 

remember 

a-vsi  aduce  aminte; 
mi-aduc  aminte,  mi~am 
adus  aminte 

16 

remind  (to) 

a aminti 

45 

rent 

chirie,  chirii,  chiria, 
chiriile 

13 

rent  (to) 

a inchiria ; inchiriez, 
inchiria t 

13 

reorganize  (to) 

a reorganiza ; reorgan- 
izez,  reorganizat 

39 

ERJC 
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repair  (to) 
repara  tion 

repeat  (to) 
replace  (to) 

reprisals 

republic 

reserve 
reserve  (to) 

resign  (to) 

resist  (to) 


resistance 

resource 

rest 

rest  (to) 
restaurant 
restore  (to) 
return  (to) 

revenge  (to  oneself  on) 

revise  (to) 

revision 
revolt 
revolt  (to) 

revolt  (to) 

revolution 

reward 

rice 

rich 

rich 

ricl.es 

rifle 


a reparn;  repar,  repaiat 
reparable,  r- paratii, 
repara ti a,  reparatiife 

n repetn:  repet,  repetat 
a inlucui . inlocuiesc, 
inlocui c 
represalii 

republic:* , republici , 

1 e|)uM  1 ca , iv-pul/licile 

i czervd,  iczerve 
rezerva;  rezerv, 
rozerva  t 

a demisiona ; demisiunez, 


15 

15 

11 

41 

43 

4U 

5i) 

19 


55 


demisiouat 
a rezista;  rezlst, 
rezisxat 

rezisxeiiti,  i ezis  tcia^e 
resursa,  resurse 
rest,  resturi,  reslul, 
rtsiurile 

a se  odihni;  odihnesc, 
odihnit 

restaurant,  restaur ante, 
restaurantul,  i estauratn ele 
a restabili;  res tab'ilesc , 55 
res tabili t 

•a  se  intoarce;  nii  intnrr , 15 
m-am  inters 

a se  razbuna;  razbun,  43 
razbunat 

•'  -r  -711  i ? rpvizuiesr.  ^*^1 


54 

50 

28 

39 

o 


revizuit 

revizuire,  revizniri 
rcvolufie,  rev'ilut  ii 
a Sc  rascula ; ma  r<iscol, 
m-am  rascula t 
a se  re\”olta,  na  revolt, 
m-am  revoltat 
revolufie,  revolutii 
recompensa , recompense 
orez 

bogat,  bogapi,  bogata, 
bogate 

chiabur,  chiaburi 
bogatie,  bogatii 
pu§ca,  pu.sti,  pusca, 
pu§ tile 


5 1 


53 

53 

54 

49 
17 

38 

50 
26 


R 

right  (on  the  --)  la  drea*.  ta  3 


ripen  (to) 

a coace;  se  coace,  s-a 
copt 

51 

river 

riu,  riui'v,  riul, 
r luri le 

29 

road 

dium,  drurmri,  druiiiul, 
urumurile 

14 

roast 

fripturii.  fripturi, 

1 rip turn,  f rip  turtle 

16 

rob  (to) 

a jefui;  jefui esc, 
jefuit 

j5 

rocket 

racli'.’ta,  rachete, 
racheta,  rachetele 

32 

role 

rol , roluri,  rolul, 
rolnril e 

39 

roman 

r'  ' !an,  romaf.i 

52 

Romanian 

r'*’!  tc 

1 

Romanian 

ror  iinesc , romine  ascii 

0 

Romanian 

romin,  romiiii,  romiiiul. 
ro’"iinii 

Q 

rookie 

L'oboc,  boboci,  bobocul, 
bobocii 

31 

round  trip 

dus~ inters 

1 o 

rug 

covor,  covoare,  covorul, 
covoarclc 

2S 

rule  (to) 

a domni;  domnesc.  domnir 

5z 

rumor 

zvon,  zvonuri,  zviniul , 
zvonurile 

23 

run  (to) 

a fugi;  fug,  fugit 

23 

Russian 

rus,  ru§i 

^ . 

rye 

secarii 

S 

I’ ' 

sat'o  tage 

sabotaj,  sabotaje, 
sabotajul,  sabotajele 

33 

sabotage  (to) 

a sabota;  sabotez, 
sabola  t 

25 

sack 

sac,  saci,  sarul,  sacii 

26 

sacrif ice 

jertfa,  jertfe 

54 

sad 

tris  t 

14 

salad 

sala  tli 

16 

salt 

sare 

17 

salute  (to) 

a saluta;  salut,  salutat 

31 

sanitary 

sanitar,  sanitari, 
sanitarul,  sanitarii 

35 
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Sa  turday 

sausage  (grilled) 
save  (to) 

save  (to) 

saw 

say  (to) 
scared  (to  be) 

scenery 

scholarship 

school 

scoutt  plane 

Si  * nv  driver 

sculpture 

sea 

sen  rchl igh 1 

season 

sec  re  t ly 
sec  tor 

see  (to) 

See  yon  again,  or 
see  you  m)i>ii 
sell  (to) 
s e 1 1 e r 

sen a te 

sen  a tor 

send  (to) 

sense 

sentry 

September 

Serbian 

sergeant 


S 


good-bye 


simbata 

i!i i t i t e i Id 

a ecuxi()!  iis  i ; ecoiiomi  sesc  , 29 
eronomisi t 

. se  salva:  .-^alvez,  3 4 

s<ilvat 

f ..?ras  trail,  1 er'is trn  Lo 
a .->puiu* ; spun,  spus 


a &e  s].-Tia;  cpciii 


4S 

10 

2o 


• per la  t 


P 1^^; 


■<.  i sagii 


'll 

39 

2 


bur  a.  Purse 
• coal  a.  -col.i.  'pniala, 
’.-:>lilo' 

T* . ’uio?*  • 1 e r c ; avi  u''  d‘*  4! 

rerunon tere 

.sural  e Ini  I- a,  i^urub<»  Ini t.  e 4b 
sculp  turn,  sculpturi  33 

mare,  mari,  narea,  4 

’•laril  e 

reflector,  reflertoare,  3’^ 
ref  ler  torul.  ref  lee  toarel<' 
a not  imp,  anotim.p’r'i  , 
anot inpul , anot impur il 
Claudes  t in 
sector,  sectoaro, 
sec  torul,  sertoan  1'’ 
a vedea;  vad,  v.izut 
revedere;  La  revedere  . 
pe  curind 

a vinde;  viind,  V'.ndut 
vin?:atur,  vinzato-i, 

V i nza  t ar  nl , vinzai  ii  r i i 
senat,  senate,  senatul, 
sena  tele 

senator,  sena tori, 
sena  t-irul , sena  t-ar  i i 
a trimite;  trii!iit, 
trii'iis 

sim.f,  .uim|uri,  simt,ul,  37 

simfnr ile 

santinela,  santinele,  43 

s a n t in  e 1 e , s a n t in e 1 e 1 e 
septembrie  b 

sirb,  sirbi  37 

sergent,  sergeriti,  1 

sergcntul,  sergenfii 


3 ' 

‘A  > 


1 

1 - 
1 o 
1 

4u 

jo 
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servant 

serve  (to) 
session 

seven 

seventeen 

seventy 

sharp 

shave  (to) 

sheep 

shell 

shell  splinter 

shelter 

shirt 


shoe 

shoemaker 

shoot  (tc>) 

shop 

shop 

shore 

shore 

shor  t 

short  story 
shot  down 

si“’iuli1(*r 

show  ( t(0 
side 

sign  ( t(0 
signal 


S 

servitor,  servitori,  30 

serviTorul,  servitorii 
a servi:  servesr,  servit  36 

sesiune,  sesiuni,  40 

sesiimen,  sesiuuilc 
i^apte  4 

sap tesprczere  5 

-apt^^'.e  i 6 

i ix  7 

a raile;  rad,  rus 
oai  1,  .^aia , ",  1 c 26 

• , obuziil,  34 


(Pun/ele 

'.ehihi,  f-rliij.\ 

^ i j >1  < 

'tdap  <st,  ad<  p'jstnri 


cairiQsa,  e.ria  .a,  1-s 

o.im.ts  1 1 e 

pat- tnl',  pan  toil,  If^ 

pantofnl,  pcUittjfii 
paiitofar,  j^aiitofari,  2f~' 

pantnfarul,  fiantofarii 
a inpusca;  inimsr.  JO 

inpnsra  t 

pravaiie,  pr.ivalii,  11 


pravalia,  pravaliile 
atelier,  ale*  11  ere 
ateliernl,  ii^'elierele 
tar in,  tarimuri 
mal,  maluri,  ma  1 r.  1 , 
main rile 

scar + , senirt  i,  s<  ir  t i . 
scur  re 

nuvelti,  nuvele 


a dobor i ; dobor,  4 

d(4'(M'  i t 

iinar,  u/a’ri,  nr.ariil,  JO 

*:r;et  i i 

a rjrata;  a rat,  aratnt  2() 

eoasta,  .'(>aste,  coasta, 
roas  tele 

a iscali;  i sc.tli  s-' , 4 1 

isra li t 

semiial  . semnale.  30 

senna lul,  senna lele 
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F 


s 


si gun  ture 

silver 

single 

sink  (to) 

siren 

sister 


i,  s c ; 1 1 i t u r 1 , i s c a 1 i t . . r i 

a rgin  t 

Tidv'cis.t  tor.)  t 

a snifinifla 

s i rena,  * i me 

•anni , sii! ' r i,  s<>ra  , 


44 

50 

11 

42 

47 

3 


sis  ter- in- law 

suroril e 

o ar  i<a  ta  , rnrina  te , 

14 

bit  down  (to) 

{ ,..a  i , c’in  *na  t s 1 e 

<i  so  as(^za,  asez,  a «‘mat 

18 

six 

a s e 

4 

sixteen 

sa  if.prezer  e 

5 

s ix  t y 

sa  i:'eca 

n 

slam  (to  --  a d^jor) 

a trinii;  Trinteso, 

55 

Slav 

tr in  tit 
Slav,  si  a VI 

52 

s la very 

Si'  la  vie 

A • ^ 

53 

sleeve 

'iiiioca.  1 linen,  riiin’oa, 

30 

S 1 o va  k 

: iineeilf 
slovao,  sl'ivaoi 

37 

s lov.'l  V 

111^’  e t 

7 

siia  1 1 

ri(',  nira 

5 

bi.a’ke  (to) 

a fuiia;  fu.  .ez,  fin  .a? 

51 

snake 

sarpe,  .voipi 

snow 

zap-avla,  Ziipezi,  zapatln, 

1 Z 

'*n-'\v  ( to) 

zapez ile 

a ningo ; ninge.  a niii'- 

< 

S( ) 

a'^a 

s 

sock 

ciorap,  riornpi. 

1.^ 

So M It.  r 

ciorat'ul,  eiorapii 
soldat,  soldat.'i. 

14 

SOI 

soldo  tnl,  'oO  la  1 1 i 
n i -;  tc 

1 1 

r 'C  t ir.es 

v'  i tO(jda  t a 

n 

y,i  'Oj! 

r ui ind 

12 

s.)rr\  (to  bo) 

a-i  parea  ran;  ii.i  pai- 

1.) 

I ’ : ! sorry  . . . 

r.in,  rii-a  piirnt  I'iiu 
1^’L  i>are  ran  ... 

5 

S o ( 1 1 

sullet,  suflele, 

18 

-ourc  e 

snfletul,  sui Je lole 
i z VO  r , i z vo  a r e 

4b 

sow in r 

ser.ana  tiira , seraOia  tnr  i 

51 

span 

anvergura,  aiivcrgni  i 

41 

stnare  tire 

rezt?rva,  roatii  do 

15 

speak  (to) 

rezerva 

a vorbi ; vorbesc,  vorbit 

4 

807 


s 


specialize  (to  — in) 

speech 

speed 

spend  (to) 

spokesman  (off ir ini) 
spoon 

sport 

spread  (to) 
spring  (to) 
spring 
spy 

squadron 

stab  (to  — oneself) 

stamp  (to) 

stand  (to) 
s tar 

start  (to) 
sta  te 
s ta  t ion 

statii'in  (railway) 

steal  (to) 
s tear. 

s teams hip 

s tee  1 

steering  wheel 
step  (to  --  on) 


a se  spta  ializa;  ma  22 

spec ializez,  in- am 
sperializa  t 

discurs,  discursuri  55 

/itfza,  "'ateze,  viteza,  15 
V i tezele 

a chelUii;  cheltuit  sr,  21 

.'hel  r t 

j’lti  :a  to  r tJe  v n vin  t 54 

lingura,  .inguri,  34 

lingur;i,  lingiiriU 
spr>rt,  sp(*rturi,  6 

sportnl,  spot- tiiril  t.' 

rast'Usdi.;  ra  ; ’iiuJtosr, 

1 asf  iind  1 1 

a izvr.ri;  izvora.‘;ce,  51 

izvor i t 

priri.ivara,  priiiaveri, 

I ’ r ima  va  ra  , p.riina ve i il o 
spion,  spioni  5o 

escadrilii,  esi  adrile,  41 

escadrila.  escadriJel(’ 
a se  strdpunge,  ma  a 2 

strapung,  m-am  strapuns 
a stampila;  .^tampilez,  44 

s taripila  t 
a sta;  stau,  stat 

stea,  stele,  steaua,  12 

s telele 

a declan.sa;  declan^”z,  33 

declansa  t 

stat,  state,  sta  ml,  K) 

sta tele 

statiune,  statiuni  ^8 

gara,  gari,  gara,  11 

garile 

a fura;  fur,  furat  2(') 

abur,  aburi,  atnirul,  19 

a bu  r i i 

vapor,  vapoare,  vaporul , 3b 

vapoarele 

■a  el  50 

volaii,  volane,  volanul,  15 

volanele 

a calca;  calc,  calcat  33 
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stew 

toe ana,  toe  an e,  toe  ana, 
tor’aricle 

16 

s tone 

riatra,  piei’u* 

53 

stop  (to) 

a se  opri;  ej  res<., 
e;,rU 

17 

store  (department) 

r.yazin,  r.agazine, 
i*iagazinul , i^agazine le 

1 8 

s torn 

‘ .rtun.i,  iurtuni, 

J2 

fi.rtu-et , ^ u tun* ill 

stove  (electric) 

■..lei  ele.  i:ric.!;  st«be 
dee,  1 r i ..  e 
ciuua i 

13 

s trance 

24 

s tra lum 

strat,  .‘-rraiuri 

5 1 
'^•1 

straw 

ini.  ysie,  pniul, 
. ; 1 . 

s tree  t 

1 ....  . 

sb'-ebt,  sLra,^,i,  stiisla, 
s trazi le 

11 

strength 

efertiv,  ef  ctivc, 

32 

of  ec  tivul , ef  ec  t ivi-le 

stretch  (to) 

a intiiide,  intind. 
in  tins 

47 

strike  (to) 

a lovi;  lovesc,  lovi  i 

26 

stroll  (to) 

a se  plimba  ; ma  pi  ini), 
m~am  plimba t 

V * 

s t rong 

puternic,  puternici, 
puternicul,  puternici! 

15 

s true  ture 

structur'd,  structuri 

52 

s tiulent 

student,  studenfi, 
s tuden  tul , s tuden ( i i 

1 

study  (to) 

a studia;  studiez, 

s tudia  t 

,1  7 

stuffed  cabbage 

sarma,  sarr.a.le,  san.aua. 

sariiialele 

s turgeon 

iiisetru,  nisetri. 

2 

nisetrul,  nisetrii 

s tyle 

sti.l,  stiluri 

53 

subdue  (to) 

a SUV) line;  supuu,  supuis 

44 

sub jec  t , 

tema,  teme,  tema,  temele 

24 

sul  ‘ j ec  t 

subiect,  subiecte. 

39 

subiectui,  subiectele 

subi  ia  r ine 

s ub  m a r i r 1 , submarine, 
s ub m a r i n u 1 , sub' m a r i n e 1 e 

42 

subscribe  (to) 

a ab'ona ; abonez,  abonat 
subsol,  subsol uri 

29 

subsoil 

50 

subs  tract  (to) 

a scadea;  scad,  sc. izut 

38 
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succeed  (to) 

a reu'^i:  rcu^cso, 
’-eu'^;  i t 

27 

sue  (to) 

a (In  in  hi'lecata;  d<m 
in  juderata,  am  la  t in 
judeca la 

25 

sue  (to) 

a urmari;  urmiiresc, 
urmari t 

38 

suffer  (to) 

a sufori;  suf.ir.  stiferit 

22 

suga  r 

za  liar 

17 

suit 

coslum,  costume,  costu- 
mul,  costumele 

IS 

sui tease 

va.iiza,  valize,  valiza, 
va iizele 

23 

summer 

va  1 . 1 , "•e ri  , va  r a . ' a i i le 

8 

10 

sun 

s k; a r e , s ( > i j.  , s (/ a c 1 c 

Sunday 

duminica 

9 

sunf lower 

floa.rea  soarelui 

49 

sunrise 

rasarit,  rasarit  de 
scare 

46 

sunset 

apus;  apus  de  scare 

46 

supper 

cilia,  cine,  cina,  cinele 

8 

supply  (to) 

a aproviziona ; 

29 

aorovizionez,  aproviziona t 

supply  room 

magazie  de  efecte 

31 

s upper  t 

suport,  suporturi 

C 1 

* 

support  (to) 

a sprijini;  sprijin, 
spri jini t 

37 

superstition 

supers  ti^ ie , 

25 

supers  tip 11,  supers! ip  m . 
supers tifiii c 

surf  ace 

s up  r a f a t a , ' up  tax  e ..  . 
supraf afa  . sui>rnf  et el  e 

surrender  (to) 

a s e 1 >r  ed a ; p r ed a u , 
pr eda  t 

33 

surriiund  (to) 

a inconjura;  incenjur, 
incon jura  t 

30 

survive  (to) 

a supravit^tui, 
supra viopui esc , 
supra viefuit 

42 

swn  mp 

baltii,  balp i,  balta, 
batlf  ile 

36 

swampy 

mla§ tinos 

43 
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table 

niasa,  iiiese.  :;iasa, 
ele 

o 

Cj 

tail 

■oadu,  cozi.  coada^ 
cozile 

30 

tailor 

cr«'i  tor,  rr')i  tori, 
t 1 )itori;l,  croiiorii 

25 

take  (to) 

a Ilia;  lau,  1 ua  t 

11 

take  off  (to) 

a 'ii^colu; 
decola ; 

11 

take  over  (to) 

a prelua;  preiau, 
p lelua t 

55 

+ a 1 c 

poveste,  pove.^ti, 
povestea,  oovestile 

24 

tank 

tanc,  tancnri,  tanciti, 
tanc  urile 

34 

target 

i,  in  til,  rinte,  t,  inta, 
tin  tel 

31 

Tartar 

tiitar,  tatari 

52 

tasting 

gusrare,  gis tari, 
gus  tarcc'i , gus tarile 

24 

taxi 

taxi,  taxiuri,  taxiul, 
taxiui  lit-. 

11 

tea 

ceai 

34 

teaspoon 

linguritit,  lingurite, 
lingurii'a,  linguriyele 

34 

teach  (to) 

a preda;  predau,  predat 

N \j 

teacher 

invatator,  invatatori, 
inihi  t il  1 0 r u 1 , a n va  f a t o r i i 

21 

telephone 

telefon,  telefoane, 
telef onul , telef  n..  ele 

t 

tel  ci'ision 

televizor,  telt  ' i z*"  a re , '• 

televizorn'J  , relevizoare!  • 

ten 

zece 

4 

tei’ t 

cort,  corturi,  cortul, 
cor  till’ ile 

■10 

tent  canvas 

foaie  de  cort 

31 

term 

terinen,  termeiii, 
teriieiiul,  teriienii 

40 

territory 

teritoriu,  teritorii 

52 

terror 

teroare,  s.f. 

38 

than 

dec  i t 

12 

thank  (to) 

a multumi;  multumesc, 
riultumi  t 

1 

tha  t 

ca 

5 

tha  t 

acela,  aceia,  aceea, 
acelea 

13 
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T 


their 

then 

there 

these 

thickness 

thief 

thin 

think  (to) 

think  ( to) 
thirteen 
tliirty 
this 

this 

thread 

three 

thresh  (to) 

throne 
throw  (to) 

thought 

thunderbolt  (lightning) 

Thursday 

ticket 

till 

time 


ti  re 


flat  tire 
tired 
to 

teas  t 
tobacco 
today 
together 
toma  to 

tomorrow 


lor 

14 

a tunci 

0 

acolo 

3 

ace.v^t.ia,  aces  tea 

14 

g r 0 s i r. ; j , v r o s i m i , 

34 

grosimea,  grosimile 

hot,  bot-’ , hoful,  hofii 

20 

20 

a se  ginJa  ; gindes"*, 

18 

gindix 

a crctle;  cii  l,  cic^^ut 

U 

✓ 

treisprezcc.e 

5 

tr eizeci 

6 

asta  (acesta),  asta 

14 

(ac casta) 

acesta  (asta),  accusta 

8 

(asta) 

fir,  fire,  firul,  firele 
tr  ei 

a treiera;  treier, 
treiera  t 
tron,  tronuri 
a a rune a;  a rune, 
a rune a t 
gind,  ginduri 
trasnet,  triisnetc, 
trasnetul,  trasnetele 


29 

4 

49 

52 

5^ 


joi 

bilet,  bilete, 
biletul,  biletele 
pina  la  . * . 

timp,  timpuri,  timpul, 
timpurile 

cauciuc,  cauciucuri, 
c a uc i uc ul , c a uc i uc ui i 1 e 
cauciuc,  pana  de  cauciuc 
obosi t 
la 

piine  prajita 
tutun 


9 

o 

11 

16 


15 

11 

2 

48 

49 


astazi 

impreuna  _ 16 

ro§ie,  ro§ii,  ro.sia,  17 

ro§iile 

miine  27 
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ton 

toiui,  ti-.u?,  tona , 
tonelc 

i2 

tonight 

di'-H'ara 

(' 
A 2 

tonnage 

tona  i 

too  much  . . . 

i-'’ea  mult  ... 

10 

tool 

mnoa  1 t.i , nrielte 

4 b 

tool  (instrument) 

i.iiicalta,  unelre 

3S 

topcoa  t 

P a r d e s i u , j • a r d c s i • ’ , 
pardcsiul,  pa rdesi ile 

18 

torpedo 

t orpila,  torpile, 
torpila . forpilele 

42 

torpedo  (to) 

a u-rpila;  torpilcz. 
; :jrp'J  In  t 

4z 

torpedo  boat 

to  rp  i I u r , to  rp  i 1 o n r e , 
torpilorul , torpa loa  re  1 

42 

to  tali tarian 

1 ■■  - tali  tar 

44 

tower 

i-urn,  turnuri,  tnriiul, 
turnnri le 

33 

town 

01  a*-;,  ora  ora‘pi.1  , 

o r 1 e 

2 

track 

ei : i 1 , s (.  i 1 e , s '.■■n  i 1 a , 

senilele 

1 

34 

trac  tor 

tra^ioi,  trac  t( -are 

38 

trade 

comert 

18 

train 

tren,  trenuri,  trenul, 
trenur ile 

.11 

train  schedule 

trenurilor;  mersul 
trenurilor 

1- 

transmit  (to) 

a transmite;  transmit, 
transmis 

37 

transport  (to) 

a iransporta;  transocrt. 
transpor  ta  t 

1 

travel  (to) 

a,  cal.itori  ; cala  turesr, 
Cci  la  tori  t 

i‘' 

travel  agency 

Yo  i a j , b i r o u d vo  i j 

1 •' 

tra\/elling  salesman 

VO  in  j or  -'omcrcial 

25 

treat  (to) 

a tratn;  trat-..^z,  tratat 

22 

trea  tment 

tratament,  tra  tniren  te , 22 

tra  tamen till , era  tainen  tele 

treaty 

tratat,  tratatc 

53 

treaty  (pact) 

pact,  pacte 

54 

tree  (fruit) 

pom,  pomi,  pomul,  pomii 

30 

tree 

copac,  copaci 

49 

trench 

tran^ee 

32 

tribu  te 

tribut,  tributuri 

53 

troop 

trupa,  trupe,  trupa. 

23 

trupele 
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trouble 

necaz,  necazuri, 
n e c a zu  U i ’ e e a zu  t.  i 1 e 

22 

trousers 

panta  l oxi , , -n  i al : i.  ‘ . 

{•an  taloxj’l,  paxite  li 

18 

trout 

' io  tj-ib.-.  na.stravi, 
rets tr a^'i.  1 , pas  t ru i i i 

2Q 

truck 

('a-iion,  *'ani^)ane, 
'■'aiiionul,  raminancl  e 

34 

true 

u'varat 

4 

truth  (to  tell  you  the  . . 

dr t sa  spur 

2P 

try  (to) 

a ju-'j'*  ' i r’er,  judreat 

25 

try  (to) 

Tir.ocu;  :ixcr5r, 
inr  t Tv' a t 

H- 

tube 

teava,  t^'Vi  , 
t evil e 

25 

Tuesday 

■ ia  r r;i 

0 

tug 

reir;nrch'’r , re;  orrhtu  •’ , 
refiiorrtierul , remercherej 

42 
> > 

turkey  (ct)ck) 

cure  an.  lUircani, 
curcanul,  rurranii 

26 

Turkish 

turr,  turci 

3 7 

turret 

turela,  turele,  turela, 
tur elele 

34 

two 

doi,  doua 

4 

twelve 

do ispr  ezee. e , dou  isj -rezec t 

’ 5 

tw.in  ty 

doiuizeci 

0 

twenty  one 

douazeci  si  unu  ''una; 

o 

twenty  two 

douazeci  §i  doi  (doua) 

D 

twenty  three 
twenty  four 

douazeci  si  trei 
douazeci  si  patru 

n 

twenty  five 

douazeci  .‘^i  cii.c  i 
f 

ur7t,  ur.it  a 

• ' 

y 

5 

ulcer 

ulcer 

H-* 

* f 

ultima  turn 

ultima  turn 

54 

unr  le 

unchi,  unrhiul,  unchii 

11 

understand  (to) 

a infelege;  inteleg, 
inf eles 

10 

unif ica  tion 

unire,  uniri 

53 

uniform 

uniforna,  uniforme, 
uniforma,  uniformele 

19 

unit 

unitate,  unitafi, 
unitatea,  unitafile 

31 

o 
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unite  (to) 

u se  uni;  st  uiu-.ste, 
s~a  unit 

53 

uni versa  ty 

i:  ii  V'’ i sita  f , 14 

’ini^/C!  ’-ituti,  uni\ ei';.  j. ta tcf 
uTi  i VC  re  1 it  i 1 ■ 

unrest 

I nl  Dura  r . , tull-u r lir i 

55 

up 

11 

upstairs 

re.  i,  ctaje,  cta  -juJ, 
'•  a j 1 e 

1 1 

uraniui'i 

ur ani u 

5tJ 

use  (to) 

a 1 n t rc’ riiii  •. a ; 17 

i n t robiiint,  cz , in  trebuint  ^ i 

usually 

obicei.  dv  .Vicei 
V 

5 

vac  a tion 

vacant^,  vacant e 

46 

va  lid 

va  1 abil 

3'J 

vallc'V 

ale  v:ii,  valea, 
va  1 Ic 

36 

various 

va  r i a t 

c 

vegetables 

zarzavat  zarzav'^  turi , 

1 A 

zarzavr  tul,  zarzava  turile 

very 

f oar te 

3 

vessel 

nava,  nave,  nava,  navele 

42 

vie  tory 

victorie,  victorii 

o2 

villa 

Vila,  vile 

53 

village 

sat,  sate,  satul,  satele 

21 

vine 

vit-i  de  vie 

36 

vinegar 

0 1 e t 

n 

visa 

viza,  vize,  vize, , vizele 

CO 

visit  (to) 

a vizita;  vizitez, 
vizi ta  t 

bl 

vocabulary 

vocabmlar , viK'abulare , 

V V .)  c a b u 1 a ml,  vocal  u 1 a r ,1 

19 
1 e 

voice 

\uoce,  V'»ci,  vocea, 
voci  U: 

2ti 

voivorle 

Vi ' i e V ( )d , v<> i.  c vx  <z  i 

52 

voluxi  tn  ry 

voluntar 

21 

vote  (to) 

a vota;  votez,  votat 

27 

VO  tc 

vot,  voturi,  VO tul, 
VO turile 

40 

wagon 

v\ 

caruta,  carute 

49 
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\vais  t 

talie,  tujii 

44 

wait  (to  — 

for) 

d a.^tepta;  u-.tept, 
a step t a t 

12 

waiter 

cholner,  ch  'lfic:^. 

- i cl^Krul,  chelnerii 

16 

waiting  rooiri 

sail  de  a-; ! ■’pta 

22 

waitress 

-helnerita  chelnt’/i^e 

50 

wake  up  (to) 

a se  trii.:i;  trci'es.-, 
trf'zi  r 

35 

walk  (to) 

a nerge  pe  Jos;  tierg  pe 
lus,  am  mers  pe  Jos 

11 

wall 

pt’rete,  perefi, 
peretele,  peretii 

2 

wallet 

portofel,  portoleluri,  20 

portofelul.  por tof elurile 

want  (tf;  -- 

to) 

a vrea;  vroan,  vrut 

] i'’ 

war 

razboi,  riizboaie. 
razboiul,  razt)oaiele 

19 

war  ship 

vas  de  razboi 

42 

warehouse 

depozit,  depozite, 
depozitul,  depozitele 

43 

wash  (to) 

a spala;  spal,  spalat 

7 

wa  tch 

ct.is,  ceasuri,  ceasul, 
ceasurile 

3 

way  (this  — 

■) 

aici;  pe  aici 

28 

weak 

slab 

3-1 

weaken  (to) 

a slabi;  s.labesr,  slabit 

38 

we  a ‘Ton 

arma,  arme,  arma,  armele 

31 

wear  (to) 

a purta;  port,  purtat 

IQ 

we  a ther 

vreme,  vremi,  vremea, 
vremile 

web 

fesatura,  fesaturi, 
fesiitura,  fesaiutile 

37 

Wednesday 

miercuri 

9 

week 

sap  tain  in  a,  saptamini, 
saptanina,  saptaiiinile 

9 

weigh  (to) 

a cintciri;  cintaresc, 
c intarit 

20 

WclroiTie  i 

Bine  ai  veniti  Bine 
afi  venit! 

28 

well 

pai  ...  (interj) 

49 

well 

bine 

2 

very  well 

foarte  bine 

2 

well  (oil) 

sonda,  sonde,  sonda, 
send el e 

36 

w 


« 


f 


f 


ivha  t 
at  what 
whea  t 
wheel 

when 

where 

white 

who 

ivhy? 

wif  e 


and  iTiy  wife 
wild 

wild  boar 


win  ( to) 
window 

wiiidoiv  (box-office) 

wine 

wing 

winter 

wi  r e 
wi  th 

withdraw  (to) 

without 
wo  1 f 

woman  (married) 
wonder  (to) 

word 

work  (to) 
world 

worth  (it’s  --  it) 
wound  (to) 
write  (to) 


e 

la  ce  ... 
iu 

roatu,  roti.  rt^ata. 
rof  il  e 
■' ' »‘d 

uiiOe 

a:t‘,  alba;  albi,  al'a 
c t ■ f 
< i c e ? 

''  ■ • soti‘ 

sot iil- 

si  pe  Sofia  mea  . . . 
salba  tic 
mistref:  (pore), 
mistreti,  mistreful. 
liiistrefi  i 
a nstiga;  c is  tig, 

«:  i§iiga  t 

gcar.i,  geamuri,  geamuJ., 
geamurile 

ghi§eu,  ghi§ee,  glii§cul, 
ghirjele 

vin,  vinuri,  vinul, 
vinurile 

aripa,  aripi,  aripa, 
aripile 

iarna,  ierni,  iarna, 
iernile 
sirma 
cu 

a se  retrage;  retrag, 
re tras 
f arii 

lup,  lupi,  lupul,  lupii 
neva.sta,  neves te 
a se  mira ; i'la  mir,  m-am 
mira  t 

vorba,  vorbe,  vorba, 
vorbele 

a lucra ; lucrez,  lucrat 
mondial 

face;  dar  face 
a rani;  ranesc,  ranit 
a scrie;  scriu,  scris 


1 

8 

49 

15 

Cl 

1 

6 

o 

.V 

8 

4 

8 

30 

30 


27 

3 


23 


16 

41 

8 

23 


7 
30 
4^ 
25 

18 

8 

21 

13 

21 

5 
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Y 


yard 

curte,  c ■*t  i , rur  . 
cur  tilt^ 

30 

yawn  (to) 

a cuscn;  ra^'C,  cascat 

48 

year 

an,  ani,  cinul,  aiui 

8 

yell  (to) 

a s^rifia;  .,rrip. 

20 

yellow 

gaJl'Cii,  j-aliama,  ‘yall'eni, 
j^ull'cnc 

6 

yes 

da 

1 

yes terda  y 

ier  i 

11 

you 

durr.iiv'.i  .a 

1 

you 

du  !..l 

4 

your 

ditmnea  vuas  tra 

j 

14 

zinc 

/j 

zinc 

50 

zone 

zona,  Zone 

51 
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